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క్రీ శ్రీశ్రీ జయెం దసరస్వతిస్వావిపానులవారు 


శ్రీః 


శ) చం[ద్ర 
మౌ ళీళ్వరా 


క్రినముత్సరమహాంనవరి|వాజకాణార్యవర్య 

(కిమచ్చంక రభ గవ త్పాద వతిష్టాపిత 
శత్రీ)కాంచీకామకోటివీశాధివ జగద్దురు 

(శ్రిమ చ్చ ద్రశేఖశేం దనరస్వతీ( శ్రీ)పాడా చేశానుసాశేణ, 


శ్రీ మజ్జయుం దసరస్తుతీశ్రీపాదై 8 


సోమయతూాాజులోన నావుక వెంకటాచలశాొ(న్ర్రీణే 
క్రియతే నారాయణన్న టీక 


భవతా టన. సంధథ్యాత _త్త్వసుబోధిన్‌నామక ః శోక 
యూాపో (గంధ న్వకృృచెయా తాత్పర్య బోధి న్వాఖ్యయా నంన్క్బ్బుత 
వ్యాఖ్యయా నొకం, పూర్వం (వకాశ్‌తే? బపహూవకారకో విద్య శే, 


గ్ర కష ళ్ళ జ్జ జ జ 
ఆఅధునా తిన్షంధ।| నతి వాద్యవిషయాన్‌ ఆం ధ్రిభాపాజ్ఞ నిక కు 
(వణాంయితేం భవాన్‌ తిం నగ౧భ్యాత _త్త్వ్వసుబోధిన్‌గ ౧ధం న్వకృత 
పూన్లాఖిధాాశ్రభాపావ్యాఖ్యయా నహ [వకాశ యతీజి విదిత్యా 
మూడామయ సి*, 


ఆ౧|$ భాసూజ్జాః అధికారనంవదుపేతాః ఏత ద్ద)ంధ నర నేన 
తె స్మం(కార్థి మవగ తె సంభ్యానుష్థూసతి త్పె'రాః చిచ్చు క్యాత్చిక 
స భాను (గ యేం ఇ నర్వ్యమంగళ భాజన 'తామవాప్నుయురి త్యా 
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కాంచీ తమ, కాలయు_క్త-ధ్యావవదబహు ఖై కాద్‌. 


నారాయణన్న ప్రి 


శ్రీశివాయ గురవే నమః 
శ్రీ గాయ త్రీపర దేవతాయై నమ? 
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ఆ సిక ద్విజమసోశయులారా | [వ నాయళతె్యా. నున స 
జాణవే 
మర్మతః, న మానుః నవ బేన తా” bras హాన్చ భామ సూను 
యను వాక్యములు భార త "బేఫముో” Es స ను | సున 
[పాయము లే. 


_స్తిక మహాశయులు ముఖ ముగా స పహంంచనలసిన. విష 
శ i 
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ముమ్మ్‌క మును విశేషముగా దృ్భస్టివథి ముం - వదక? య. 
విషయము. అట్టి ఆముష్మ్‌క న నన్లతి, జీవులకు. కలుగ వలి; వ నవల 


బహ్మందములక "కాం ణభూాతేమగు స్రీ) నొ డేన తన్నుగ పాల సో 
ses యు (సభానక _ ర్త నళ్లము. ఈ వా జ్‌ “నుగ గాం మ్మం 
ఈనె గర శొననరూవమగు పేదళా స్రుములజేం (సహోపాదింసుట డే. 
కర్నోపాసనాదినాఢథ నము బలకంకు వేరు విధముగా సిగ్గి వు... ఈ 


విషయములో “స్వే "స్వ మ సంసిద్ది- జా జీ జురళో 
షే 


న్వక ర్భణా త నో భర్య సిడి 3 విందు మూ నఖ” ఇన నచ 
ముల వవ ను వవూాణముగా ' గహింవనల మున్నది. సరి పదత! 
వారి వారి యధికారానునార ముగ మిము అహం కామం 
ఫలసాధ నములను ఉవ చీకించి Sg వాసు త సీం వో 
వారున్న జస మకా అ నక ఛ్‌ నెల బి ళా వొ న గు ' న్‌ టి 
“నంఛ్ల్యోపానన ని అనగా వర డజేనణో పాన, తం Tah 
మగ్గు సనమువేత విధింవబడినడ, fa సంధ్యాహీానో స్నా శుచిగ్నగ్నా 
మన ర్థ్లః నర్వకర్శసు। యదన్య్కు_రు తే కర్మ ను తెన్య సలభాన్ఫ 
వేత *” నంధ్యావందన నమును చేయకుండ ఏ త తక ధక గ్నా జం జేసి 
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నను ఆక ర్భలవలన, ఆయాక ర్భలకు జెవ్వబడిన hs డూ 
జాలడనియును, నంభావందనము చేయని వానికి శ్యాస్త్రీయసర్య 
కరలను చేయ నర్హత లేదనియును (వమాణవచనములు చెప్పు 
చున్నవి, “నంభ్యాముపాన శే యే తు నతతం నంశిత వతాః। విధూత 
పాపా స్తే యాంతి (బహ్మలాక మనామయమ్‌” అనగా ఏ ద్విజులు 
శాస్రీయనియమములతో నంధ్యావందనమును చేయుదురో వారు 
సరగవావ హీతు ల నిరువదవమగు (బ్రహ్మలోక మును వాందుదు 
శ న నవ చెప్పుచున్నది, “నంధ్యి ” యను శబ్లమునకు 
అర్ధ మును తెలిసికొనుట బాలముఖ్యము, “సంధ్యియను శబ్దమునకు 
యూగశ క్రి చేశ ఒక అర్థము వచ్చుచున్నది. “ఉపా స్తే తటాక 
మాం సిశాయా దినన న చ। తామేవ nem ge తస్మాత (వవదంతి 
మనీవిణఃి” అను నచనానునారము, రాతింబగళ్ల నంధి (మధ్య) 
“కాలమందు (పాతిస్పాయం కాలములందు ఉపాసింవటబడు కర 
“సంభ ియనంబడును, అందునలన సోనంధ్యాం మనసా ధార ల 
అను ఐతి ₹ యోవనివత్ళ )మాణవ చ నమందలి “నంధ్యా”” శబ 
మునకు నంధ్యా "జీవన యే యర్థ మని భామ్యరత్నవభా కారులు 
వివరించిరి, మరియు “_మా నంధ్యా క జగత్పూతిః మాయాతీతా తు 
నిమ్ము. ౪! ఈశ్వరీ కేవలా శ క్ట తె త్త _త్తృ(తయనమువృ వా” యను 
వసి వమవచనానునారము ౨ నంభ్యా కాలమునందు ఉపాసింవబడు నాకో 
నెం దీన ఆాపెచ్యు క. య్‌ “నంధ్యి యని యనబడును, ఇది యో 
నకి చే లభించిన యర్థ ము, మరియు ““నంభ్యాస్నానం జపో 
హోవమః'దేనతానాంచ పూజనం । ఆతిథ్యం _వె శ్వ చేవంచ వట్క- రా సి 
దినే దినే” అను వచనవుందలి నంధ్యాశ బ్రమునకు నిత్యక ర్భానుషహ్టైన 
(వస్తానమందుం.ఏట చేత సంధ్యోో పాననరూావక ర్మ యనియే యర్థము. 
చు విమఎమును అనేన శాన్ర్రపారంగతు లై ష్ష్‌ నర్వ గంథవిమర శం 
RE: పు పకాత్వర లగా (బ్రహ్మ సోవముయాజుల వేంకటా 
చలన స్రీగాకిచే ఈ తెనుగు (గంధమునకు పూర్వమున రచింన 
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బడిన నంస్క్యృాత భాపూమయనసంభ్యాతె సా 3 సస బోధిని! గ మము నూ 
విరి ౨9 మ. అత్యంత వా ఫముగస భౌ నాకే 


} 
బడినది. అటే sa ఓవ ఇ పులోసి నినా ఇష 
శా 
కాలీనే గాయత్రీ హ్యభిమానినీ। చిచ్చ_ regs చని 
er re 2 
వేతి నిర్ణయ” అను న్వం చినిన్లో కము. ఇనాం Le) ప 
ఛి ల క 


స్థూలనమష్ట్యి ఇమాని ఇవె లెన్నో వా రూసో, గాయ ల్‌ ల వొ యనియు, ఈ 
గాయక చేనత We మావను థా “డేవాని ఆు ను నటు 
అపూర నిషయముాలు “దా స్త వానా “నునార మున మాం! వ. 
యు క్యోలతో (సణివాదించి మూసీ (వంమగు న. వస్ట్‌ సాన: SY eR 
se మగు గాయ్మచ్యుసానన అను ౫ se a న్‌ ట్ర వాతా 
(వపివాదెంచి ఆంధ భాషామయ(మై ముస. స EN మ. 
యను భొ్నగముసుం౧నా నంన్యూ్య్చ్థాా ఇ ఛా పాన! కః జా న Tp} ఈమ 


లక ముగ తోరీయువట్లు సదా ద “*చిది, 


ప CTT 
చ ఎనక 


ఈ వివమయములో మ విమ వగు. విషయము, 
వచా "౨ 'వేద్యమ గం సం. నం. వ |. సా 
క ఆది స్థూల; సూ,న్‌ా కై న జ మబులమేత, న కగు, 
గాయ తీ జవ యని, మరియు ని వోట నం న్యా "దీపనా లాస్‌యు తప్పు 
బడినను, తె ప ఐక్యము నిర్వివాదమున నుక, సున గ re 
"కాలవుంచు గాయత్రీ, నా యముని శేవముచేన 4 మ. 
వర దేవశోపాననయే గాని వేరు కాదు. (బహ బ్రపీస్లుమ పీ *శిర్టరు 
లనియు, తపాల ట్ర మహాకాళీ మహోసం న్వమొలనియు. పము కు వ 
దము వేత నే వర్చడినది. 
స)గాయ్యతీబేవతామహిమను హూనం. బపు = కన్యా 
మన్కు ఆర్ష ర గంధమున మిక్కి-లి మిన్నగా. అన్నె సా Sy పైక 
కటి వర్తి ంపబడినది. "కావున నంధో్వోపాననము [గాయ గ్ల సాక న మొ) 
వరి బేవతోపాననయే యని యనుటలో ఎంత మూనశెమును సడే 
పాము బేదు. ఇట్టి ర హస్యోపానన తె_త్తే ఏమును శ) ఇ ట్య గారు 
అత్యంత నై పుణ్యముగా నిరూపించిరి, 
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vil 


(గంథక _ర్హలగు శ్రీ) వెంకటాచలశాొ (స్రీ గారు సంభ్యా 
తా కోవిదులు. వారి. నంన్మృృతనంధ్యాత త్తి వా నియలా 
42, 4లి వ పుటలలో___**కిం బహునా__ నావుమూపాత్పకం నర్వం 


క. 


జగత్‌, విరా శాళ్ళికాయాః తన్న్మూ_ోే 29 అనయవన తేన కల్పయతీ 
_ అని ఆరంభించి, “అతః BE త 
తెదుఖిన మహానవిషయమాయా కార్య క చేశవిరాడ mand 
గాయ తీ ఆంగం భవటి, అది అతణెర పహాన్యవిషయములను (వలీపా 
మ్‌, అః గా-నంధ్యోసానన అంగి అని, మూలభూతచిచ్చ క్రి 
త నిధుణనా శ ్త్కా-రమును బొంది కృత 
ప్రి తః నలు కాగలరని, నమ మగు చున్నది, బట్ట — 
వివయి ములను, (నఖిపాదించిన (స్రీ కాటి గారికి ఆ స్త్‌ 'లెల్లకును 
బుణపడి యుంనారని, చెవ్వుట అ*శియో క్తి క్రి కాదని, నా యభి 
(సాయము, ముదియు, (బైహ్మాసానకుడు (బ్రహ్మే? ్రపానముచే, విసష్టపాన 
సస విసా సాను నే. న్మనోపానవడు రువోపానముచే.. చేవీఉపాన 
“= వవీఉపాననడే. ER కడు మ్యూతెము వం (బహా్మేపానకు 
రక నున యముేవని స్పష్టముగె , [గహాంవనచ్చును, మరియు, 
క స Ss అహాం| గ పనోపాననవాని చెప్పవలెను. ోఅసనావా 
ద్రిణో x WW అ డైహా సాన నన్‌, (బ్రహ్మో వ్యతి య వనం వేది” అను 
వచనము సనునక-చ్చి, ఆదిత్యుని (సంధ్య) యందు హ్నబుద్ధితో, 
ఉన స. వస్య్వ”ా బుద్ధితో, తెఇణయంాదా (బహ జ. భేవఫావన 
చే: ₹మజల, & స్టనుభూతి కలిని, aE దాం ననన్‌, (బ్రహ్మో మె 
అ భాం జాను (బ్రహ్మ అయి రమేయుా డి, అజ్ఞా వమువలన కలిగిన 
అరై (జీన) త్వ భాంతిని, వదలునని తాన్చాం ప్రియము, 
వతీకోపానన-నంనదుపానన. - orn యా ఆంగానబద్గొో 
క అ see UN హహోసానన ఇవాల -శేవ్షము. ఇ ఇతో పతక. 1 
ర gee నారూవ్యము క కులు అభి చననుు అహా పాం సహో 
న. యుజ్యము కి లభి-చుఐని జెప్పనచ్చును. దహారో 
వ చలన Meena HR పున రావ్భ_డొని పొందక 


viii 
అచటనే, (బహ్మూసామూ త్మా_౮ మును పొంది, కార్య! బహ్మ a 
సిర్షుణ్మ బప ప్యాభానమ నె సర మము క్‌ని పొందునట్లు, ఓ 


3 
“విగ్గురా 7 షా 
పొసే యూంతి (బహ బలో వ వమునావమంయన” అను నచనమును యు, 
మరికొన్ని (సమాణములను బట్టియు. సంధ్యా =. హూ 3 లో ప్రా జ 
గూడ, అక్‌ మును వాచవా వరమము కిని, వాం వచా, 
(క్రీ శాస్తు లవారి (సజ తిపాడననలన, సమాణముగ స జ్‌ 
నంస్కా్ట్చళి సే ముందు ఉ*5ళ్‌ వ పుటలో సు ఇ మ యు, 
“ీఆఅుజాం గ హా? (వతీక క కో పాననం ద్వొవిధం న్న్ర్రలెం! కృ నె ల 
పాస్యా త్వధికారానుసారత౭”” అను స్వర చితిమూల నోకముచే పురి 


వారి యధికారానుసారముగ (నతీకోపాసనమునుగాని, అహా గో 
పాననమునుగాని చవేయనచ్చున నికి, మన. నునన ఆట ను 
మందు, ఆరోన్యచేనతాభానన. అంతనన్న ఉ_త్తబూాధితాకి. ౫౫ 
యందు, వరిచ్చిన్నజీవ భావమును వవలి, “యాజ. సొ సోఒహపాముప్టు 
అనగా-చిచ*. కిమావిణియగు న నంభఛాాబచేవవి కలప ఆ వానా? 
Js ఫీ ' 


జ్జ 
3 స 
దేవత చేను. ఆని అ అాహాం! గ హో పాన యసనిట కండోం, 


ఈ విషయములో (న కెటాచల శాస్త్రగాకు, Gare శౌ షు 

లను, (నుతి లవెవచనములను, నూతనఐవహి తొవ చనములనుు ఉపజ చి, 

తదర్గములను చర్చించి, విచా౧తె మును (వతిపాదించి విచార నులి 
థి యథ చ 


గూడ వరమానంద వవముగా, నవనీతపిండమును టు. 
న్పష్టవర చీరి, 

(వథమమున నంధ్యాత _త్త్వసుబోధినియను చేరుతో. నస్క 
తేమునందు, అదిక క నవివయములనుగూడ అత్యంత నుణ భవ మఖ గా 
నుండునశుల, పూర్యోో త్త తర మోామాంసాళొ త్ర్రనద్ద సదతి. నశ చి 


కృష్ణ వండితీయ విద్యారణ్య భాస్వ్య్యూదులను, నూతన మూత. పసి 
చ్య్భాహ్యాదులను సావధాన ముగ వరిశీలించి, శర నము, దమము 
మధించి, అమృతేక లశము నుద్దకించినట్టు, (గ్రంథవి_న్తరము క ర 


అనేక అపూర్యార్థములను (వతిపాదించుచు, అన్య్యూనానతిరి కృముగ 


1x 


(గంథమును రచించిరి, -ఈ (గంధము విద్యాంసుల కే (గాహా ము 
కోని, శా న్ర్రాజ్ఞానము "లేనివారికి చుర వ గాహాము” నున్న దిగనుకను, 
ద్యిణలందరికిని, అత్యావశ్యిక మగుట చేతను, ఆస్తికులు కొంతమంది, 
అందరకును నులభముగ అతెలియునటుల, ఆం|ధ భావలో (వాయవల 
సినదని అభ్యర్థి ంచుటచేతను, స్టయముగ గూడ ఆం|ధ భావలో విన 
రించుట అత్వ్యెవనరమని తలంచి, అడే ““నంధ్యాత _త్త్వసుబోధిని” యను 

చేరుతో చే “పూర్ణిియను తెలుగు వ్యాఖ్యానమును చేర్చి, అపివిశద 
ముగ (వాసికి, నంధ్యాత _త్త్వసుబోధిన్మ్‌ గంధమందలి విషయములు 
నగా వకారముగ నుండునటుల, అనేక నూతనవివయములను 
సూంణ చేయుటచేత పూర్ణాఖ్య నార్హక ముగ నున్నది. 

Pek es కర్మాణి జనో ఊయూ యోఒనువ రే! 
విదుపషు?ః క ర్మాసిద్దిః స్యా, ఖా నా=_విదుపో భవేత్‌ *”” అని 260 న 
పుటలో అర్థజ్ఞాసముయొక ,- (పాధాన్యమును బహు[వమాణములతో 
న్పస్టముగ |వ్రణిపాదించిరి. కనుక (శ్రీ) శ్యాన్రిగారు హృదయంగమ 
ముగ మ. నంధ్యామం,_తార్థ శోధినియను భాగమును వా ప్రొ 
నముతో చదివిన, నంధ్యావందసి మం తార్థజ్ఞానము కాగ పలు 
గును. అట్టి జాన నము కలిగి, సంభ్యానందనమును చేసిన యడల 
సంపూర్ణ అ పొంది, స. రోళ్ళోపాననల ఫలమును 
గూడ సొందును. నురియు ఎుఖ్యవిషయము., ధర్మార్థ కావు మోక్ష 
సు “సార్హములలో వంతి. పుకువార్హ ము సిత తము, మిగిలిన మూడును 
సశాంచును. ముక్తి, నిత్వేమగు ఆశ్మన్వమావము. అది నిత్యసిస్ధ మై 
యున్నను, అజ్ఞానముచే స. బంధము (నా ప్తించినట్టును 
గోచరించుచున్నది. కాస, జ్ఞానకృతెముగు బంధమును పోగొట్టు 
తగ గాని, సిన్దమగు ము కిని వాాచుటమగాని అ సాధచము, 
కస. షా అ "లేకు, ఎన్ని సర్మాయముబలు త 'త్త్యయును చెప్పినను, 

ఆత్నగర్ణానము కలుగకపోవుటకు మన్నంన్కా-రములు పావకన్శిలే 
“కార ణము. అట్టి దున్సంన్కా తరములు, ss పోవుటకు సుఎవ్యో 


x 
పాననము [వధానకారణము, 290 వ పుటలోని గాయ; తీవా వ 
యములోని “'యదహ్నాత్కు- రుకే సావం తదసన్నిత్‌ (నవిముచ్ను తే” 
ర నముల యర్థృమును చదునునది, సాచి త్తు ఫ్‌ 


ళ్‌ 


బాందుటకు అనమక్థుతైన ంచాధి కాముబకొర కు జ్జ సనాధ నముగ 
ఉవనివత్తులందు అనేక ఉపాననలు పవ్చబడినవి, అవియన్నియు 
య నసుణోపానన లని Ur Ane me wen పు! మును 
ఉపాననము నేదని “నేడోం యదిదముపాన ని "ఇత్నానిః చు స్‌ రంల 
కొందరు 'చెన్వుచున్నాకు. కాని, న్య కట తద్వినిత నటన అమి 


తాదధిిఅను నచనమునుబట్టి నిక్ణుణము శ్రేయముకూడ కాకపోనబను 
వచ్చును, నిక్షుణము జ్రేయమైన ప వును క ఉపాన్య ముసూడ కాన నచ్చి ము, 


టా! 


న oe నే జ ఖ్‌ డో వా . లో నీ జాని భి ఈల 
గాన నిర్హుకో పాననమువలన క వణశాదినినవారము అకసోయువను, 
తెరుణ సాయ్‌ త్కా.రమును వొందవచ్చునసి క్‌ 7న నైన! INNS 


జ 
దీన వ్రకర ఇంమున దు స్పష్టముగా నివదించిప, అకులు న 1 ERED 
| 
గారు 287? వ పుటలో టో ప్వుకాయెవ గ అ యను ర. 
శే 


మును వివరించుచు ఓంకార మతమును బావి చ ఇందో జీన సిఏ 
"యోగములను బోధించు ౬ ప: స్టినిప నములు క rom, 2న ము 
గే యర్థమును వివరించి, లతా వము నిగ్గుణ। (బ్రహ్మో! నస్‌ పూన మ 
నిరూపించే అట్ట రీణకాంముజో నిర్గుణ బ్రహో్టోపా నసయి చమన ఫో 
నుని స్పష్టవర చీకి. అట్టి నిక్షులొపాననినలన (బసహ్మూసో క 
నుసి సెద్ధాంతీక౭ించిరి. ఇది మిక్కి_లి ప్ళావనయింగ మము * నున్నస, 
శ్ర శాస్త్రిగారు 166-167 ప్పుకులటో (పొణాచ గామన్వ్యమా 
వమును, (పాణాయామము'చేయు విధానమును, (పొణాందామ కాళ) 
మందు అధికథ_క్టి బేనివారు వాకివాకి న పవనునించి జప సకిగు 
చిన్నచిన్న మంత్రములను, తునన ఆం భావనలను జాపి దము 
వివరించిరి, నంధ్యానప2వన నమ "| ములక : న్ని ంటికిని (గప్రశిపచార్భి ఆగ 
ర్య్వముల, ఉవనివద్యాక్యములో నేక వాక్యతిను (వశిసావించుచు 
బహు[వమాణనవచనములను అపూ పూర్వాముగ నుదహారించి విశేపార్ట్ర 
ములను వివరించిరి, 


x1 


(క్రి శాస్త్రిగారు రచించిన ఈ సంథ్యాత _త్త్వసుబోధినిని, 
నంధా్యాాముం తార బోధినితో నహ పూర్ణాభిధాం భవ్యాఖ్యానముతో, 
స" న v8 ర్య ల జ 
థొ_క్టికన్గలణో్‌, విమర్శవృష్టితో కొన్ని వర్యాయములు చదివిన 
యెకోల సాభ్యా వందనానుస్థాన, నంధాో్వోపాననల విషయము మూతమే 
తెలియుట కాక. అనేకభం ర? ప్రైవిషయములు, వుంత్రి శాన్ర్రానంవ 
చాయముులు, వేదాంతి శాన విహయములును,  తెలియుననుటలో 
నంత య 'మెంతేమా[తెము "లేదు, 


శ్రి శాస్త్రిగారు. శాశ్ర్రములందు. నిష్ణాతులగటచేతను. 
-ఈన్యా రాను గహము గుర్భను గ హాము సంపూర్ణ ముగనుండుటచేతిను 


ఇల్లు (నాయగోలిగిగి, గాని యవి తేకున్న-ో ఇంత సక వాక్యతి గా 
ఇన్ని నిషియములను (వతిపాదించుట అశక్యమని నాకు శోచుచున్నది. 


మకియు కలికాల[వ'భావముచే సత్సెంవచాయములు తర శో 
పాయ?" భశములు శారీ యమూర్షములును లు ప్ప పాయమునై 
యు ౫గ్వా (గ్ర్రీనర జేనతి, (శ్రీ 7 న్ర్రిగారి హృదయపుంశరీకమందు 
ఆపి వ (ప్ర (౮ శ) జగ న్నరుపులు కాముకోటిపీరాధివతులు 
క్ర 9) జరీం దనం న్వతీన్యామిసాదుల ఆజ్ఞాయావముతో లోకోవ 
కాారానమగు. ఈ (గంధ రచనమను మహాకార్యమందు, ద్విజులంచ 
సును ఎ స్ర్రాజ్ఞు లు విద్వాంసులు ఇతరులుకూడ ఏ సాధనములును 
"లేకపోయినను ఈ సుధ్యోపాసనచేణ నే తరించుటకు శీ) శాస్త్ర గారిని 
(సభా చెసి నని నా తాత్పర్యము. 


అ 


(a న్‌ | 
ఇ కసూ (ఇ) శె స్త్రుగారు (వాసిన వివమయములలో సారాానో 
మును మా(తెము (వణిపాదించినను ఈ యుపోర్హాత ము బహువిన్తావ 
నో ల్‌ ఖో 
మగువపి నంయవముగా (వతిపాదించిగిని, కనుక ఆ స్తిక దిషజనర్యు 
రలు ఎను ల) మి గారు రచించిన పూత్ష్తాభిధాంధ వ్యాఖ్యానము 
శాల క్యా ఇ న We om శ అధి ప 
ను అ ఇ అ an నా వ న ధిని గంధ మును తెప్పించుకొని, 
చంపి నామ దిందెొంమును నారకము వేసికొని చిచ్చకి మూావిణియ ను 
పక యు ఇ) 


క్ష 


వు “థె బేన తొను, గహమును బొంది కృతి కృతు లం కాగలరనియు 
నీ ల ఫీ 


x1 


అనేక డ్విజపుంగ వులకు ఈ [గంథమును చదువనలయునని (వ కో 
చేయగలరనియును ఆశించుచున్నాను. ఇట్టి గంభమును ౨చి-చిన 


న 


స 


> న్‌ ( men అవ త న్‌ పక న్న 
(శ్రీ చేదవనా ర్తులగు (బహ్మూ(క్త సోమయాజుల "నేంకటాచల గ్ర 


గారు ఆ_స్తికజనులందరికిని అభినందనీయులని న స్తుస్థిపని నూచించు 
చున్నాను. 


ఇట్లు 
మద్దులపల్లి మాణిక్యశా స్త్రి 
ద ధా 
న బా గచ నస, పు సు 
కాళయు_క్టి ఆశ్వయుజ మ స య 


సామ్య వానగ ము 
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“గక త 
on 


అ 89 


ఖబహ్మ క్రీ సోమయాజుల వేంకటాచలకా సాగారు 


రమ్‌ 
తొలిపలుకు 


భారతీయులకు, విజ్ఞానపుగనుళలై న వేదములే, వరమ్మవవమాణ 
ములు, ఆ వేదములు భారతీయులకు బ్రిహువరసాధకము లన, అనేక 
ఢగ్నుములను బోధించుచున్నవి. ఆ ధర్మములయొక సారమే 
ఇిర్చాా కౌమమెరాహములను నాలుగు పురుషార్థ ములు. ఈ నాలు 
గాత. నాధి చిన మానవుడా క ఎ్రితెకృణ్య్యుడు, ధన్యుడు నగును. 
ఉన్నామా వృమనాగగికత ఈ నాలుగింటియంబే ఉన్నది. ఎట్లన__ 


ఈ నాలుగ 'టోయం౧ందును మధ్యనున్న అర్ధ కామములు (భన - భోగ 
ములు రెండును ఇహామునకు నంబంధించినవి, ముదటిదగు ధర్భము 
వ్రహుడ? ములకు "3ెండింటికి సాథనమ, తన తర్వాతనున్న అర్థ కామ 
ములోకూడి, వాటిని కూడ ధర్హాయు_కృములుగా చేయుచున్నది. 
క న. ధథసవ్యయములు రెండును ధర్భయు_కృములుగా నుండ 
న అను. అకు భోగములుకు *౫ ధర్భయు కములుగా నుండవలెను, 
భా Mn = 
జక “ధర శ్రనునక చోచబక్కాడ? ఇట్టి ఈ మూడింటిచేతనే ఉత్త 
వూ ౫మనాగరికణ నెలయుచున్నది. కనుక నే, వవంచవమ-ంతి 
అలం వనీ 

యును భారతీయనాగరికతను ఆశ్చర్యముతో "వేయినోళులవో 
నాగా చున్నది. ఇక వరమనగ, న్వర్హము. నాలుగవదగు మోతుము 
జ క అ ఖ్‌ + ఆట న్‌ CEE కా. రు జ (న లు ఇ ము yw అ 
సె ముముగూవ2 మి 'చిన డై పునర్జ సర హితె మైన జీవ బ మైక్యమాడ 
మూక మే, ఇదియే నర్వమానవులకను నంమగ మ్యూము. 

వటి వెరాశుమును నాధించుటకు ఒక జన ము వాలదు. 

ళు 

చు ఉవ్య్గటు చాలవు, అసేక జన్మము లె_త్తనలయును, కానా 2 


స్‌ i a లో 4 
నం నె జూవవాన్‌ మూం (వవవ్య తే॥ అసి భగువద్షిోలో 


| + 
(స్రుకృష్టవర మాజ్ళు య్‌ చిప్పను. వనిను గూడ మిక్కి-లి కష 
డా లు 


X1v 

ఇట్టి మోతుమును సాధించుటకు వరమసులభ మైన యుసాయ 
మును వేదమే ద్విజులకు, తప్పక చేయదగు నిత్యికర్దమానముగ 
అందించినది. “అహారహాః సంభ్యాముపాసీతి' (వతిదినమును (మను 
చేళలందును) సంధథ్యోపాననమును చేయన తెనని, 

ఈ నంధో్య పాననము పునర్థన ర హితమైన మోకము నిచ్చు 
నది, నంధో్యోపానన మే సంధ్యా నందన మనబశుచున్న ది, డ్‌బిని భార 
తీయద్విజులందరును ననాదిగ నాచరించుచున్నా కు, 

ఇట్లు మోహమును నంపాదించునట్టి నంధో్యోపానన (సంఖ్యా 
వందన) మన నేమి? దీని నెట్లు చేయవలెను? దీనికి సల మేమి? అను 
[వశ్నలు కలుగుట నహజమే కదా! బదులు చెన్పబడు చున్న స. 

తే _త్తరీయ భాహ్మణ। కుతి ఇట్లు చవపూచున్నా దొ. 


“ఉద్యంతమ_స్తంయంతమాదిత్యేమభిభ్యాయన్‌ i జ క 
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(బైన నన్‌ డబ్బా జ్యుతి య వశం వేది” అని. 

అన గా.....విద్యాన్‌ (బాహా బాణ! అ 

సంధ్యావందనము చేయు వద్ధవిని తెలిసిన (హణ, 

Wa 

నూర్యోదయమునకు ముందును, సూర్యా సమయమునకు ముందును, 
ప ల. (బహ్మ్మవె తి న్యన్యరూసిణియగు నం ధ్యా 
దేవతను “*అసావాదితొ (బ్రహ్మ, సా౭౬హమన్ని?” యను మంత 
ముతో అశీదబుదితో (ఆ సంధ్యా బేనియును తాను నక్క... యే 
యని) ఛ్యానముచేయన లెను. ఇదియే నంఛ్యాన దనము. (అనగా 
తాను వరి (బహా ఇన్షయాపు జే యని గురించి "స్వాన్‌? ఇంక స 
వందనమని భావము) ఇట్లు భ్యానముచేయు నాతడు "తోం బ్బటో “క, 
నిజముగ పర్శబహస్టస్వరూపు డేమై యుండికూడ్క అజ్ఞానము వేత, 
తాను జీవుడనని |భాంతిపొందినవాజై, ఇట్టి సంధ్య్యో పాస న చేత, ఆ 
యజ్ఞానము వటావంచలై పోగా, పరిశుద్ధమైన యంతే క ర ణముగ ల 


Rv 


వాడె, వర (బహ్మసాతా త్కా-ర మునువాంది, వర బ్హైక్యమును 
పొందును, అని యర్థము. ఈ (శ్రుతి తెవచనము నంభ్యావందనమన 
నేమియో, దాని చేవ్వుడు చేయవలెనో, దాని నెట్లు చేయవ అనో 
దానికి ఫలమేమియో, యను విషయములను, అలిన్నస్ట్రముగ వవ 
రించినది. 
ఇట్టి సంధ్యోోపాననమును, సూర్యమండలమునందు గదా! 
చేయవలసియున్నది. కాని అదే నంధ్యానమయమున వుంచేపా 
కనులతోడి యుద్ధము చేత నాముండలము యుద్దోవదవములో 
ముసిగియుండును, కాన సూర్యమండలమునకు స్యాస్థ వ్రము నంపా 
దించుటకుగాను, ఆవుంచేపహారాతననాశముకొరకు మూడర్భ వ్ర్‌ముల 
నీయనలెను, ఇట్లు ఉపాననకొరకుగాను అర్ధ న్టముల నిచ్చుట చేత- 
ఉపాననము (వధానమగుచున్నది. తరసా జూనికి పూర్యాంగ 
మగుచున్నది. బక మార్హ నము మునలగునవి పూరాషంగ ములు 
గను, గాయ్మతీజవము, సూర్యోవస్థానము మువలగునవి ఈ _త్తేరాంగ 
ములుగను చేయబడుచున్నవి, పీటన్ని టికిని (వధానమై, అంగియైనది 
నంఫో్యోపాననము. 
ఇట్టు (శ్రుతిన్న ప్రతులు చెప్పిన నకారము నంధ్యావందనము 
నాచరించుచున్నను, దీర్ణ దీర్భ కాలమునకు ఆచరణలో, చనేవియో 
కొన్ని లోవములుకాని, న్య త్యానములుగాని అజానమునలన కలు 
నుట నహాజమే. కాని, అందులకుతోడు రెంశువందల సంవత్సరము 
లసముా బే, క్రక్ళ వ్షవండితేల వారు Ee తులకు బరు ముగ 
(పథాసమగు gh FUN CC సిప్రుచ్చి, అంగమగు క క 
(వదాన మే (వథానమనియును, (శ్రీచాంశపాణార్యుల వారు అంగ 
మగు గాయ తీజవ మే (వథానమనియును తాము (నాసిన గ 
ఛాహ్యములాదు వాసి, వారి (వాలను జూచి చాలమంది వం: డితు 
లును సామరులునుు (ఏబది నంనత్చింములకు ముందు నేనును 
నెనుకముఎదులర యక, అదియే నరియెనది, (పామాణిక మైన వద్ధతి 


xvi 


యనుకొని అశు, అంగములనే (వథానముగ జంచి జేయు 
నార ంభించినారు. 

ఇది ఎట్టున్నదనగా_. పుండ్ర వ్‌ రం తేకుంక బక్షి ని 
జరుపుచున్నట్లున్నది. జెండ్జి కుమారునకు గదా! సెండ్లిజరునన ఆను! 
కాని "ెండ్లి కుమారుడు అ | వండి. జరిగిపవోన్తుచున్న న, 
(వస్తుంతమున సంభ్యావంద దనానుస్థాన మ్ల కన్నది, 

ఎట్లనగా ఆందకును “| పాతిన్నంభ్యాము పాసి పే (పాతి 
న్పంధ్యా చేనతేను ఉపాసించెదను.” అని నంకేల్పమును చేయు 
చున్నారు. కాని నంధ్యా చేనతయొక్క- ఉపానన మును | 
చేయకుండ సంభ వ్యావందనమును జరుపుచున్నా ను. పము నుంధ్యానం న న 
నము, కాని నంఛ్యా దేనతికు అచ్చట చోడ జేయు. బ్రూనో 
రాంగములను మాతెము చేయుచున్నాను, అ నాశ నది a ముం 
నున్నది | 


వది యంగి? వవి యంగములో భాలమ-ాదికి ోలియకి పోవుట 


చేతి ఇట్లు జరుగుచున్నది / వ్రంకొక నిశసమము, వళ ముంత ను 
శా న,యులందును, పురాణముబ3౩దమును, ఇహజశతములందాను నత 
st 


ము _త్త్‌ము నంభ్యాక ఇ ఆ వంచ మును స ఘు అసియిును, 

Wat eum 'అనియును య న్నన జిశా ము SIE 

ఏ పడానమునిగాని, గాయ! తీజవ మనిగాని ననన సాన మచ చును 
అ 


ర్‌ 
"లేదు, 


తర్వాతే వమూయిల వేల్పగు (స్రుబాలావన మున్‌ స్థరీక రాణి he et 
ైపేకితుడ నై poe నూ నాసనామ భాహ్యమును ల సవ్య క 
అందు ఉ తర పీకిక యందు చేజ్య బదియన కా సోకు Ra నం పవ్ళృామున శర. 
అననే 
పురస్కరించుకొని నర పతం తైన్యతె: ౨ త్రులగు ్రుళాన్క క స రాయలు 
వారు (వాసిన ఒక అపూర్వవిషయమును చడివిణిని. అది రమదస 
“దవవం సంభ్యావందనవదవాచ్యం [వధానం అసావాదిత్యో (బేసన్‌ 


మం_ాన్ధానునంధానం అది త్యావచ్చిన్న వెత న్యన్య స్వావచ్చిన్న 
వెత న్వ్నేన సహా౭_ ఛదభావనారూవంి” అని, అనగా __ “అసా 
వాడితో | | బహా హా యను మం|తేముయొక అర్థమును, “ఆదిత 
మండలములోని (బహ చైతన్యము, తనలోని (వత్యశైైతన్యము, 
ఈ రెండునూ ఒక్క టయ అని, ధ్యానించుటయే నంధ్యానందనమని 
యును, ఆభ్యాన మే మొత్తము నంఛ్యాక రుయందు (సథానమని 
యమున అత్యం" స్పష్ట్రముగ ; సనంధ్యానంవన నవునగ నేమియో, దాని 
న్ను చేయన అనో మొ "మొత్తము నంధ్యాక ర్థయందు జాసి ప 
మేంాాూాూ మొదలగు విషయములను, నంచేచామునకు "తాన శ 


(వాసినాసప, నానిని మూచి అన్చర్యమువను ఆనంచమునను మునిగి 
ean Tees కి సకస Poy అః ధనుడ నై 3 కకక శివని, 

ఆ మసనాను వలుకొనియు రాజము హేందవర మునందలి 
గ్య మూ] గంఛధాలయముసందును, మ దాసువంవలి అశయారులోని 
. "౩ అయమునానాను. సుమా నెను సంనత్సర ములు వేదము 
91-18) మ bE ౩ భౌ ములను (| _గూాహ్మ్నుణభాగములందే నంభా 
న 'చన మును గపార్చి కొన్ని ని నీివవముబు /ొరికినవి) ఉవనివతుల 

అజ 
నుస్నూ, ధర a పైట “ఫములను, కొన్ని పురాణములను, కొన్ని 


న భ్యానందసవ was be న అతెజాగ త్త త్ర 
వరకి లీంచికొని, అట్టు సరినీలించ ; (స్రేకృవ్వవండి సిచులవారి ముత 


న ఇ పషము వై నవి న. లభించినవి, ఆ వివమయ 
{« 


ral 
న 


సక్‌ ది? వ. తెలిసివొ తోతినిక్రొొనిన నత్యానివమయములను 
దషిశతోక మున ఏ వివర ముగ స పష (వకటిం చ, నుత్సా 
బాము కెలవాణనై “నంభ్యా వత గ్నసుబోథిని” 'యను చేరుతో 
శ "లుతే నాగ హముగ సంస్కృ భానయందు నలువది శ్లోకము 
లో ఆ విషయములను (వాసిగెని, దేర్వాతి నా శ్లోక్యులకు re న్‌ 
భోథినిి” యను చేరుతో విపులముగు వ్యాఖ్యాసమును,  అంగాం 
గినిమూవణము (శ్రీకృష్ణ వండితుల వారి యొక్క-యు, (శ్రీ చౌండపా 
(ii) 


xviii 
చార్యుల వారియొక్క యు మతెనిరాననము మొదలగు వనక సిషలందు 
ములతో (వాసిలిని, అవ్బటెకి నాయఖిష్ట్ర పము కొంతినవ 3న తేషు ఇ 


తర్వాతి ఆ (గ ఏథమును జూచి, సెన్దలు హారి చన టను ౫ వా! 
Mh 
వక, = అజ గన్ను సన 
అందువలన వ. న. మున మరల (న మ. మ నయ్‌ 


శ, 


ape 


శ్రీ (శ్రీ త్రీ కంచి -కామకోటిపీశాణిసులును, జగ న్వురువలు" న 
eter దనక ర్వ తస్యా 
"కాంచీనగరమునకు స్సు ల. దిన్వదెన నైన మును శీసనొని, ఈ 
(గ్రంథమును గూర్చి నిన్న వించితిని. అందులకు క్రీవాకు “సంచిలో” 
ఇరువది దినములుండే యయా (గ్రంథమును తమకు పూర్తిగ వినిసంన 
వలసినదిగ ఆజ్ఞ యిడిరి, నేన శ్లు (వతిదిసమునను ప క. డు 
కొంచ కొంచెముగా (గంధ ముసంతను వివిపిం చితిని. చివర న "లను 


mi 
వాం సిరి, “అపూరొో్యఒయం లో అథ” అని, చానిని వాచ్‌ వన 
రించిరి, bus శిందరో ss గ rr యటం 


. స్టైలో 


ఇ Ol 
నాంములవారి న్‌ శ జము సు 


న Fe 


(కొ pat విషయములను వినరించసై 6 అ: స 
త _త్త్వమును గుర్తించ చేదు, ఇదియే, సరియగు సత్యమైన డ్‌ వను 
మిక్కి-లి | పామాణిక మైనది. నంబేహూము లేదు, అప య ఇమా 
(వశ ంసించికి, 
తర్వాత మర లనిట్లను ౫ హీంచిరి, ర [And మును నమ్ము 
వేయించుటకు నా దగ్గర ధసములేవనిన్నీ, కావున ఇ్రదియెట్లు అ చ్చగు 
నని” న్న్న పపాశంత కు; ద్రెంతే (వఠెెస్త నమైన a "భము సమా 
తేయించు Rus చను వహ్‌ గాంచుచున్నా ను. ఆచ "సేయు 4కు 
ఏ్‌లుగ (వాసి, రొంకుమాసములలో ఇచ్చటకో మర్ల శతసికొసా ల 
అని యాజ్ఞాపించిరి, నే నళ్షు చేసి మరల కంచికి చెలి. 15 వార్కి 
ననే (శ్రీవారి దర్శనము కొరకు ఇ మ] దాసునుండీ (శ్రీ) వి ఈ త్యాగ వాన 
అనువారు, (రాజన్‌' (పెస్సుకు (పావై టరు) నచ్చి (శ్రీవాః దర్శన 
మును చేసికొనిరి, (శ్రీవారు ఆయనతో ఇట్ల నిరి *ఈయన నంస్యతే 
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భామలతో (వాసిన అపూర్వమగు ఈ నంధ్యాత _త్వ్వసుబోధిన గంధ 
మునకు వేయి వతు లచ్చు వేయించి యాయన కీయవలసిన” దని. 
ఆ వముహాభ కుడు, “'మహావసాదొవాుసి, వారియాజు ను శిరసావహించి 
వేయిన్రతుల నచ్చు వేయించి నాక ఇచ్చినారు. అందులో (స్రీ వారి 
(శ్రీముఖము గూడ విరాజిల్లు చున్నది. త ర్వాత దేశములోని వలు 
వరు వండితే నర్యులకు ఆ (గంధములను ఉచితముగ సమర్పించు 
కొంటిని. చానిని వరికీలించిన వండితవర్యులందరును, ఆ [గంధము 
నందలి యపూర్వ విషయములను మిక్కిలి (వశంసించి, నావరి శవమును 
మచ్బుకొోెనిరి, 


ఈపిధముగ ఈ (గంధమచ్చుయి, వలువురకు నంధ్యాత _త్త్యము 
కౌలియుటకు,  ధర్శరయకులగు శిథిల) కంచి కామకోటిపీఠశాధి 
వతు తే కారణభూచులు, వారికి వండితలతోకము కాదు కాదు. 
ఆ_స్తికలోక మంతియును మిక్కి_లి కృతజ్ఞ ముగ నుండును. _ నావివయ 
మును నేను వ ల్యేకముగ చెవ్ప నక్కరయే చేదుగదా! 

గర్వాతి, నలువ్రతాం|థ మహోజనులు ఈ|గంభమును తెలుగు 
భయంలో (వాసినయె=ట తెలుగు వారందరకును సులభముగ నంభ్యా 
నందనూతెరిము భోధ వడునని (పేరేపింవగ ఈ [గంధమును తెనుగు 
భావలో అ'నేగ కొత్త వి శేషములతోను, నంభ్యామం._తార్థ కొతు 
ర్యములతోను కుపులముగను విశివముగను (వాసినాడను, ఇది ఈ 
(్ర ౧ధోత్స చరణము. 

అందునలన... 1. నంభాకనంననమనగ నేమి? 2. దాని నెందు 
లకు వేయన లెను! కి. చానిసెట్లు చేయవలెను' 4. ఏదియంగి? 5, 
వవ యాగములు? ఈ ముదలగు అంశములను బాల చాల నివరము 
గను విశిదముగను ఈ (గ౧థమున (వాయుట యెన ది, 


(న స్తువము'న సంభావన వన [న యోగ మునంటదు నంధ్య్యోపాన 
atte, + || 
4 


సాము నరా తెమున శ్‌ కాను ఇంక న నేగవివమయములందు చాల 
లోవములును వ్య త్ర గృసములును కన బయుచున్నవి. 


హన్‌ 


ఎట నగా..వొలునొలుత 1. ఆచమనము చేయుటయ 3"ద్‌ 

య 
కొన్ని లోవములున్న వి, త ర్యాత (ఖా సనాయావనుము, నాపి ళట్బము 
నూర నము, పావపురువదహానము, అర్హ (వాస ర ముం 
షి Py 


కొన్ని లోవములు కనబ బడుచున్నకి, రా 


ణన 


ఘు స క త్య 

ఫా నా అ న శ ల బ్‌ మ 
యల ను డు నము స మును క. we చును చ యము యు క సత బో టా గా క్‌ చూ క ny చ ఇ చ గా 
మ్‌ 


ore ॥ 1 న | స్ట 
నగుణ-నిక్షుణా-న్నత 5-నంధో నానా వమును గాసి. కార మంసం 
fd 
శ o a wah ] (1 అల్‌ 
నమిపతణో పాననమును గాని న్‌ జేయుట ము “జేయు. రీ మి స 
LR) ప 


క్యా 


“కాయరం 1 బహ్మ” న అనువాక మును తాత oy 
చేర్చి వేయు-చున్నారు, అది తను, గాయ తీజవము చీయుటులో 
కొన్ని తోజములునా ఏవి, ఆక... ర బీవిపి చేయుచున్నాను, ERTIES 
వానివి విడిచి సెళ్ళుచున్నారు, గాయ మ త్య చాన ము మును యొక్క. ఇన 

చి, సీ 

చేయుచున్నారు, ఉవస్థానము, దిబ్బమన్కా- ములు నతిగా నూన్నాని, 
తె ఆ ర్వా భూమ్యాకాశ్‌ వ అండను గె సము సన సును న యుతి సగ గా క్ర Ee 
అమువేత నంథ్యానంవ నమున నున్న యాగముణ ౧ నుష్టూ? 

ha 


ఆ కారమును, అంగయొక అనుషహైన న కారమును బ్రా తగి 
ల శ ప్త ప me 
వా నశ్ర్రము ననునరించి గ మొనది, 


ఇచ్చట నొక ముఖ్యమగు విషయమును నవధ్గ వ, "వ వా! హ్‌ 


ఈ నాగ ంథ మున (శ్రీకృవ్ణవ బడిత శీ చ “దడపా? 
వారి మతములు శుండింవ బడిన వనగా త్ల ప క రన్‌ను నాయి లన 
ములు సంభ్యా క ర్శయందు (న ధానములు జనని య. స. ము ney 
కం బడినది. అండి మీ. "కాసి అనుస్థూ* ముప, ఆ దును, అం గయా ను 
నంధ్య్యోపాననమునకు అంక పూన త రాగ ములు 
ఆనుస్టీంవ బఎటును, అనుస్టా; వమునుండి గెప్పైెవ్యున సన గు 
(అంగీ) నంభ్యా "జీవతోపానన మొక్క._.టియే (కొత్తిగ ఉన్థరించ ముడిని, 
కానన అనుషస్టానంబున నెచ్చటను తికమకలు శ నేవ,“ ఆసావాన తో 
(బ్రహ్మా మంత్రముతో సీటిని చేతితో తన న చుట్టును రర కాక _ 
“అసావాదిత్యో (బహ ఇ+సొ౭_హమస్మి” అను 'మంతముతో చథధాన 


xxi 


ముగు సంధ్యా బేవతోపాననమును చేయవలెనను నది మ్యూతమే 
[కొత్త విషయము ఆని నా మనని. 

ద్విజనర్యుల వూదచముకొరకు వలు (శ వములకోర్చి అనేక (గంధ 
ములను వరిశిలింది ఈ నంభ్యాత _త్త్యసుబోధిని గంధమును (వాసి 
నాడను. కావున ద్విజవర్యులందరును దినిని (శద్దతా జదివి, సంధ్యా 
తె_త్తషమును చక్కగ తెలిసికొని, వాస్తాానుసారముగ (శ డ్ధాభక్తు 
లతో, (గొెనంధ్యులందును నంధ్య|ో్టోపాననమును ఆ-చరించుచు తాము 
నన్న్యులై నన్ను గూ ధన్యు నొనర్పుదురు గాక! 

ఓమ్‌ తత్‌ నత 
ప్‌. 


సై 
అల్బూ? 


(గ౦థక ర్త, 


ఆ ముఖము 
కుల మత తత్వాలకు పూర్యమైనది, అత్‌త మైనది వేదో కాలపు. 
వ సా ల్‌ . 
అవ్వడు విజ్ఞానం చెలి విరిసింది; సాన నాయ. సరి భగయంయు 
sy న్‌ ే 


2-దాంతాలను (వ జానిక లోకి నడా ఎనన హుగ్‌ Re న సు 


వందస (వ [కియనూడ ॥ 
లే ర్త సణ్మవ ఊఉజాయాలు నాగర క ఆతామక టలు, Ef) Rion « 


స్‌ 
ఆ-చరింవ దగినవి. నియమబద్ధమైన జపిగోం కానటసిన “వాన “సమా 


అవి పాటించవచ్చు. నియమాలు “మరా సామా యాట... టి 
నక్కి-రించడం విజ్ఞానవంతుల లయణం “కాక, 


సంధ్యలు రెండు... తొలి నంజ ఉదయ సంభ; మటు సబ 
సాయం నంధ్య, ఒకటి కాంతి క కాగా 'రండనది స్మిణా 
ముదకు తరుణారుణనూర్షము.. ఒక నమూః న కార్యాచ చర ఆహ్‌ ౯ 
(పారంభన్‌త మాలవించును. మవొకటి అలసిన అువయనములగో 
వి శాంళెవింజామర ముల పీచును. 

సంధ్యలు రెంటిలో అజరామర మొన అవస్బుత న దేశ యున్నా న, 
భౌతిక జీవితవర నూర (వ భోధ మున్నది. 

అందువల్ల నంధ్య్వ వంచసీయము, నంభాన్టవ”పనము EIS 
కార్భికానుష్థానముగా  వరిగణింవబడుట శోచసేయము. అన్నె గేల 
జ్ఞానమునకు, వరమాత్సు వభావశ కృ నన గాహానకు . మూలబస్మూతా 
మది, 

నంభ్వ్యావందన। వ! క్రియలో వర మేన మైన. స ముస 
గాయ తీనుం తేజవ వమున్నది; చశాంతినం"జేళ మున్నది; లోక గ ల్య్యాణ 
(వదమైన ఆకాంతయున్నది; ఆశీన్సున్న ది. 

అట్టి నంధథ్యాతత్వము సుబోధకముగా (ఫ్ర సోమయాజుల 
వేంకటాచల శా(క్ర్ర్రిగారు ఆంధలోక మునకు అందించుచున్నా రు. 


అట. 


ఈ ““సంధ్యాతత్వసుబోధినొ”ని పూర్వము (శ్రీ) శాక్ర్రిగారు 
నంస్కృతములో |వాసినారు. దానిని కంచి కామకోటి పీళాధివతులు 
వేవిభముల కొనియాడి ఉన్నారు, 


ఇవ్ఫూడు తెలుగులో "లేట తెల్ల ముగా ““నంథ్యాతత్వసుబో 
ధిని”” నెలువడుట ఆంభుల అదృష్టముగా భానింతుము. 

““నంధ్యాత త్త ఏనుజోధిసి”ని మా (వచురణగా వెలువరింవ 
జేస్తున్న (త్ర) సోముయాజుల వెంకటాచలశొ (స్రీ గారికి కృృతజ్ఞులం. 


చం (గంధం భాన్రకుల మన్న నలందుకో గలదని అశ, 


—-ఆం|ధ విజ్ఞాన సమితి 


నీకు 
శ్ర మహాగాణవత యే నమః: 


““యత్వెంఛాొ ప్రమునాన E (బమ్మోన తెముసాన వి” 
లలు 


జీవ । బమోక MES a క వష స్యా 
యానా Maa | . 1 అః =. 
నంధ్య్యోపాననశే జబ్రమునకు తం (కెందివిధ ముగ అగ మును వా ము. 
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బ్ర 


సంధ | యనగా నంఖ్యాక ర్నుయండు వొలునొలునణ చేయి అజ 
మనము మొదలు, చినర జేయు అభివావనమువవమను గల కర్మల సుమనా 
హాము అర్థము. ఉపానన అనగా అనుస్లాన నము, అనగా ఆః ఎయు 
తకు. అర్థము, అన గా__ఆచమనము “మొవలు అభినా వము 
వరకు గల కర్ణుల నస్నింటొని చేయుట యమ్‌ నం పాస నవ జమున 
కర్ణము, అని అభి|పాయము. వారు ఇట్లు అర్ధ మును వావ్యటులో 
(వపమాణవచనములు కనబడను. వారు వవియో కొన్ని యు కోటను 
చూూర్రము క కనబర చెదరు, 


అనియును ఉపాననమనగ pen: (erm కనన కనన జ 
భ్యానము) అర్థ మనియును "చెప్పిరి. 
ఎల్లున గా... 


(శ్రీమాధ వాచార్యులవారు తాము రచించిన వళాశరమాధ 


SAV 


పీయమున (వరాశ ర నృృతివ్యాఖ్యానము) సంధ్యావందన వక రణ 
మున ఇట్లు [న ““నంధ్యాముపానీ తెత్య|త ఉఫాననమభిభ్యానం, 
అత ఏవ తె వౌత్తరీయ బాహ్మణం = ''ఉద్యంతేమ 

మభిధ్యాయన్‌ ప Bk: హ్మ్‌ ప్‌త్యాని సకలం భ|దమశ్ను తే 
ఒసహవాదిత్యో (ర్ల హాతి బహ హావ నన్‌ (ట్రైన్లో Es వ 
ఇఫ్‌, అని, 

అనగా... “ఆఅహారహాః నంధ్యాముపాసీతి” (వతిదినమునను 
నంధ్యనుపాసింవవ లెను. అనే వేవవాక్యము విధించుచున్న ఉపానన 
అనగా అభిధ్యానము అర్థమని చెప్పిరి. అట్టి అర్ధమును తాము చెవ్వు 
టకు బె మై త్తరీయ్య గాహ్మ్టణ గ్రుకివచనమునే [(వమాణముగ నిచ్చురి. 
ఆనగా__ ఉపాన నశేబ్ద్లమునకో అభిధ్యానమర్థ మని "వేదమే వెవ్వుట 
వలన ఎవరో కొందరు చెప్పునట్లు అనుష్టానము అర్థము కాదు. అని 
భానము. ఇంకనూ వై తె త్తరీయ।థోతికి అర్థమును (వాయుచు 
అాభిన్యాయన్‌ వదమునకె నెనుక నున్న “ఆదిత్యం” అను వడమునకు 
నంథ్యానదవాచ్యమాదిత్వం జ సంధ్యా నదమునకు అర్హమైన సూర్యుని 
కసి = (వాసిరి, 

అన నేమి! వినరింవ బడుచున్నది. 

(బహ్మాన్మూతెములను (వాసినట్టియు -వేదవిభాగ కర్త లై నట్టియు 
(బ్రహ్మూవిద్వరిష్టులునగు (శ్ర) వ్యానభట్టారకులు తాము |వాసిన నృృతి 
యందు సంధథ్యాన్వమావమును ఇట్లు నిరూపించరి: ““నంధ్యా హి 
సూర్యగం (బహ అని, దీనిని గురించి సంధ్యా వశంనయందు 
వివరముగ (వాయుట యెనది. ఐననిక్క-డ అర్థము (వాయబడును, 
నూర వ్ర షు సూర్యమండ లాంతే 'ర్యామియును, సూర్వజీన (చేర కైన స 
గ్రహా (బహ్మమైత న్యము; సంధ్యా = సంభ్యా దేవత, ఘీం=-ఈ విష 
యము నర్వ'వేద। ప్రసిద్ధము అనె, 
ఇంకనూ న ఎకీోముకాపలమునందు “అనునంధ్యముపాసీత 

వం రివిం ద్యిజల మూడు నంధ్యలందును సంధ్యారూపు 


2 


గొల 
రా ఫ్రీ 


స. 


డన రవిని అనగా సూర్యుని ఉపాసిువవ "లెను, అని య్‌ ము, వ్యాన ళీ 
న్న Nt ఆదిత్య్వమండలాంతే ర్యామియగు (బైహ్మో ;దెతొన్యము న ను “ఫ్య: యస 
చెప్పును. అట్టి నంభ్యామాపుడగు సూర్యుని ఈ సాసింవ న తెళుని in 
ముకాసలము చెనుచన్న ని. నామాలు. సగం సూయ మ వగా నేమి 


యనము?ః వివరింవబణనుచు జ. సంస య సూరష్ణమ - oye) 


4h 


"a 
అట్టి! క 3 i 
Keys ఎని యును "2 క్రూ జ 4% వ్వాసుటు వల, Hy, Mes 
ఫ్రై rE చ ల 
నగధ్యారాపుడను నవి ఆప? సై రుక్‌ యానల్‌. అ గౌ మున 


ఆడా నమం సలము?గాసి అనిత్యవిం oa లాభిజాాంనియుగత్టటు TT న్నా జడ్‌ Oa 

గా మి యు దాను, యు జొకు? చ ర షమ HET “స Ps em 

ఆ యా శై చ సేన నము భా భాగలతణ (జహా నాలు మే ౯ గ చీనా ఆం మును 
=. 

వెన్చన వ౭ను. ఆ (బ్రహ్మను తెన్యమే నం wes కాగా. ఆశగా 


జజ మునకు గ్రాహ సము నముసిను స యు | కారా టు జ OE “ము 
ల గజ? 
నక్త [ఇహాొ ఇ తనంనంయాపిణి్‌ యూప నంగా “జీవని? సై న్న మనసును. 
సేం ఆతా. ఫి న్వు స్రీ 
అటు! 
aa 
ఆడెల = మాం న, (hy Soa వామ పటము (వి ఆ యమఘూాకెట్యూ' 
మానియగు సూర ్టిజీ వుడు (8, ఆ సూన్యుణవ్య మేనన్‌ వం nt 
నలై తెన్యోము ఆను ఈ మరా౫ సను ఆరి మగును, Eh శె చట న 
రా థు 
న్యమే నంధ్యయని జన్వుట చేత అ es సర్ణములను క Ss 
మూడ న అర్థమును మాత్రము జహనజహాల్ల మణచే చెప్పన అను. 


అది సంధ్య "కావున నష రాక కంర సంధ్య లగ సను య్యెను, 


"కావున, ఆదిత్యెమభిధా ml అవ గో నంభ్య్యా మగ గభ్యాయన్‌ 
అని యర్థ మగుచున్నది, కాన శనర్వజ్ఞ నాధ వాచార్యులవారు ఇత్ర* 
(శ్రుతిని ““నంభథ్యాముపానీతి అనుడానిక్షి ఆదిత్యమ వ్య్బాయన్‌ "అస 
ఈఆడాహారణముగొ నిచ్చుట యు క్షి నసహముగను మిక్కి..లి సము చితము 
గను ఉన్నది. వై వ్యానన్నృతిముక్తాసలన చనముల అర్థమును ముని 
నులోనుంచుకోొని యే (న్స్‌ నర జ్ఞ నాధ వాచార్యులనారు "ఆదిత్యం" 
అను వదమునకు “న నంధ్యావ వద వా చ్యమాదిత్యం”” అని వ్యాఖ్యానించు 
టయును నాది ఇరద. తషమునకు ఎంతే ఊరూ నముచితముగనున్నది. 
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వారియొక్క 'వేదశాశ్ర్రత _త్త్వవరిశీలనమహిమయును "తెలియు 
మ. ఇంకనూ. ఆదిత్వ్యమండలమునందు (బహ్మవై ప 
దది (వ్ర) వ్యాసులవారే, తవు (బహ్మసూతములందు “అంత స్త 
ద్ధరొ ట్రవ "జేశాత్‌ *” ““భేదవ్యవ టే వాచ అను సూ్యూతములచేత గ్థి సావించి 
నారు. ఇట్లు (బహ్మాత _త్త్వనిద్యగ గణ్యులగు న ఈ 
చెప్పినదానిని కాదని చప్పగలవాశివరున్నారుోః ఇట్లు (శ్రినర్వజ్ఞ 
మూ నాలా న కార నంధ్యావదమునకు, "దేవత లతవునతుు.. 
ఉఆఉహపాననావదమునకు అభిఛ్యానమర్గమనియును (శ్రుతి నృృవ్రత్మ్‌వమాణ 
న చనిములతో సిదూవీంచి, న్రసంచిరి, 

తొలుత చెప్పిన కొందరిమతేమునకు ఇట్లు (శుతిన్గ తి ప్రమాణ 
వచనములు లేవు. కాన (గ్రుతిన్న ఎ్రగివ చననహాకాంము లేని ఆకొంవరి 
మతెము యు క్రినహము కాసి, [వమాణము కాని “కానేరదు. అందు 
నలస ఆమతిమును ఒక|వక్క-నుంచి, (శ్రినర్వజ్ఞ మాధవాచార్యుల 
మతెముసనకు ఇంకనూ (ముతిన్న ఎకీవచననహాకార బలమెంతవరకున్న దో 
వరీశ,౧గాము, 

మైన వివరించిన [వకారము (వమాణరాజమగు తె త్తరీయ 
(ఇ కూర్చ వచనము మూతమే గాక ఐత రేయ్మ బావ హ్మాణమున గాడ 
“నంన్య్నాం మనసా ధ్యాయేత్‌ ౫” నంభ్యా చేవతను మనసుచేత 
భఛ్యాసాన వ అను, అని, నంధ్యాశ బ్దమునకు డేవతారమును ఉపానన 
క బము* ఫు థ్యానమర్థమనియును అత్యంతన్నష్టముగ చెప్పబడెను, ఈ 
మొ” "య నాక హ్నణనచనము (బహ్మస్మూూత భావ్యుమున “తత్తు 
నమస్యయాత్‌”” అను సూత భావ్యమున ఆదిశంకర భగవత్పాదుల 
వారు ఆదజహారించిరి. 

బ్రంక నూ. 

““'యత్సంఛ్యాముపాన తే (బమ్మోవ తదుపాన తే” అని నంవ్య్య్వో 
వ క ముత (జహో్మోపానన మే, యని వెవ్షవన్నృతిముక్రావళయందు 
ఒక | శుతిన చనముచెవూచున్నది. ఇట్లు (స్రైనర్వజ్ఞ మాధవాశార్యుల 
బారిమతమును మూడు (వత్యతుశుతివ చనములు బలవర చుచున్న మి. 


xxviii 
కస సై తు ను వరీశీత ము, 
విష్టున శ్రి తి, 


న సంధ్యాఖ్య-టేన కాయా ఉపాననం। 


కుర్వన్‌ ది దికో న నమస్కు- ర్యాద్రిగ్‌శాంక్చా వృథక్‌ నృృథక్‌ ౩ అవి. 
(పసాతస్సాయముభ నగయకాబముల "నును వ యను సేయు “జేవతి 
నుసాసిం ంచుచున్న దిండు అయుపాననోాగ మున్ను ఉక క. అకు. అక్టో Xn 
లను వేకేంరుగ నమన్క-రింనవ లెను. అని, ఇచ్చుట సె! న 2 సంసా 
జేవత అర్థమని న్న తయ అ ఏస్ట్రము చెప్పినది. 

ల అశ్వలాయనగృహ్యూసన శ్‌్టము నగు. 


“ఆభ సంధ్యాముపానీ సే ర్‌ పరే త్యానా రా 


pa జ 


వల కర్‌ ss వా! 
నంథ్‌, యక్చ లా నరాస్నూ యూ: బె శశ. గానో 
జేవతా నం ఛ్యా, తాముపానీ చే 
నంధ్యనుపాసింనన బెనని యాచార్యులున? క్‌ సిం ముచునె ఇరు 
మూడు నంధి కాలములానును ఉపానకులుభ్యానించుటకొంర క: సాచితి్ట్ట 
ముండలమునందు నంనిహిత మైయున్న "జీవన నుం ఫా "దెనగా, అ 
సంధ్యా దేవతను ఇ్య్యానింవన అను. అని, యత్యాంతి నృష్ట్రముగ Sn 
డెను. 
ప్‌, ప. ప ౮9 
““బహస్హణోపాన్యతే న ఛా వ విస స్ననం నప లేకా ఇ! 
కస్నాన్నో పాసయేచ్లే "బీవిం, (కోయసా శ్రా చెనొా వ్వ నమ: ~~ 
ఇచ్చుట సంభ్యాశ బ్వమునక్ష "జీవత యే అం ముని స్పష్టముగ 
చెప్పబడినది. 
4. వసిషస్థ తి. 
“యాం సంధ్యా సొ జగత్పూతిః మూయాకీఆొ గు నిప్పి .2గా। 
ఈశ్వరీ శకీవలా శ క్రి _న్తత్వ(తయనముద్భ వా” 
ఇచ్చట గూడ సంధ్య యన చిచ్చర కి డేవతె యని న్పష్ట మ ముగ 
వెవ్చబడినది, 


ఇట్లు సంధ్యాశ బ్దమునకు "జీవత య్‌ యర్థమని చాలన్న తలు 
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న వ్‌ స్‌ సున, వి, స నన నరా వాం వ్‌ అ 
"ల చెవ్వుచు న్ని ఉపాననశ బ్రమునకు ణు ్రనమర్థమని కూడ్త 
గ ప్రింటు చేవూచున్నవ్‌, 


ఎటునుగా 
భి 
ర్‌, గ "౩ మన్న్యృలె. 
(పాణాయామ[త్రెయం కృత్యా ధ్యాయత్సంఛ్యామికి (ంతిః। 
మూయ (నాణాయామములను ప విమ్మటను సంధ్యా 
( o 
"దేవతను ఛ్యానింనవ అనని [శుతి చెవ్ప్వుచున్నదని గొతములచారు 
చెప్పునారు, 
న వ్యానన్నృలి, 
ఖీ ఖో జి క్క చేసె నాం బో జో నై 
(సణనవ్యా కాతెభి కేన కృత్యా గనం (వదతుణం, 
శ ప విం వ లా 1 స్త ఇ రి ద 37 
ఆచ మీతె తెతే_స్తివ్షన్‌ సె ఫ్ర యేత్సంధ్యాాం సమూాబాతె 8, 
ఇచట నంధ్యా దేనతను భథ్యానింబన అవి వ్యాసులవారు 
కఊపానసవమునగ భ్యానమని స్పృహ ముగ చెప్పిరి, 
7. శంఖన్నృతిలోగూడ వై నోకము వంటి శోకమును (వాసి 
QR ౧౫ ళా 
స ఛా డేనతను "నానింవన లెనని ఉపాననశెబ్బమునకు  ఛ్వ్యాన్యా 
ద్ద _ ఫై 
మును స్సహ ముగ | వాసిరి, 
Me ప్ల 
అల అ శ అగో ణ్‌ అంద అల రన దా 
8, వ్యాసుల నారు తేమ న్న ృకెలో నంధ్యానుస్రై న వద్దజిని 
సమూప "చు నంనర్భుముసు, 
పాకు తేషు తతి “స్ట ఈం: చ"ర్ఫేషం సునమాహాతే ?| 
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స్నో కలుగును. ఈ లక గదా! మూగ వపు శు ముం పైళ్ల మంగ 
bal Sion | 
శంక =నంధ్యావంచ సము చేసిన (ైహ్మా న్‌ వ్యు us NN? 
నమాభానము, నంభ్యానందనమును గూర్చి ౧ చుళ్న నీ చ్వారీ సయ 
shia వేదభాగమిట్లు చెన్స్వుచున్న టి. 


య్‌ ద్యంతే మన గ్రంయంతి ఖు చత న వం ip గయన్‌ ల! నజ షన్‌ 

హ్‌ వి ahs స 

భాహుణో పచాంన్‌ నకల ' భ|వమ' ఇ తే నావాదిత్నో | బిసీ! 
రాడో ప్ర ఇరు Hi 2 


(బి స్రైవనన్‌ (బహ ఎ మ్య య వనం వేది అని, 

ఈ ss తాత ్పర్యము. 

(పొద్దున సూర్యు సవయించుటను ముునునుు సాయ: ల 
మున సూర్యుడ స్త న సూర వ స లము. ఏ 
(బహ్మ్ముర్ముద వి విన్థుమావములణో (స్రీ అకార ములతో) “నెటయు చు“ SY 
వర బ్రహ్మమే తీన్యన్వరూపిణియను ను వ్యా “జ్‌వనను Les a సక 
“అహబోదత్యో (హబ్బ, సాఒహామన్న Pu యను మః: గా యుంయో 
‘ఆ సంధ్యా దేనత నేనిియనుకొనుచు థ్యానింవన వలెను. ఆ ఛ్యాః ము 
చేయుటకుముందు ఆ మంతెములయొక్క-_ అర్ధ మును చస్కె. గా వినన 
ముగ తెలిసికొనవలయును. తెలిసికొని నంభ్యా జేవతను ఫ్యాన్‌ చు 
నహ్వశు ఆ మంకార్గ మును భానింపవ లెను, మల తార్ధి మును 
భావించకుండ, కండ్ల్తుమూసికొని యా మంత్రమును వదసారులు 


మ 


"కాదుగదా నూరుసారులుచ్చరించినను (వ ఇయోజనము లేదు, లలా 
మును భావించుచు నంధ్యా బెవ తాధ్యానమును చేసిన యడల (వాహ 
ణుడు (బహ్మృజ్ఞానమును తనక పొందును, 

శంక = ఎట్లు పొందును? 

నమాభానము. వ మంతములోనే బదులున్న ది. మై 
వనన్‌ (బహస్ట్‌ ప్యేతి"యని. అనగా... మానవుడు వాన్తవములో 
తాను వర బహ్మయ యెయున్నను అజ్ఞానము (మాయ) చేత తాను 
జీవుడనని దృఢమైన |భాంతిని పాందియున్నాడు. కాని నంధ్యాధ్యాన 
మం తముయొక అర్థమును చక్కగ తెలిసికొనగ నే ముందుగ 
నా యజ్ఞానము నగము వోవును. ఆ అర్ధమును భావించుచు ధ్యానము 
చేయగ, చేయగ, ఆ దృథమైన (భాంతిపోయి, వెనుకటి యజ్ఞానము 
పోయి తాను వర బహ్హ్మన రూపుజే యను దృఢథమగు జ్ఞానము 
కలుగును. ఆ దృఢవుగు జ్ఞానముతో నింకను తీవముగ నంభధా 
డెనతాధ్యానమును చేయగా చేయగా, వరిశుద్దమైన యంత కరణము 
నందు ఏడో యుకనాడు పూర్వపుణ్యవరిపాక ముచేత పహాఠాత్తుగ 
(అనారు కరము కలుగును. ఆ (బహ్మసనాతా క్మార మే, జీవ 
(బ మ్మైక్యము, ఈ జీవ బమ్మైక్యమునే మరుజన ము లేని మాత్‌ 
మందురు. (బతికియుండగ నే జీవ బ మైక్యము కలిగిన యడల చవ 
నుక యందుకు. అతిడీశరీరమును విడిచి చెట్టిన త ర్వాత “మెదేవహా 
వైనల్యము”ను పొందును. అంతతో జన గ రాహిత్యము కలుగును, 
గ్రోద్ధతోను భ క్రితోను నంభ్యావందనము  నాచరించుటవలన నిట్లు 
(ఆనాడు నరు జీవ బాకరము, జన్ఫ రాహిత్యము అను మహాసల 
ములు కలుగపను, 

మె _లె త్తరీయమంతముననున్న “టదిహ్హావనన్‌' (బహు వ్యెట్‌” 
అను వనములు వాలవాల ముఖ్యములు, అవి యె మానన్రనకు (బహ్మ 
జ్ఞాన మెట్టు కలుగునో మైన బాసిన విధముగ చెన్ప్వుచున్నవి. (స్రుశంక 
రులు, సూ, తి భామ్యమున “'బ్య్యైవనన్‌ (బహు. ప్యేతి”అను వాక్య 
మును ఛాలవాలనామలు వాొడేినారు, 
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అశ్లే....*అసావాదిత్యో (బ్రహ్మ. సాఒపహావుసి ప్ల యను 
మఇతములోని ““అసౌా+ఆదిత్యః, (బ్రహ్మ, నాహం, pny "అను 
నారు నదములయొక్క. అర్థమును దక్క... ణా తెలి సిక్షొనిన గమ 9: సామం 
ssa నగము అజానము “పోవును. నందియము = ఉత్త చుర మును 
థన [కేచ్చకో తు గ జేయగా, న స ప నన WE ee ము 
కూడ పోవును. కాని మనయంతిునరణము అనక సక న. 
లో వేసిన, తోచును వేన్లుతిన్నిన అనేక పానములణో గో ఏ సేయు: సగం 
ఈ సావములు మంచి తలంపులను పుట్టనీయవు, మంచివనులను 

శోయనీయవు. ఆ సానములన్ని యును పోయి అంతఃకరణము నుద్దవమైంన' 

గాని ఆక ననా పుట్టదు. వెన కాన రక. త mi 
ఫుణ్యాతే లంప్రు “పుట్టినను అది సిరముగన ను ణము. ఆఅ శానటన అనా: 
హైరణములోని పావములు పోవుటకోొగకషి ఈ న న. డం “న్నాను 
మునకు ముందునూ, తర్వాతినూ కొన్ని వ వ్‌ అంగ గన లు చేరు 
నలెను. కాబట్టియే మొదటి నంకల్పములో మమావా వెనుక 
అలల Kk = నేను పూర్వజన్మలో చేసిన పొవములను నగింన్లు 
జేయుట ద్వారాగా. నా యంతే౩కర ణము నుద్ధమగుటకొం క జనక్‌ 
చెప్పుచున్నాము. 

“కాగా సాంగోపాంగనంధ్యాపంవన మును డయుతును ల 
నమ_స్తపావములును నశించి యంతఃకరణము గున్గమగును, తర్వాత 
(బహ్హ్మసా శూ ఈక్మా-ర మగును, నంధ్యా దేన'తొ' ధ్యానము (బహూ 
ఢ్యానము కాబట్టి అది ముఖ్యము, అని యర్థము, అద జే ము తము 
నంభ్యాక ర యందు అంగి, (వభానము, 


ఈ సంధ్యో్యోపాననమునకు ముందు వెనుకల కేయబకు కర్మలు 
అంగము లనబడును. అందు ముందు 'జీయబడునవి పూ రాాంగ 
ములు, తర్వాత చేయబడునని ఉత్తరాంగము లనబడును, అందు 
వూర్వాంగములై దు, అవి ఏవనగా 1, ఆకునూరి వకు ల అబ 
కణము, కి, ద్వితీయ (పునర్‌) మార్ట్చనము, శ. పావపురువదహా 
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నము, 5. అర గ్ర శ్నేవము, ఈ ెదింటితో చాల పావములు 

నాశ మైపోవును. ఎట్లు? (సఢథమమారనము. మార్హనమనగా “ఆప్‌ 

హిష్టాది మంత్రములు “చెవ్వుచు తలమిోద నీళ్ళు చల్టుకొనుట. ఈ 

మూార్హ నము నలన వజ నమోగుణముల చేతి చేసిన  పావములు 

నూలమర్టుకె సోనును. జలాల మం|తాచమనము. (అబ్బి. 

ఆము) ను సూర్యశ్చ మూమన్యుశ్చ?” ఇత్యాది మం[తిములచే] 
వత యాగ జలమును (తెాగుటవలన లోవలి సూత్మశ రీరము 
జన చేసిన పసావములు నాశమగును, 

త, దిషతీయమాార్డ నము. ఈ "రెంచననారి చేయు పెద్ద మా 
నముచేతి (వెలువలి శరీరము పూర్తిగ శుద్ధమగును, శ, పావ పురుష 
దహానము. లోవలి సూత్ముశరీర ము నందలి పావములను ఒక 
షు మపోాక్ల ఎతితో నెలువలకు -జేచ్చి ఆ పానషురుషుని దహీంచివేయుట. 
&విచేవ ఈవలి పావములు సోరించిపోనును. ఈ విధముగ నెలువలను 
భోనలను పూరి గుగ్గుడె మం చేపహారాషసులతో సూర్యు నక 
గలిగిన యుస్షోవ్య వచనమును ఐవోగొట్టుటకొఅకు మూడు అర్ధము 
లను ఛిమ్మన లెను, గాయ త్రీమం(తముచేత అభిమం[తించుట చేసి 
(బహ న్రముణో స నమాంన మైన అ  వ్రముల చేతి నారాతననాశ ము 
ప యువ(నము తీరి, 'సూర్యుడు న్వస్థుడగును. తర్వాత 
(స. వషమ్మణాచమనములను, జేసి ౩ అట్లు ననన యూ 'సూర్యమండలము 
లోనల, (వొ దున, వాంనవాహాన (బహ్మరూవముతోను, మధ్యాహ్న 
మున వృవభవాహన రు దరూవముతోను, సాయంకాలమున గరుక 
వాహన విష్ణురూవముతోను, (స్ర్రీయాశారముతో, వెలయుచున్న 
బ్రహ్మమే తె  న్యన్యరావిణియగు సంధ్యా దేవతను ““అనావాదిత్యూ 
సట హః SHE 2._పహామస్మి అను మం[తెములతో మంగతార్థముకు 
సుని శన నచేయుచు, cs నము చేయవలెను, ఈ ఛ్యాసమునే, 
యుపాననమ౧ందుదు, నంధ్యా దేవత వర పహ్య్మాన్వరూపిణి గాన 
ద భ్యానము (బహ్ముధ్యానమగును. ఇది (బహ్మభ్యానము గావు 
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ననే ఈ భ్యానమువలన (బహ్న్మృజ్ఞానము గలిగి వర బహ్మసా కహా 
త్కాారమగును, 

ఈ నంభధ్యాభ్యాన మైన తర్వాత పావనివృ త్లికొరకును, 'టీన 
తెల యను గ హముకొ రకు ఉ _త్రరాంగములను ఆచరి౧వన ఆను, 
ఆ యు త్లరాంగములునై దు. ఏవనగా 1. గాయ్మతీజనము, 
ల్ల, నూరో్యోన స్థానము, ఏ. దిబ్బ్నమస్కా-రము, క, భూనహ్యూ కాశె 
నంవనము, శ్‌. అభివాదనము. అని, 1, గాయి; కసం గానము 
న గాయ త్యాః జొ మం|తెఃి”యని మనువు “నోనగాటునలను గాయ్మతీ 
మం|తెము క్షంెకు గొవ్చ మంతేము, జవముః టేకు, గాయత్రీ 
జవమువేత వంచమపహాోపాతకములు గూ వోవ్సు? ని లర నేను 
చున్నది. అట్టి గాయ తీజనము వేసిన యెడల wre రియ షా 
ములు వోన్చను, గాయ] తీజవ ముచేర వగటి పానము వగ స పోవును, 
ర్మాణిపావము ర్యాతియీ పోవును. అని గాయతీహ్బువయిమే 
చెప్పుచున్నది. ఇంకనూ, నంధ్యాబేవత చక్రవర్తిని, గాయత్రీ 
జేనతే ఆమెకు (నథానమం్మతిణి నంటిది. జవముచేత గాయ తీ దేవి 
(వనన్నురాలై న యెడల, ఆమె ద్యారా సంధ్యా 'దేనత సభుమున 
(వనన్ను రాలగును. గాయ్యత్రీజవ మిట్లు కె విధముల చొట 
ముఖ్యమైన అంతరం మైన యంగము, తానె, లి, సూగొోన 
స్థానము. ఇది సూర్యు బేవుని స్తుతి, -ఈ యుసస్థానముగతి ముల 
సూర్యుని మహొను అపారముగ వర్ణ ౧వబడినది, నూర కమండలము” 
సంధ్యా దేవత ఉపాసింవబడుచున్నది గజా! సూర్యుని యన్ముగ హము 
వలన సంధ్యా దేవ తాను గ్రహము గలుగును. సూర్యుడు (నత్యమి. 
వము, కర్ణుసాతీ.. ఈ యువసానమువలను ఆరోగ్యము, ఆయు 
వ్యము, పావనాశము,; అంత ఃకర ణశుద్ధి, మొదలగు నుత్తమఫల 
ములు లభించును. 


మంతార్థ (వకర అమున ఈమం[తములకు అర్థ తాత్పర్యములు 
విశ దనుగ (వాయబడినవి. మం|(తకార్గము వాల గంభీర ముగ నుండును, 
తెర్యాత, కి. దెజ్నినముస్కారము. దిగేవతలకును, దిక్సతులకును 
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భక్సి శ్రద్ధలతో నమన్క_రించుటవలన వారు మిక్కి.లి యన్నుగహి పిాంతురు, 
నే యముడు, వరుణుడు మొదలగు దిక్పతులు గొవ్చ (బహ 
3 త్తలు, పరి యను(గ సామువలన అంతక రణము భుద్ధమై లీ ఘముగ 
(బహ్మాజ్ఞానము కలుగును, తర్వాత, 4. భూమ్యా కాశ వందనము. 
సర సాణులకును భూమ్య్యాకాశ ములు తలిదండులు, ప్‌ం యన్నుగ 
పామువలన సుఖజీవనము గలుగును, సుఖజీవనమున్న యెడలనే మన 
మోాసువో్యోపాననాదికర్శలను శాంతమైన మననుతో చేయగలి” 
దము గజా! $5.ఐవవది, చివరదియును అభఖివావనము, ఇందు తొలుత 
నమ స్తమెన వారియొక్క_-యును వేమమునుకోరుదుము, “న 
జనా నుఖనో భవంతు” జనులందరును సుఖవంతులగుదురుగాక [అను 
నదియీకచా! మన భారతీయనత్చిం వడాయము. ఆ సమయమున 
మన గోతమును [వవ ర్శింవ జేసిన (స్థాపించిన) మహాగ్గులను, మన 
వేదమును, 'వేవనాఖను, మన నూ|తెక ర్తయగు పం. రని, రత 
రిని ఛ ౩ కశ న్థలతో తలంచుము, మనది ఎంత సత్సంవదాయమో 
వున కానరీ మునమె వచ్చును, మనకెంతో యు త్పాహాము కల్లును, 
చిట్ట చఎచనవను “ఆ ఆ _బహ్మ్ములోకాదా శేసాత్‌ ”” అను శ్లోకమును. వధిం 
త అందు ఈ న పదునాబ్లు భువనములందున్న జేనతలకు (దావ 
ణులకును, అరాత్‌ మహార్తులకును, నమస్క_రింతుము. ఆ సమయ 
మున పర క క. 


పూర్వాంగములలో రెండవదియగు మం|తాచమనము ఎంతో 
మహామగలది. నర్వపావహరము. ఆ మంతమునకు గొవ్ప విశే 
పార్థ్యము విశదముగ (వాయబడినది. 

ఇట్లు నంధ్యావందనము (సంధ్యా టేవతోపాననము) నమస్త 
పొననానగము,  అంతఃకర ఇశంద్ధికరము. ఆయురారోగ్య వదము 
(ల స [వ నము జీవ (బమైక్యకర ము మోతు, (వదమున్నూ్నూ. 
"కావున స మార్క ౧దేయపురాణమున నంభ్యావందనమహిమమిట్లు 
వర్థింపబడినది. 


XL 


hres (సాణి వాజపసేయశ తాని చ। 

Ek నైవాప్పు వంజి జులనాం నంఫో్టపా స్తే (se రజో! స్య ధాం. 

సూకుకాదు, "వీయి కాదు, "వేలకొలది యక మును పం 
జేసిన నాని పుణ్యముగాని, ౪ శే - సూగ్దకొలన  వాడసేయ ౧౫ 
ములు చేసినవాని పుణ్యము గాని, ఈ రె ఇంటి ము చ్నెము లుగ? జి 
గాని భో _కిశన్ధలతో ను, న్‌ న భనసణ్‌" నుసి న వన్యాన వ. 
ముస క్వ కావు 

Ha చేసి వూూరవ్రు శీ 
లోకములకు జోవునో, ఆ పుణ్యలోక ములకు, నంనో షా సిద్ధి" నుగ 
మునుపే, చినిపోయిన (బాహ్మోణుః ఫు వరుని మయ. BLE 


స లు. “9 
తు ఉఇవమ్రచున్నావి. ఇరు సంవ స నానన న న. వపు pe ee ఇ 
శ క్ర అత Wh వం “af * టి ¥ 
ణుయు (బ్రహ్మలోక మును తోయం. యక. ఇను సి, DEER 
wa / 
“వరాకుము'నే బొందునుని శానా యు దన మను కం చు నం స్యాం 
నూ A 


లోకమున నే Ser RA రమును వప | “నన్ను కనే వెడి 
నను వొంచనచ్చును. క సకం మేథ యోగ ములు చేసిన నానికి MRE: 
లోక మునకుబోపు సవ కార మన్వుడస లభించినను, అనెడు. పంగ 

1 లో జజ, Mr (నో జ 4+ కలలే 1 ష్‌ చ Lm her sr, 
భూలోకి ముగు స నచ్చు జ వ ఇ సును = మునగ ణా sy mi ష్ష్‌ Pras Ne 
జన్ల్మ లేదు. కావుననే “శలకొలని యశ్వ్య మేధ యాగ మంటు" 3 =౫ 
నంధా వలన? న నా కళ ఇళాం ద్ర చి ముర ప= డయ రాగా ముం గ Ty. 11 

జల్‌ శ ఉత శ్‌ we న స ళ్‌ was 

ణించినది, ww హ్నవెత్తలలో wi u గో ల తగు ట్‌ య; Q ry pn 
వల్క్యామహార్ది యిట్లు వర్షి చి నారు, 


 బ్రహ్ముణోపాస్యతే నం భ్య్యా, వ్‌స్ణునా న్లంక “దీ చ | 
క న్మాన్నోపాన యీ,క్రైపీం (శేయన్కా- మో న టో తమి! i 


ఆదిశక్తి వరాశ క్తి న్వరూపిణియగు నంఛ్యా బేనత యె బ్యా 
విష్ణుమ'హేశ్వరులను తేన న నా[శయించిన మాయాన్వారా నృష్టించి 
నది, కావున [వవంచముయొక్క.. నృష్ట్రీస్టితలయములకు కారకులైన 
(తిమార్తులుకూడ తమకు జనని యగు నంధ్వ్యా దేవతను ఉపాసించు 
చున్నారు. అట్టి (తొమరా రులచేత నృష్టింవబడి రథ్సీంచబడుచున్న 
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మానవుడగు వాహ్మణుడు మోూశతముకొరకు నంధ్యాా దేవి "నేల 
ధ్యానింవగూడదు?  క్రైము_త్తిక న్యాయముచేత తప్పక _ ధ్యానింవ 
నలెను, మోతమును పొందవలెను. (శ్రీ) మహావిన్షువు తన యన 
'తాంములలోగూాడ నంధ్యోోపాననను విడువ లేదు. రామక అప్తావ్వన 
"తారములలో వారి నంధ్య్యోపానన వర్ణి ంవబడినది. ఇవ్వ్యిధముగ నిహా 
నర సాధకముగు సంధ్యా నందనమును ద్విజులవశ్వము నాచరింతుకు 
గాక! తెత్సిలమును బొంనుదురు గాత! 


వాల కాలమునుండి నంఛభావందనమున నేసి పథానమా, 
యేది యంగవోా యను జ్ఞానము లోవించుటచేత - అన్ని ంటికంు 
ముఖ్యమగు నంథ్య|్యోపాననము, నం|పడాయమునుండి తప్పిపోయినది, 
ఎల్ల రును అంగములనే *యంగొయనుకొసి ఆచరించుచున్నారు. 
అంగి లేనిది, సంధథ్యానందన మెట్లగును? అంగముల నాచరించుటచేవ 
వోంకుము రాదు కదా! (గాలా తిపుర సుందరీ బేవ్యన్నుగహము 
చేవ _ (స్రైలలితానహన నామ భాష్యమును వఠించి, వరిశీలించి, 
యందు త్లెరఖం౫మున౧దు నంధ్యావంచనమున నంభ్యా జేవతోపాన 
నమే [పథాసమని (శ్రీ భాన్క...ర రాయలువారు (వాసియుండుటను 
చూచి, నరమానంఎచనిర్భకరుడ నై రాజమ హేగ్యదవరనగర మువను, 
నుుదాసునగరమునను సదునంవత్పిర ముల "నేక ధర్చ జాను (ంధ 
ములను, వేదాంత గంధ ములను, సుభ్యానంపనవద్ధతి గంధ ములను 
యభామగి వరిశీలించి, సంధ్యా దేవజోసాననమే “అంగిి”ియనచి ర 
దించి, యథా శొాన్ర్రాముగ నఎధ్యావందన వద్దతిని “సంభ్యాతిత్యసుబో 
ధిని” యనుపేరుతో |గంథరూవముగ భూసుగో_త్తముల నంవోవము 
కొరకు తొలుత సంస్కృతమున రచించితిని, డానిని (శ్రీ శ్రీ క్రీ 
కంచికామకోటి వీఠాధివతులును, అనవరత బహ్మానిష్టాగరిస్టులగు 
శశీ శ్రీ చంద్ర కేఖరేంద్రనరన్వతీస్వాములవారు. పూ్తిగవిని 
“ఇట్టి గంధము నింతెవర కెన్వరును (వాయ లేదు, నర్వాహ్మశోవ 
కారకము, గాహ్మణ్యరతుకమునగు సీగంఢధమును మేమే యచ్చు 
-వేయిం 3దమని యనుగహించి, వి. త్యాగ రాజన్‌ అను వారి ద్యారా 


పట]? 

వేయివతుల నచ్చువేయింపించిక. తర్వాత (శ్రీః త్ర(స్తుశ్చం గోరీవీ నాధి 
వతులగు జగద్దురు శ్రీశ్రీ (శ్రీమదభిన నవిద్యాతీర్థ మహాస్వాములవాసను 
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49. 
ఫ్‌0. 


51, 
ర్‌ఐ, 


ధ్‌ కి. 
ర్‌4. 
ఫర్‌, 
56. 
వ్‌, 
ర్‌, 
ర్‌ 8, 
59. 
60. 
61. 
62. 
69. 
64. 
65. 
66. 
67, 
68. 
69. 
70. 
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చిరంజీవి కన్నేవల్లి విజయరాముమూర్శి, నాగపూరు. 


(శ్రీ) ౬. V౪. రామమూా రి గారు 

(శీ వయుల కాళిదాసుగారు 
ల. లత్మణమరూ_ర్తిగారు 

(శ) కోట నరనయ్య గారు 

(శ్రీ యడవిల్లి + నరసింహముగారు 


పోషకులు 
స్త్ర నూతి సూర్యనారాయణ గారు 
(త్రీ మ షె వసాద్‌ గారు చెల్క 
(శ్రీ నోరి లశీనరసింహమూ రి గారు 
(ఫ్రీ కాశీభట్ల వెంకటావుగారు 
(నీ గాతమరావుగారు 
(స్రీ బక్ష్‌ కృష్ణారావుగారు 
(స్రీ వవ్వు వెంక టామయ్యగారు 
(న్స గంటి అప్పారావుగారు 
(క్రీ) ముదుగంటి నరసింహావమరా _ర్హిగారు 
(శ్రీ) రావి ధ ర్మారావుగారు 
(శ్రీ చేరి (వభాకరముగారు 
(వ్ర 'వెంవ రాల రామారావుగారు 
శ్రీపారుపూడి బంగారుగారు 
చిరంజీవి ఉపాధ్యాయుల భక్త 
(న్స పులికొలను రాఘవ రావుగారు 
(శ్రీ A. V. సుబహ్మణ్యము గారు 
U మరునాడ సు బహ్మణ్యముగారు 
Kk Kk Ke రావుగారు, మ వలయం 
(న్స) గీ. ఉరావథానులుగారు ,, 
(స tl. లత్ముణ రావుగారు కన 
(శ్రీ ప. ౨. |వసొదరావుగారు ,, 


జంసపె.జ్‌ పూరు 
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71. శ్రీ) 5 రావుగారు అద్లంకి 


79. బఫే “రామారావుగారు 


72. (శ్రీ డాక్ట రు చంద శేఖరుగారు No Aleta జ 
78. సు డాక్‌ రు Re BR. Kh. రావునారు ర 
74, (స్‌) “చె ఏ, మూ_ర్రిగామ న 
75. 8) PR. శాస్ర్రైగాను క 
76. యశ T. V. స్కుబహ్మణ్యముగారు కస 
(1 Ve NV అకారం «i 
78, (న పం Rar హ్మణ్యముగారు యా 
శ్ర 
శ్ర 


80, తా జీవల్సి సీతావెోాహాన శ ర్షుణారు 
81. (శ్రీ) ముక్క-విల్లి నన్యానయ్యగారు, విజయ 


గర ము, 


స్య 


పుడ్‌ చూరు 


అ 


ఇగ 


పండితాభి పాయములు 
(బహ్మ త్రీ ఘండికోట స్నబహ్మణ్యుశాస్తులవారు |వాసిన 
యబభి సాయము 


ఘనసార గౌారమకా_త్రిం, చండిక యాలంకృ తార్థ వామాంగం! 
అఖతికోవు లేందుమాడం, వంచే నటరాజమిోాశ (రం ఆగ "తాము 


అస్మిన్‌ నకలపాపాలవాలే కరాశే కలికాలే (పాయో న 
దృశ్యంతే (శ్రుతిన్న ఎచ్యుదితాని నత్కా ర్మాణి, విలుపాః సనదావారాః, 
ఆహార విహార వ్య వహోర వ్యాహారాదిషు ధ రతరవధమువగ తాఃలోకన్య 
చి తనృ త్రయః. నిరంకుశం విహారతె నపై న్య స్తురీయో యుగ పురుషః. 

ద్య్వావరాం తే "దేవర్షి ర్నారదః నిరీత్యు దివ్వచృష్ట్యా భావిసిం 
లోక వనృ_త్లిం, వవ న. వితామహా మిళ్లే మ్‌! 

తపోభిః కరభి రీ నే (్రగాహ్న్మణ్యం కిన వర్తతే! 

వదన్వ తవాతాం (కేవ! వాత్సల్యా న్హయి విశ్వధృక్‌. || 
అన్య (వత్యు _త్తరయతిన్న ఏనం పితామహాః, 

తవః స్వాధ్యాయహీనో౭ఒపి నర్వయజ్ఞ వినర్జి తే ః। 

(బాహా జని (ఆాదసగంభ్యా క్వాం వరం |పాషప్నోతి వెద్విజః[!ఇతి 

ఏతావ స్సాత యారవ్యలాయానసాధ్యయోార్శపహోఫల[ప్రద 
యాః (తొద సంధ్య యో రనుష్టా తార: విరళవిర ఫా దృశ్యం తే! 
"లే2ఒవి నంధో పాననాయామంగాంగి భావవివ య్‌, అంగానాం 
పౌర్యావర్యవివయె, ఉపాంగానామా చర ణే, కుత? కదా? కథ 
మిత్యాది వివయ్‌ చ, నంశయావిష్టమానసాః భవంటి, తాన్‌ 
నర్యానపి నంశయాన్‌ న ఫతీనా మేక వాక్య తానంపాద'నేన, చేశా 
బారా కకం వొఖా వ్యవస్థయా మావ నేతుం,సోమయాజులోవనావుకై 8 

(iv) 


L 


న్‌ ఇ నాజీ ్న చ ఇ! జ్‌ 
(ప్రీ చేంకటాచ లశొ(స్ర్రువరై వి రేపా పూ క్టైాఖ్య వ్యాఖ్యాన ముతా 
నంధ్యాత త్ర ఇసుబోధినీ నిరవమోాయి. 


వతే నకలశా న్త,నిషాతాః శహాచారనంనన్నాః నమమను 8 


యుకాః ఆయుకాః అలూమిః ధర కామాశ్చ. జని రీపూం సోను "మోూాణ్లి 
నామన్వయే. యదద్యాపి బి భతి “సోమయాజిసు ఇచ్యుసాభిఫానమ్‌. 
'హేతుభి క్నేతెర్ట రా అధ ర్ననిరావ భశా ఎమూ య 'ే_జె? (గుచి నో స్య సే 
తదవశ న్రమావరణీయమా చరణీయం చ॥ 


తథాహి =లఅుతె ““నంభ్యాక ౮ శ్రీ సం ఫ్యా దేవ శాఖ ధ్యాన మేన 
ప్రథానమంగీతి, అర్హ్య్య్యవ తేవశ్చ నాంతే రీయకాన్యన పీతి పూ ర్యాం* 
మితి, గాయ తీజవశ్చ అంతెరంగభూ తాన్య వహీతో తరా.'గమిడి, 
ఇత రాణి mn] మార నో బృ ఆ పాన పుకువ అకాల సూర్యో సా న ఓ న్నా 
మస్కొా_రాద్‌ని యథాయభథం సపూగొ క్‌ త రాంగాణ్‌ భన. ట్ల! 7 
దంగోపాంగాది బలిష్టు (శ్రుతిన్న ప్రి మూణన చ సన = శన లుగ న్నన ౧ 
సుసాధ్య నిర్ణీతం, యచ్చ ముఖ్య గౌణ కాలా క మణ] పాయన్ఫ కా 
గాంగ వయోగ (వకారాదికం శు వ తంగత ఎర్‌ § నర్విథా [(పామాణిక 
మిత్య(త న నంశయ లేకోఒపి. 


అద్య (వజెదివనముచ్చవ్నుం తే నవీనాః వంన్ఫహ సం యో = దళ 
నానాభాషాసు. తేపావమవలోక నేన వఠనేనచ నైహికం నా ముష్టి 
కంచ సుఖనూవదపి, (వచ్యుత లోకమున ఖే (పన రయి నను 
ర్వంటి, వ శ్యామః (వతి గామం (వచివల్లి చ తాద్భ శా నామిడు. ఇలా నా 
వారాధర వబోధ కొనొం కల్సితక భానాం ప ససాళి “గ్రా; ఇజం న 3 
(గంథానామాలయాన్‌ . పాంత! క 'లేవమసీొమా! కంచిత్‌ చిత్‌ 


స 
సంస్కృత 'భొ మాయామ ప్యావిర్భ వంతి, తథాపి నే నాలను న ౧ 
య. నవా నిశ్శ్మేయసాయ. న తథ్మాపాచీనై ఏ ్లహార్టి ఛిక్విన చితా: తే 
'తావదాచం! చార్క-౦ లోకస్య నన్నార్ల(వవర్శ కాః అభ్యుపయిని కే J 
యన హేతవశ్చ. ఏవంజూతీయకః (వ స్తుణోఒయం (గ ౧థ రాజుః.ఫ్‌ న్యా 
అన్య రచయితారః, (దష్టారళ్చ ధన్యాః. 


Li 


వవమేలే స్ముశవాంనః ధర ్ర(టహ్మ్మవజ్ఞూధకాన్‌ బహూన్‌ 
(గంధాన్ని రాయ లోకన్య వేవుంకరా భూత్వా చిరం జీవంతు, 
ఇత్యాతా స్పై 
భుండికోటోవ నావమక 8 నుబహ్మణ్యశా స్త్రీ 
తణుకు వశ్చిమగోగావరీముండలం 
ఆంధ వ దేశః 


మెదానికి తెనుగున అనువాదము 


“ఘనసార గౌర మూర్తిం చండిక యా౭_లంకృ'తార్గ వామాంగం। 
అతికోమ తేందుచరాడం వంచే నటరాజమిాశ (రం జగ తామ్‌! 
నకలపాపాలవాలమై 'భయంకరమగు నీ కలికాలమున [శ్రుతి 
న ఫత్యు కృములగు నత్క-ర్భృలు తరచుగ కనబడకున్నవి. నదావార 
ములు లోపించినవి. ఆహారము, విహారము, వ్యవహార వ్యాహార 
ములందు లోకుల చి త్తవృత్తులు అధర మార్లముని వడినవి. నాలు 
గవ యుగపురుషుడు తన నై న్యముతో అడ్డు లేకుండ విహరించు 
చాంవరయుగము చివర "దేవర్షి యగు నారదుడు దివ్య దృష్టి 
చేత రాబోవు లోకపురీతిని తెలిసికొని, తం|డియగు బ్రహ్మ నిట్లు 
అడిగెను. ోతపోవంతులలో (ోఘడ వయినట్టియు, విశ్వమును 
రశ్న్‌ంచు నో తేం డీ! తపోహీనులై నట్టియు, కర్భహినునై న (నాహ్మ 
ణబులయందు ఆహా ఈం నిలుచునో, నాయందలి వాత్సల్యముచే 
చెవ్యము, 
అందుకు (బ్రహ్మా యిట్లు బదులి డెను, 
“తవఃస్వాభ్యాయములు "లేకపోయినను, యజ్ఞ ములను 
చేయనవ్పటికిని, ద్భణాడు (శాద్దము మట్టుట చేతను, నంధ్యా దేవతను 
పాసించుటచేతినుస్నూ వెన _నాహ్మణ్యమును రహీంచుకొనగలడు. 
అని. కాని ఆధికాయానము లేకుండ నిర్విర్కి ంచదగినవియు, 


కైక! 

మహాఫలము నిచ్చునట్టి ఈ (ాద్దసంధ్యోపాననములనై నను అను 
ప్టించువారు ఇవ్వడు చాల వలచనగ కనుబడుచున్నారు. అట్టి వారు 
కూడ సంభ్యావందనమున ఏవి యంగములో ఏది యంగియో చెలియ 
కను, వయంగములను ముందు చేయవలెనో, వయంగములను పివవ 
చేయవలెనో "తెలియక, ఉపాంగములను ఎక్క-డ, ఎవ్వుడు ఎట్టు 
చేయవలెనో యను విషయమున. నంశయ్మగన్తులె యున్నారు. అట్టి 
సనంశయముల నన్నింటిని, న్స ప్రతులకు వక వాక్యతను నంపాచించి 
"దేశాచారములను ఇాఖాన్యనస్థ చేత నరివరిచి నివ ర్హింవ జీసి, (బ్రహ్మ 
శ్రీ) సోమయాజుల వేంకటాచల శాక్ర్రిగారు పూన్షాఖ్య వ్యాఖ్యతో 
కూడిన ఈ సంథ్యాతే తషసుబోధినీ ౫ ౧థ మును నిగ్నించికి. 

పీరు సకలళొ స్టానిష్థాతేలు, నిప్టాచారనణనన్నులు, నుమ 
రులు. యుక్తులు, ఆయు కులు, ఎ "నెఖలు, థవ్శికాముఃును. సో 
యాజులయొక్క_. వంశమున వీకి జన్మ, కావు: నే పీరివ్చటికిసి “నోను 
యాజి” యను నువనామమును ఢరించుచున్నారు, 

ధర్హ్మాధర్భనిగూపణయందు ప్‌క్ర చెప్పిన దంతయును ఆన 
రింవతగినదియు. ఆచరింనతేగినదియును అనుటకు నీపై సేాచువు లే 
వూాలును, 

ఎట్ల నగా _ సంభ్యాకర్శయందు నంధ్యాా 'దేనతో పానన మే 
(వభానము, అంగి యనియు, ఆర్ధ్య్య్మవ శేవము, తప్పని సరియగు అవ్య 
హిత పూర్యాంగ మనియు, గాయ్మతీజవము అంతరంగముగు ను బో 
రాంగమనియు మిగిలిన మార్జనము, అబ్బతు ణము పాొవ పురున వపా 
నము, సూరో్యోవస్థానము, దిచ్ని మస్కా..రము మొదలగునవి యధా 
యథముగ పూర్యో _త్తరాంగములగుననియును, అంగోపాంగ ముల 
నన్నింటిని (క్రుతిన్న త్రకివమాణవ చనములను (వదర్శించుచు సాధించి 
నిర్ణ యించిరి, ముఖ్య గౌణ కాలాలి క్రమము త ర్వాత నే (పోయశ్ళ్చి చ 
(వడానమనియును, (వమాణ[వదర, ఇన పురన్సరముగ నిర్ణ యించిరి, 


Lili 
ఇది యంతయును అన్నివిధములుగను (పామాణిక మే యనుటలో 
సంశయ బేశము గూడ లేదు, 

(వ స్తుతనమయమున [వతిదినమునందును "వేలకొలది నూతన 
(గ్రంథములు నానాభానలయందును పుట్టుచున్నవి. ఆ ul ౦థములను 
మరూచుటచేతనుగాని చదునుటచేతనుగాని ఐహిక సుఖ లేశముగాని 
ఆముష్మిక సుఖ లేశ ముగాని కలుగదు. మోదు మిక్కిలి, లోక మును 
వెడువూర్షమున నడిపించుటకు మిక్కి-లి యువయోాగవడుచున్న వి. 
అనాంయమును, అనావారమును అధర మును (వబోధించునట్టి, 
కల్పితకథలతోనిండిన బృహాద్ద)ంధములయొక్క_ [గంథాలయములు 
(వతివక్లైయందును, [ప్రతి గాముమునందును విలసిల్లు చున్న వి, ఆహో! 
ఇది కలిపురుషునిమహిమ! అక్క_డక్క-డ సంస్కృత భాహయందుకూడ 
కొన్ని గంధములు పుట్టుచున్నవి. కాని యవి అభ్యుదయమునకుగాని 
నిఃశేయనమునకుగాని కాలవు, 


మన పాచీను లిట్ట గంధములను రచింవ లేదు. వారు రచించిన 
(గంథములు ఆచం! చార్క-ము లోకమునకు సన్మార్ల[వదర్శకములై 
అభ్యుదయ ని శ్న్రేేయనములకు కారణములగుచున్నవి. ఈ జాతికి 
వెందినద్‌ నంభధ్యాత త్వ్యసుబోధిన్మీ గంధము. ఈ [గంథరచయితలు 
ధన్యులు. ఈ (గ ౦ధమును వరిశీలించువారును ధన్యులు. 

ఇట్లు పీరు సుుశ వాంసు లై ధర్మమును (బ్రహ్మమును (వబో 
ధించునట్టి బహ్ముగంధముల నిర్మించి లోక శేమంకరులై చిరకాలము 
జీవింతురు గాత! 


ఇట్లాశించుచున్నది 

ఘండికోట సుబహ్మణ్యశాస్త్రి, 
న్వక్యను. 

తణుకు 

వశ్చిమగో డావరీమండలం, 
ఆం|ధ(వ దేశః, 


Livy 
శ్రీ కుంభఘోణం అఆగ్నిహెర్యాతం 
రామానుజ తాతాచార్యులవారు (వాసిన ప సట 
(బ్రహ్మ శ్ర)ియ్యుకతై ప ఇంక టాం దల నో CD 
మహోదయ? విర చితో=_ యం నంఫ్య్టో సాన వముముయన ను గ్య 
తత్వసుబోధిసేనామకో (గంధ: వ కావా సుమహా టే ఉవకారాలు 
కల్ప తే. అన్య (గంథన్య, bs స గ్నుక సై" DDS క్ల ae = టెం వ్యాన 
రూవోపాననాత్మిక త్వనిచమూవ ౫ నంపూర్జా వై చె భరెట్టిం నె త 


షు క్‌ ల్వేరీయ[ గాహ్ముతై ఆత శయ నవ్యా. లా పు ek Rm లై 


దొ్‌షు (సభా నస సంఛ్యాక రణ అసు నన్న క కాం ము. UN నో 


త ws అంగ భూతా. అదీ అ ను ల త్‌ 
తయా ఉవలఛ్యాం నే, తస్మూూల భూనన్య | హే Vy py AY TT ee 

నంధోషపాననం సంభ 'దేన కాభిభ్యా ఫా ః Dd we: ny 4 
దర ఆతా వచన పారాను పుర స్సద ౧ సము పన్న నిత “జ్‌ హూం 


ఇవూాదగ్ర ర్ట (వ మేవగాయ,తీజపాద్‌ నాం తదు! ని త్ధంచ నమ్యుశ్నగ్న్‌ న్‌ చంటి?! 
జలా వాం కో న శు నో టు 4 అ ప్న i నా 
ఇదానిం దుం వ “a mores "లేశ (మ ని లై 


“ట్స క్ష్‌? కలా య 


నభా బిక్స్‌ స్య Wa షో Ee హరంతి, కి క్‌ు న న. న అ 


అత '*అసోవూదిత్యో (బ్రహ్మో. CY హామున్నీ” ,] ఓని by a 
పాననం క్రియతే, త దీ జార నిన వ. గలా) 
“యత్సంభ్యాముపాన తే (బ్రహ్మైవ తదుపాన జే” ఇత కాచస. (సున 
రవి .వెవ్దువన్నృతిముక్తాన శేరుదాహృ'తా వశ 

అనేన (గంథక ర్రా సనంధోో ట్ర సెగను నర్టదూ సిఘాన ణి 
యావంతో (గంభఖాః దృష్టాః, ఈవో (సభా? స తాన తా 
కాలేన న శేనావ్యన్యేన దృష్టా ఇతి సుఢీరం వక్తుం శక్యతే! 

అన్య (గ్రంథన్య దర్శనేన బహవో వివయా ఇనా? పూర్వం 
న్నర లా లా ఇ వంతి. అన్య (గ్రంథన్య వఠ నేన నార్వేఒ పి 
సంభ్యా చేవతోపాసనన్వరూవం నవ్యుక్‌ CINE తతి మనూాభి| పాయ ః, 


LV 


అఖలభారతచేే నంధ్యా వందననంబంధి గంఛేషు అయమేవ శిరః 


అతో దడిర ర దీర్చ తమ కాలాత్‌ విచ్చిన్ననం,వదాయకన న్య 
సంధ్యా జేవతోపాననన్య పునరుద్ధర్తు దుః పతాదృశ (గంధక రు రః (నీ వేంక 
టాచల జాస్ర్రిమహోదయన్య నశ్వేఒవి భారత చేశీయాః ద్విజాః 
అధ మర్ష "తొం నహాంతి, 
ఇళ్టేమ్‌ 

అగ్నిహో[ తం రామానుజ తా తాచార్యః 

జంసుత్పురం తా త్కా-లిక స్థానం 

సాధారణ [శావణకృష్ట్ర ద్వాదశీ 29_7_1970 


సె దానికి తెనుగు అనువాదము 


(బ్రహ్మ శియుగతుకైా తెన సోమయాజుల వేంకటణాచలశా (స్త్రీ 
మో నయులచేత రచింవబడిన నంధ్య్యోపాసననవివయకమగు స్‌ 
[గ ఫము దంల ఇ మహోవ కారమును చేయునది. (వధానమైనదియు 
అంగ మొన నంభ్యాక ర్భ అఖిధా ఫ్రనరూవ మైన నంధో్యోపానన మే యని 
నిరూ సి పటల జే ఈ [గంధమునకు నంపూర్ష్మ దృ భాభి పాయము. 
వ_్రారీయ బాహ్మణము, వత రేయాహ్మణము వజ్వింశ _బాహ్మ్‌ 
అము వెంవలగు వేదభాగములంచదు పభానసంభ్యాక ర యగు ఉపా 
నునా నాబంధించి కొన్ని ముఖ్య్యాంశే ములు వెవృబడిన-వె న వ్పటికిని 
అం౫ ములగు కొన్ని యంశిములు న ఎులంబజే పూరు లభించు 
చున్నవి. వలనన__ వాటికి మూలమైన వేదభాగము ఖిలమైన 
దగుట చేత. 

నంధాో్య్యోపాననమనగ నంధ్యా టేన తాభిధ్యానరూవమని బలిస్థ 

మగు శుతిన్ల ప్ర వమూణన చనపుంస్సర ముగ శాన నిచూసించి, 
ఇతె మెగ న. వవ మేవగాయ్య(తీజపాదులు ఉపాననకంగము బే యని 
ప్‌రు నవమాణముగ చక్కగ నిస్ఫంణె స్స్‌ ముగ నిరూపించిరి, 


1Lvi 

ఇహ్స్వూడు నంధ్యావందనమునాచరించువార ౧దరును పాత 
న్పంధ్యాముపాసి్యే”” అసి సంకల్పమును చేయుచున్నారు, కాని 
వారు సంధ్యనుగా చేనినుపాసించుచున్నారో  స్పవ్దముగ  ోలియ 
కున్నది, 

నంధ్యావందనమున “అసావాదితో బహ +సా౬ఒహామస్మి” 
యని వేయబడుచున్న “నంధో్యోపాననము (హో పానన మే” యని 
““యత్సంధ్యాముపాన లే (బమహ్మోన తేదుపాన తే” యను నొక (నుతి 
వచనమును మ్మ దాసు అడయారు (గంథాలయమందలి వైన్లవన్న ఖతి 
ముకావళినుండి ఉదహారించిరి, 

ఈ (గ్రంథక ర్త నంఫాో్యోపాననన్వరూవనిమావణముకొం కు 
ఎన్ని (గంథములను వరికీలించిడో, అన్ని గ ౧ధముటను ఇంచి వం 
నెవ్యరును ఇచనరాచియుండర ని (భై ర్ట్రముగ చెప్పగలను. 

ఈ (గంధమును వరాచినవారు ఇంతకుముందు అంవడికిని 
తెలియని య'నేకవవమయములను జెలిసికొనగలరు, ఈ Ul ౧ఫి మును 
వరిశీలించిన వారందరును సంధ్యా జేవతోపాననన సరూవమును చక్క... 
'తెలిసికొనగలరని నా యభిపాయము, 

భారత చేశమునందలి సంభ్యావ ంద ననంబణధి|౫గ గాథ ములలో 
ఇదియే శిర ఃస్థాసియము అగుచున్నది. అందువలన దీర్గ దీర్గ నము 
"కాలమునుండి నం|వదాయమునుండి విచ్చిన్న మై యనుస్థూనమునుఢి 
జారిపోయిన సంఛ్యా బేవతో పాననమును పునరుద్దరించిన ఈ | గంధ 
క ర్తలగు సోమయాజుల వేంకటాచల శా స్ర్రినర్యులకు ఇారత జేయ 
(బాహా ఇ్ఞాణులందరును బుణవడియున్నారు. 


దు 
అగ్నిహోత్రం రామానుజ తా కాచార్యులు 
జంపెడ్చురము తాత్కాలిక స్థానము 
సాధారణ శావణకృవ్ణ జ్వాదశీ 29-7-1970 
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(బ్రహ్మశ్రీ కె. బాలస్ము బహ్మణ్య శా స్త్రగారు 
(క్రీమద్భిః వండితతల్ల జై ః బహూనామభ్యావనేన వరినిష్టిత 
జ్ఞాన్నవై శద్యైః సదాచారతత్సరైః శివభాగవృతెః సుగృహీతనామ 
"భేమయైెః అస్కాకం బహోకః  కాలాత్పరిచ్చితెః (వ్రీసోమయాజులో 
వనామక వేంకటాచల శాస్ర్రై మహోదయొః ద్విజోవకారాయ మహాతా 
వర్మిశ వీణ విరచితా సంభ్యాతతసుబోధిసీ నామ్నా సాంగ 
నంధ్యోపాననవద్దతిః విదుపావుతీవ హృదయంగమా, రమణీయ శే లీ 
చ అనగ జనన మాననవుతీవ రంజయతి, అంగిభూత సం భ్యా 
"జీవతోపాననాపేషతయా అర్హ (వ తమెవన్య గాయ తీజవన్య చ అంగ 
"తాయాః (శుతిన్న ఫత్షవమాణవచనై ః సిద్దాంతిత త్యాత్‌ శక వధాన 
భూతా ఉపాననా అర (వ మేవ గాయ తీజపాదిపూర్యో త్తరాంగ 
యుతా అనుపేయా. ధూముశ కటాదిగమనసనవముయే కాలే సాం 
నం థో పాననన్య క_ర్తువుశ క్యత్యాత్‌ “నర్వా౭_శ క్షధికరణి” 
న్యాయమనుసృత్య |వభానభూ'తా సంధ్యా దేవా 8 మూాననీ ఉపాననా 
కినలా అవశ్యం కర్తవ్యా. తేన చ (పాయళశ్స్చి_త్తీన భవేత్‌. ఏవం 
కురంంతః నరేం గషవాసాః వటవశన్శ* సుఖన ఇసూ రలాభముది తాళ 
SL ERIE A ని ళంకరోపాసీతాం Rei Rian క 
ర్‌ం యు 
ఇతి శమ్‌. 
ఇత్ధేమ్‌ 

సాహిత్యిశిరోమణిః, పూర్ణమిధామాంసాౌశిరోమణిః, 

వ్యాక రణశిరోమణిః, వండిత రాజః, 

మామాంసాలంకార క, ఉ'థయమోమాంసానిపుణః, 

మహోవ బేభక:ః, కులవతిః, విద్యారత్నం 

మోవూంసా"కేనరీ 

శ, శాలను బహుణుశాొ, స్వీ 

Retired principal. Madras Sanskrit College, 

Mylapore, Madras. 10_4_1972 


పె దానికి తెలుగు అనువాదము 


(బ్రహ్మ శ్రీయుతులు వండితతల్ల జులు చాలమందికి చదువు 
పవవ్వుట చేత వరినిష్టితవిశ వజ్ఞా జ్షా నసంవన్నులు నదాచారనంవన్నుటు 
ివభా౫ వతులు సుగ్భ్చహే+త నాను జేయులు నూను =నాటకాలమునుండి 
సువరిచితులునై న తీ సోమయాజుల వెంకటాచల ఇ స్ర్రీనుహో 
దయులు ద్యిజలోకోవ కారముకొరన మిక్కి... లి సర శమ చేసి (వాసిన 
నంధ్యాత శ్వీసుబోథిసేనామక మగ. సాగసంవ్యసాస సాగు చననగా "సము 
వ అత్యం స మాని యు: గ మమైస a దమం. డేంకు ల్‌ లల? మె 
నాయొక్క. మాననమును మిక్కి-లి 5ంజింన 'జీయుచున న్నది. 

అగ౧గియుూస నంధో్య్య(ోసాననన అగ్గ MN తేవగాయ। తీజనములు 
ఆంగములే యని (గు ఇ ట్రై . ను! స స్ట ముల వేత సై వ మం 
వపేయబకుటనలన, న్‌ క్రియ RE నౌ ముస స పా రంత ముస కో ry 


ee 

దతో పాత అగరు సమన గాయ న పూవునో గయా ౧ 
ములజో నంపూర్చ ముగ ఎనుఫ్టి... నున ఆను. సం పవ 
లగు పాను ప్రయాణము చేయునన్వుడు న కాలమున 
సాగ క వేయుటకు గక్యమయు కాటు గాన పూరం 
మధామనమాంనా ఫొ న మునా వలి | స ప ణా” wor 
ననుసరించి శు కుమ్మ... మ న! ee గా iN 'శేన్సు పానం మును 

మూ ఫము తెన్చ్సక వేయం అను. అందుషోత (సాయిగ్స్‌ బి కోను, 
ఇట్లు ఆచరంచుచు గ ఎజొన్గులును Sr నడ ము 


సుఖున ప ఇస్పార్ణలాభి  ముదేత. ముపదులు అంసపపుపునాంన! అపి 


ఇ నస 


(బక్మా వినం నంగ రులచేన ఉపాసచబకజు నం ధ్యా చేపిని | స. మం 
చున్నాను. నమ్‌, తడు 
Shas పా నమూనా జో, 
వ్యాక ర అశిదోమణి, నండీతరాద్రు, నిరూ బై ల. కాక 
ఉ'భ యమిమా౧స్నానవ్‌ణ, మహోవ దేన్‌, కలవి, 
విద్యారత్న, ని మోావూం౧నా జీని, 
లే" చాలసుు బహ ణఇబనిదోనణి 


Retired principal Madras sanskrit Collage 
Mylapore, Madras. 10.41.1972 


LIx 
(బహ్మత్రీ కొల్లూరు సోమశేఖరకా స్త్రిగారు 
(వాసిన యబి పాయము 


బ్రహ్మకి సోమయాజుల సంక టాచలశా(స్ర్రైవ రై స్పరర 
చితా నంధ్యాతత్వసుబోథధిని మయా సావధానం, నవివుర్శంచ వరి 
న్డ్‌ ప ak oe “క ౧ 
రిలితొ, అస్యాం, నం ఏ చేవతోపాననన్యపాధ స వ(వతేవ 
గాయ తీజపాదీనామంగత్వం చ (శుతిన్నృత్మివమాణవచన్యవవ 
ర్శెను బర న్పంం నవ్యుబ్నరూవితమ్‌. నంధ్యా బెవతాయాః గాయత్రి 
"దేవ తాయాశ్ళ్చ స్వరూవ భేగో=_పి సమ్యుజ్నీ రూవిత ః, అయంచ వంధాః 
నవీననవియా 'భానమానో=_పి (శుతినమ్మృతి ః, కాల పవాహే ప 
“మహతా కాలేన వినహ్టో యోగః భగవతా శ్రీకృషైన పునర్యధా 
(వకాశితః, తధా మయా వేదశాస్తాణి వరిశీల్య, పునః వకాగితి? 
బ్రో యదు క్షం శ్యాస్త్రివకై ౪ _స్తదవతీన సుల్షిష్టం వచనమితి మే (వతి 

ఛాతి తై వాహూం ద్భృయ ౧ విశ సిమి, బ్రత్‌ శమ్‌. 

ఇత్గమ్‌ 
కొలూరు సోమశేఖరళాస్రీ 
na 
చతు_న్తం తీ, దర్శన భూవణ:,కులవతిః, రాష్ట్రవతె 
సంమానిత 9, బృందావనం, వ టుసుల్లు. 4-5-72, 
డు. స 
సె దానికి తెనుగు అనువాదము 

(బహ (బ్ర) సోమయాజుల వెంక టాచల శా స్త్ర వర్యులు రచిం 
చిన నంధ్యాత త్వసుబోధిస్మ్‌ గంధమును చను నావథధానముగను నవి 
మర్శముగను వరిళీలించితిని, ఈ (గంధమున నంధ్యా జేవతోపాననము 
(నధానమనియు, _ అర్హ పవ వేము గాయ్యతీజవము మొదలగునవి 
యఎగ ములనియును (నుతిన్న ఫ్షవవమాణపుర న్సర ముగ చక్కగ 
నియా. చికి, సఎథ్యా దేనతికును గాయ, తీ చేవతకును నంరూవ జేవ 
మునుగూష చక్కగ నిరూపించిరి. ఈ మూార్షము (కొ త్తగనున్న్క 
ళా 


తోచినను, (మతి నతి నమ్ముత మైనటై, కాల్యపవాహమున న్వ్హ 


LX 


మైన దీనిని “దీర్ణ కాలమున నష్టమైన యోగమును, 'భగచానుడగు 
(శ్రీశృవ్ణవరమాత్న మరల (వకాశింవ జేసినట్లు, చేను వాలకాలము 
ఇాన్రాములను వరిలీలించి మరల (వకాశింన జేసితిని”"అని శ్రీ) ఛా స్త్ర 
గారు (వాసిన మాట చక్కగ, నతుకుకున్న నూటయని నాకు 
తోచుచున్నది. నేన'క్లే దృఢథముగ నమ్ముచున్నాను, శుభమస్తు. 
ఇట్లు, 

దర్శనభూప.ణ, కులవతి, ాష్ట ్రవతినమ్మానిత 

చతు _స్హంతీ, కొల్లూరు సోమ కేఖర శాస్త్రి 

బృందావనం, నై టుఫీల్లు 4-5-1972 

సీమ్‌ 
శం స్తు 
(బ్రహ్మశ్రీ రాణీ నరసింహశాస్తులవారి అభి పాయము 
బ్రహ్మశ్రీ) హోముయాజులోవ నామక వేంకట+చలళాొ స్త్రి భిః 
సర్యవిధై రధి కారిభిర వశ్యక_రృవ్యనంభధ్యానంవనివివయీ [ప్రాచీన 
స్పంభ్యా భావ్య కార ర స్స లిహొ బహాగో విషయాః సుస్పష్ట:" ష్‌ 
మూణం చ నిరూపితం. ఆయం చ నంధ్యాతెత్యసుబోథి న్యా స 
గంథః ఆమఘూలచూడం మయా నమ్యగవలోకితః, ఉదయనా చారిష్ష 
కృత న్యాయకుసుమాంజలివతీ అస్బిన్‌ (పామాణి కే గక సక 
తానాం శ్లోకానాం తె రేవ నమి-చచీనం భావ్యమాంర చితం, 
ఆచమన తె )విధ్యనిరావణు, విభాగేన ముఖ్యగాణ శాల 

నిర్ణ యః, “గాశో౬ సే తాదృశో యుతి ఇత్యభియుక్షో క్యా Xr 
కాలాలి క మ వవ గా౯ణకాలాలి క మ పాయశ్సి _్రనిర్ల యః; అం గానం 
వృథక్‌ సంక ల్పానావశ్యక 'తానిరూవణం, తాంత్రిక సంవ దాయసిద్ధ 
న్యానము(దాశావవి మోచ నాదీనాం వై దికానామనావశ్యక 'తానిరూ 
వణం, ఇళ్యాదయో బహావో వివయాః బహు గంథవర్యాలోక నేన 
నవమాణం సనమ్యజ్నిరూపితాః. అపిచ సంధ్యావంద'నే సంధ్యా బేవళో 
పాసననాయూ? (పాథాన్యం, అర్హ వీత శేవగాయ। తీజపాడీనామంగ త్వ 
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మిత్యంశ న వమాణం నమ్యుక్‌ సిద్దాంతితః, ఉపాననాశ కా కర్తవ్య 
నిర్గ యశ్చ సుమనోహరం న్మవమాణం నిరూపితః, 

న కేవలం నంధ్యావందననం వ దాయ వవ, అపి తు ఆంధ 
"దేశీయవండితెరనుస్టయమానార్ష )వ(న్ర్రుధార ణవిష యే నమిా-చీనో 
నిర్ణ యః న వమాణం కృతః, కిం బహూక్ష్యా? ఏతద్గ )౧ంథనమవలోక 
"నేన మము అవముందానందః నంజూతః, అత ఏ వేషామేతాదృ కేన 
మహోవశకారేణ వండితలోకః, న జేవలం వండితలోకః, ఆ స్పికలోక 
స్ప్సరో్ట౭_పి బుణీ సంజాత ఇ్రత్య త న కో౭_వ్యతిశ యః 

ఇతట్ధేమ్‌ 
రాణ్యువనానుక నరసింహశా ప 
న్యాయావార్యః, -వేదాంతలిరోవముణి?, 
సంస్కృత క శా కాలా పథానాధ్యతుః 
మూాడకుజ్బు, తూర్పు గోడావరిజిల్లా. 
చు దానికి తెనుగు అనువాదము 


(బహా జత సోమయాజుల వేంకటాచలశా స్తు౪లవారు అన్ని 
విధములైన అధికారుల చేతను తవ్చక చేయదగు నంధ్యావందన 
విషయమున (పాచీననంధ్యాభామ్య కారులు స్పృృశించని అ నేక విషయ 
ములను స్పష్ట్రముగను స్మ వమాణముగను బిరాపించిరి. నంధా తత్వ 
సుబోధిన్మ్‌ గంధమును తొలినుండి చుదవరకును పూర్తిగ నేను 
చక్కగ వరిశీలించితిని. 

ఉదయనాారుుంులవారు "తాము (వాసిన నాొనఇయకుసుమాంజ 
లికి తామే చక్కని భామ్యమును రచించినట్లు ఇట్టి (పావూణిక గంధ 
మునందు తాము రచించిన శోకములకు తామే చక్కని భామ్యమును 
రచిం-చినారు, 

ఈ [గంధమున  (తివిధాచమననిరూవణము, (వ త్వేకముగ 
ముఖ్య గాణ కాలనిర్భ యము, ““గాశో2ఒ వ్యేతాదృతో మతః” గాణ 
కాలము కూడ ముఖ్య కాలతుల్య మే అనెడు అభియు క్షులవ చనాను 


Lx 
సారముగ గాణకాలాతి[ క్రమము తెర్వాతనే కాలాలి కమ సాయశ్చెై 
త్రము చేయవలెనను నిర్ణ యము; అంగములకు (న ల్యేకముగ సంక 
ల్చమనావశ్యక మని నిరూపించుట, తాం తిక న SE చేయి 
బడు న్యానము.దా శావవిమాచనాదులు నె క నంథ్యానంచసమున 
అనావశ్యక మని నిళూవించుట, ఈ మొదలగు వాల నిషయములు 
వ ప చేసి సః వమాణముగ నిరూసి ఎన ఎలి 
ఇంటెయే కాదు, సంభ్యానఎవనముస సంఖ్యా 'జేనణో వానను ము 
(వధానము అంగి. అ వ్రు వవ గాయ త్రీజపానుల" నములు అను 
Soma స వసూణముగ Ee CE శక పానన 
చేయ శక్తి లేనివారికి ౫ _ర్హవ్యవనిర్ణ యము మిక్కిలి మనోజబారముగను 

Sasa స , వటడినది. 
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నిష్టలు వైదిక శరర 'అనుష్టి "కాలమున తే. వబట్టను లో న్‌ తు 
'నర్యవడామును గూర్చిగూయడ మ. నిర్ణ యమును స వ ఇరాని 
నిళూపించిరి. వేయిమాట బేల? ఈ Ul సప ము! వురి గిలి. వట 'సీ 
నాకు అముండానందము కలిగినది. కావున ఇంచటి మహోన కాగ 
మును చేసిన వీరికి నండితిలోనము, కాదు, కాదు. ఆ న్నీకలోగొమ 
తియును బుణవడి యున్నవనుట ఆః నన యో క్తి కామ, 
స్తు 
న్యాయా'చార (1 కేదార గి వోణి 
నంస్క్చత క ఛౌ ఛాలా (దభా? gt 
రాణి నర సింపా జ్యా? 
మోాడేకబ్లు, గూర్ప్చుగోదానగి జల్లా, 
(బహ్మత్రీ మద్దులపల్లి మాణిక్యశాస్తులవారి ఆభి పాయుము 
(స్త్రీమద్భిః సోమయాజులోవనామక వేంకటాచలం” | i 


మహాశ యెః అత్యంత వర మార్థ[వ్రభాన సంభ్య్యావ ందనతత్వవ్రతిపపాప 
యివషయా విరచితమిదం,  తాత్చర వ్రగోధినివ్యాఖ్యానమల- కసా, 


Lx1il 
నంధ్యాత త్వసుబోధి న్యాఖ్యం [గంధరత్నం, ఏకాాగచేతసా గుణ 
దోవవరిశీలనపుర న్పరం, తత్వ జిజ్ఞాసునా మయా  ఆమూల చూడ 
మవలోకితం, 
వ శ జో i వ అధ ఇండ్ల ~~ 
అస్బిన్నల్పవరిమూ శబ్బత ౭, తంతు మహాో[గంే నంధ్‌ థ్‌ 
పాననొవయుక్రాః, అనుష్టాతృభిర వేతుణియాః  వేద్యాళ్చ యావంతః 


స్పష్టమువలభ్యంత ఇతి పరమం (వ మోదమనుభ వామోాత్య త్ర నాతి 
శ యో _క్రిలేళోఒవి, 


[౬ 


శ్లో ““సంధ్యాముపాన తే యే తు సతతం నంశితవతాః। 
విధూత పాపా స్టే యాంతి (బ్రహ్మలోక మనామయమ్‌! 

ఇ ల్యేతద్వచ నమువలభ్య తే, తత్ర నంధ్యాన్వరూవం ఉపాననా 
న్వరూవం తయోరై (లతణ్యం అనుహైనరీతిం అన్యానపి ఏవషయాన్‌" 
అజానంత ఏవ బహావః సిమోాల్య అనుతిస్టంతీతి మువమూశేయః, 

డె 5 రా ॥ అల ఇగో 

ఏనం స్ట్‌ ఆ కావ వ్య? న్నానమార భ్య పురాణన్నృ త్యా 
చనునాదిన్వరూవం స వ న న. విషు 

గ న్‌ me, ఉల ఈ కమ జయ లో 
యాన్‌ నిరన్య అపూర్వ వయాః బపహావః సంధ్యా భాబ్యూద్యర్థజ్ఞూనా 
నివ_ర్యనంశయనివ ర్త కాః నివేశి తాః అస్సిన్‌ (గంశే। 
బళ 2 6G అలి ళో వ 

కిం బహునా? ఏతద్ల )౦ఖార్థవరిజ్ఞా నేన సర్యమావశ్యకం రి 
జ్జాతం భవతి. అనుష్టానోవయు కం సంధ్యోపాసనం నిర్లుణో పాననం 
ఆహా (గ పహూోపాననం చేతి నమ్యు(కృత్య పాది. అత; సంధ్యానుస్థాతృఖిః 
ఆస్తికై ః న్నర రపి కలికాలే ముముత్వుఖిడిదం [గంథరత్నం అవశ్యం 
గాపహాందువలోకనీయం, తదరజాతమవశ్నం జేయం, తదనుసారేణ 
Gres థి త ఇ 
అనశ్యమను మయం వేతి, 


నివేదయితా 
నా కందా కి 
మద్దులవల్లీ మాణిక్య శాస్త్ర, 
మద్దులవల్లి వారివీధి, విజయవాడ. 25-1-1978 
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దీనికి తెనుగు అనువాదము 
(బవస్హ(శ్రీయుతు లై న సోమయాజుల వేంకటాచలశా స్త్ర 
మహాశయులు అత్యంత వరమార్హవథాన మైన నంధ్యావందనతె త్తి 
మును వివరింవదలచినవాచె, తామే రచించిన తాగ్పర్యణోధి ఏ 
వ్యాఖ్యానములో కోకరూసమగు సంఛ్యాతె _త్వసుబోథఫినామక 
గంథరత్న మును విర చించిడి, 
నేను వకా|గమగు మనసువ్‌్‌ సణనోవనకిశీలనపుం న్స 
ముగ త_త్త్హ్వజిజ్ఞాసున నై ఈ గంధథినత్నమును అముూలనరా క ముగ 
వరిశీలిఎచిజెని. 
శబ్దరూవమునందు [పుస్తక రూవములో)] చిన్నడై నను అర్థ 
వమున మహోత్క్బృష్టమగు ఈ [గ-థమునందు all వ 
యు_క్షములై నట్టియు అనుస్థాతలచేన మ కటట సు వనన 'శిగియు గె  స్ప్పకో 
తెలిసికొనదగినటై విమయములన్ని యును ని. కు. యస, నను 
వరమ మోదము ననుభవించుచున్నాననుటలో అతిథ యా క్‌ న ము 
గూడ "లేదు. 
శో సాక అః తు నతతె., నంత న తాః। 
విధూతిపాపా స్వే ను యాంతి (బ్రహ్మలోక వ మనామయమ్‌॥ 


అను వచనము లభించుచున్న ది. డ్‌నియరము, ఎవకు లన 
op 
మమైన |శద్దో త్సాహములతో సంధ్యోపాననను చేయుదురో, చాకు 
థి 

ఈ “రాకమషి నే ఉసాననమహిమచే నిరూఢ (బహ్ముజ్ఞును లై నమ స్క 
పావములను “అశ్వ ఇవ లోనూని విభూయ” అని (శ్రుతి వాప్పినక్వు 
దులికఓి చేసికొని నిరామయమగు (బహ్మూలోకమును పొందుదురు, అని, 
కాని, చాలమంది సంభ్యాన రూవమును గాని సా థ్యోపాననన్వరూ 
తమక గాని, చానిననుష్టించు రీతినిగాని ఇంకను ముఖ్యనుగు అ నేక 
వమయములను తెలిగి సికొనక కండ్లు మూూసికొనియే ఆ చరించుచున్నా 
రని నొ యాశయము, 

ఇది ఇట్లుండగా, ఇా(స్ర్రైవర్యులు స్నానమునుండి ఆరంభించి 
సపురాణాచమన న్న ఎ్రుక్యాచదుసనాదుల న్వరూవమును బహు వ మాణ 
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వచనములను కనబరచి తెలుపుచు సి యాం యలు యులను నిర 
సించుచు సంధ్యాభావ్యవఠ నమువలన గూడ తీరని నంశయములను 
వోగొట్టునట్టి ఇవాల వాల అపూర్వవిషయములను ఈ [గంధమున 
(వాసినారు, 
వలు మాటవేల? ఈ [గంధమును చదివి అర్థమును "తెలిసి 
కొనిన యడల ఆవశ్యక మైన చాలవిషవయములు పూర్ణిగ తెలిసిన 
వగును, అనుహైనమునకు ఉపయోగవడునట్టి నంధో్యో పాననము 
నిర్దుణోపాననము అహం[గహోపాననము మొదలగునవి చక్కగ 
వివరింపబడినవి. 
కావున ఆ స్తికులగు అనుస్థూత లందరును ఈ కలికాలమున 
ముముయువులగువారు. ఈ (గంధరత్నమును (గహించి శ్రద్దతో 
చదివి అందలి విషయములనన్నింటిని చక్క-గ తెలిసికొని (గంధ 
మున చెప్పిన వకారముగ అనుస్థింతురుగాక! యని 
మనవి చేయుచున్న 
మద్దులవల్లీ మాణిక్య శా స్కై, 
మద్దులపల్లి వారివీధి, గవర్నరుపేట, 
ఏిజయవాడ-520002. 


5_11978 
(బహ్మ శ్రీయుత గో కర్ణం దైవరాతమహాశయులు 
(వాసిన యబి సాయము 
ఈము ఓమ్‌ ర్రీః 


బ్రహ్మశ్రీ) వేంకటాచలశాొ (స్త్రీణాం సంభ్యాత త్వసుబోథధిన్‌ 
సాముకో2ఒయం (గంథః సంధ్యావందనన్య వరవమూవశ సిక తాం సమ్యక్‌ 
నమరయతి. 

సంథ్యా బేవతో పాసనాయాః తత్వం [ప్రాధాన్యం చ యదిహా 
(వదర్శితం, వ 'బేవేపా ర హవ్యతమమ్‌! 

(v) 


Lxvi 


త తభ వద్బిః వేంకటాచ లశా(స్ర్రీభిః అర్ధ వ(చమేవణ-గాయ,శీ 
జపాదీనాం (పాథాన్యవివ యే బహూనామాణార్యాణాం౧మతే న గజా 
తేన (శ్రుతిన్టు అకోబలవత స్ప )మాణ పదర ఇన బురస్పగ ౨ తధున్నథ నేన on] 
మహతా వరి శ మేణ నంకోధ నేన చ యూఒయంా |గంథః |వడతెః, 
సోఒయం నమేపాం భారతీయదింజానాం. మహచే ఉవకారాయ 
[వ భవతి, తస్నా ఇబేత స గంఛాన బోన్‌ నేన. నం ఫాల్షబే వ్య్యుసాన “సాం 
చ యథోక్తం కులమను'భ నితునుధ్ధ బార. సబ్‌ సః శ ఖ్‌ ఇ 
వీజ్రావయి తొ, 
మద్రపురష్‌, భనవీయః 
5811-1966 | "దైనరాగి?, నోకస 2, 

పై దానికి తెనుగు అనువాదము 
(హా బన చేంకట*చలో సులు పా నే సాన్యా a 


| TN oe 
లో | n తో యు ot ప + జం . Vw we ఇన 
నసుబోఫనీనామన గంధము నగభాంన జ మయుియొకే, Cg నన 
గ య gh 


ae C3 


కతను మిక్కిలి నమర్థి ౧చచున్న ఏ, 

ఈ (సంధ ముస నలి సని మం సాస్యమిపియ మమ I 
సమాణప్పుం స్పర ముగ పీకు నియమో. చి న న్యా జీనతో పాను న్కు . 
త _త్వేము: నాని (పొఫాన్టమునసుూజ్ట, 

పూజనీయులగు పీకు టి. ష్‌ జన గాయ క్రీ దినముల ముక్కు. 
(వాథాన్యపిపయమున ఇాలముంది యుగ ఆ వాక్యులనమొక్క ష్‌ 
ములను సేవరించి, ఆలీవ్ష మై? (గుతిన్ల 3 పనన శమనం మోన 
ఆమతములను మధించివేసి గొప్ప వరి మనో చక్కగ. వోని చి, 
(వాసిన యీ (గ్రంథము నర్వభార తయగిరజాలను మహోన కార 
మును చేయును. కావున ఈగంథమును నికంచి, చక్కగ జోలిఫకొని 
సంధ్యా దేవ్యుపాననము వేయుట చే దులు య కృవులమును 
తవ్పక భొందెదరు గాత! 
వు జాసు, | ఇట్లు 
8.111966 భవదీయుడు, జై నరాతుడు, గోకర్ణ ము, 


ఓమ్‌ 
సంధ్యాత తృసుబోధిని గంథమున అధ్యాయ కమమున 
బండితౌ ర్ట ము 
(ప్రథమాధ్యాయము - (ప్రధమభాగము 
వివిధమంగళన్లోకములు, నంధ్యాత _త్త్వసుబోధిని గంధకరణ 
52 4 శో ae ఇళ ఇ 
(వలిజ్ఞ న్వగంధ నర్వ గాహ్యా త్యాశంననము, 
(ప్రధమాధ్యాయము ప్ల ద్వితీయభాగము 
నంధోో్‌పాననానుషస్టానలోవ కార ణవివరణ ము, నంధో్యోపాన 
నాంగిత్యనాధ నపూర్వక ముగ స్వవుతస్థావన ము, 
ద్వితియాధ్యాయము - (ప్రధమభాగము 
వరముతెనిరాక రణము. నంధ్య్యోపా శనాంగి త్యాదరణయ త్వా 
శంననము, 
వ్వితీయాధ్యాయము = ద్వితియభాగము 
సంభ్యావదణావిధ్యము, నంధ్యా బన తాస్వమావనిరావణము, 
నంధ్యా గాయి తిన్వరూవ భీవనిచరూవ ణము. 
తృతీయాధ్యాయము = (ప్రధమభాగము 
ఉపానన శ్రైవిధ్యము, సంధ్యా బేవతొ పాసనన్వమావనిరూవ 
ణము. అధికాడిభేవముచేత ఉపానన శేవము, 
తృతీయాధ్యాయము - ద్వితీయభాగము 
సంఫో్యివాననపూగ్యోో త్తిరాంగవివర ఆము, తర్చణన్యానాదు 
లకు నంధో్యోపాన నా'గత్వనిరాక ౦ ఆము, 
చతుర్థాధ్యాయము = (పధమభాగము 
నంధ్యోపాననపూర్యోో త్త రాంగానుష్టైన వద్ధకినిరావణము, 
చతురాధ్యాయము జ ద్వితియభాగము 
(a) 
నఏథ్యాముఖ్య కాలాదినిరూవణము. 
ఓమ్‌ తత్‌ నత్‌ 
శివమ్‌ 


క్‌ు 
యుత్సంధ్యాముపాసకే _బహ్మైవ తదుపాసతే 
ఇతి (కుతిః 
నోకరూవః 
సంధ్యాత త్త సుబోధినిమూల్యగంథః 


(వథమాభ్యాయే [వథమభాగః 


చిధనముంగళ్లో a 5? 
వండే విశ్వనిదానం త 
వాడిమోనువముపాటలం। 
చ 
ఛాతృవిప్వ్వ్వళ పహృృభ్య్యైయం 


దెం దాస్యనుహాం ముక 
వరాభీణిక రా “వెలా 

(గుతివంజర ఖారిళా! 
ఆఅరురకకా కరరుణానారి 

య 

ర్విభాతు హృద మే నదడా॥ 
చల్లాగో,తోదేశ్చియ్యదం 

నూర్య్వనారాయి శాభిభ౧। 
మాణిక్యాంచాన మేతిం తేల 

నం 'ే నర్వవివం సురుమ్‌॥ 


లలి తా౭2_వదితేో నక 
మద భ్యదయచింత కా! 
నర్వాం మాదీ ఇకామువా ర్త్‌ 
పితఠతా మూావుకొ భ జీ! 


LXix 
వ్ర 
వసిష్టాదీనృవప.న్‌ భ కా 
వండే న 5 ఎ్రగికృతేస్పడా। 
నంభ్యాయూా "మిం వినిర్హిన్యుః 
న్వరూవోపాప్తి ముఖ్య కాన్‌ || 
సంధ్యాతత్త్వ్వనుబోధినీగంథకర ఇ ప్రతిజ్ఞా 
ధర్మ ్గంఖాంళ్చ సంశ్‌ల్య 
చిరాయ “వేంకటా-చలః। 
కుెర్వే౭._. హాం దింజహసూాూా బాయ 
నంభ్యాత _క్తసుబోధిసీమ్‌॥ 
స్వ్మగంథస్య సర్వ(గాహ్యత్యాశంసనమ్‌ 
న కించిల్లి ఖ్య తే యుక్తా 
కింతు (శుతివచాంసి కా! 
అతో2ఒయం విఖలె రాంప వ్‌ 
కృత్యా౭_కృత్యబుభుత్సుభిః॥ 
(పథమాథారాయే ద్వితీయభాగః 
సంధ్యాదేవతోపాసననానుక్రానలోపకారణవివరణమ్‌ 
అంగాంగిజ్ఞానలాో మేన 
లోపో౭_భూదంగినశ్సి రాత్‌ | 
అతో౭_ హాం వివృశోమ్యుంగా 
నంగి తచ్చాన్ర్రాయు కి భిః॥ 
నౌర్వే౭_౦ంగాన్వేవ కుర్వంతి 
న కశ్సిత్కు_రు తే౭_ం౦గి తత్‌ | 
భుయి? న్చీజాస్చంభ నియా ర్ఫామ్య 
-కారా చావ తే కార ణము! 
సంథ్యాదేవతోపాసనస్యాంగిత్వసా ధనమ్‌ 
(శుతిన్నృతివిధానా చ్చ 
మాధ వానువుతత్వత ః| 


మనన 
[వో చక త్యాదభియుక్త్తె శ 
నంభ్యా౭.. భిభ్యానమంగి తత్‌ ॥ 10 
ద్వితియాథారియే పథమభఖాగః 
బుగ్వేద సంధ్యాఖా ష్యుకర్తృచాలతపాచార్యమతఖండనమ్‌ 
నంధ్య్యోపా స్తిర గాయ।తీ 
మం తార్కో-పానన.. ముతెం। 


గ 
a 


ఇత్వాహు 5 బృ పపాచార్య్యా 
న్వన్న (ను గవిరోధతః॥ 11 


యజూ లేద సంథారాభాషగక రు చీకృష్ణపండితమతపదర్శనమి 
ఆర వం జపోవసా నే చ 
ఇం య 
[వథానాసి నము  బెంసాం! 
పథమం బలవ శేషం 
(బువతే కృష వండితాః॥ 12 
ణ్‌ 
తీకృప్ణవండితమతఖంశతనదు 
మో sis వ 
(నుక ను అ 
యుతి “స్తీ సోనా ౧ వజబాంపీ షం! 
(వమాణం న ఛో వేజ్లానా 
Coa) 
కభఖభంచిదపి యత్న తె ౩ 13 
సంధ్యాపాసదపార మా్య్యదర చీయత్వాశంననమ్‌ 
(శుత్యా సభాయాం (వోకా 
నున్చవ్షం చ నుహార్షి ఖిః| 
జు జ 
నంధథ్యాథ్యానాంగి తా నై § 
రాదంరవ్యా-._స్తదర్బకై ౩॥ 14 
ద్వితియాథధ్యాయే ద్వితియభాగః 
సంథ్యాపదన్య తివిధపయోా గః 
యాగికం యోాగరూఢాం చ 
తభా లాతయణీకం తతః! 


Lxx1 
నంథ్యావదం ద్వా (తివిధం 
(శుతిన్నృతిషు దృశ్య ఆ 
సంథ్యాదెవతాస్వరూ పనిరూ పణమ్‌ 
విధిస్టనంధ్యాశ బ్రార్థః 
వారా చిచ్చ_క్తి రేవ సా 
వసిహః (పాహా చిచ్చ_క్తిం 
"తాం హొ (బైహ్మవిదు_త్తమః॥ 
సంధ్యాగాయత్యోర్భెదః 
విరాజి నృష్టి కాలీనే 
గాయ।తీ హ్యాభిమానిస్‌। 
చిచ్చు కరా టగర కా నరా? 
విభిన్న వేతి నిర్హయః॥ 
తృతియాధ్యాయె (పథమభాగః 
ఊఈఆపానన త్రైోంవిథ్యమ్‌ 
అహాం[ గ హాః (వతీకళ్ళో 
పొననం ద్వివిభం మతం! 
(వకృతే చ దిషథోపాస్యా 
తే ౧భికా రానుసారత ౪॥ 


నంథో రపాసనస్త్యురూ వనిరూ వపణుమ్‌ 


నామరూె 8 కాలభిన్న్నై 
ర్వుక్తా నంఛ్యా (జొభా ముతా! 
నంభథ్యా క్వాం 'తాదృశళ్‌ (బహ 
సా2౭.హామస్నృతి భావమేత్‌ ॥ 
అధికారకాదేన ఉపాసననజబేదః 
ఆ తమో దిగుసే కుర్యాత్‌ 
men. Ca 
నలం (వతికం వరః! 


15 


16 


17 


18 
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ఛ్యాయెన్గందః (వతికా జా 
శాలో వాక్థదర్దయం వ 'ేత్‌ ॥ 
నిరుపాథధినినముణోపాననకథనమి 
నిరువాధ వ్ర్రస్యుపాన్యం స్వా 
తృణ వేనాధికారి కా! 
బుప్వూని (సళశాపానక మ్‌! 


తృతియాథ్యాయే ద్వితియఖాగ? 


సంధ్యోపాననవూ రోగోత్రతాంగ వివరవుమ్‌ 


యత్నేన మహతా బ్యా గి 
నన్వరూవం సుసాగ్సుతె, | 
వివృణోమి తదంగాని 
పూర్వాణ్యన్యో త్త రాణి హ్‌, 
సాంగోపాంగ వథానాంగో 
బూా౭.. 2. బాం! పాలన యమా] 
_బాహ్మున్నానం తధా మం తా౬ ఇ 
చశమునో _త్తరమా్ఞ్ర "చ్‌ 
జ్‌ శూ. శ్‌ 
ఆఘ డాహో2 రని తేనా 
పూర్య్యాంగాణి (వచత తే! 
(శ్రీగాయ,తీజవః సూర” § 
వస్థానం దెబ్బమన్క్బృతి?ః॥ 
రోదోనమన్క్బృతి శై ఎవ 
(పవ రేణా2.భివాదనం। 
వంచై తాన్యు _త్తరాంగాణి 
న్న భ్ర[ి కారా? (వచు EY 


20 


21 


22 


విత్త 


25 


న్‌ 
వెదికసంధ్యావందనే తర్చణన్యాసాదీనామంగత్వనిరానః 
తర్పణన్యానము చా స్తు 
[కియం తే తాంతికే బుర్రైః। 
నతు ఎై దిక నంభ్యాయాం 
మానవాదివ్యును క్రిత ౪॥ 
చతుర్ధ్థాధ్యాయే (పథమ భాగః 
సంధ్యోపాసననకర్తుర్లక ణాని 
యభాపథి కృతస్నానః 
విద్వాన్‌ బద్ధశిఖో ద్విజః 
యజ్ఞోవవీత్యుపాసీత 
సాంగాం సంభ్వాం బహిఃస్థ లి! 
సంధ్యాపాసనపూ ర్వాంగానుహైనపద్దతినిరూ పణఎమ్‌ 
పురాణాచవునం క త్‌ 
నపుండక్చ తతః నృ తేః। 
ఆచాంతివ్వయవమూాయము 
ప్రాణానె నంక ల్ప్య్వ మార్జ యేత్‌ ॥ 
అబ్బయణం తతః కృతా 
కుర్వీ ఈా-చమనదర్హయం। 
ద్వితీయం హ్‌ కృత్వా 
(వద హాత్పావపూరువమ్‌। 
విధహాత పావు 8 శువ్షన్సన్‌ 
సక 
స్వాస్థ్యాయాడిత్యమండ లే! 
ద్విజో మం చేహరమోఘ్న 
మర వ తైతే యముత్తి చేత్‌ | 
ఖం రు 
(వవతుుణఐ పరికమ్య 
సాప్మానవువథభనాయ చ| 


26 


27 


28 


29 
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ఉవవిశ్య్వాఒథ చాచమ్యు 
సుష నవతి చావుని 
ది భ్‌ జ రు 
సంథ్యాబేవతోపాసనమ్‌ 
ఆఅఆపతంవుండ బే నం 
స 
(ఫాకళకాయామ్మ చాయం చెకేత్‌ | 
తతో యభాధికారా న 
గొం'భ్య్యాం ఛ్యా యత్పిమాహితిః॥ 
వంధథ్యోపాననాత్త రాంగానుహానపద్రతినిరూప 
గాయ ఆహ నయ" పోచ 
(పాణాయామ([తయం చెడ్‌త్‌ | 
యు "శ క్రి జ పద్భ్యా 
గాయ్మతీమూర్క- దర్శనాత్‌ | 
దేవీము చ్యాన్య గాయ,తీ 
మువణి సేత భాస్కరా! 
దిన సత్యా రోదసీ చ 
వనెరీణ౬.భివావ య్‌త్‌ ॥ 
చతు క్రాధ్యాయే ద్యితియభాగః 
సంధ్యోపాసనముఖ్యుకాలనిరూ పండు 
ర్మాత్యంతియామనాజ్యా Es 
నాడ హాదా ది య నాడకొా! 
నాడికా తయ మేతేగ్ధి 
(పాతేన్సంభ్యాం ల్లో న ఎః! 
అపహారంతిమునా చ్యేకా 
జే రా_త్యాదిమనాడి కే। 
నాడికాాతీయ మేళద్ది 
నాయంనంభ్యాం జనా న ఎః 


31 


32 


వెల 


కస్‌ 
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సంధో్యపాసనగాౌణు కాలనిర్ణయః 
(పాత రానంగవం గాః 
ఆవదోపావసానకం! 
సాయం, వమూాధ్యాహ్నాక 8 “కాలః 
ఆసాయమితి నిర్ణ యః॥ 


సంధథ్యోపాసనకా లాతికమణ([పాయశ్సిత్రమ్‌ 


గలే చ గాణే కాలే౭_పి 
— తేం చతుర్థకం। 
అర ర్స ఫ్రం దజా జ ఈదాం౭2.._వి 


"జేవీమష్టోత్తరం నతమ్‌ొ॥ 


ఆ శౌ చే నంధో్యపాసనమ్‌ 

ఆశే” చయోారుపా_స్త్టంతం 

"కార్యం మాననమం(తే కై క్రి! 
ఆచ్చార్యాఒఒర్థ వం బహిర్చృం్యతం 

(పాణోయావ _న్హషమంతేక ః॥ 811 

నస్వ్మగంథ స్య చిరస్రాయిత్వాశంసనమ్‌ 

యత్క్మ పాత 8 కృతో (గంథో 

ముయా=._యం ద్విజనంము బే! 
(ప్రీమాతుః కృవయా జీయరా 

_త్తన్యా (గంథోఒయమాశుతి॥ 


చతుర్దా భారాయే ద్వితీియభాగః సమా ప్తః 


చతుర్థా భారాయః నమా ప పః 
సంధ్యాత త్త్వసుబోథిన్‌ 
సమాష్తా 
ఓమ్‌ తత్‌ సత్‌ 
శివమ్‌ 


వ్‌ 


లి8 


89 


40 


న 


న్‌ 


18. 


శేటి ఆరిక వ్యవస్త (వ్రతిదిందించే సాంఘిక నాటకం 
థి థి 
ర. బ్‌ Meas 
ఆంధ మహాోవిస్థువృ టి నజ కాళీ చాను 
ఆం(ధుల ఆదిపురుషునిగాధ: మనోహర ద్విపద కావ్యం 
నాంచాంగావము: |! ౧కి | 
ను థ్యాగీ ము శ్ర నజ్ఞల న కుశ (ర్లు 
రసవ తర ఖండకావ్యం 
జి 
వంటన లశే; (వ్ర) వజ ల కాళిచాను 
Bea 
అధునాతన యక్షగాన నాటకం 
కొన్ని నరసోలు. వీ సె “కు. మద కాశం 
వ్యాస, గేయ సంకలనం 
సూటు తవ్చకు; (శ్‌) రాసి వంకట చలం 
అనేక బహుమతులందుకున్న సాంఘిక నాటకం 
చక్క- ని చుక్క.అు- 
(పవాసార్నన రచద్య తుల కథా, వ్యాస, గేయ నంకలనం 
ణి | ర్ల 
సర త వీ ణం mr | “ స సళ్ల ౪ 
ధర్మాధ్యజమ TOES నన్నా నా యుగే a 
నవనమాజ విర్మాణసథం చూ పౌరాణిక నాఓకం 
సాం న్‌ా వ తం? స్స వి వం స సహా 
చక్క_ని ఊహాల కథలు 
జయ ' ౪1 
(పవాసార్యధుల కలాలనుంచి వెలువడిన భావభలిత పద్య గేయ సంకలనం 
స . 
Ws) కమ నందన ము; శ్రీ RD సత్య నారాయణ గ 
అ లజ Se ఆ mE ఖ్‌ 
ఉప్పపునకు (౬ కమ్లుడు బోదంచిన నంపళ గీత 
చర్చణము: క చీ లును చీకాకు చామ ని క. 
లో 
గ్‌తార్తమ ఆనుభవపూద్వూకవుంగా తెల్సు రచన 
ఇది నాటక: కాదు. (క్రీ) రావి మెొకటచల 
ఆపూర్వ (పయోగాత్మ క నాటక 


1400 


8-00 


2.5l 


2.0 


8.00 


2-0 


3.50 
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14. శాతవాహన నంభవము: (శ్రీ వజల కాళిదాసు 
అపూర్వ రచనా విధానాల సృష్టించిన (పబంధం 

15. భావనా తరంగాలు: (శ్రీ భా. వ, నరసింహం 
అభినవ భావనా భరితగేయ సంపుటి 


2-75 


8.25 


x16. నంధ్యాత _త్త్వ్వనుబోథధిని 
పూర్ణాభిధాం్యధ్ర వ్యాఖ్యానము పేతము 
సోమయాజుల వేంకటాచలశా ప్రి (ప్రణీతము 15-00 


నంధ్యావందనముయొక్క- తత్త్వమును, ఆవశ్యకతను 
సులభముగ బోధించు మహో త్తవ్మ్శగంథము. 
గమనిక : 2, 4, 6, 9, 18 |వతులు లేవు. 

> నంధ్యాగీతం (వతులకు : 

(క్రై వి. వేంక కేశంర్లు, 48-5-11 |4 

సుబ్బలతీనగర్‌, విశాఖవట్న ౦-4. 
+ భావనా తరంగాలు (వతులకు ; 

(వ్ర) వి, వి నరసింహాం, ఎమ్‌, ఏ. 

క్వార్టర్‌ నెం. 6-బి, స్ట్రీ)టా-4, సెక్ట్రరు-10 భిలాయి, 

తు లు లు 
వి, పి. వద్దణి లేదు. రు. 8-00 లకు మించినవి తెప్పించుకుంకు 
చీజి ఉచితం. రిజినర్‌ పోసుతో వంవమంచు రు, 2-00 
లు కుడ లు 
అదనంగా వంపాలి, ఏజంట్లకు ధారాళమైన కమిషన్‌ , 
వివరములకు; 
ఆంధ విజ్ఞాన సమితి, 
మోడల్‌ (వెన్‌ , 
137, సాక్సీ మార్కెట్‌, 
(జమ్‌ షెడ్‌ పూర్‌, బీహార్‌ 5. 2. Rly.) 
881001 


క 


కీమ్‌ 


నంధ్యాగె _త్విసుగోధినియొక్క పూర్తాభిభా 


ఉవపహారింవబడిన a “స ములయు 1౫ 
tag 
సంఖ్య 1 ౦థము యొక యు ్భ ఏక బాన్‌, 
కగృయొక్తుయు. పేగు 2, 
1. లల న ఏతి 27, 
2, అనుభూతి ప కాళము 28. 
(మాధ వానార్యుల వారు 
శ, ఆపరార్క ము 20 
శ, ఆపస్పం్య్ట సీషీ శతులచారు 111, 
ప అమృకి నాదోపనిషగ్లు 3. 
6, ఆప స్పంబ.అనారు #2. 
7. ఆప _సంబగ్భవ్యానూ[కేము 2a 
స్‌, ఆళ్వలాయన౫ ఎహ్యపరిశిష్టము #1, 
9. ఆహ్నిశ చం నిక స. 
1. ఈ త్రేరశాండము (వాల్మీక్య sp 
ll, & 'ర్రేరతాపినీయోసవి షె 87, 
12. ఊపాన నావి భావము gH, 
10, ఉచ న$న నతి. 4 
14. బుక్వేద పాళి కాఖ్య gt, 
15. బుఢ్యోదనంధ్యానందన భౌప కిము 41. 
16. ఐక కీయ బాహ్మణము 42, 
17. ౩రోపనిషగ్లు 43, 
18. శామక శాసలాసయు ti. 
19. శారక 
20). వార్ము పు ర౭ణము 5 
21, కృష్ణ పండితుల వారు 
29. తయమాసక రవ్యనిగ్గయము 46. 
బ్ర గాయ్యాతీన్యాఖ్యానము 47. 
2కే. (కారాగాథకర్క. వాచస్పతి) 
గృన్యా పరిశిష్టము 


గి 
ఖః 


ఖ్‌ వ్యాఖ్య 1 
సక స మ వ చున? 
wa BA శో 
టబ 
వట్టల స తి 
క 
మస 
ండ పాళార్యుత వాగు 
"బు శ్వేదసం ధ్యాఖాష్యము 1 
"0 వభ పనిభతు 
pane + | 
sa A J స్ట సె 
ర్‌ చ లం సలు AY 


tows samm 


ere క veg pa 
"er. ఫ్‌ 


తో తగ్‌ భు ౧ ధొొన్షి ఛు ర సు 
గ నీ 

స మ కళా | Hg wk 

క సక్‌ ళా rg CRESTS 
క సకం ఎనక స. 
' wut 
దత లి 3A 
కేకల? నత 
Wha Wm 

™ గ్య 
ఖా ఏ 
గప్‌ వాయు 
SST కటా సో 
ae wth be, ణం. 
పంద దశ్‌ గ Shum 


4 aw 


Ra (Tia ప్ట్‌ా 

ప గ + మాద యము 

మాధ ఐంకాగుర్టల వారు) 

పు రాశి గులు 

పరిముళే ము 

(4 అ్ఫృక్‌ రు వ్యాఖ్య అప్పయ్యదీ hs 
కరము) 


48. 
త్వం, 
50. 
51. 
ర్‌, 
న్‌తి, 
ర్‌, 
వ్‌5్‌, 
56. 
ర్‌, 
585. 


59. 


60, 
61. 
62, 
62. 
64. 


6న 
66. 
67. 
68, 
69. 


70, 
71. 
72 
78. 
74. 
775, 
76. 
77. 
78. 


పారిజూత ము 

పితామవా స్థుతి 

ఫల స్థ స్తత 
పెరీనసేస్మ ఎతి 
(పజాపతిస్మ ఎకి 
(వయోగ పారిజాతము 
(ప్రయోగ సారము 
(పశ్నోపనిహప త్తు 

బో ధాయనస్థు తి 
(బవ్మూన్డు ఎలి 

భ గవద్దీత 

భగవద్దీ తా భావ్యము 
భట్రభాస్కు_ర రాయలు 

భ విహ్య పురాణము 
dass 
నుధునూడనసర సతుల వారు 
మను న స్స తి 

మదో భారతేము 

మరీ బడ స్మ ఫలి 

వూర్క_ం డేయ స్ర సు రాజము 
(వర మి తోదయము) 
ముండకోబజునిద తు 
యవమస్మ ఫొ ష్‌ 
యోగియాజ్ఞ వల్క్యుస్ట ఎలి 
చయోగేళ్వుర స్మృతి 
శమణముసాది 

కీణుళా పు రోణము 
వసిష్టమహార్శి 

వాల్మీకి ప అ 


వాసు జేవసంహిాత 


LXXiXx 


79. 
80. 
81. 
82. 
88. 
84. 

వ 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91. 
92. 
98. 


94. 
95, 
96. 
97. 
98. 


విద్యారణ్య్యూలవారు 

విశ్వామి త స్ట ఏతి 

విషున్న తి 

భ్‌ 

ఖ్‌ వా, 
ీచొంతడిండిమము 

వె ద్య నాథదితీ.తీయము 

"జె వెప్త్టవన్మ ఎ్రతియుకావలళి 
వ్యాసస్టు ఎలి 

శంఖస్ట ఎలి 

కా తాతపస్తు ఏకి 

కౌనకా-కారిక 

శానకస్త్థు త 
శీవుద్యాగవతము 
శ్రీరామపండి కేం దులు 
(వాల్మీకి రామా యణ వ్యాఖ్య్యాక ర్త 
శ అలి తా సవా((సనామభా హ్యము 
(శ శంకరభ గవ త్చాదుఅ వారు 
సంవ ర్లస్ము ఎత 

నూతి సంహాత 

నూత సంహి తా భాహ్యము 
'సం్క_ద స్మ తి 


*._ స₹ాూ_౦వప్రు రాణము 


వ్‌, ఎతికిర ణావలి 

చ ఎ్రతి చండిక 

న్మ్యృతిత త్త్వేదీపిక 

స్మ ృతిము కా ఫలము 
తీముకా వళి 

స్క ఎశీిరత్న మహోదధి 

"న్న ఎతిరత్నాక రము 

"స ఎతిసారసము చ్చయము 

స్మ ఎనీఫ్రంతేరములు 

హోద్‌త స్ట ఎకి 


ఓమ్‌ 


సంధ్యాత త్త్వసుబోధిని 
విషయాను. క్రమము 
(వధమాధ్యాయము - [పధ మభాగము 
సంఖ్య విషయములు పుట సంఖ్య 

1. [గం థారంభమంగళ ము i 
2 వ్యాఖ్యారంభ మంగళ ము 1 
రి. శ్రీ బాలా త్రీ ప్రరనుండరీ పార్ళ నమంగళము 9 
క, (శీ గురునమస్కా రమంగళ్లము 9 
ర్‌, పిర్ళవందన మంగళము 3 
6. వసి హైదిస్మ తిక ర్త వందన మంగళము క్రి 
7. (గంభకరణ ప్రతిజ్ఞ న 
8, సంధ్యా ప్రశంస ద్‌ 
9, భారతమున వ్యాసనిరూపిత సం ధ్యాస్వరూపము 8) 
10. తెలిసికొనవలసిన ముఖ్య విషయములు 11 
ll. చేదాంతర వాస్య వే క్రలు నెప్పినదీ 16 
12. ముండకోపనిషత్తు ల్సి 
18. వీరమి త్రోదయ మున సం ధ్యాళ ద్దార్థ విచారము ర్తి 
14. వీరమి| తో దయమున సంధ్యోపొసన ప్రశంస 28 
15. వీరమి[తోదయళ్లోకభ గవద్దీతల సామ్య వై షమ్యములు 28 
16, సగ ంథ ముయొక్క్ల (పామాణికత్వని వేదనము 29 
(పథమా ధ్యాయము _ ద్వితీయభాగము 80 
17. అంగిసాధన్నప సతిజ్జ తిం 
18. అంగ్యనుహైనలా్‌ పవివరణము 31 
19. ఆపమార రప వేళమున నే చేయుదావారణము త్రి 
20, సంథ్యో హసనాంగిత్యసాధనము_.స్వమత స్థాపనము g4 
ద్వితీయా థ్యాయము _ టు 47 

91, బుగ్వేదసం ధ్యాభాహ్యక' ర్త ర 9 (శ్రీచాండసాచార్యమత ని రాకరణము Cy | 
22, జపోపాసనములు భిన్నములు, నూకసంహీత 49 


బీతి. జపము తొమ్మిదివిధములు _ నూత సంహిత 49 


Lxxxi 


సంస్య విషయములు పుట సంఖ్య 
24, శీనుద్యాల్ఫీకి రామాయణ వ్యాఖ్యాతృ శీ రామపండితమత ని రాకరణముర్‌ర్‌ 
25, శక్ళన్లపండితమ తని రాకరణము ర్‌” 
26. ఆర్హ కనంగనుని 'బాలంభ ట్రీయము 60 
97, నిరణో పాసనకేపుత్వము 68 
౧ © 
28, సంధ్యోపాసనాంగి త్వాంగీ కారావళ్యకత 69 
99, సంధ్యో పా సనపారమ్య శ్లో కోదావారణము 69 
ద్వితీయా ధ్యాయము _ ద్వితీయభాగ ము 71 
80. సంధ్యాపదము మూడువిథ ములు 71 
81. సంధభ్యాపదమునక యోగ తాథ్యర్థ ము 78 
82, సం ధ్యా దేవ తాస్వరూపనిరూపణము 75 


8కి. శీ సర్వజ్ఞ మాధచవాచార్యులవారు నిరూపించిన చిచ్చి క్తి 
స్వరూపము 77 


84. సంధ్యాజేవత జేరు గాయత్రీ దేవత వేరు 79 

తృతీయాధ్యాయము _ (ప్రథమ భాగము 81 

ఈ పాసన్మ పకరణము 81 
రిక. ఉపాసన రెండువిధములు 81 
86. ఆధిశారులు మూడువిధములు 82 
87. సంధ్యోపాసనస్వరూపము 84 
88. అ(తిగాతములు వివరించిన (త్రివిధ సం ధ్యాస్వరూపము 84 
89. ఈ పాసనావాక్యముయొక ఆగను 88 
40. ఈ పాసనాశారవర్శ నము 91 
41. & త్రమాధిశారినిరుణో పాసనము 100 
42. 'సంధ్యో'పాసనరవా స్యము 102 
48. అధిశారిభేదమువేత ఉపాసనలు వేరునుండును 105 
శీ. (తివిధాధిశారుల ఉపాసన విప యమున (శుతిపామాణ్యము 105 
ఉప్‌. కీంశారముతో నిరుపాధిక (బవ్మాత తో పాసనసాధనము,తత అము 110 
శీర, చేవాపాతానంతరము సగుణసంధ్యోపాసకుని గతివివరణము 111 
47. (పతీకోపాసనవిధానము, తత్సెఅవిచారము 121 
4ర. ఉపాసన_త _క్స కవిచారముల ఫలవిచారము 124 


(v1) 


Lxxxli 


"సంఖ్య విషయములు 


49. 
50. 


51. 
రట, 


శ్‌, 
ల్‌ర్సీ, 
ర్‌ర్‌, 
$6. 
ర్‌, 
రర, 
59. 
60. 
61. 
62, 
వి. 
64. 
65, 
71. 
72, 
78. 
74, 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
80. 
8l, 


సంధ్యోపాసన వె శిష్ట్య్వ్రము 
సంధ్యో పాసనఫలవిచారము 


తృతీయా ధ్యాయము - ద్వితీయ ఫాగము 
సంధ్యో పాసనవూర్యో త్త రాంగవివరణము 


న్యాసాదుల వె దికములు 


చతుర్ధా ధ్యాయము - (పథమభాగము 
సంధ్యో పాసనవూర్యో క తాంోను నబ తనికూవన గామా 


సంధ్యానుస్టాత యొక్క. అశు ణము 
rs మం; తార జూనావకంకత 
నతథా? AU న GR ని 
స్నానవిషయము 

యజ్ఞోపవీత విషయము 

బహిఃసం ధ్యావందనము (శేష్టము 
ఆంగముల ననొష్టించు Ey 
ఆనమనమననిరూపణనము 

స్మా రా చమనము 
సురాకకాచమనచు 

వ స్త్ర్కనిషయము 

ఆచమనము చతస పతి 
పవిత్రవిషయము 

పుండ ధారణము 
(పాణణాయామనిరదూపణము 
సంకల్పము 

పథమవమొర న 

(పథ అ ము 

అబ్బకుణము (మంతా చమనము 
దెంతీయనమూవ నము 

ఏ జ 

పాప ప్రురుషదవానము 

అర్హ క ప్రక్నేపము 
(పదత్నీ ణా చమునములు 
సంథ్యోపాసనము 

గాయ తీ జపము 


పుట సంఖ్య 
125 
1.8 
182 
182 
184 
188 
188 
188 
189 
189 
142 
144 
145 
145 
147 
149 
152 
154 
159 
160 
168 
172 
174 
177 


నక 


సంఖ్య విషయములు 


పుట సంఖ్య 

82. గాయ తీవా దయమున పం చభాగములు 189 
88, గాయ తీ ధ్యానము 190 
రి4. జపసంఖ్యానము 19? 
85. ఉఊదిత వోమములు అనుదిత వనోములు 198 
86. జపమున కనిక 194 
87. జపసమయమున గాయ।తీమం| త పాదమధ్య మున విచ్చేదముకూడదు 195 
85. గాయ తీమం| తము మూడు విధములు 199 
89. గాయ తీమం|తాకురనిర్హ యము 200 
90. జపమును లెక్కించు కథల 202 
91. జపసమయమున నిషిదవిషయములు 204. 
92. పన పాదజపవివారము 207 
98. గాయ|తీమం|తమహీమను 208 
94. గాయ త్యుద్యాసము 211 
95. మూక పరా నములు 218 
96. దిజ్న్వమస్కాారము 214 
97. భూమ్య్యాశాళవందనము 215 
98. అఖివాదనము 215 

చతుర్థా ధ్యాయము - ద్వితీయభాగము 218 
99. కాల పకరణము 218 
100. (పాక సాయం సం ధ్యాముఖ్య కా లనిధాపణము 218 
101, మధ్యావ్నా సం ధ్యాముఖ్యశాలము 224 
102. సంధ్యోపాసనకు గాణళాలము 226 
108. శాలాతి కమణ(ప్రాయళ్చి త్తవిచారము 2929 
104. (సాయళ్సి _త్తనిరూపణము 284 
105. శాలాతిక్రమణ(పారోళ్చి త్త|పయోగము 487 
106. కాలాతి|కమణము దేనికి! 289 
107. రెండు మూడు సంధ్యలుకూడిన "నెట్లు షవేయవ లెను? 242 
108. ఏకదినాద్యతి(కనమణ| ప్రాయళ్సి త్రము 248 
109. ఆకౌెౌ-చమున సంధథ్యోపాసనము 244 


110. (గవహాణశాలమున సంధ్యోపాసనము 20 


కుత కరన 


సంఖ్య విషయములు 


111. 
112. 
118. 
114. 


115. 
116. 
117. 
118. 
119. 
120. 
121. 
122, 
128. 
124. 
125, 
126. 
127. 
128. 
129. 
1830. 
181. 


182. 


188. 
134. 
185. 
186. 
187. 


దర్శాదులందు జప'సంకో-చ ము 

రోగ స్లుని సంధ్యోపాసనము 

శారణవి శేషమువేత సం ధ్యాలో పము దోషము కాదు 
స్వ గంథమునకు ల టం న 

'సంధ్యామ కార బోధిని 

సంధ్యామం(తౌర్గజ్ఞూ నావక్యక ఈ 

్లీశ వాది నామొర వివరణము 
భూతోచా ృటనమంగ_తార్థ ము 

(పాఠణాయామమం( తార్భము 

(పథమమార్థ న మం [కా ము 

అబ్బకుణనుం రన 

ద్వితీయమౌార్గనమం ఆయు 

పాప పురుషదవానమంతౌర్గ ము 

ఓమి త్యేశామరమంతార్థ ము 

గాయ తీవృదయముం శ్రర్భ ము 

గాయ తీ ధ్యానళ్లో షా ము 

గాయ (తీమం (తార జ 

గాయ ue సనమం తరు 

(పాత నర్భారోర్టపస్తాసమం తార ము 

మ ధ్యాహ్నానూర్యోపస్థానమం (తార్భ ము 
సౌయంసూర్య్యోపస్టా నమంగతార్థ ము 

ఊపస్థానమం తార ములండలి విశేషములు 
సర్వచేక త్రావా ్మణనముస్మా_.రనుం (కారము 

పర మేళ ప్ప రార్పణము ష్‌ 

యజూ ర్వేదసం ధ్యావందన(ప్రయోగము 

సం ధ్యావంద వారంభము పుం డరీశాతు.స్థృరణము 
ఫురాకొాచ మనము, భస్మ ధారణము స్మార్హాచమనము 
(పొణాయానమము, సంకల్పము 

(పథమమౌార్డ నము 

ఆబ్బత ణము 


పుట సంఖ 


251 
258 
256 
257 
259 
259 
262 
265 
265 
268 
271 
280 
284 
287 
289 
298 
800 
806 
808 
810 
818 
821 
886 
887 
889 
889 
842 
848 
844 
845 


LXXXV 


సంఖ్య విషయములు పుట సంఖ్య 

188. ద్వితీయమౌర్డ నము 846 
189, పాపస్రరుషదవానము 847 
140. ఆరక ప శేపము | పదీ ణా-చనునములు 848 
141. Sen 849 
142. సంధ్యో పాసనము 850 
148, గాయ తీజుిపము 8ీక్‌ర్‌ 
144. "గాయ త్యుద్వాసము 8558 
145. నూరోో్యో పస్థానములు 859 
146. దిబ్ననుస్మా_రాదులు 861 
147. భూమ్యో కాళవందనము ఆఫిచాదనము ఇత్యాదులు 868 

బుగ్వేదసం ధ్యావందన పయోగము 867 
148. ఆచమన_ పాణాయామ.. సంకల్పములు 867 
149. (పథమమౌార్హనము (మూడు సంధ్యఅందును సమానము 869 
150. (పాతర్శుం| తా చమనము 869 
151. మా ధ్యాప్నో కమం(ఆొచనునము 870 
152. సాయంనుం| తౌ చనునము 870 
158. పునర్మార్షనము (మాడుసంధథ్యలందును సమానము 871 
154, పాపపఫపురుషదవానము డిటో 872 
155. పాత రర వ పజానము (సాయంకాలముతో సమొనము 872 
156. మా'ధ్యా పాస్టరు న పదానము (జేరువిభము 872 
157. సాయమర్థ వ్ర గ్రదానము ((పొర్దునతో సమానము 872 
155. సంధ్యోపాసనము 874 


159. నిరపాధికబవ్మాత తో పాసనము లేక పతీవోపాసనము 
(సమానము తి74 


160. గాయ తీజపము (మాడుసంధ్యలందును సమానము 874 
161. గాయ త్యు ద్వాసము జీ $3 375 
162. (పాత న్ఫూర్యోపస్థానము (జేరు 876 
168. (పాతస్సంధ్యాంగ సంధ్యోపస్థానము (సాయముతో సమానము 876 
164. (పాత శ్య్ళాంతిమం[ తము (సాయముతో సమానము 877 


165, దిబ్నమస్య్మా_రమనము (పాత 'స్సాయములందు సమానము 
మధ్యావ్నా మున లేదు 377 


LXXXVi 


సంఖ్య విషయములు వుట 'సంఖ్య 
166. వివిధనమసా్కారమంతములు ((తిసంధ్యలందును సమానము, 876 
విరాట్పురుపువందనము య న 878 
67. ఛూమ్యా కాళవందనము ష్‌ 99 879 
168. మా ధ్యాహ్ని క నూర్యోపస్టైనము (జేరు 879 
169. పపెదానికి వేశేమంతములు 880 
170. మా ధ్యాహ్నోకశాంతిమం( తము asl 
171. అఖఫివాదనము ((తిసంధ్యఅందు సమానము 882 
172. సాయంనూరో్య పసానము (జేరు 882 
178. సర్వ జేవ(బావ్మాణనమస్య్మా_.రము (సమానము 888 
174. ఒకటవ అనుబంధము 884 
175. రెండవ ఆనుబంభము 286 


విహయనూ చిక 'వవహా _ప్రము, 


సంధ్యాతత్త్వనుబో ధిని 


వూర్ణాభిధాం| ధవ్యాఖ్యాసముపతను 


ఓమ్‌ 
“యత్సంధ్యాముపాసతే, (బమహ్మైవ తదుపానతే” 
ఇతె (శుతిః 


శ్రీమహాగణపతయే నమః 
త్రీబాలాతిపురనుందరై్యై నమః 
శ్రీగురుపర[బహ్మణే నమః 


న౦ధ్యాతత్వనుబోధిని 


పూర్హాభిధాం(ధవ్యాజ్యాసము పేతము 
ప్రథమాధ్యాయము-_ ప్రథమభాగము 


వందే విశ్వవిదానం త 
ద్దాడిమినుమపాటలం | 
ధాతృవిష్టీ వశ హృద్ధ్యేయం 
ద్విర దాన్యమహం మహః ॥ 


పూర్తాభిధవ్యాజ్యారంభము 


వ్యా! ఇం|దగోపసమానాభమిందిరాశ్లిష్ట విగహం | 
ఇకుకోదండమీడే౭హమిందుచూడమిభాననమ్‌॥ 
నంథ్యాతత్వనుబోధిన్యా మతృతాయాః కరోమ్యహం । 
సంపూర్ణ విషర్మై ర్వా క్రిజ్యాం పూర్ణాణఖ్యాం వి(వసంముదే ॥ 
యయా2౭_న్న పూర్ణయా పత్నా్యా పూర్ణో౭.౦శెరభవం సమైః। 
తన్నామాంశేన పూర్ణాజ్యామాం ధ వ్యాఖ్యాం తనోమ్యహమ్‌ [1 


9 సంధ్యాతత్వనుబోథధిని [el 


అవతారిక ; తాను రచింపబోవు సంధ్యాతత్వనుబోధిని 
గంథము నిర్విఘ్నముగ పూర్తియగుటకొజకు శ్రీమహాగణపతినమ 
స్కారరూపమగు మంగళము [గ్రంథకర్తచేత చేయబడుచున్నుది. 


కోకభావము: మాయాద్వ్యారా సమస్త జగదుతృ్పత్తికి కారణు 
మైనట్టియు, దానిమ్మపూవురంగువలె నెజనిరంగు గలిగినట్టియు, 
(బహ్మవిష్టు శంకరుల చేతగూడ హృదయమున ధ్యానింపబడు 
నట్టియు, ఏనుగుముఖముగల పరంజ్యోతిని నేను నమస్కరింపు 
చున్నాను. 


అవతారిక : [గంథకర్తచేనుపాసింపబడు శ్రీబాలాతిపుర 
సుందరీదేవతాధ్యానరూపమగు మంగుళము చేయబడుచున్న ది. 
వరాభీతికరా బాలా 
(శుతిపంజర శారికా | 
అరుణా కరుణావార్డి 
ర్విభాతు హృది మె నదా॥ PA 
తాత్సర్యార్థము : తనభక్తులకు వరములనిచ్చుటయందును, 
ఆభయమునిచ్చుటయందును, నిపుణములైన హస్తములుకలదియు, 
దేదములనెడుపంజరమునందు గోరువంకపక్ష వంటిదియు, అనగా 
సర్వవేదములచవేతను వర్ణింపబడునదియును, ఎట్టినిరంగు గలది 


యును, దయకు సము[దమువంటి శ్రీబాలా(త్రీపురనుందరీదేవి 
నా హృదయమున నెల్లప్పుడును పకాళశించు గాత! 


అవతారిక ; సర్వవిద్యాగారునమసాారరూపమగు మంగళము 
చేయబడుచున్నది. 
చల్లాగో (తోద ఛేశ్చం[దం 
నూర్యవారాయతణాభిధం ॥ 
మాబిక్యాంబానమేతం తం 
వందే నర్వవిదం గురుమ్‌ ॥ ప్ర। 


తాత ఏ రాక్టర్థుమ్తు. : అం ధదేశ మధ్యవిధాజమానగోదావరీమహా 
నదతిరగ్థరాజ మహి ఇడన గర రాజిమున సర్యశా స్ర్రపారరగతులును, 


ఖా 1) పూర్హాభిధాం,ధవ్యాబ్యాసము పేతము 3 


వైెదికతాం తికోభయకర్మనిష్టాతులును, పూర్ణదీక్షాపరులును, శిష్య 
వత్సలురును శ్రీమహాలక్ష్మి సమానమాణి క్యాంబాభిథథర్మ పత్నీ 
సమేతులును నుగృహీతనామథేయులు నగు (ఖహ్మశ్రీ విరాజమాన 
చల్లానూర్యనారాయణశాస్తు9లవారి సన్నిధిని [కిస్తుశకము 1928 వ 
సంవత్సరము మొదలు 1929 వ సంవత్సర పర్యంతము తర. 
వేదాంతశాస్త్రముల నభ్యసించితిని. అట్టి విద్యాగురువర్యులకు నా 
వందనసహ[సములు. 


అవతారిక: దేవగురువందనానంతరము స్వజన్మ కారణ 
భూతులగు జననీజనకులు నమస్కరింపబడుచున్నారు. 


అలితావచితా సక్తౌ 
మదభ్యుదయచింతకోౌ | 
నర్వాంబాద క్షి జామూ ర్రీ 
పితరౌ మామకౌ భకే॥ శ 
తాత్పర్వార్థము : ఆంధ్రదేశో త్తరసీమసమీపమున |శ్రికాకుళ 
మండలమందున్న వంశధారామహానద్మ్‌పాచ్యతీర మందున్న చొర్లంగి 
(స్వర్హంఘి) నామశకా(గహారవా స్తవ్యులును, సదా శ్రీ అలితాంబా 
పరాభట్రారికాపూజాతత్పరులును అస్మజ్ఞననీజనకులగు శ్రీ, నర్భాంజా 


దక్షణామూర్తుల పాదపద్మములకు సదా మదీయవందన నహ|సంబు 
అర్చింపబడు చున్న వి. 


ఆవతాగరిక : స్వ్మగ్రంథమునకు పమాణభూతములగు స్మృతు 
అను రచించిన స్మృృతికర్తలగు వసిష్టాదిమహర్హులను (గ్రంథకర్త 
నమస్కరింపుచున్నాడు. 
వసిష్టాదీ నృషీన్‌ భక్త్యా 
వంటే న్మృృతికృతన్సదా | 
వంధ్యాయా యే వినిర్లి మ్యః 
న్వరూపోపా స్తిముఖ్యకాన్‌ || ర్‌! 
ప మహర్షులు సంధ్యాదేవతయొక్క స్వరూపమును, ఉపా 
సనాస్వరూపమును, ఉపా స్యదేవతామూర్తులను, ముఖ్య, గౌణుకాల 
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ములు మొదలగువానిని సందేహమునకు తావులేకుండ సృష్టముగ 
నిర్ణయించిరో, ఖలమైన వేదభాగములను తమ తపోమహిదువలన 
కలిగిన దివ్యదృష్టి చేత కనుగొని వానియర్థములను శ్రోకరూపమున 
స్మృతులను పేరిట ప రచీంచిరో, యట వసిమైది 
మహర్ష్దులకివే నా వందనసహ,సంబు లర్పింపబడుచున్నవీ- 


ముఖ్యులగు కొంతమంది మహర్షుల గురించి చెప్ప నుత్స 
హించుచున్నాను. 


1) వసిష్టమహర్షి (బహ్మ వేత్త తలలో నగగణ్యుడు. ఆ మహర్షి 
యత్యంతముఖ్యమగు సంథ్యాదేవతాస్వరూ పమును విశదముగ 
నిరూపించెను. 


2) ఆస్మదధ్దో(త్ర (ప్రవర్త రకుడును (బహ్మ విద్యరేణ్యడు నగు భర 
ద్వాజమహర్షి కూడ సంథధ్యాదేవతాస్వరూపమును విశదముగ నిరూ 
పించెను. 


క) వసిస్టులవారి మునిమనుమడగు శ్రీవేదవ్యానసమహర్షి 
సంధ్యాదేవతయొక్క స్వరూపమును, సంధ్యాపదముయొక్క అర్హ 
మును, థ్యానస్వరధరూపమును, సగుణ విర్లుణోపాసనలను వాన్‌ 
స్వరూపములను విశదముగ నిరూపించెను. 


4, 5) అతి గౌతమమహరులిద్దరును సంధ్యాదేవతయొకు. 
(తివిధధ్యేయరూపములను విశదముగ నిరూపించిరి. 


6, 7) విష్ణు _శాతాతప మహర్షు లిద్దరును సంధ్యోపాసనము 
నక్రంగిత్వసా ధనమార్గదర్శకులైరి. 


8) శ్రీయాజ్ఞవల్కు కలు సంధ్యోపాసన(పకరణమున నిర్లుణో 
పాసన మున్నదని స్పష్టముగను దృథఢథముగను సిరూపించిరి. వీరీంద 
రిట్లు న ల నీ [గ్రంథమే యవతరింపదు. కావున 
ద్విజులకందరకును ప్రాతస్ఫ్మరణియులగు నీమహర్షివర్యులందరును 
సీ గంథాదియందునవశ్యస్మర జీయులు 


అవతారిక వ 1గంథనామము, (గంథర చనాకార ణము వివ 
రింపబడుచున్నవి. 


భా 1) పూర్ణాభిథాం[థవాాణబా్యసము పేతము క్‌ 


ధర్మ|గ్రంథాంశ్చ నంశీల్య 
చిరాయ వేంకటాచల: । 
కుర్వేఒహం ద్విజమోదాయ 
నంధ్యాతత్వనుబోధినీమ్‌ ॥ 6। 


(బాహ్మణులయొక్క (బాహ్మణ్యమును రక్షించునది సంధ్యో 
పాసనము. దీనినే సంధ్యావందన మనియు నందురు. అటి సంధ్యో 
పాసనముయొక్కు తత్వజ్ఞానము దేశమున లు ప్తపాయచమె, సంధ్యా 
వందనప్రయోగమున  సంధ్యోపాసనము కనుబడుటలేదు. ఇట్టి 
సంధ్యోపాసనతత్వమును విశదముగ  వివరించినయొడల ద్విజవ 
రేణురలక త్యంత (పమోదము గలును. ద్వొిజులకు కు మోదమును 
కలించు కార్యముకం కొ (శేయస్మ్రరమైన కార్యమింకొకటి లేదు. 
అందువలన సోమయాజాలోపనామక వేంకటా చలశాస్త్రి యను పేరు 
గల నేను ద్విజసంమోదమును కధించుటకొరకు వైదుసంవత్సర 
ములు ధర్మశాస్త్ర గంథములను, వేదాంతగంథములను, పురాణ 
ములను, సంధా్యావందనపద్దతి[ గ్రంధములను గురుదేవతాను[గ్రహ 
గురితుడనై యథామతి పరిశీలించి సంధ్యాతత్వము నులభముగను 
నువిశదముగను బోధించు నీ [గంథమును గోదావరి తీరస్థరాజ 
మ హేం[దవరనగరమున శాస్తా9ధ్యయనము చేయు కాలముననే 
రచించుట కుపక్రమించితిని. 


తొలుత సంథా్యాప్రశంసారూపమున బహు [శ్రుతి, స్మృతి, పురాణ 
(పమాణవచనములచే సంధ్యోపాసనమెట్లు _(బాహ్మణ్య రక్షక మగునో 
వివరింపబడుచున్నది. 


నంధ్యావ్రశ౦న 
శ్రీ మచ్చంకరభగవత్పాదులవారు వేదాంతడిండిమమున 
1) ద్విజత్వం విధ్యనుష్టైనాత్‌ విప్రత్వం వేదపాఠత:ః। 
జాహ్మణ్యం (బహ్మవిజ్ఞానాదితి వేదాంతడిండిమ ః ॥ 


(బాహ్మణునకు ముందుగ గాయ త్రీమం[తోపదేశమువలన 
ద్విజత్వము వచ్చును. తర్వాత వి|పత్యము వచ్చును. తర్వాత 
(బాహ్మణ్యము వచ్చును. ఇది క్రమము. వైదికకర్మల ననుష్టించుట 
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చేత ద్విజత్వమును రాపాడుకోవలెను, వేదపాఠమువలన వప్రశ్వ 
మును కాపాడుకొనవలెను. బబహ్మవిజ్ఞానమును సంపాదించుటవలన 
(బాహ్మణ్యమును కాపాడుకొనవలెను. అని శ్రీయాదిశంకరుల యుప 
దేశము. ఇందు (బాహ్మణ్యము బహ్మవిజ్ఞానము వలన కలుగునని 
ఉప్పిరి. అట్రి (బ్రహ్మ విజ్ఞానమును సులభముగ కలిగించు ధర్మ 
మెద్ది? యను (ప్రశ్నకు = 'సంధ్యోపాసనము' అని నమాథానము, ఆ 
విషయమున [ప్రమాణము చూపబడుచున్నది. 


2) తైత్తరియ(బాహ్మణము : 

ఉద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యమభిధా్యాయన్‌ కుర్వస్‌ (బాహ్మ 
ఇకో విద్వాన్‌ సకలం భష[దమ శ్నుతే౭సావాదితోక బ్రహ్మేతి, [బ్రహ్మైవ 
సన్‌ _బహ్మా ప్యేతి య ఏవం వేద ॥ 

వేదభాష్యమును (వాసిన సర్వజ్ఞమాథధవాచార్యుబవారు పరా 
శరమాధవీయమున సంధ్యావందన(పకరణమున దనియర్థము నిట్లు 
(వ్రాసినారు. 

“సంధ్యాపాసనవిధానమును తలిసికొనిన (బాహ్మణుడు 
[1పపాణాయామాదికర్మలను చేయుచు (జుహ్మ విష్ట్యాదిరూపముల తో 
నున్న సంథ్యాశబ్దవాచ్యమగు నాదిత్యుని (అనగా--ఆదిత్యమండలము 
నందున్న _బహ్మచైతన్య స్వరూపిణియగు సంథ్యాదేవతను) శుద్ద పర 
(బహ్మముగ భాకనముచేయు చు శుద్దమైన యంతఃకరణుము గలవాడై 
(బహ్మసాక్షాత్కారమును బొందుచున్నాడు. ఎట్లనగా--అతడీ ధ్యానము 
చేయ నారంభించుటకు ముందే వాస్తవమున పరబహ్మముగనే 
యుండుచు, అజ్ఞానముచేత తాను జీవుడననియే (ఖాంతిలో మునిగి 
యున్నవాడై పెన జెప్పిన సంధ్యాస్వరూప జ్ఞానధ్యానములబేత నాయ 
జ్ఞానము పోగా తన నిజమగు (బహ్మస్వరూపమును తెలిసికొను 
చున్నాడు. (బహ్మసాక్షాత్మారమునున్నూ్నూ పొందుచున్నాడు. పర 
(బ్రహ్మమే యగుచున్నాడు; అని”. ఇచ్చట సంధ్యోపా సనచేత (తుహ్మ 
జ్రానము కలుగుననియును, అందుచేత తాను పర|బహ్మమగు చున్నా 
డనియు నతిస్పష్టముగ విశదీకరింపబడినది. 


శి) వైస్టవ స్మృృతిముక్రావళి (అడయార్‌ లై(బరీ.) 


“యత్సంథ్యాముపాసతే-_బహ్మైవ తదుపానతే” “నంధ్యోపాస 
నము (బహో్మోపాసనమే” యని యర్థము. బ్రహో్మ్మోపాసననమువలన 


భా 1) పూర్హాబిధభాం ధవ్యాజ్యానముపేతము 7 


బహ్మజ్ఞానము కలుగును. కాన (బహ్మూపాసనమగు సంధ్యోపాసన 
వలన (బహ్మజ్ఞాన మవశ్యము కలుగునని భావము. 


శంక: |బహ్మతత్యవిచారమువలన బుహ్మజఖ్లానము కలుగు 
నని శాస్త్రము కాని ఉపాసనవలన (బ్రహ్మజ్ఞానము కలుగుననుటలో 
పమాణమేమి ? చెప్పబడుచున్నది. 


4) త్రీ సర్వజ్ఞ విద్యారణ్యులవారు తమ  వేదాంతపంచదశియందు 
థా్యానదీప్మపకరణమున నిట్లు చెప్పిరి. 

“అహ్మజ్ఞానాయతే సాక్షాన్సిర్లు ణోపాననం శనైః” అని. నిర్లుణో 
పాసనము సమాధి క్రమముచేత చరమవృత్తి సాక్షాదృహ్మ జ్ఞానముగ 
మారిపోవును, అని. 


ఫ్‌) స్మతిరత్న మహోదథి = 
“అసావాదిత్యో బహ్మేతి యద్దా్యనం (కియతేఒన్వహం | 
తదేవ సాంధ్యమిత్యుక్తం కర్మ (మ హ్మోపకారకమ్‌ ॥ 


(పతిదినము మూడు నసంధ్యలయందును “అసావాదిత్యోబహ్మ” 
యను మంతముతో నే ధ్యానము చేయబడుచున్నదో ఆ సంధ్యా 
దేవతాధా్యన మే బ్రహ్మజ్ఞానమును కలిగించి. (బ్రాహ్మ ఖ్యుమును 
రక్షించు “సంధథ్యాకాలముఖ్యకర్మ” యని వేదశాస్త్రములందు చెప్ప 
బడుచున్నది. ఆని స్మృతిరత్నమహోదధివచనము పూర్వోక్త 
శుతివచనద్వయముయొక్ళ్క_ సారమునే యనువదించుచున్నుది. 


6) విప్పుస్మృతి వ 


“శుచిర్వాప్యశుచిర్వా యః కాలే సంధ్యాం సదా ద్విజః! 
ఉపా స్తే బహ్మభూయాయ, కల్పతే నాఒ(త్ర సంశయః ॥ 


శుచియెనను నశుచియెనను సరియే, సకాలమునందు వి 
ద్విజుడు సంధ్యాదేవతనుపాసించునో, యాతడు (బహ్మైక్యమును 
పొందును. ఇందు సందియములేదు. ఈ విష్టున్మతివచనము 
పూర్వోక్తతై తరీయ(బాహ్మణవచనార్థమును ఫస్పష్టపరచుచు నెవరి 
కెన సందేహముకలిగినయెడల నాసందేహమును తీర్క్చుచున్నది 
“నా౭[తసంశయ 8” అని, 
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7) గోభిలస్మ ఎ ద 
“సంథ్యాముపా సతే యే తు, సతతం సంశిత[వతా ః! 
విధూ తపాపా స్తే యాంతి, (బహ్మలోకం సనాతనమ్‌ "॥ 


ఎవరు తీవ్రమైన నియమనిష్టతో సంతతము విడువకుండ 
సంధ్యోపాసనమును చేయుదురో (వియొకటి రెండుసారులు మాత్రమే 
తలంచుటగాదు) అట్టివారు సమస్తమైన సంచిత-అగామి పులి 
పాపములను పూర్తిగ దులుపుకొన్నవారై శాశ్వతమగు |బహ్మలోక 
మును బొందెదరు. 


శంక జూ విష్ణుస్మృతివచనము (అ హ్మైక్యమును పొందునను 
చున్నది. గోభిలన్మతివచనము కార్య(బహ్మలోకమును పొందు 
ననుచున్నది. ఈ రెండువచనములకును సమన్య్వయమెట్లు రుదు 
రును? సమాధానము చెప్పబడు చున్న ది. 


(బహ్మమా(తభాష్యమునందు చతు రాధ్యాయతృతీయపాథదము 
నందు “అపతీకాలంబనాధికరణమున, సగుణ--అహంగ పహోపాస 
కులకు కార్యబహ్మలోకప్రాప్తియగునని నిర్ణయింపబడినది. ఇక 
నెవరు సగుణనిర్లు ణోపోసనక్రమముచేత నిర్చీజ (నిర్వికల్బ) నమా 
ధిని చేయుచు, (బహ్మతత్య విచారమునుగూడ చేయుచు, నిహలోక 
ముననే పురాకృతపుణ్యవి శేషపరిపాకముచేత [(బహ్మసాక్షాత్కార 
మును పొందెదరో _ అట్టివారి చ్చటనే (శు హ్మైక్యమును బొందెదరు 
ఆనియు నిరయింపబడినది కాగా-గోభిలన్మృతి వచనము నగుణు- 
అహంగ హోపాసకుల గూర్చి చెప్పుచున్నది. విష్టుస్మృృతివచనము 
(బహ్మతత్యవిచారముకూ డ చేయు చు నిర్చీజ సమాధథిద్వారా (బ్రహ్మ 
సాక్షాతారమును (బహ్మైక్యమును పొందినవారిని గూర్చి చెప్పు 
చున్నది: కావున విరోథము లేకుండ పె రెండు వచనములకును 
సమన్వయము కుదురును. 


8B) భవి మ్యపురాణుము = 
వ్యోపో వృక్షస్తస్య మూలం హి సంధ్యా 
వేదాశ్శాజా థర్మకర్మాణి పర్షాః | 
తఫ్మాన్మూలం యత్నతో రక్ష ణీయం 
మూలెచ్చిన్నే నైవ శాబాన పర్ణాః ॥ 


ఖా 1) పూర్ణాభి ధాం (ధవ్యాజా్యాసము పేతము 9 


బాహ్మణుడు వృక్షము, దానికి కూకటివేరు సంధోపాసనము. 
వేదములు కొమ్మలు. థర్మకర్మలు ఆకులు కావుననిట్రి (బాహ్మణు 
డను చెట్టు యొక్క కూకటివేరును (సంధ్యావందనమును) మిక్కిలి 
పయత్సముతో రక్షంపవలెను లేనియెడల కూకటివేరునెే నజకి 
వేసినయొడల (సంథ్యావందనమును చేయనియెడల) చెట్టు చచ్చి 
పోవును. అనగా |బాహ్మణుని (బాహ్మణ్యము పోవును. కాగా_కొమ్మ 
అగు వేదము లుండవు ఆకులగు థర్మకార్యము లుండవు. ఆనగా- 
సంధ్యోపాసనను చేయనియెడల వాని (బాహ్మణ్యము పోయి వేద 
ములు చదువుటకును, భర్య కాన లం చేయుటకును అర్హుడు 
కాడని భావము. అందువలన నెన్ని పనులున్నను, సంధ్యోపాసన 
చయుటకొరకు మిక్కిలి పయత్నముతో నెటులైనను సమయమును 
(ఇరువదియిదు లేక ఇరువది నిమిషములైనను) చేసకొని సంధ్యా 
వందనమునకు లోపము కాకుండ కాపాడుకొనవలెనని భావము. 
బ్రాహ్మణుని [బాహ్మణ్యమునకును, వేదములకను, వైదికకర్మల 
కును సంధ్యోపాసనమే జీవనదాయియై యత్యంతముఖ్యమైనదని 
తేటతెల్లముగ జెప్పబడినది. ఆహా! ఎంత అమూల్యార్థము గల 
శోకము! 


9) యోగియాజ్ఞవల్ఫుు్యులు : 


““(బహహ్మ్మణోపాన్యతే నంధ్యా విష్ణునా శంకరేణ చ! 
య (శేయస్కాామో ద్విజోత్తమః'- 11 


పపంచస్ఫష్టి సి సితి లయములకు కారణభూతులైెన (బహ్మవిష్ణు._ 
శంకరులుగూడ వీరాశ కిరూపిణియగు సంధ్యాదేవతను థ్యానించు 
చున్నారు. అటభ్రాయెడ వారిచే సృష్టైంపబడి రక్షింపబడునటి మానవ 
మా|త్రండైన ద్విజో త్త త్తముడు మోక్షకాముడై సంథ్యాదేవి శల థార్టినింప 
గూడదు? తప్పక థ్యానింపవలెను. "సంధ్యాదేవత చ లా 
సముద్భవ" అనగా (అహ్మవిష్ణుశివతత్వములు మూడును సంథ్యా 
దేవతవలన బుట్టినవి. కావున తిమూర్తులును _(బహ్మైక్యమును 
గోరుచు తము మాతను థార్టనించుచున్నారు. 


10) త్రీ మహాభారతమున వ్యానులవారు = = 
“సంధ్యతి సూర్యగం (అహా సంథ్యానాదవిఖాగ తః। 
(బహ్మాద్యైస్సక లై ర్ఫూతై సదంశైస్పచ్చిదాత్మన 8 ॥ 
2 
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చదువరులు ఈ క్లోకార్థమును (గ్రహించుటలో చాల యవధాన 
మును కలిగి యుండవలెను. 


ఈ శ్లోకము రెండవభాగమున “తదం.ైః” అనుచోటున 
“తత్‌ 1. అంశ?” అనియు, “సచ్చిదాత్మనః” అనుచోటున “సచ్చిదా 
+ ఆత్మనః” “యనియును పదచ్చేదమును చేయవలెను. 


శ్ఞోకార్థము : —సూర్యగం = నూర్యమండలమందున్న (బహ =(జహ్హ 
చేతనము, సంధ్యా = సంథధ్యాదేవత. అ బహ్మచైతన్యేమునకు 
నంథ్యయను పేరు వచ్చుటకు కారణము చెప్పబడుచున్నది ఆఅంశెః 
= పర|బహ్మాంశభూతులైన, (బహ్మాదైరః = |(బహ్మమొదలగు వాది 
చేతను, సకలా; భూతైః = సకల[పాణులచెతను, తత్‌ = ఆ నూర్య 
మండలమందున్న |బహ్మచైతన్యమును సచ్చిదా = సచ్చాసాౌ -£ చిచ్చ 
= సచ్చిత్‌ mean pe ఇచ్చట సత్‌చిత్‌ పదములు ఆనంద 
మునకుగూడ నూచకములు, సహేతి శేషః == “సహ” అను పడమును 
కూడ చేర్చుకొ నవలను. కాగా_ _శుద్ధన ఎచ్చుదానంటిరూపమగుపర బ్రహ్మ 
ముతో గూడ యని యర్థము. అచ్చట సహయు క్తే౭=(పథానే” యను 
సూ[తముచేత అ(పాధాస్యవివక్షయందు తృతీయ వచ్చుటచేత శుద్ద 
సచ్చిదానందపరబహ్మకు నీయుపాసనమున అ|పాథాన్యము. ఏల 
ననగా -ఇది సంధ్యోపాసనమగుట చేత సంథా్యాదేవతకే |ప్రాథాన్యము, 
శుద్రసచ్చిదానందపర (బహ్మము ఆ(పథధానమగును. ఆత్మనః జజ తను 
కంకు, అవిభాగతః =విభాగమనగ,భఖేదము కాగా--భేదము లేకుండ, 
(ఆభదబుద్ర్‌త్‌) సంఖ్యానాత్‌ ఆఅవిచ్చున్త ముగ థాానము చేయుట 
వలన, “సమ్యక్‌ థ్యేయా = సంథ్యా = తనకును అచైతన్యమునకు 
భేదములేకుండ అవిచ్చిన్నముగ ధ్యానము చేయుటవలన “సంధ్య” 

యను పేరు వచ్చినది" అని చాలచక్కగ వివరించినారు. తాత్పర్యము: 
(తిమూర్తులు, సకల[ప్రాణులును ఆపర(బహ్మయొ క అంశములేకదా! 
“మమైవాంకో జీవలోకః” అని శ్రీకృష్ణపరమాత్మ గీ గీతయందు చెప్పిరి 
గదా! పర బహ్మాంశములగు సకల(్రాణులును ఆదిత్యమండలాం 
తర్గతమగు ఆపర[బహ్మచైతన్యమును, ముందుగ “అసావాదిత్యో 
బ్రహ్మ” యను మం(తముతో శుద్దసచ్చిదానంద (తిపాత్‌) పర(బహ 
చైతన్యముతో నభిన్నముగ థ్యానము చేయవలెను. తర్వాత_అట్లు 
శుద్దసచ్చిదానందరూపపర బబహ్మా2౭భిన్నముగ థా్థనము చేయబడిన 
సూర్యమండలాంతర్గ త బహ్మవైతవ్యమును (అనగా సంథ్యాదేవతను) 
“సాఒహమస్మి” యనుచు, తనతో భేదముబేకుండ అభేదబుద్ధితో 
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(ఆనగా_ఆ|బహ్మచైతన్యరూపిణయగు సంధథ్యాదేవత నేనే) యని 
యనుకొనుచు థా్యానింపవలెను. ఈ వ్యాసులవారే మరియొకచోటున 
“సాఒహమస్క్మీత్యుపాసీత” యనిచెప్పిరి. 


“అసావాదిత్యోబహ్మ” -(-సాఒహమస్మి“ యను నుపాసనమున 
ముందు ఆదిత్యమండలాంతర్యామి (బహ్మవైతన్యరూపిణీయగు 
సంధ్యాదేవతను, మాయాసంబంథరహితశుద్ద|త్రిపాత్సర|బహ్మచైత 
న్యముతో నభిన్నముగ థారినించి, “సా” యను పదముచేత తిపాత్సర 
(బహ్మాభిన్నముగ థా్యానింపబడిన సంధ్యాదేవతను (గహించి, యల 
తిపాత్సర|బహ్మాభిన్న సంథా2౭హమస్మి” యను ధ్యానమువలన, 
(తిపాత్సర|బహ్మము సంథాదేవత యొక్క విశేషణకోటియందు 
పడుటవలన పరబహ్మకు ఆ(పాధాన్యము. సంధ్యాదేవతకు |ప్రాథా 
న్యమని తెలియునది. ఈ విషయము సంధ్యోపాసనయొక్క ఆకార 
నిరూపణుసందర్శ్నమున “న భిన్నాం [పతిపద్యేత = == = ఇతా దివాంస 
వచనమును వ్యాబ్యానించునపుడు మరల విశదముగ వివరింప 
బడును, 


ఈ శ్లోకమున వాాసులవారు “సంధ్య” యననేమి? అపేరేల 
వచ్చాను ? ఆధ్యానము నెట్టు చేయవతెను? అను మూడు (పశ్నము 
లకును సరియగు సమాధథానమునిచ్చిరి. “అవిభాగతః” యను పద 
ముచే, నిది యహం(గహోౌపాసనమనియును చెప్పినారు. 


ఇచ్చుట కొన్ని ముఖ్యవిషయములను తెలిసికొనవలసియున్నది. 
“పరబ్రహ్మము చైతన్యస్యరూపము, చతన్యమనగ జ్ఞానము. 
“పాదో2.స్య - విశ్వా భూతాని, తిపాదసామృతం దివి! (తిపా 
దూర్ద్ణముదైత్ఫురుషః, పాదో౭_స్యేహాభవాత్స్యునః॥ అని పురుష 
సూక్తము దీని తాత్పర్యము. పర(బహ్మచైతన్యము అఖండమైనది. 
ఖండములు లేనిది. ఐనను-పామరమానవునిబుద్ధికి తలియుటకౌరకు 
ఖండములున్నట్లు కల్పించి చెప్పబడుచున్నది ఆ పర బహ్మబైతన్య 
మున నాలుగు భాగములు కలవిగ వర్ణింపబడినది, అందులో మూడు 
భాగములు లేక పాదములు మాయాసంబంథము లేనివై, శుధ్ధమైనవై 
ఆమృతమై నవి.(నాశములేనివి)మిగిలిన నొకపాదపర[బహ్హచై తన్యము, 
మాయాసంబంధము కలదై సమస్తలోకములరూపముతొ విలసిల్లు 
చున్న దై ఉత్స త్తినాశ ములు కలదివలె కనబడుచున్నది. కాని వాస్త 
వమున ఈపాదచైతన్యమునకు ఉత్స _త్రివినాశములు లేవు. మూడు 
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పాదముల బహ్మచైతన్యమునకు ' 'శుధ్రతిపాద్బంృహ్మము" అని వ్యవ 
హారము. ఒక పాదబ్రహవైతన్యమునకు “ఏకపాద్బృహ్మము” అని 
వ్యవహారము. 


త్రిపాద్భృహ్మమునకు మార్పు లేడు గాన దానిగురించి వివర 
ఇంములక్క_రలేదు. ఏకపాదృృహ్మము గురించియే కొన్ని విషయ 
ములు తెలిసికొనవలెను. 


ఏకపాదృ్రంహ్మమునకు సంబంధించిన మాయలో, సత్వరజస్త 
మస్ఫులను గుణములు మూడున్నవి. సత్వగుణుము జ్ఞానమును కడలి 
గించున. రజోగుణము (విక్షేపశ క్తి) మనసును చెదరగొట్టును. జాన 
మును స్థిరముగ నుండనియదు. ఇక, తమోగుణము (ఆవరణశ క్రి క్‌) 
మనసును నావదించి మంచితలంపులను పుట్టనయదు. సడిడ వా! 
థధర్మమునథర్మముగను, అధర్మమును ధర్మముగను తోపింప 
జేయును. ఉన్న జ్ఞానమును, (వివేకమును) అణచివేయును. ఇవి 
గుణముల లక్షణములు. ఈగుణములు ఒం దాసితోనొకటి మి[(శమమై 
యుండును లేక కలియక శుద్ర్దముగ కూడనుండును ఆట్టురజ స్తమో 
గుణములతో మిశమమైన సత్వగుణము మలినమైపోవును బాగుగ 
(పకాశింపదు. మ్మిశమములేనిది శుద్రముగనుండును అద్ధమువలె 
(ప్రకాశించును. ఇట్లు శుద్ధమైన సత్వగుణుముకబ మాయను 
“మాయ” యందురు. రజ స్తమోగుణమ్మశితమైనదై మలినమైన 
సత్విగుణము కల మాయకు “అవిద్య” యని పేరు. సత్వగుణము 
నిర్మలమై నటై యద్దమువలె నుండునదిగాన, అట్టా షట తం 
గల మాయయందు ఎకపాద్భ్బంహ్మము |పతిబింబించును అట్టు 
సూయయందు [ప్రతిబింబించిన వః (పాదృృహ్మచైతన్యమునకు ఈశ్వ 
రుడని పేరు శివుడనియును. ఈయీా శ్వరుడే చిచ్చు క్తిరూపుడగును. 
చిచ్చక్తియే సంథ్యాదేవత. (తిమూర్తులును మాయావశులే. అట్టి 
మాయ సంథ్యాదేవతావశమునందుండును, 


వ 


ఇక నవిద్యయందు ప్రతిబింబించిన ఏకపా దృ్రృహ్మవైతన్యము 
జీవుడు. ఆవిద్యయందలి సత్వగుణము మిక్కిలి మలినమైనదగుట 
చేత_జ్ఞానము, ఇంక నితరశక్తులు లేనివాడై జీవుడు నిర్విర్యునివలె 
నుండును. మాయయందలి సత్వగుణము శుద్దమైనదగుటిచేత ఈ శ్వ 
రునకు ఆడ్డులేని నిరతిశయమైన జ్ఞానముండును. ఇంకను నితరమైన 
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మహాశక్తులు గలవాడై |పపంచముయొక్భు సృష్టి స్థితిలయములను 
చేయుచున్న వాడు. కాన ఈయీశ్యరునికం కె వేరుకోని చిచ్చ ర్తి కిరూప 
సంథ్యాదేవత తన నాశయించిన మాయాద్వారా (తిమూర్తులను 
సృష్టించి, వారిద్వారా _పపంచముయొక్క సృష్టిస్టితిలయములను 
చెయించుచున్నది. సంథారదేవత [తిమూర్తు లను న్ఫీష్టించినదగుట 
చేత (తిమూర్తులు సహితము సంథ్యాదేవతను ధ్యానింపుచున్నారు. 
ఇక మనబోటివారికేమి లెక్కు? 


సంథధ్యాదేవతయును ఏకపాద్భ్యహూమె. జీవుడును మ! 
హ్మామె కాసి వారు ప్రతిబింబించిన ఆధారములు వేరువేరు. సంధ్యా 
దేవతా పతిబింబమునకాథార మైనది శుద్రసత్వగుణముకల మాయ 
యగుటచేత _ సంధ్యాదెవతకు అవ్యాహతీమైన జ్రానశ క్రిం _ఇచ్చాశ ర్రి కి 
[కియాశక్తులున్నవి. జీవుని (పతిబింబమున కాధారమైనది మలిన 
సత్వగుణముతకల అవిద్య యగుటచేత_జీవునకు బలమైన జ్రానశ ర్తి 
గాని, ఇచ్చాశకక్తి గాని, క్రియాశక్తి గాని లేకపోవుటవలన జీవుడు జ్ఞాన 
ములేనివాడై అన్నివిషయములలో చేతగానివాడై, తమోగుణము 
యొక్క ఆవరణుచేత_తాను పరబ్రహ్మము కాడనిన్ని, చేతకాని జీవుడ 
ననిన్నీ, సంథ్యాదేవత త తనకంశు వేరైన దేవత యనియు, ఆమెయొ శ్ర 
అను(గహము తనకు కావలెననియు_ ఈవిథముగ తలంచుచున్నాడు. 
అందువలననే వేదమాత, జీవుని ఉధ్ధరించుటకొరకు, ధకర్యుని 
జేయుటకొ రకు-“సంధ్యోపాసనము”ను ద్విజునకు విధించినది, ద్విజు 
డీ పెవిషయములనన్నింటిని బాగుగ తెలిసికొని (శ్రద్దతో తీవముగ 
సంధ్యోపాసవమును జేసినయెడల, వీనియొక్క అజ్ఞానము పోయి, 
అంతఃకరణము శుద్రమై, (బ్రహ్మ ౌసాక్షాత్సారమై మోక్షమునొందును. 
థన్యుడగును, 


సంథ్యాదేవతాపతిబింబమున కాథారమైన మాయ-_సంధ్యా 
దేవతకు “ఉపాధి” యనంబడును జీవుని (పతిబింబమునకు ఆధా 
రమైన “అవిద్య” జీవున “కుపాధి” యనంబడును. కాగా-మాయో 
పాధికము సంధ్యాదేవత. అవిద్యోపాధికుడు జీవుడు, ఏయుపాథి 
యును తేనిదగుటచేత, _తిపాదృృహ్మవచైతన్యము “సెరుపాధికము” 
అనంబడును. కాగా--జీవుడు అవిద్యోపాధికుడగుచున్నాడు. సంథ్యా 
దేవత మాయోపాదిఇమగుచున్న్సది (తిపాద్బంహ్మము నిరుపాథిక 


శారు అట్‌ పళ 


వంగుచుగర్నుది జివుడును_సంధాాచివతయును ఏకవాద్చ్రహ్మచైత 
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న్యములు, త్రిపాద్భృహ్మము శుద్ధ్దబహ్మచైతన్యము, ఇట్టిమూడును 
వైతన్యములే భేదము లేదు. సంధ్యాదేవత అపరిమిత జ్ఞానశ క్రికలది 
గావున “తాను పరబహ్మన్య్వరూపమే యని ఆమెకు తెలియును. 
జీవుడు ఆజ్ఞానముచేత నావరింపబడిన వాడగుటవలన-తన, నిజ 
స్వరూపము తెలియనివాడై జీవుడననియో, యనుకొనుము సంసార 
సాగఠమున నీదుచున్నాడు. ఇంకను-అనేకకోటిజన్మలనుండి జీవు 
నకి యజ్ఞానముండినది. మానవుడి పెవిషయములనన్నింటిని తెలి 
సికొని, శ్రద్ధాభక్తులతో సంధోపాసనను_“సంధ్యయే ((బిహ్మచైత 
న్యమే) నేను=అని తీవమగు థ్యానమును చేసినయెడలనే, ఆయజ్లా 
నమొ తొలగును ఆహా! వేదమాత యెంత కరుణాళువు! ఈ సంధ్యా 
పాసనము కొన్నివందల సంవతృరములుగ_అనుష్టానమునుండి తప్పి 
పోయినది. మరల ఆదేవికృపాకటాక్షముచేత నుదరింపబడినది. పె 
మూడు చైతన్యములొక్కటియే, వేరువేరు కాదు. ఉపాధులు వేరగు 
టచేత వేరువేరు పేర్ణతో వ్యవహరించుచున్నారు. అంతియే. మూడు 
నొక్కుటియే. ఈవిషయమును దృథముగ గుర్తించుటయే [బుహ్మ 
జ్ఞానము, ఇదియే సంధ్యోపాసనము. సంధ్యోపాసనమువలన (బహ్మ 
జ్రానము కలుగునని సంధ్యా(పశంసారంభమున చేసిన (ప్రతిజ్ఞ 
యింతటితో తిరినది. 


కాగా-సూర్యమండలములో నున్న మాయోపాధిక[బహ్మ 
చెతన్యరూ పిణీయగు, సంథ్యాదెవత-నిరుపాధికమగు శుద్ద తిపా 
దృంహ్మచైతన్యమే”యని--“అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” యను మంత్రముతో 
ఆ రెండు చైతన్యములకును ముందుగ నభేవమును థా్యానింపవతఠతెను. 
తర్వాత-ఆశుద్ధ త్రిపాదృంహ్మచైతన్యముతో ఆభిన్నముగ  ధ్యానింపష 
బడిన_సూర్యమండలములోని సంధ్యాదేవతయే_అవిదో్టపాధిక(జహ్మ 
చైతన్యరూపుడగు తాను” అని సంధ్యాదేవతకును తనకును అభేద 
మును ధ్యానింపవలెను. ఈ ధ్యానమును “సాఒహమస్మి” ఆను 
వాక్యముచేత చేయవలెను. ఇట్లు ఆదిత్యమండలములోని (బహ్మ 
చెతన్యము, (సంధ్యాదేవత) స్వస్వరూవపచైతన్యము ఒక్కటియే యని 
సం - చక్కగా -- ధ్యా = భ్య్యానముచెయబడును. అందువలన 
సం- ధ్యా = సంధ్యా” యను పేరుగలిగెనని వ్యాసులవారు చక్కగ 
వివరించిరి. ఈ న్లో కారము చాలగంభీరమైనది సావభానముగ 
అండుసారులు చదివిన యెడల బాగుగ బోథధపడును. సంధ్యావందన 
మునకు సంబంధించిన చాల ముఖ్యవిషయము లఅిందున్నవి. 


భా 1) పూర్జాభిధాం థవ్యాజ్యాసము పేతము కేఫ్‌ 
11, ఖారద్వాజన్మృతి = 


“_బహ్మాద్యాకారభేదేన యా భిన్నా కర్మసాక్షి ౪ఠీ। 
భాస్వతీశ్వరశక్రి రః సా, సం థ్యేత్యభిహితా బు ధైః॥ 


భారద్వాజులవారి శ్లో సోదరమున సంథధ్యాదేవతాస్వరూపమును వివ 
రించుచు, సగుణ సంధ్యోపాసనమునందు సంధ్యాదేవత యొక్క, 
సగుణమూ ర్తిని గూడ వివరించిరి. 


(పతిపదార్థము 

యా = ఏదేవత, (బహ్మాదా్యాకారభేదేన = పొద్దున, మధ్యాహ్న 
మున, సాయంకాలమునను కమముగా కల్పితములైన (బ్రహ్మరూప 
ముతోను, రు[దరూపముతోను, విష్ణురూపముతోను, మిన్నా = వేరు 
వేరుగ వ్యవహరింపబడునో, కర్మసాక్షిణీ = నూర్యమాండలాంతర్హత 
మైనటి గాన సర్వ|పాణికర్మసాక్షిణియై, భాస్యతీ = చైతన్యరూపిణీ గాన 
స్యయం|పకాశమానయైి, ఈశ్వరీ శక్రః తన నత 
పుడైన ఈశ్వరునికంకు వేరుకానిదై, ఆదిశక్తి, పరాశ క్రిపదములచేత 
పెలువబడినదై వెలయుచున్నదో, సా= ఆమయు, "సంధా్యాఇతి = 


సంధ్యాదేవత యని, బుథఖైః = వేదాంతరహస్యవేత్తలచేత, అక హి తా 
= చెప్పబడినది. తాత్పర్యము నులభము. 


ఇచ్చట సంధ్యాదేవతను (తిసంధథధ్యలయందును వేరువేరుగ 
కచ్చితమైన (తిమూర్తులన్వరూపములతో ధథ్యానింపవలెనని విశేష 
ముగ చెప్పబడినది. 


ఇచ్చుట ఖారద్వాజులవారు వర్ణించినటియు, ఉ_తర[త వసి 
షఘ్టులవారు వర్షింపబోవునట్టియును సంధాాదేవతాస్వరూపము ఒ కేవిథ 
ముగనున్న ది అకు శ్రీవ్యానులవారు, శ్రీయోగి యాజ్జ్బవ ల్యూ్యలవారు, 
శ్రీమహాభారతమున్నూ వర్ణించిన సంధ్యోపాసనస్వరూపము గూడ నొకే 
విథముగ నున్నది. ఇట్టు వేదాంతరహస్యవేత్త తలగు మహరులంద 
రును సంథ్యాదేవతను పీర్ణబహ్మస్వరూపిణియగు చిచ్చక్త్తి, యాది 
శక్తి పరాశక్తిగనే మయైకకంఠ్యముగ వర్థించిరి. 


12) శ్రీలలితాసహ(సనామభాష్యము. 


పరాశ క్రి, చిచ్చు క్తి కిరూపిణీ యగు తై అలికాంభిక లుం కర రహస్య 
నామసాహ|[సమందు “ద్విజబ్బందనిషే బషవితా” యను నామరాజ 
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మొండు గలదు. దానికి భాష్యము వ్రాయుచు శ్రీభాస్కరరాయలు 
వారు ఇట్లు వర్గించిరి. “శ్రీలలితాంబిక సంధ్యాదేవత యగుటచేత, 
ద్విజబ్బందములబేత నుపాసింపబడుచున్నది” యని, ఇట్లు భాస్కర 
రాయలువారును సంధ్యయనగ నసొకదేవత యనియును, ఆమెను 
థ్యానింపవలెననియును జెప్పిరి. 


18) రెణుకాపురాణము. 


“సంధ రకా సర్వదా దేవైర్థి ఏజైర్వంద్యా మహాత్మభిః। 
ఆసనే, శయనే, యానే, భోజునేచడాాకా=ా॥2తై 


మహాత్ములగు దేవతలును ద్విజులును, ఆసనమున కూర్చొని 
యున్నప్పుడును, శయనమందు పండుకొని యున్నుష్ప్వుడును వాహన 
మున పోవునప్పుడును, చివరకు భోజనసమయమున గూడను 
సర్వదా, యొక్క సంభ్యాదేవతనే థ్యానింపవలెనని యర్థము, 
ఇచ్చట మహాత్ములని యనుటచేత మనసును స్వాధీనమందోంచు 
కొనినవారే ఇతరమగు పనులు చేయుచున్నప్పు డును సంధ్యాదేవతా 
థ్యానమును " సంధ్యాఒహమస్మి” సంధ్యాఒహమస్మి” యనుచు 
కేయగలుగుదురని భావము. “సంధాకదేవతను మాత్రమే” యనుట 
చేత “ఇతర దేవతల ధ్యానము చేత పర[బహ్మసాక్షాత్కారము కాద 
నెడు శాస్త్రసిద్ధాంతము జ్ఞాపకము చేయబడుచున్నది. ఈవిధముగ 
నెల్ల వేళలందూను సంధ్యాధ్యాానమును చేయువారలకు ఫలము శ్నీఘ 
ముగ అభించుననుటలో సందేహములేదు. 


వేదాంతరహస్యవేత్త లిట్టు చెప్పుచున్నారు = 

“యథైవ శైవలం నీరే వ్యాప్పోత్యపసృృతం ముహుః। 
(బహ్మవృత్యా తథా మాయా వ్యాష్పోత్యపసృృతా ముహుః॥ 
తస్మాన్హారంతరం థా్యానం (బహ్మ ప్రత్యక్షమిచ్చతా। 
వదుషా సర్వదా కార్యమితి వేదాంతడిండిమః॥ 


ఒక మనుష్యుడు నాచుతో నిండిన చెరువునందు స్నానమునకు 
బోయి నాచును చేతులతో పక్కలకు తొలగించి మూడు మునుగులు 
మునిగి లేచుసరికి మరల నాచు యథాపూర్వముగ వ్యాపించి నిండి 
యుఇజడును. మరల (పక్కలకు (తోసి మునక వేసి లేచు సరికి, మరల 
యథాపూర్వముగ వ్యాపించును. ఇది నాచుయొక్క్ల స్వభావము, 
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అశ్రు “సంథ్యాఒహమస్మి” “సంథధ్యాఒహమస్మి” యనుచు 
ప్రత్యకైఎ్రతన్యరూవు డై డెన తాను బహ్మచై తన్యస్యరూపిణియైన సంధ్యా 
దవతయే యనుచు నర్థమును భావించు క్షణుమునందు, బాహ్య 
ముఖము కాకుండ నంతర్ముఖమగునట్లు సంస్కరింపబడిన యంత 
ర్ముఖమనసుతో అంతఃకర ణమున కోటినూర్య్మప్రకాశమానమైన తన 
(ప్రత్యక్షై తన్యమును ఖావించుచు “తాను పర బహ్మచైతన్యమే యస్‌ 
యనుకొనునప్పుడు-తన నావరించిన మాయ, ఆక్షణమున నొక్కు_సారి 
నాచువలె తొలగిపోవును అంతర్ముఖమగు మనసుతో నంతఃకరణ 
మున వెలుగుచున్న తన నిజరూపమగు పప్రత్యకై్రతన్యమును (మనో 
నేతముతో) చూచుకొనుచున్సు క్షణమున, మాయ కచ్చట తావే లేదు 
గదా! మాయ తొలగిపోవును, కానియా భా్యనమాగినతోడనే (పక్కనే 
పొంచియున్న్న మాయ మరల నొక్కుమారు ఆవరించివేయును. మరల 
థార్టనము చేసిన, మాయ తొలగిపోవును థారానమాగినతోడనే మరల 
మాయావర ణము. ఇట్లు థ్యానమాపిన వెంటనే మాయ యావరించు 
చుండును. అది మాయాన్వభావము. 


కావున, [బహ్మసాక్షాత్కారము కోరు విద్వాంసుడు (అనగా_జీవ 
(బహ్మల స్వరూపమును, ఇద్దరకు నభేదధ్యానపద్దతిని తెలిసినవాడు) 
ఎల్లప్పుడు, నిరంతరము మధ్య మధ్య వ్యవధానము లేకుండ, 
“సంధ్యాఒహమస్మి” “సంథ్యా౭మస్మి” యనుచు నెడనెడ తెగకుండ 
థ్యానము చేయవతెను. అట్లు చేసిన, ధ్యానము సుదృథఢమై మాయను 
దరి జేరనీయదు. (బహ్మసాక్షాత్తారము నిర్విఘ్నముగ నగును. తాను, 
(బహ్మము, నేకమగుదురు. అదియే (బహ్మాకరము. మోక్షము. 
కావుననే రేణుకాపురాణము [పప్రయాణాసనశయనభోజనాది సర్వ 
సమయములందును వ్యవథానము దొరకినపుడెల్ల “సంధ్యాఒహమస్మి” షు 
యనుచు కేవలవచనమును మాత్రమే పలుకక "దాని యర్థమును గూడ 
తదేకనిష్టతో భావించుచు ధ్యానింపవలెనని చెప్పుచున్నది ఆహా! 
వేదాంతరహనస్యవే త్త త లెంత కరులలామయులు |! 


&) స్మృృత్యంతరమున = 
“సంధథా్యా హి సూర్యగం [బహ్మ, వందనం తదుపాసనమ్‌ ” 
సూర్యమండలాంతర్గ్లతమగు బహ్మచైతన్యమే సంథ్యాదెవత. 
వందనమనగ ఆ దెవతయొక్క ఉపాసన ము. ధ్యానము. అని 
యర్థము నమస్కారము గాదు. గౌతమథర్మశా స్రమున షజ్ఞాధ్యాయ 
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మున “తత స్థలే వందనం తు తాం థ్యాయేత్సుసమాహితః॥ అచ్చట 
వందనమనగా - సుసమాహితుడై యా సంథా్యాదేవతను థానము 
చేయుట” యని స్పష్టముగ చెప్పబడెను. 


15) గోభిలస్మృతి = 


“సంధ్యా యేన న విజ్ఞాతా సంథ్యా యేనా౭నుపాసితా। 
జీవమాసనో భ వేచ్చూ[దో మృతశ్చ శ్వా౬ఒభిజాయ తే 11” 


సంధ్యాస్వరూపమును తెలిసికొనని వాడును, సంథా్యదేవతను 
ధ్యానింపని వాడును (బతికియున్నంతకాలము శూ(ద్రసమానుడై చని 
పోయిన తర్వాత కుక్కరైై పుట్టును. శూదసమానుడనగా--వైదిక 
కర్మలను చేయుట కనర్హుడగునని భావము. సంభ్యోపాసన చేయని 
ద్విజుడు మరుజన్మమున కుషుయె పుట్టును ఎంత వ్యత్యాసము! 
సంధ్యోపాసనకొరకు నావశ్యకమగు సంథధ్యాస్వరూపమును తాలిసి 
కొనినవాడు జీవ(బహ్మల స్వరూపమును గూడ తెలిసికొనినవాడగును. 
ఇక సంధ్యోపాసన జేసిన యెడల జివ హ్మైక్య్యథధ్యానము చేసినవాడ 
గును. అప్పుడు “అహ చేదవేదీదథ సత్యమ,స్టి” ఈ [(బాహ్మణజన్మము 
నందే ఆత్మస్వరూపమును తెలిసినవాడైన యెడల ఈ జన్మ సార్థక 
మగును” అను నుపనిషద్వచనము సార్ద౬ మగును. సంధ్యోపాసనను 
చేయని యెడల “న చేదిహావేదీన్మహతీ వినష్టిః:” ఈ జన్మమున ఆత్మ 
స్వరూపమును తెలిసికొనని యెడల గొప్ప వినాశము = జననమరణ 
(పవాహరూపమగు సంసారము, తప్పదు” అను నుపనిషద్వచన 
మును సత్యము చేసినవాడై, ఆ పాపమునకు మరుజన్మమున 
కుక్కుయె పుట్టును. 


16) మరల గోభిలమహర్షివచనము = 

“వెదికేము చ సంథ్యాయా?ః [పాథాన్యం మునిసత్తమ। 

ఏతత్సం ధ్యాత్రయం (పోక్తం, (బాహ్మణ్యం యత తిష్టతి 1" 

సమ స్తవైదికకర్మలయందును (బహో్మోపాసనమగు సంధ్యా 
వందనమే మిక్కిలి (పథానమైనది. ఏలననగా_ఆ సమస్తవైదికకర్మ 
లును కాయికకర్మలు. కాయికకర్మలవలన సాక్షాత్తుగ మోక్షము 


ఫలము గాదు. ఇక సంధ్యోపాసనము మానసికకర్మ-మానసికకర్మ 
యగు నుపాసనమువలన గాని, జ్ఞానమువలన గాని మోక్షము సాక్షా 
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తుగ లభించును. ఇట్టి సంధ్యాపాసనము మూడు సంథ్యాకాలములం 
దును చేయబడవతెను. ఏలననగా- బా హ్మణ్యము ఈ సంధ్యాపాస 
నము మీదనే ఆధారపడి యున్నది. ఎనిమిదవ యుదాహరణమగు 
భవిష్యపురాణవచన మీయర్థమునే ప్రథధానముగ జెప్పు చున్నది. 
17) వ్యాసస్మృతివచనము == 
“యః సంధభాకం కాలతః [పాహామాలసారదతివర్రతే. । 
సూర్యహత్యామవాప్పోతి ఊఉలూక త్వమియాత్తతః Ta 
సంథారవంచనము యొక్క ముఖ్యకాలము వచ్చినప్పుడు తనకు 
తిరిక యున్నను, పాడు సోమరితనముచేత నెవడు సంధ్యనుపాసిం 
పడో, యాతడు అర్హ ర|పక్షేపమును గూడ నీయని వాడగుటవలన,, 
మందేహరాక్షసోప(ఛవమునుండి సూర్యుని కాపాడలేని వాడగుటవలన 
నూర్యహత్యాపాపమును పొంది, దచానచేమరు జన్మమున నూర్వుని 
గాని, సూర్యుని వెలుతురును గాని చూడశక్యము గాని గుడ్డ్లగూబయె 


18) _ శఉతారానాథతర్మవాచస్పతికృతగా య తీ వ్యాబ్యాన[గంథము 
నందు ఖారద్వాజులవారు. 
“క ర్మాణ్యున్యాని సంత్యజ్య సంధ్యాం యః కేవలాం ద్వెజః। 
ఉపాస్టే, సర్వకర్మాణి కృతవాన్‌ స భవేదలమ్‌॥ 
సంధ్యొపా స్తిం వినా విప్రః పుణ్యాన్యన్యాని 'చాచదేత్‌ | 
యస్తస్య తాని పాపాని భవంత్యేవ న సంశయః॥” అని. 


ద్విజుడు సౌకర్యము లేక ఇతరకర్మలను విడిచి పెట్రినను విడిచి 
పెట్టవచ్చును. కాని (శు హో్మ్మోపాసనమగు సంధ్యాపాసనమును 
మా(తము విడువకుండ చేసినయెడల నాతడన్ని కర్మలను చేసినవాడే 
యగును. ఎట్లు ? (శ హ్మోపాసన ఫలమునందు అశ్వ మెధాది సకల 
కర్మల ఫల మిమిడి యున్నది. సంబేహము లేదు. “సకలం భద 
మనశ్నుతే” అని సంధ్యోపాసనశ్రుతియే చెప్పుచున్నఏ. ఇక నే ద్విజుడు 
సంథ్యావందనమును చేయక ఇతర పుణ్యుకర్మలను చేయునో యా 
పుణ్యుకర్మలు పాపకర్మలే యగును. అందుకు సందేహము లేదు ఏల 
నన-సంధ్యావందనము చేయనివాడు శూృూదసమానుడై ఇతర వైదిక 
కర్మలను చేయుటకు అర్హుడుకాడుగదా! అనర్హుడు చేసిన కర్మలు 
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(శూ,దుడు చేసిన యాగాదికర్మల వలె) పాపకర్మలే యగుననుటలో 
సందేహమేమి? తేదు. 


19) యోగియాజ్ఞ్ఞవల్క మహర్షి = 
యస్తు తాం కేవలాం సంధ్యాముపాసత స పుణ్యభాక్‌ః 

తాం పరిత్యజ్య కర్మాణి కుర్వన్నాష్నోతి కిల్చిషమ్‌ 11” 

ఏ ద్విజుడు సంథ్యాపాననమును మాతతము తప్పక చేయునో 
యాతడే సర్వపుణ్యశాలి యగును. సంభథ్యాపాసనమును విడిచిపెట్టి 
యితర పుణ్యకర్మలు చేయునాతడు పాపమునే పొందును. అని. 
18వ క్లోకార్ధ మె, 


20) మరల యోగియాజ్జవల్కు $ వారే = 
కామాల్లో భాద్భయాన్మోహాత్సంథ్యాం నాతి[క్రమేద్భుథః। 
సంథధ్యాత్మికమణాద్వి (పో (బాహ్మణ్యాతృతతే యతః॥ 


సంధ్యాపాసన చేయదగు ముఖగర్థకాలము వచ్చిన తరి, కామాభి 
లాషియై కాని, లేక భూమివీీద పడిన గింజలను లోభముచేత, నేరు 
చు గాని, చలి మొదలగువానికి భయపడి గాని, లేక యజ్ల్ఞానముచే 
గాని, సంభ్యాపాసనను చేయక కాలము గడపిన బ్రాహ్మణుని (బాహ్మ 
ఇరము తగ్గిపోవును. సంధ్యపాసన మెంత ముజ్యాతిముఖ్యమో, 
సంధోకపాసనముఖ్యకాలము గూడ నంత ముజ్యాతిముఖ్యమని 
యొెరుంగవలను. 


21) శాతాతపమహర్షి వేరు విధముగ పై పె యర్థమునే చెప్పుచున్నారు. 


“అనాదిత్యాం తు యః పూర్వాం, సాదిత్యాం చైవ పశ్చిమాం। 

నోపాసీత ద్విజః సంధ్యాం స నర్వో౬ (బాహ్మణుః స్మృతః" 

ఏద్వజుడు సూరోకదయమునకు ముందే (పాతస్పంధ్యను, 
నూరా్యాస్తమయమునకు ముందే సాయం సంధ్యను ఉపహాసింవపడో 
యాతని (బాహ్మణ్యము తగ్గిపోవును, అని. శాతాతపులు కొంచెము 
సూలముగ ముఖ్యశాలస్యరూపమును రూడ నెరిగించినారు మిగిలి 
నది యిరువదియవ క్లా కార్థమే. ఈ శ్లోకమున నున్న ' “అ|బాహ్మణః" 
యను పదమునకు (బాహ్మాణిడు కాని వొడు అని యర్దము కాడు, 
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saa శ్రగ్గిపోయిన స కబవాశని యర్దము, ఎట్లనగా. 

సంస్కృతమున “అనుదరా కన్యా యని (పయోగము కలదు: 
దానికి ఉదరము తేని కన్య” యని యర్థము కాదు ఉదరము లేని 
కన్య యుండదు కదా! అల్పమైన యుదరము గల కన్య యని 
యర్థము చెప్పవలెను. అన్లే_సంపూర్ణబాహ్మణుడు కాడని ఉతికి 


22) మరల యోగియాజ్ఞవల్క్ల ౧మహరికా 
హస లి యె 


“స హినస్తి సదా సూర్యం మోక్షద్వారమను త్త షాకై 

కథం మోక్షస్య సంపా ప్తిర్భవేత్తస్య ద్విజన్మనః 

“ ఉద్యంతమ స్తం యంతం =అను మం|తము ఇ 
పాసనను చెయు వానికి మోక్షము ఫలము కలుగునని చెప్పు 
ఆ మోక్షము రెండు విధములు (1) (బ్రహ్మలోక ప్రా ప్తిద్యారా (బ్రహ్మ 
కెవల్య(పా ప్తి, (2) ఇహలోక్రముననే (బహ్మసాక్షాత్యారమై మరణా 
నంతరము విదేహకైవల్య(ప్రా ప్తి, అని అందు తొలి మోక్షమునకు 
నూర్ఫుడే ముఖ్యద్వారమగుచున్నాడు. మరణానంతరమున, ఆ సూర్య 
కిరణములే ఆ జీవుని అర్చిరాదిమార్గమునందు ప్రవేశ పెట్టును. తర్వాత 
నా మార్గమున నూర్యమండలము గూడ నొక మజిలీ యగుచున్నది 
ఇట్లు సూరుుడు మోక్షమునకు ముఖ్యుమార్ణ మగుచున్నాడు. సకాల 
మున సంభ్యోపాసనను చేయ వి ద్విజుడు సూర్వ్యున కర్త రము నియడు 
గదా! అందుచేత సూర్యుడు మందేహరాక్షనులచేత హింసింపబడిన 
వాడగును అర్హ (ప పక్షేపములచేత నా హింసను తప్పించవలసినవాడు 
పష కాని ముఖ్యకాలమున నర్హ ఇ(పకేపము చేయకపోవుటవలన 
ద్విజుడే, మందెహరాక్షసద్వారా 'సూర్వుని హింసించిన వాడగును. 
ఇట్లు మో క్షద్వారమగు సూర్యుని హింసించు ద్విజునకు మోక్ష మెట్లు 
లభించును ? కాన సకాలమున నర్ష్హ్యముల నిచ్చి, సూర్యహింసను 
పొగొట్టి, సంధ్యాపాసన చేయువాడు మోక్షము నందునని భావము. 


231 మార్మంజేయ పురాణము = 
“"ఆశ్యమేధ సహ ప్రాణి, వాజ పేయఫీకణా సొ చం 
చైవాప్పువంతి తులనాం, సంధోక్టపా స్తే కాక జన్మ నః 


ఆభశ్యబుధయాగము (్ర్రహ్మ హతా శీపాపమును గూడ పోగొటు న్‌సి 
పవమే మ్య చున్న్మచి. (మహ్మ లొక కనీ LAL £2 త్రగితీచ్‌ను. 
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కాని యా యాగమును చెయుటకు లక్షలు కోట్లు రూపాయలు ఖర్చు 
గును. అత్మ, వాజపేయయాగమున్నూ, అట్టి అశ్యమేధథధయాగములు, 
పది గాదు, నూరు గాదు, వేయియును గాదు, వేలకొలది యశ్వ్యయథ 
యాగములు చేయుటవలన కలుగు పుణ్యము గాని, అన్లు నూర్లకొలది 
వాజపేయయాగములు చేయుటవలన కలుగు పుణ్యము గాని, యా 
రెండు పుణ్యముల మొత్తము గాని, ఒక్క దమ్మిడి కూడ కర్పుచేయ 
నక్కర లేకుఇడ చేయబడు సంధ్యాపాసనయొక్క పుణ్యమునకు 
ఈడు కావు ఇని భావము. ఎట్లనగా--ఏ యాగమువలన కలిగిన పుణ్య 
మైనను ఆనిత్యామే అది పునర్ణన్మమునిచ్చును. కాని సంఫ్యాపాన 
నమువలన"“పునర్దన్మము లేవి మోక్షరూపఫలమే కలుగును. 


ఒకానొక పూర్వమీమాంసకుడు ఈ మార్భండేయపురాఖవచ 
నమును అతిశయో క్తిగ గాని, అర్జవావముగ గాని తలచ వచ్చునని వలి 
కెను కాని యట్లు త్రోసివేయరాదు. ఆతడు ఒక్క పూర్వమ్‌ 
మాంసనే చదివెను కాని ప్రస్థా “ఆ యమను పేరు గల ఉపనిషత్‌, 
గీతాబహ్మసూత్ర_భాష్యములను చమువతేదు. అందువలన నట్లు 
నెను. ఆ మాట ప్రమాణము కాదు. ఏలననగాభగవధీత యారవ 
యభ్యాయమున నర్జునుడు శ్రీకృష్ణపరమాత్మ నిట్లు (వశ్మించెను. 
“అపాపష్య యోగసంసిద్దిం కాం గతిం కృష్ణ గచ్చతి ? కృష్టా! శారాను 
యోగముయొకు. సిద్దిని పొందకుండ మరణించినవాని గతి యేమి *? 


అసి (పశ్నించెను. 


దానికి కృష్ణ పరమాత్మ యిట్లు సమాథానమిచ్చాను. ట్ర పాప 
పుణ్యుకృతాం లొకానుషిత్యా శాశ్శతీస్ఫమాః! శుచినాం శ్రీమతాం 
గౌ యోగ భష్టో 2 భిజాయతే॥॥ ఇత్యాది! 


దీనికి ఆదిశంకరులు భాష్య మిట్లు వవాసిరి థ్యానయోగ 
(భష్టుడు అశ్వ మేఢధాటమహాయాగములు చేసనవారు పోవు పుణ్యలోక 
ములకు పోయి, అనేకానేక సంవత్సరము లందుండి భోగముల నను 
భవించి, మరల నుత్తమజన్మ నెత్తి, గతజన్మలో విడిచిన యోగ 
మును మరల నారంభించి, సాధించి, మాక్షమునందును” అని. 
ఇందు థధ్యానయోగమున (భష్టుడైనవాడే యశ్వమేధథధయాజియొక్క 
పుణ్యలోకమునకు పోవుననిరి. థా్యానయో గసిద్దిని మాందిసవాడో -.... 
మోక్షమునే పొందునని భావము. సంధ్యోపాననము భా్యానయోగము, 
కావున సంధ్యోపాసనము సిద్ధించినవాడు వేయి కాదు, లక్ష కాదు, 
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కోటియశ్యమేధయాగములు చేసినవాడు కూడ పొందనేరని మోక్ష 
మునే పొందును. కావున నీ శ్లోక మతిశయోక్త్రకాదు. కేవలము 
స్వఖావో క్రియే. “ఉద్యంతమ స్త సంయంత” మను తైత్తరీయ్మబాహ్మణు 
మంత్రమునకు శ్రీసర్యజ్ఞమాధవాచార్యులవారు సంధ్యోపాసనకు 
మోక్షమే ఫలమని దృథఢముగ వాసినారు. 


24) ముండకోపనిషత్తు, ద్వితీయఖండము. దశమమం [తము. 
“ఇప్టాపూర్తం మన్యమానా పరిష్టం. నాన్యచ్చేృ్యయో 
వేదయంతే [ప్రమూథాః। 
నాకస్య పృ తే సుక్క తే2_ నుభూత్వా, ఇమం లోకం, 
హినతరం వా విశంతి! అని 


ఉపనిషడ్విజ్ఞానము లేనివారును, ఉపాసనాతత్వము తెలియని 
వారును, కేవల భోగలాలనులైనవారు ఇచ్చట (పమూడులని చెప్ప 
బడుచున్నారు. ఆట్టివారు "పరలోకమునందును, జన్మాంతరము 
అందును, భోగములను కోరుచున్నవారై యటై భోగముల నిచ్చునట్రై 
“అషప్టాపూర్తములే” మిక్కిలి (శేష్టము లైనవని తలంచుచున్నారు. 
ఇష్టాపూర్తములనగా --ఇష్టములు, పూ ర్తములు, ఇష్టములన గా--- 
యజ్ఞయాగాది వేదోక్తకర్మలు, పూర్తము లనగా--నూతులు, బొడ్డన 
బావులు, చెరువులు, మొదలగువానిని (పజల మేలుకొరకు (తవ్విం 
చుట, తోటలు (పతిష్టచేయుట, గుళ్ళు గోపురములు [కొత్తవి కట్టిం 
చుట, జీర్ణోద్దారణము చేయుట, చలిపందిళ్ళు వేయించుట, సత 
ములు చేయంచుట, మొదలగు స్మార్త (స్మృృతులందు చెప్పబడి 
నవి) కర్మలు. 

ఇవియే అన్ని ధర్మములకంకు నుత్తమమైనవని తలంచు 
చున్నవారై, వాని నాచరించినంతమాతాననే తాము ధన్యుల మైతి 
మని తలంచుచున్నవారై మోక్షదాయకములగు ఉపాసనాదులను 
గూర్చి తెలిసికొనుటకు గూడ (పయత్సించకున్నారు. 


అత్రివారు తాము సంపాదించిన పుణ్యమును కాస్తా పుణ్యలోక 
మున కొంచెము కాల మనుభవించి, యది క్షిణించగనే, “క్షిణీ పుణ్యే 
మర్త్యలోకం విశంతిొయనునట్లు, మరల భూలోకమున జన్మింతురు. 
లేక-ఇంతకు మునుపున్న్న సంచితకర్మానుసారముగ నింతకంశు 
హీనమైన తిర్యగ్గన్మమునైనను ఎత్తుదురు. అయ్యో! పాపము! ఎంత 
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మూఢులు! అని వారిని గూర్చి యౌపనిషదపురుషుడు జాలి పడు 
చున్నాడు 
25) శ్రీమి(తమి(శకృత వీరమి[తోదయమున కా 
ఆహ్నిక(పకాశమున, 254 వ పుటలో 
11సంధ్య్యాపాసన్నపశంస యందు! 
ముందుగ సంధోపాసన శ రార విచారము చేయబడినడి 
“తథా హిె*ానంథ్యాశబ్రస్య దర్మకలాపపరత్వే ఆనుమా నము 
పాసనం! దేవీపరత్వే తు (ప్రాగుక్తరూపేణు తస్యాః ధ్యాన 
మేవోపాసనాశ భ్రార్ధః॥ “న భిన్నాం (పతిపద్యేత గా 
య్మతీం _బహ్మణా సహ! సాఒహమస్మీత్యుపాసిత ద్‌ 
థినా యేన కేనచిత్‌” ఐతి వారసవచనా_తథైెవ (పతితేః॥[ఐతి!” 


సంభథ్యాశబ్దము యొక్కయు , ఉఊపాననశబ్దము యొక్కయు 
అర్ధము విచారింపబడినది. 


ముందు ఈ సంధ్యాపాసనశబ్ఞార్థవిచారముయొుక్క భావ 
మును తెలిసికొందము గాక! 


ఇచ్చట రెండు పక్షములు [గహింపబడినవి. వానిలో మొద 
టిది పూర్వపక్షము గను, రెండవది సిద్దాంతపక్షముగను వేదాంత 
శాస్త్రమున ఆధికరణరచనవలతె నున్నది. ఏమనగా--ఆ వారిబాకన 
స్వభావమును పరిశీలింపగా--- నట్లు కనబడుచున్నది, శా స్త్రములందు 
నొక విషయమును విచారించి నిర్ధారించు పద్ధతియు నీరీతిగనే 
యుండును! 


పూర్వమిమాంసకుల యభిప్రాయము ననుసరించి పూర్వ 
పక్షము చేయబడినది, వఏలననగా--పూర్వమీమాంసామతమున పర 
[బ్రహ్మము లేదు. జీవ్మబహ్మైక్యరూపమెన మోక్షము గూడ లేదు. వారు 
థానము నంగీకరింతురు గాని---అఖిథధ్యానము నంగీకరింపరు అభి 
థాకన మనగా ఉపాసనము. ఈ కారణములచేత సంథధ్యాపాసన మను 
పదమునకు వారు వేరు విధముగ నర్హము చెప్పుదురు దానినే శ్రీ 
మి|తమి[శులవారు పూర్వపక్ష్తముగ చెప్పుచున్నారు. "తథాహి జా 
సంధ్యాశబ్రస్య కర్మకలాపపరత్వే అనుస్రైానముపాసనం॥ అని అనగా, 


భా 1) పూర్ణాభిభాం(థ వ్యాజఖ్యాసము పేతము 25 


సంభాా్యా” శబ్దమునకు అచమనము మొదలు ఆభివాదనము పర్యం 
తము గల కీర్మసమూహమర్థము. కాగా_ఉపాసనమనగ ' “ఆనుష్టా 
నము” చేయుట అని యర్థము. అని పూర్వమీ మాంసకులందురు. 
పూర్వమీమాంసకు లగు శ్ర కృష్ణపండితులవారీ యభిపాయముతోనే 
తాము రచించిన సంధథా్యాభాష్యమునందు సంధథాాదేవతా ధ్యానమునే 
యంగీకరింపక దాని యూసునైన నెత్తక అర ర కపకేపమునకే 
(పాథాన్యమిచ్చిరి. కాగా. 'ఆహరహస్సంధ్యాముపాసీత” ఇత్యాది 
విధులందున్న సంధోపాసనశబ్దమునకు ' “అచమనము మొదలు అభి 
వాదనము వరకున్న కర్మలనన్నిటిని అనుష్టించుట (చేయుటయే) 
సంధ్యోపాననమని” యర్థము అని యందుకు 


కాని సంథధ్యాతత్వనుబోధినియందలి ఈ సంథధ్యాపశంస 
యందలి వ్యాస, భరద్వాజ, యోగియాజ్ఞవలాా కాదుల వచనానుపార 
ముగను, దిబ్బమస్కారవిధాయక విష్ణుస్మృతి వచనానుపారముగను, 
“సంథ్యాం మనసా థాకయేత్‌” ఆను దతంయ[కు వ్మాఅవచనాతు 
సారముగను. “ఉద్యంతమ స్త స్తంయంత మిత్యాది తై త్త త్తరీయ (బాహ్మణు 
మునకు శ్రిసర్వజ్ఞైమాథవాచార్యులవారు (వాసిన వా్యాబార్థనానుసారము 
గనున్నూ పూర్యమీమాంసామతమును పూర్వపక్షముగ జేసి (శ్రుతి 
స్మృత్యనుమతమగు తమ సిద్దాంతపక్షమును వాయుచున్నారు = 
“దేవీపరత్వే తుకా = అత్యాదివచనముచేత॥ దేవీపరత్వే తు ప్రాగురక్త 
రూపేణ అరక థార్టనమేవోపాసనాశ భ్రార్ధః అనగా_-సంధ్యాశ బ్రము 
నకు (శుతి స్మృతి పురాణ వ్యాఖజ్యానకర్త రల యళభి|పాయానుసారముగ 
“రావు యను నర్ధమునే దృఢీకరించిన యెడల ఉపాసనాశబ్రమునకు 
స్వరసతః థా ధ్యానమే యర్థమగును. అందునను “ప్రాగురక్త కరూ పే” 
అని యనిరి. అనగా _ఆది త్యమండలమున పాతరాదిక్రమముగ-- 
(బహ్మరు (దవిష్టురూపములతో థా్యానము చేయుట” యని యర్థము. 
ఈ సద్దాంతవాక్యమునందు “దేవీపరత్వే తు” యని “తు”కారమును 
చేర్చిరి. దాని యర్థము పూర్వవపక్షమును నిరాకరించుట. వ్యాసుల 
వారు వ్రాసిన (బహ్మసూత్రములలో పూర్వపక్షనిరాకరణముకొరకు 
సిద్దాంతసూతమునందు “తు” కారము నుంచుదురు. శ్రీశంకరులా 
విధముగనే ఖాష్యుమున వ్యాజబారినింతురు సంధ్యాశబ్దమునకు దేవ 
తార్థము ఇప్పుటలొ ఆ వ్యానులవచనమునే ప్రమా ణముగ చూపు 
చున్నారు. “న భిన్నాం (పతి పద్యేత గాయత్రీం (బహ్మణా సహ। 
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సా2ఒ.హమస్మీత్యుపాసీత విధినా యేన కేనచిత్‌॥ ఇతె వ్యాసవచనాత్త 
థైవ (పతీతేః॥ ఆని,” 


ఈ శ్లోకార్థము. (ప్రాతఃకాలమున సంధ్యాదేవతకు ఉపాసన 
యందు గాయ|తి యని పేరున్నట్లు అ(త్రిమహాముని చెప్పిరి. ఆట్రి 
గాయతి యను పేరుగల (పాతఃసంధథ్యాదేవతను ముందుగా “అసా 
వాదిత్యో (బ్రహ్మ యను మంతమువేత పర బహ్మముతో అభిన్నముగ 
థా్యనింపవలెను. అని శోక పూర్వార్హముయొక్క ఆర్థము. తర్వాత 
“సాఒహమస్మి” సా=వపర[బహ్మాభిన్నమగు ఆ సంథ్యాదేవత, ఆహ 
మస్మి= నేనే” యని ధ్యానింపవలెను. ఆ థధ్యానముకావిధినా యేన కేన 
చిత్‌ =యేనకేనచిత్‌ విధినా=సగుణాఒహం[గహోపానన విధానముచే 
గాని, లేక-నిర్దుణభా౬హం గ్రహోపాసనవిధానముచే గాని, ఎవరి కే 
యుపాసనయందధికారము కలదో వారు ఆ విధానముచేత సగుణ 
విథధానముచే గాని, నిర్ణుణవిధానముచే గాని థ్యానింపవలఠెను. అని 
యర్థము. ఇతి వ్యాసవచనాత్‌ = ఈ వాకాసమహర్థివచనముచేత, 
తధైవ= అన్తే, అనగా -సంథధ్యాశ బ్రమునకు దేవతయే యర్థమని, 
(పతీతేః = తోచుచుండుటవలన, సంభ్యాశబ్దమునకు దేవతయే 
యర్థము, ఉపాసనాశబ్బమునకు థాానమే యర్థము. అని భావము, 
ఇచ్చట “థ్యానమేవ"” అనిన్నీ. “తథైవ” అనిన్నీ రెండు చోటులందు 
“ఏవ” పదమును ప్రయోగించుటచేత ధ్యానమే యర్థము కాని, అను 
ష్టానమను నర్థమెంతమా(త్రము కాదు” అనిన్నీ, సంథారిశబ్దము నకు 
దవతయే యర్థము కాని ఆచమనాద్యభివాదనాంత కర్మకలాప 
మర్ధ్థము కాదనిన్ని తమ సిద్ధాంతమును చెప్పిరి. 

ఇట్లు సంధ్యోపాసనశ బమునకు సం ధ్యాదేవతాథధ్యానమను 


నర్ధమును స్థిరపరచి, సంధో్యపాసనను (పశంసించుచు నొక శ్లోకమును 
కూడ నుదహరించిరి. 


“సర్వావస్థో౭ఒపి యో విప్రః సంధ్యాపాననతత్పరః। 
(బాహ్మణ్యాచ్చన హీయేత అన్యజన్మగతో ఒపి సన్‌” 
దీనికి శ్రీమి[తమి[శులవారే |వాసిన లఘువ్యాఖ్య- 
సర్వావస్టో ఒపి=నిందిత సేవాదికర్మరతః, సమ్యక్‌ శాచాద్య 
సమర్తో2.పిత్యర్లః ఆని. 
చు చా 
క్లో కారము పాయబడు చున్నది. 
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యో విప్రః==ఏ ద్విజుడు, సర్వావస్టో2_పి =నిందితసె వాదికర్మ 
రతః = నిందించదగిన వారికి (మ్రచు లు మొదలగువారికి) సేవ 
జేయుట, ఆది అట్రివియ మరి "యేవైన నిచకర్మలు చేయవలసి 
వచ్చిన, ఆ వనులయీందును తత్పరుడై. మునిగియుండుచు, సమ్యుక్‌ 
శాచబాద్యసమర్థో2_పి = చక్కగ కాలుసేతులు కడుగుకొనుట మొద 
లగు శుద్ధిపనులను చేసికొనుటకు వీలు లేనివాడైనప్పటికిని, (ఎంత 
యశుచిగ నున్నవాడైనను” యని ర ) సంధోకపాసనతత్సరః 
=“అసావాదితో్యో ([బహ్మ -- సా౭హమస్మి” అను నుపాసన మంత్ర 
ముల యర్థమును భావించుచు, సకాలమునందు సంధ్యాదేవతాథధ్యాన 
మును విడువకుండ చేయువాడైన యడల, అన్యజన్మెమరుజన్మ 
మును, గతోఒపి*=జపాందిన "వాడైనను, (బాహ్మణ్యాత్‌ -(బాహ్మణ 
జన్మముకంశు, న హియేత = తక్కువకులమున బుట్ర్టడు, అని 
యర్థము 


తాత్పర్యము: తాను [శో తియబాహ్మణుడైనను. (ప్రారబ్ద 
కర్మవశమున-ఏ యితరమైన, చేయదగిన పనులు దొరకక, చేయ 
రాని పనులే (ఆనగా_మైేచ్చులను సేవించుట. ఆసుపష్యతులలో 
మాంసపుఖండములను పరీక్షించుట, ఆనుష్మతిలోనె మగనరనుగ 
కుదిరి అంటరాని వారిని గూడ నంటుట, ఈ మొదలగు నిందిత 
కర్మలు) చేయుచు, సంథాకముఖ్యకాలమున. తనను శుద్ధము చేసికొను 
టకు గూడ తీరిక లేక---పనులలో మునిగి యున్నవాడైనను, సంధ్యా 
ముఖ్యకాలము రాగనే “ఆపవిితః పవిత్రో వా=ఇత్వ్యాది శ్లోకమును 
మనసులో పఠించుకొని లోపలను వెలుపలను పరిశుద్దుడనైతినని 
యనుకొని, సంథ్యావందనసంకల్పమును మాతము ననుకొని, ఇతర 
మైన అంగకర్ములను చేయుటకు వీలు కాదు కాన, వాటినన్నింటిని 
విడచి సెట్టి, “అసావాదిత్యో వా కా. ఆను మంత 
మును ఆర్భభావన చేయుచు, వీలైనంతసేపు ధ్య్వానించిన చాలును, 
స్వగృహమున మిక్కిలి ఆచారముతో సంధ్యోపాసన చేసిన ఫలము 
పూర్తిగ దీనికి కలుగును. సందేహము లేదు. ఇవి మహర్షుల 
వచనములు. 


ఇంతియే కాదు. ఈ జన్మమున కృతార్థు డగుట మాతమె 
కాదు. అన్యజన్మ గతో2౭.పి = మరు జన్మమును" పొందినను |బాహ్మ 
ఇవార్టిత్‌ న హియేత == బ్రాహ్మణ జన్మ కంగు తక్కువ జన్మ రాదు. 
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(బాహ్మణ జన్మమునే యొత్తును. అని భావము. ఆహా! సం థో్యపా పానన 
మహిమ! దీనిని తెలిసికొని, మనకును దెలిపిన మహ హర్తు ఇంత 
దయామయులు! 


ఇందువలన తెలియునదేమనగా-(పస్తుతకాలమున జీవనము 
కొరకు పలు విథములగు నిందితవృత్తుల నవలంబించువారు 
తమ వృత్తివశమున సకాలమున యథావిధిగ సంధోకపాసనమును 
చేయ వీలు లేని (బాహ్మణులు చాలమంది యున్నారు. 


వారు గూడ సకాలమున పెన జెప్పిన విధముగ సంధథ్యాపాననను 
జేసినయెడల పైన జెప్పిన ఫలమును తప్పక పొందుదురు. (ప్రాయ 
శ్చిత్తము కూడ చేయ నవసర ముండదు. కాని సకాలమున నింటి 
యందు తీరికగ నున్న యాతడు మాత్రము యథావిధిగ సంధ్యోపాన 
నను తప్పక చేయవలెను. ఎగవేయగూడదు. చాల పాపము కలు 
గును. మైన చెప్పినటి ఆపద్ధర్మము. 
ఈ శ్లోకమున “(బాహ్మణ్యాచ్చ” అను చోట నొక చకారము, 
“అన్యజన్మగతో 2ఒపి” యను చోట నొక “అపి్యు నున్నవి. ఆ 
రెండింటివలన ఎక్కువ విశేమోర్థము అభించుచున్న ది. ఎట్టునగా-- 
“అపి” పదమువలన, ఆ విధముగ సంధ్యోపాసనతత్పరుడజైనవానికి 
అధికమగు థ్యానైకా (గత వలన సాథధారణముగ మరుజన్మముండదు. 
(౫ హ్మైక్యము గాని, లేక (బహ్మలోక[పా ప్తి గాని ఫలమగును ఒక 
వేళ నుపాసనబలము చాలక, మరుజన్మము నెళ్తవలసి వచ్చినను, 
(బాహ్మణజన్మమే లభించునని భావము. ఇక చకారమువలన, 
(బాహ్మణజన్మము లభించుటమాతమే కాక పూర్వజన్మమునందు 
వదలిన సంధ్యోపాసనను మరుజన్మమున శీఘముగనే యారంభించి 
తీవ్మవతముతో చేసి, దాని పూర్ణఫలమును గూడ తప్పక షాందునని 
ఖావము, 


ఆనగా_భగవదీత షష్ఞాథధ్యాయమున శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ ధ్యాన 
యోగ్యభష్టుని గురించి = “తత తం బుద్దిసంయోగం లభతే 
పార్వదైహికం। యతతే చ తతో భూయః సంసిద్ద్యా కురునందన!” 
అని చెప్పినట్టు ఉపనయనమైనదే తడవుగ పూర్వీజన్మమునందలి 
యుపాసనాభ్యాస సంస్కారము మనసులో మరల మేలొనగ, వెను 
కటికంకు గూడ రెట్టింపు ఉత్సాహముతో (బ్రహ్మజ్ఞాన సిద్దికౌరకు 
(ప్రయత్నించి, తీవతర- ఉపాసనవలన (బహ్మజ్ఞానమును “పొంది, 
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మోక్షమును పొందును ఆని భావము. ఆహా! సంధో్యోపాసనమహిమ! 
కావున శేయసాాములగు ద్విజులు యథాశదక్తిగ నితరధర్మ కార్యము 
లను చేసినను, చేయకపోయినను, సంధ్యోపాసనను మాత్రము తప్పక 
తేసి జ్ఞానసిద్ధిని బడయుదురు గాత! 


ఇత్తునేక|శుతిస్మృుతిపు రాణువచనములచేత సకల వైదికకర్మ 
అందును సంధో్యపాసనమే _పథానమనియును, (బాహ్మణ్యురక్షకమని 
యును, మాక్ష(పదమనియును స్పష్టముగ నిర్ణయించుట యైనది. 


అవతారిక : స్వ(గంథమునకు (పామాఇ్య్యమును సాధించుచు, 
అందరకు నది (గహింపదగినదని ఆలుపబడుచున్నది. 


న కెంచిల్లిఖ్యతే యుక్యా 
జంతు (వతివచాంసి హి । 
అతోజయం నిభఖిలైరాఫహ్యాః 
కృత్యాకృత్యబుభుత్చ్సుభిః॥ గ్‌ 
ఈ (గంథమున నేను నా స్వ్మప్రతిభానుసారముగ స్వకపోల 
కల్పితమైన యుక్తులచేత నేమియును వాయలేదు. ఆనార్దబుటద్దుల 
మగు మనచోటివారము సర్వజ్ఞా అము కాము గదా! గహనమగు వెదిక 
కర్మమార్శమున ననేక దోషములు కలుగవచ్చును కాన [శుతివచన 
ములను, తదనుసారములగు స్మతిపురాణవచనములను (పమాణ 
ముగ నిచ్చియే  వాయుచున్న్హాను. కావున కృత్యా౭.కృత్యములను 
తలిసికొనగోరు. ద్విజవర్యులు ఈ |గంథమును (పమాణముగ 
[(గహింతురు గాక! 


ఇద్‌ 


విద్వచ్చిరో మల, సాహిత్యవిశారద, ద్వొిజబ్బందని షేవి 
సోమయాజుల వేంకటాచలశాస్త్రిచే రచింవబడిన పూర్ణాభఖిణాం 
(థవ్యాజఖాాసముపేతమగు సంధ్యాతత్వనుబోధినియందు (పథ 
మాథ్యాయమున మంగళ - [గంథరచనా హేతుకధన -- సంధ్యా 
పశంసాత్మకమగు (పథమ భాగము 

సమా_ప్రము. 

రుమ్‌ తత్‌ సత్‌ 

శివమ్‌ 


ఓ మ్‌ 
"యత్స్పంథధ్యాముపాసతే (శబహ్మైవ తదుపాసతే।” 


ఇతి (శుతిః। 
నంధ్యాతత్వ నుబోగిని 


పూర్ణాభిధాంథవ్యాజబ్యాసము పేతము 
ప్రథమాథ్యాయము ---ద్వితీయభాగము 
సంధ్యోపా సనాంగిత్వసాధనము 


అవతారిక * తనచే ముఖ్యముగ సాధింపదగిన యంగిని సాధిం 
చుటకొరకు (పతిజ చేయబడుచున్న ది. 


అంగాంగిజ్ఞానలో పెన 
లోపోఒభూదంగినశ్చిరాత్‌। 
అతోఒహం వివృణోమ్యంగా 
న్యంగి తచ్చాశ్రయు క్రిభిః॥ 8 
సర్వ[శాత కర్టలయందును. సర్వస్మార్త కర్మలయందును 
ఆంగి యగు కర్మ యొకటి యుండును దానికి పూర్వాంగములని 
యును, ఉ_ తరాంగములనియును కొన్ని కర్మలుండును. ఆందు 


వలన సంధ్యావందనమునందు గూడ అంగి (ముఖ్య) కర్మ యని 
యును, పూర్వోత్త్రరాంగము లనియును కలవు. కాని శ్రీభగవద్ధీత 
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యందు “స కాలేనేహ మహతా యోగో నష్టః పరంతప!” ఓ యర్హునా! 
నాచేత పూర్వమున చెప్పబడిన యోగము “ఈలోకమున దీర్ద దీర మగు 
కాలమునందు అనగా కాల|పవాహమునందు విచి న్నసంప్రదాయము 
కలదైనది" అని శ్రీకృష్ణభగవానులు చెప్పినట్లు, దీర ర దీర్హ తరమగు 
కాలప్రవాహమునందు సరియగు నధికారులు “పెరళమగుటచేత పరం 
పరాగతమగు అంగాంగిజ్ఞానము లోపించినది. అంగాంగిజ్ఞానము 
లోపించుటచేత ఏది యంగియో, ఏవి యంగముతో ఎవ్వరికిని తెలి 
యక పోయినది. అందుచెత చాలకాలమునుండి అంగియొక్క అను 
మానము లోపించినది. ఆంగిని విడిచి పెట్టి యంగములనే అంగి యను 
(భాంతితో నందరును చేయుచున్నారు. అందువలన అంగ్యనుష్టా నము 
జరుగవతాననిన ముందు అంగాంగి జ్ఞానముండవలెను. కాన శాస్తాను 
సారముగను, శాస్త్రియయు క్ర నుసారముగను ఆయంగములు అంగి 
యును విశదముగ వివరింపబడుచున్నవి. 


అవ: ఆ యంగ్యనుమానలోవము నివరింపబడుచున్నది. 


నర్వేఒంగాన్యేవ కుర్వంతి 
న కశ్చిత్కురుతేఒ౦గి తత్‌! 
బుగ్యజుస్పంధ్యయోర (త 
భాష్యకారౌ చ కారణమ్‌॥ 0 


పూర్వక్లోకమున అంగ్యనుష్టానలోప మునకు దీర్హతమకాలము 
కారణమని తెలుపబడినది. కాని యది యొక్కటియే కారణము 
కాదు. ఇంకను వేరొక కారణము గలదు. ఏదనిన---బు గ్వేద 
సంథ్యాభాష్యుమును (వాసిన శ్రీచౌండపాచార్యులవారును, యజుర్వేద 
సంభ్యాభాష్యమును (వాసిన శ్రీకృష్ణ పండితులవారును కూడ నీ విష 
యమున కారణములగుచున్నారు. వారు మా(తమే కాక శ్లోకమున 
నున్న చకారమునకు శ్రీమద్వాల్మీకిరా మాయణ వ్యాజ్యాతలగు 
శ్రీరామపండితేం[దులును కొంత కారణమని యర్థము. 


ఇది యభిప్రాయము. దీర్హకాలదోషముచేత నంగాంగి జ్ఞానము 
లోపింపగ--తర్వాత శ్రీచౌండపాచార్యులవారును, శ్రీకృష్ణ పండితుల 
వారును తమతమ భాష్యములందు ఆంగములనె యంగిగ నిర్ణయిం 
చుటచేత “యద్యదాచరతి (శేష్టస్త త్తదే వేతరో జన;1నస యత్ప్రమాణం 
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కురుతే, లోక_స్రదనువ ర్రతే॥” లోకమున శేమఘడు దేని నాచరించునో 
దేనిని పమాణముగ గహించునో యితర పామరజనులు కూడ దానినే 
యనుసరింతురు” అని భగవద్గీతయందు శీకృష్ణ పరమాత్మ చెప్పి 
నట్లు, పామరులు పండితులు నందరును నకు యంగములనే 
యంగిగ నాచరించు చున్నారు. ఒక్ళురును గూడ అంగిని ముఖ్య 
కర్మను) ఆచరింపకున్నారని భావము. 


ఇట్ట్లపమార్గమున పడి, తప్పించుకొనుటలో నేనే సరియగు 
నుదాహరణము. దానిని వివరించుచున్నాను. 


సంథావందనమును శ్రద్దతో నాచరింపుచు, శాస్త్రమున నెట్టు 
వివరింపబడినదో తెలిసికొన జిజ్ఞాస గలవాడనైె, ఆకాలమున 
1924-1925 వ సంవత్సరములలో నాంధదేశమున (ప్రమాణ 
ముగ నంగీకరింపబడిన శీకృష్ణపండితులవారి యజుర్వేదసం ధ్యా 
భాష్యమును పూర్తిగ పరిశీలించితిని. అందు ఆర్హ క|పదానము, 
గాయ(తీజపము, సూరో్యపస్థా నము నను మూడును సమ/పథా నము 
అనియును, ఆందునను అర్హ [దానము బలవతృృ్రథానమనియును 
చెప్పబడినది బలవత్ప్రథధానమనగ అంగి” _ముఖ్యము” అని యి 
[పాయము. నేను నకు (శద్ధతో నాచరించుచుంటిని 


కొంతకాలమైన తర్వాత నా యిష్టదేవత యగు శ్రీలలితాంబికా 
పరదేవత యొ క, అను గహముచేత (పేరేపింపబడినవాడనై “సౌభాగ్య 
భాస్కర” మను శ్రీలలితానహ(సనామఖాష్యుమును పఠించుచుండగ 
అందుత్తర పీరికయందు డెబ్బదియవ శ్లోకము భాష్యమునందు 
సందర్భము ననుసరించి శ్రీభాస్కరరాయలవారు సంభాకవందన 
విషయమున నిట్లు (వ్రాసిరి. “ఏవం సంథ్యావందనపదవాచ్యం (పథా 
నం 'అసావాదిత్యో |బహ్మే”తి. మం(తారానుసంథానం, ఆదిత్యా 
వచ్చిన్న ((బహ్మ) చైతన్యస్య స్వాత్మచైతన్యేన సహ అభేదభావనా, 
రూపం. తచ్చ శిప్రానాం రహస్యాభిజ్ఞానామపి కాదాచిత్మ మేవ,న 
సార్వదికమ్‌” అని. 


అనగో-_“ఆదిత్యమండలమునందున్న ((బహ్మ) చైతన్యము, 
తన యంత;ఃకర ణములోనున్న (ప్రత్యక్‌ ) చెతన్యము ఈ రెండు 
నొక్కుటియే అనునది "అసావాదిత్యో జఅహ్మ” అను మం[తమున 
కర్ణము, ఈ యర్థమును (రెండు చైతన్యము లొక్కటియే యని) ఆను 
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సంథానము (ధ్యానము) చేయుటయే “సంధ్యావందన” పదమున 
కర్థము. సంధ్యావందనమనగా ఆ ధ్యానమే. ఆ థా్యానమే (పథాన 
మైనది. అంగి. అట్టి థానమును వేదాంతశాస్త్ర రహస్యమును తెలి 
పిన మహాపండితులు గూడ నెప్పుడో యొకప్పుడే సరిగ జేయగలరు. 
కాని (పతిదినము చేయలేరు, (ఏలననగా_కేవలనిర్లుణచైతన్యముల 
యొక్క అభేదభావన ఉ_ తమాధికారులకే శక్యమగును కాన) అని 
(వాసిరి, ఆహా! ఆమూల్యములగు పదములు. అమృతాయమా నము 
అగు నక్షరములు, 


ఆ రోజుననుండియే నా సంథ్యావందనపదథ్ధతిని మార్చుగలిగిన 
యట్టి వాతను చూడగనే, నే నానందనిర రుడనైతిని. నా బుద్ది 
నేత్రము తెరచుకొనినది. నా జన్మము ధన్యమై నదనుకొంటిని. ఆహా! 
నా యానందమునకు మేరయే లేదు. ఏమి వర్ణింతును bs 


నాటినుండి యెదు సంవత్సరములు బహుథర్మశాగస్త్ర గంథము 
లను వేదాంతశాస్త్రగంథములను, సంధ్యావందన పద్ధతి(గంథము 
అను పురాణములనున్నూ శ్రద్దతో పరిశీలించి, సంధ్యావందన విష 
యమున ఏవి యంగములో, యేది యంగియో చక్కగ తెలిసికొన 
గలిగితిని. అట్లు ధర్మశాస్త్ర గంథములను పరిశిలించి తెలిసికొనిన 
అంగాంగివివరములను ద్విజాల మోదముకొరకు విశదీకరింపబోవు 
చున్నాను. 


ఆవ : సంధ్యాతత్వనుబోధినిగంథము, (శుతిస్మృతి పురాణ 
(పమాణవచనముల నుదహరించుచు సంధ్యాతత్వము సులభముగ 
బోధపడుటకు గాను [షవాయబడుచున్నది. ఐనను--శుతి స్మృతి 
పురాణవిరుద్దము లగునట్టాయు, వాస్తవమైన సంధ్యాతత్వమునకు 
విరుభ్రములైన బు గ్యజు స్పంధావందనభా ష్యాదిిగంథములను గూడ 
నిరాకరింపవలెను. 


కాని.సంధ్యోపాసన (శద్దాళువులగువారికి వా స్తవికసంధ్యాతత్వ 
మును మా(తము బోధించీన చాలదా? ఇతరమతముల నిరాక 
రించి, వారికి ద్వేషము కలిగింపనేల? యను (పశ్నము కలుగ 
వచ్చును (పశ్నము మంచిదే కాని_.ఇంతవరకు కొంతమంది మహా 
జనులనుసరించుచున్న యు గ్యజుస్పంథా్యావందనభాష్యాదులను 
చూచి, మందబుద్దులగువారు, పెద్దలు (వాసివ (గంథములు గదా! 
(ప్రామాణిక గ్రంథములే. మనము “గూడ విని ననుసరింపవచ్చును. 
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అని నిశ్చయించుకొనవచ్చును గదా! కావున_ఆ (గంథములు ఆసా 
రములు, ఆసాధువులని నిరూపించుటకు గటి పయత్నముసన తప్పక 
చేయవలయును. 


అందు ఇతరమతనిరాకరణముకంకు_ముందు స్వమతస్థాప 
నము శేష్ట్షమని, ముందుగా స్య్వమతస్థాపనముకొరకు (పయత్మ్మము 
చేయబడుచున్నది. 


సంధ్యోపా సనమునకు అంగిత్వము సాధింపబడుచున్నది. 


(వతిన్మ ృతివిధానాచ్చు 
మాధవానుమతత్వత: । 
(పో క్తత్వాదభియు కైళ్చ 
సంధ్యోపాననమంగి తత్‌ 10: 


అర్థము = తత్‌ = "ఉద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యం = ఇత్యార 
దితై త్రరీయబాహ్మణ[శుతియందు (పసిద్దమైన, సంధ్యోపాసనం = 
“అసావాదిత్యో శుహ్మ” యను మం|త్రముచేత చేయదగు సంభా 
దేవతాధ్యానమే, అంగి = సంధ్యావందనకాలమున చేయబడు కర్మ 
అన్నింటి లో ముఖ్యమైనది. అందుకు మూడు కారణములు చెప్ప 
బడుచున్నవి. 


అందు తొలిది- (1) [శుతిస్మృతివిధానాత్‌ = [శుతిచేతను 
స్మృతిచేతను విధింపబడినదగుటవలన. అందు శుతి ప్రమాణము == 
“అహరహః సంథధ్యాముపాసిత” [పతిదినమును (మూడు వేళలయం 
దును) సంధథ్యాదేవతను భ్యానింపవలెను. అను [శుతివచనము 
సంథ్యాదేవత యొక్క థ్యానమును నిత్యకర్మగ విధించుచున్నది. 
అన్తే == “సంధ్యాం మనసా థ్యాయేత్‌ = సంథ్యాదేవతను మననుబేత 
భ్యానింపవలెను. అను ఐతరేయ(బాహ్మ ఇణవచనము (3-8. 1) 
సంధా్యదేవతాధా్యనమును విధించుచున్న ది. స్మృతి [(ప్రమాణవచనము 
“సంధథౌ సంధ్యాముపాసీత, నాస్తగే నోధతే రహా” సాయంకాలమున 
సూర్యుడ స్తమింపకమునుపును ప్రొద్దున నూర్యుడుదయింపకమును 
పును, సంధ్యాకాలమున సంధ్యాదేవతను థ్యానింపవలెను. అను 
యాజ్ఞ్జ్దవల్క్యస్మృృతివచనము, సంధికాలమున సంధ్యాదేవతాభ్యాన 
మును విధించుచున్నది. ఇంకను =తొలుత వ్రాయబడిన సంధ్యా 


భా 2) పూర్ణాభిధాం[ధవ్యాజాకిసము పేతము 85 


(పశంసయందలి కొన్ని వచనములచేత అన్వయ బచటముగనుు మరి 
కొన్ని వచనములచేత (15, 17, 20, 21 మొదలగు సంఖ్యలు గల 
వచనములచేత) వ్యతిరేకముఖముగను సంధా్యదే వతాభథ్యానమే 
అంగిగ విధింపబడుచున్నది. 


అంకను--- స సన సం టా = 
“అధ ఇర ఎవ ఆజ నాకా ర! యావ ల రః సరధీ, 
యుత పూర్వాపరాహ్హయో;, తతా్కాలభవా దేవతా సంధ్యా. తాముపా 
సిత.” అని. 


4 


అర్థము. సంధ్యనుషాసింపవలెనని యాచారుులవారు చెప్పు 
చున్నారు. 


రా(త్రింబవళ్లయొక్ష_ సంధికాలములందును, పూర్వాహ్హా౭_పరాహ్హ 
ములయొక్క సంధికాలమం (మధథా్యహ్నకాలమం)దును (ఉపాసకు 
లుపాసించుటకొరకు ఆదిత్యమండలమునందు) సంనిహితమైన దేవ 
తయే సంధ్యాదేవత ఆదేవతనుపాసింపవలెను. థారనింపవలెను. 
అని. 


ఇచ్చట (1) సంధ్యాశబ్దమునకు దేవతయే యర్థము. (2) ఆ 
దేవతనుపాసింవవలెను, ధ్యానీంపవలెను. (3) అసరిధ్యోపాసనము 
మూడునంధికాలములందు చేయవలెను. అను మూడు ముఖ్యవిష 
యములు అతిస్పష్టముగ చెప్పబడినవి. 


8) విష్టుస్మృతికా 
“కాలద్వయే ఒపి సంథ్యాఖ్యదేవతాయా ఉఊపాసనం। 
కుర్వన్‌ దిశో నమస్సు ర్యాద్ది గీశాంశ్చ పృథక్‌ పృథక్‌!” 


(పాతస్సాయంసంధ్యలనెడు రెండుకాలములందును సంధ్యా 
దేవతను థ్యానించునుపాసకుడు, సంధ్యోపా సనో త్తరాంగముగ, దిక్షు 
లనున్ను, దికృతులనున్ను వేరు వేరుగ నమస్కరింపవలెను. ఆని. 


ఈ వచనము తొలుత [పథధానముగ (ఆంగిగ) విధింపబడిన 
సంధ్యోపాసనముననువదించుచు, దానికు త్రరాంగముగ దిబ్బమస్కాా 
రమును విథించుచున్నుది. ఇచ్చట “సంధ్యాఖ్యదేవతాయాః” 
“సంధ్యయను పేరుగల దేవతయొక్క” అనుచు సంథ్యాపదమునకు 
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సంధ్యాదేవతయే యర్థమనియును, సంధ్యోపాసనమే (ప్రధానమని 
యును స్పష్టముగ చెప్పబడినది. ఇంతకంకు స్పష్టత మరెచ్చట 
నుండును? దీనిని కాదనువారెవరు? దీనికి పూర్వమీ మాంసకు 
లేమనియెదరు ? 


4) స్మతిముక్తాఫలముకా 
“సాయంసంధ్యాముపాసిత, (పో క్షు సూర్యన్య చ్రాంజలిం! 
దత్వా (ప్రదక్షిణం కృత్వా, జలం స్పృష్ట్వా విశుద్ధ్యతి 1 ఆని” _ 


సాయంసంథ్యాదేవతనుపాసింపవలెను. ఎట్టు ? ఈ |క్రిందివిథ 
ముగ, తొలుత మార్దనము చేసికొని, (తర్వాత అబ క్షణుపునర్మారన 
పాప పురుషదహనములను కూడ చేసి, తర్వాత) ఆర ర్హే కప్రకేపములను 
చేసి, (పదక్షణుమును చేసి, ఆచమనమును చేసన రమెడల మందేహ 
రాక్షనుల జంపిన పాపమునుండి శుద్దుడగును. తర్వాత సంధ్యాదేవత 
నుపాసింపవలెను. అని. ఇచ్చట తొలుత సంధోపాసనమును ప్రథా 
నముగ విధించి---వానినెట్టు చేయవలెనను (ప్రశ్న రాగా-క్త్వాంతపద 
ములచేత (తనుగున అసమాపక ్రక్రియలచేత) ఉపాసనాపూర్వాంగ 
ములు చెప్పబడినవి ఇళ్లే స్మృతులందు ప్రథానమగు సంధ్యోపాన 
నమును ముందు విధించి, తర్వాత ప్రకరణానుసారముగ పూర్వాంగ 
ములో లేక ఉత్తరాంగములో లేక నేదైన యొక యంగమో విధీింత 
బడుచుండును పూర్వో శ్రవిష్ణుస్మతెయందు దిబ్బమసా్క్కారరూప 
మగు నొక్క ఉతరాంగమే విధింపబడినది. 


ఇప్పుడే యుదహరింపబడబోవు స్మృతిచందికావచనము= 
[పథానమగు సాయంసంధ్యోపాసనమును విధించి, ఉత్తరాంగమగు 
గాయ్మతీజపము నొక్కదానినే విధించినది, 


చ్‌) స్మృృతిచం[దిక = 
“ఉపాస్య పశ్చిమాం సంధథ్యాం సాదిత్యాం వె యథావిధి! 
గాయ(తీమభ్యసేత్తావద్యావద్భక్షాణి పశ్యతి॥” 
సూర్యుడ_స్తమింపక మునుపే సాయంసంధ్యాదేవతను యథా 


విధిగ ధ్యానించి, తర్వాత నక్ష [త్రదర్శనవర్యంతము గాయ(త్రీముం(త 
మును జపింపవలెను. అని. 
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ఈ వచనము తొలుత, (పథానముగ విధింపబడిన సంధ్యోపాన 
నము ననువదించి, జపింపవలసిన కాలముతో కూడ, గాయథతిజప 
మును సంధ్యాపాసనో త్తరాంగముగ విధించుచున్నది. అందువలన 
తెలియు చున్న దేమనగా --సంధ్యోపాసన వేరు. గాయ(తీజపము వేరు 
అని. 


ఇట్టి పమాణువచనములు శ్రీ చౌండపా చార్యులవారి కిని శ్రీకృష్ణ 
పండితులవారికిని, శ్రీరామపండితేం(దులవారికిని ఏల కంట బడలేదో? 
తెలియకున్నది. 


6) శాతాతపస్మ ఇ శ్ర == 
“సమూ సూర్యే స్త సశిఖరం (పస్తే పాదశౌచక్రియానస్వితః। 
బహిఃసంథ్యాముపాసిత కుశతార్హఃసమాహితః॥ 
ఆచమ్య సంథ్యాం సంకల్ఫ $ మార్దయిత్వా చ పూర్వవత్‌ | 
గాయ త్యాఒ౬పస్త్రిరుత్‌ క్షప్య, _పదక్షిణమథాచరేత్‌॥ 
సంధ్యాం భ్యాత్వోపవిష్టస్తు వాగ్యతః నుసమాహితః। 
(పణవవ్యాహృతియుతాం గాయతీం పూర్వవజ్ఞ పేత్‌॥ 
కృత్యా స్వశాజావిహితమాదిత్యముపతిష్టతే। 
వారుణీభిరుపస్థాయ దిశ శ్ర్రైవోపతిష్టతే॥” అని. 


అనగా -సూర్వుడ స్తమింపబోవుచుండగ - (నూర్యాస్తమయము 
నకు ఒక గడియ అనగ 24 నిమిషములు ముందు) సాయంసంధో్య 
పెాసనమును చేయవలెను. ముందుగ కాళ్ళను, చేతులను ముడు 


కులవరకును కడుగుకొనవలెను. ముఖమును కడుగుకొనవలతెను. 
గామమునకు వెలుపల గాని ఏలు లేనియెడల గృహమునకు వెలు 
పల గాని, దర్పాసనమున కూర్చొని సంధ్యొాపాననమును చేయ 
వలెను. తొలుత ఆచమనము చేసి, సంధ్యోపాసన సంకల్పమును 
చేసి, పథమమారనమును పాతఃకాలమందువలె చేయవలెను. 
గాయ ్రీమంశముతో జలము నభిమంతించి, మూడర్హ కము. లను 
చిమ్మ వలెను తర్వాత (పదక్షిణాచమనములను చేయవలెను తర్వాత, 
కూర్చొని మూడు (పెాణలాయామములచెత, నెమ్మదియైన మనను గల 
వాడై, మౌనియె, సంథ్యాదేవత ను ధ్యానింపవలెను తర్వాత (పణవ 
వ్యాహృతులతో కూడిన గాయ్మతీమం|తమును (పాతఃకాలమందు 
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వణెనే జపింపవళెను. తర్వాత తన వేదశాబావిహిత వారుణమం [త 
ములతో సూర్యోపస్రానమును చేసి, దిజుమసాారమును చేయవలెను 
ఆని. 


ఇచ్చట నాలుగు శోకములచేత సాయంసంధ్యావందనము 
పూర్తిగ వర్ణింపబడినది. అందు వెనుక జెప్పినరితిగ మొదటి శ్లోక 
ములో |పథానమగు సంధ్యోపాసన విధింపబడినది, తర్వాత సంథ్యో 
పాసన నెట్లు చేయవలెనను ఇతికర్తవ్యతాకాంక్ష రాగా-ఆచమనాది-- 
దిబ్బమసా్కారము వరకు పూర్వోత్తరాంగములతో వర్ణింపబడినది. 


ఆఅందునను-ఆచమనము మెదలు, అర్థ ్య(పక్షేపము (పదక్షిణం 
వరకును పూర్వాంగములను, గాయత్రీిజపము మొదలు దిబ్బమస్కా 
రమువరకు గల ఉత్తరాంగములనున్నూ “పూర్వవత్క్మృృత్వా” 
(పాతఃకాలమునందు వతానే చేయవలెనని చెప్పి. పథభానమగు సంథ్యా 
పాసనము మా(త్రము “వాగ్యతః, ఊవపవిష్టః, సుసమాహితః, సంధ్యాం 
థాత్వా” యని విశేషముగ వర్హింపబడినది. “సంధ్యాం థా్యాత్వా” 
యని = సంధ్యోపాసనన యనగ--సంథా్యాదేవతా థధ్యానమనియును, 
సుస్పష్టముగ చెప్పుబడనది. 


పె ముగ్గురును ఈ శాతాతపస్మతివచనమును చూచి 
యుండరా ? 


“శ్రుతిస్మతి విధానాచ్చ" అనుచోట నధికముగనున్న “చకా 
రము” వలన మరియొక వి శేషార్థము లభించుచున్నది. ఎట్లనగా= 
“వథానం ఫలసంబంధి, తత్పంబంధ్యంగముచ్యతే” అని శ్రీ జైమి 
న్యాచార్యులవారు _పథానమునకును (ఆంగికిని) దాని యంగమున 
కును లక్షణములను జెప్పిరి. దానియర్థము =ఏకర్మ, ముఖ్యఫలము 
నిచ్చునో యది ప్రదానము, అట్టి (పథానకర్మతో సంబంధించి 
యుండు వేరొక కర్మ అంగకర్మ” అని. 


(పకృతమున “ఉద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యం = (బయ్మోవ 
సన్‌ _(బహ్మాప్యేతి య ఏవం వేద” అను తై త్తరీయ[బాహ్మణవచనము 
చేతను, నంథధ్యాప్రశంసయందలి 7, 8 సంఖ్యలు గల విష్టుస్మృతి 
గోభిలవచనములచేతను సంధ్యోపాసనకు జీవ(బమ్మైక్యము “(బ్రహ్మ 
భావాప త్రి) గాని, చతుర్ముఖ(బహ్మలోకావాప్తిగాని ఫలమని చెప్పబడి 
నది. దీని నెవ్వరు కాదనగలరు ? ఇంకను=సంధ్యోపాసనము మాన 


ఖా 2) ఫూర్చాభి ధాం. ధవ్యాజబ్యాసము పేతము 89 


సికము. మానసికమగుదానికే జీవ్యబ మ్మైక్యము ఫలమగును. అర్హ్య 
(పకేప-గాయ (త్రిజప_ సూర్యోపస్థానాదులు మానసికములు ' గావు. 
కాయికములు, వాచికములును* 'కాయికవా చికకర్మ లకు (బ మ్మైక్యము 
సాక్షాతృలము కానేరదు. కాగా-మానసికమగు సంధ్యోపాసనకే జీవ 
(జహ్మై్మకర్యమనెడు ముఖ్యఫలముతో సాక్షాత్‌సంబంధము గలదు. 
కావున జైమినిమునిమత[పకా రము గూడ సంధ్యోపాసనమే _పథధానము, 
అంగి యగుచున్నది. అర ర్ల పకేపాదులు సంధో్యపా సనమునకు ఉప 
కారము చేయుచున్న వై నంధ్యోపాసనతో సంబంధించినవి. కావున 
నవి యంగములే యగును. అంగి ఎంతమాాతము కానేరవు, 


ఐక రెండవకారణము చెప్పుబడుచున్నది. 


“మాధవానుమతత్వతః” అని, అనగా వైదికశిరోమణులును, 
వేదభాష్యుక ర్త రలును, సర్వతం,తస్వతంతులును, తిరుగులేని 
(పామాణి కా(గేసరులునగు, సర్వజ్ఞమాథధవాచారులవారు తమ పరాశర 
మాధవీయమున (పరాశరస్మతికి తాము వవాసిన వ్యాఖ్యానము 
నందు) సంధ్యావందన [పకరణమున సంధో్యపాసనమున కే (పథాన 
ఫలముతో (పత్యక్షసంబంథమును వివరించుటచేత ప్రధానత్వరూప 
ముగు ఆఅంగిత్వమును అంగీకరించిరని భావము. ఎట్లనగా = 


పరాశరమాధథవియమున వారిట్లు (వాసిరి. 


" సంధ్యాముపాసితే త్యుపాసనమభి ధ్యానమ్‌ ః। ఆత ఏవ తత్త 
ఠీయ(బాహ్మణం- “ఉద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్య మభిధ్యాయన్‌ 
కుర్వన్‌ |బాహ్మణో విద్వాన్‌ సకలం భ(దమశ్నుతేఒసావాదిత్యో 
(బహ్మతి, (బహ్మైవ సన్‌ (బుహ్మా ప్యేతి య ఏవం వేద ఇతి! " 


ఆయమర్థఃకావిద్వాన్‌ (బాహ్మ ణః వక్ష్యమాణ(పకారేణ [పాణా 
యామాదికం కర్మ లం గన్‌, యధోక్రనామాదిభిర్ధ్థ్యయం అదిత్యం 
సంధ్యాశజ్ఞవాచకం, ప్రాతి థ్యాయన్‌ శుద్దాంతఃకర ణో భూత్వా 
బ్రహ్మ సాక్షాత్సురుతే, స పూర్వమపి (ఐ హ్మేవ సన్‌, ఆజ్ఞానాత్‌ 
జీవత్వం (పాపః, యథోక్తజ్ఞానేన తదజ్ఞానా౭పగమే (బు ఎ హ్మైవ 
(పాప్నోతి॥ఇతి॥ 


“పేదవానికి పెన్నిధి వలె” యను సామెత గలదు. సంథ్యా 
తత్వనుబోధముకొరకు, తహతహలాడుచున్న జ్ఞానదరి(దుడనగు నాకు 
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పైన వ్రాసిన తైత్తరీయ(బాహ్మణభాగము, దానికి శ్రీసర్వజ్ఞ మాథవా 
చార్యులవారు [వాసిన వా్యాఖకయును సెన్నిధికి మించినడే. సర్వజ్ఞ 
మాథధవాచార్యులవారికివే నా కోటికోటి సాష్టాంగ దండ (ప్రణామములు. 


తర్వ్యాతకాసంధ్యోపా సన స్వరూపమును అతి స్పష్టముగ తెలిపి, 
యదియే 1పధానమని |వాసిన శ్రీభాస్క్‌్రరరాయలవారికి, నివే నాకోటి 
కోటి సాష్టాంగ దండ(ప్రణామములు, పె (బాహ్మణభాగము, దాని 
వ్యాఖ్యయును, యావత్తండితకోటి కని శిరోధార్యములే గదా! 


శుదాని యర్థమిదికా 


సర్వతం[తస్వతంతులును, సర్వజ్ఞాలునగు శ్రీమాథవాచారుు 
లఅవారు పూర్వోత్తరతంతములయొక్ళ_ సారము నెరుగనివారు కారు 
గదా!  ఉభయతంత్రసారవిదగగణు్య్యులు. జైమినీయన్యాయమాల 
యను పూర్వతం[తసార ,పదర్శిని యగు [గంథరాజమును గూడ 
రచించినవారు, 


జకకా(1) పూర్వమీమాంసకులు పర|బహ్మము నంగీకరింపరు. 
(2) పూర్వమీమాంసకులు జీవ1బహ్మౌక్యరూవపమోక్షపురుషార్దము 
నంగీకరింపరు. (3) వారి జీవుడు జొపనిషదజీవుని వంటివాడు కాడు. 
(4) జగత్తు (పవాహనిత్యము. అని యందురు. 


ఇన్ని తత్వములు తెలిసిన శ్రీమాథవాచార్యులవారు వ్యాఖ్యానా 
రంభముననే పూర్వమీమాంసామతఖంఢన మొనరించుచు నారంభిం 
చిరి. ఎట్టు? “అహరహః సంధ్యాముపాసీత” యను (శుతివాక కము 
వ పూర్వమీమాంసకులు శుతిస్మతులకు.. విరుద్రముగ అర్థమును 
చెప్పుదురు. “సంధథాా్యాంకా =ఇచనమనము మొదలు “ఐవరి యభివాద 
నమువరకు గల పదిపం(డెండు కర్మల మొ_త్రమంతయును అర్థమట. 
అట్టి సంధ్యను, ఉపాసీత = అముష్టింపవలెను. . అని యర్థమును చెప్పు 
దూరు. సంథ్యాశబ్బ్దమునకు ఈ కర్మకలాపమంతయు నర్జీమెనయెడల 
=సంథా దేవత యనునదే వారిమతమున నుండదు "శుతిస్మృతు 
అకు --- --పూర్వమిమాంసామతము ఈసంధ్యావందనవిషయమున నెట్లు 
విరుద్దముగ నున్నదో వివరించెదను తొలుత నొకసారి వాసితిసి. 
రాని పద్‌ ముఖ్యసందర్భము. ముందు (శుతివిరోథము ==” సంథ్యాం 
మనసా థ్యాయత్‌” ఐతరయ(బాహ్మణము. (3-8_[) సంధ్యాదేవ 
భను మనసున ధ్యానింపవలెను. స్మృతివిరోధము=సంధ్యాప్రశంస 
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లోని, 9 10, 11 సంఖ్యలు గల యోగియాజ్ఞవల్క్య్య, శ్రీమహా 
భారత, భరద్వాజ స్మతివచనములు, దిబ్బమస్కార విధాయక విష్ణు 
స్మతివచనము, “సంధ్య” యన దేవత యనియును. ఉపాసన 
మనగ భారనమనియును నతిస స్పష్టముగ చెప్పుచున్నవి. కాన వానికి 
పూర్వమీమాంసామతము విరుద్దము. కావున సర్వజ్ఞులగు శ్రిమాథవా 
చార్యులవారు ఆదితోనే పూర్వమీ మాంసామతమును ఖుండించిరి. 

ఎట్లు ? “సంధ్యాముపాసీతేత్యత ఉపాసనమభిథ్యానం” అనగా== 
సంధ్యాముపాసీత యను విధివాక్యమునందలి “ఉపాసీత” పదమున 
కర్ణమెన ఉఊపాసనమనగా == =అభిథారనమే, కాని వూర్యమీమాంసకులు 
చెప్పునట్లు అనుజ్ఞానమర్థము కాదు. అని, తామే స్వయముగ పరవ 
పామాణికులైనను అన్నంటికంకు పెద్ద పమాణమగు వదమ్మణా; 

యాయర్థమున ప్రమాణముగ నుదహరించిరి “అతవవ తెత్తరీయ 
బాహ్మణం వః “ఉఊద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యమ భిధ్యాయన్‌ = 
అనుచు=అభిధా(యన్‌ అని వేదమే చెప్పుచున్నది. కాన “అను 
మైన” మను నర్ధమును చెప్పకూడదనినారు ఇంకను_నిత్యకర్మ 
అకు ఫలము లేదనియును, కావున నిత్యకర్మయగు సంధాావందన 
మునకు ఫలమే లేదనియును లాకు ను నిర్ణయించిరి 

ఆ నిర్ల్ణయమును గూడ “బమహ్మైవ సన్‌ బ్రహ్మా సే ప్యేతొ యను వచ 
నమున కర్ఫము వాయుచు ని త్‌ ల కమ 
ఇండించిరి. “అభిధ్యానపదమునకు పూ రియగు నర్థము ఊఉఊత్రర్మత, 

ప్రతీకోపాసన మ మం ఖా టం ఐననంతవర 
కాగనేల. ఇప్పుడే తెలిసికొనుటుచితము ప్రక ప 
శ్రీశంకరు అట్లు (|వాసిరి. “బాహ్యవిషయే భ్యః ఉఊపసంహృతకర ణస్య 
సమాహితచిత్తస్య (సాధకస్య) (బహ్మణి విభిన్నజాతీయ (పత్యయాం 
తరాఒఖిలీకృతః నిర్వాతస్థదీ పశిబాసమః, ఆత్మ|పత్యయసంతానా 
విచ్చేదః అధిధ్యానశ బ్ఞార్థః॥ అని |పస్తుత సందరముకొర కు- 
మూలావిరుద్దముగ ఒకటిరెండుపదములలో కొంచెము మార్చు చేయ 
బడినది పెదాం యర్థముకా వెలుపలి విషయములనుండి అంతఃకర 
ఇఅమును ఫూర్తిగ వెనుకకు మరల్బుకొన్న ట్టియు అందువలన నెమ్మ 
దిమైన మననుగల సాధకునియొక్క, ఇతరమైన తలంపులు మధ్య 
మధ్య దూకకుండ మధ్యమధ్య తెగిపోకుండ తెలధారవలె ఆవిచ్చిన్న 
మైన “పరబ్రహ్మము ననే” యనుచు వేయబడిన ఒకేవిధమగు ధ్యాన 
ప్రవాహము ఆభిభారావప వము న కర్థము అంతియే కాని ఏదోయొక 
విషయమును మశననులో నాలుగ్లైదుసారులనుు కొనుట అభిధార్థనము 
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కాదు. (పకృతమునకు వ త్రము. శ్రీమాధవులవారివ్యాజ్యానమున 
కరము, 
యి 


విద్వాన్‌=సంధ్యోపా సనమంశత్రార్థమును, సంధ్యోపాసనపద్దతిని 
తెలిసికొనిన, [బాహ్మణ:ః=వీ బాహ్మణుడు, కుర్వన్‌ = ఉత్తర [త చెప్పు 
బడబోవు (పాణాయామాదికర్మలను చేయుచున్నవాడై, యథోర్త 
నామాదిభిః ధ్యయంకా ఆ(తిమహాముని చెప్పిన నామరూపవర్హాదులతో 
థ్యానముచేయదగిన, సంథ్యాశ బ్బవాచ్యం ఆదిత్యం= నూర్యమండ 
లమునందున్న (బహ్మచైతన్యస్వరూపిణియగు సంథ్యాదేవతను, 
(శు హ్మెతి ధ్యాయన్‌*=పర(బహ్మాభిన్నముగ ధ్యానముచేయుచు, 
(తర్వాత “సాఒహమస్మి” యనుచు నా సంథ్యాదేవతను తనతో నఖి 
న్నముగ ధ్యానమును కూడ చేయుచు) శుద్దమైన యంతఃకరణుము 
గలవాడై పర|బహ్మ సాక్షాతారమును పొందునో, యాతడు, ఈ 
థ్యానము చేయుటకు ముందునుండియు కూడ, పర|బహ్మముగనే 
యుండుచున్నూ, అజ్ఞానము (అవివేకము) చేత తాను జీవుడననియే, 
ఖాంతిపడుచు, తొలుత జెప్పిన సంధథ్యోపాసనమం త్రార్థజ్ఞానము 
చేతను, సంధ్యోపా సనపద్దతి జ్రానముచేతనున్నూ వెనుకటి యజ్ఞా 
నము పూర్తిగ పోగా=పర(బహ్మైక్యమునే పొందును" అని. 


“అసావాదిత్యో ([బహ్మ -! సా౭_హమస్మి"” యను మంతముచేత 
సంథ్యాదేవతను సూరక్యమండలమందు అభి థ్యానింపగ నభిధ్యానిం 
పగ ఉపాసకుని యంతఃకర ణము శుద్ధమై [(బహ్మసాక్షాత్మారమునకు 
యో గ్యమగును. 


ఈ తైత్తరీయ బాహ్మణభాగమునకు అర్హమును (వాయుచు 
శ్రీమాథవాచార్యులవారు “అసావాదిత్యో (బ్రహ్మ. సా౭హమస్మ్మి 
యను మంతార్థానుసంథా నమునకు జీవబ హైకరరూపమోక్షమే ఫల 
మని చెప్పుచు మోక్షరూప ముఖ్యఫలముతో (పత్యక్షసంబంధమున్నది 
గాన ఈ సంధ్యోపాసనమే (పథానము, అంగి, యని కంఠో క్రిగ చెప్పి 
నకు వ్రాసిరి, ఇంకను “ఆభిధ్యాయన్‌” పదమునకు తర్వాతనున్న్మను 
“కుర్వన్‌” పదమును “పాణాయామాదికం కర్మ కుర్వన్‌” అనుచు 
ముందుగా వ్యాజ్యానము చేయుచు, పాణాయామము మొదలు అభి 


వావనము వరకుగల కర్మలనన్నింటిని ఉపాసనకు అంగములుగ 
చెప్పిరి. 


ఖా 2) పూర్హాభి ధాం ధ్రవాాజ్యాసము పేతము 48 


శ్రీమాధవాచార్యులవారు మెవ్యాజ్యానమునందు “ఆసావాదిత్యో 
బహ” యను నుపాసనమంత్రమునందలి “అసౌ -[ అదిత్యః -+- 
బహ్మ” యను మూడు పదములలో చివరిదగు “|బహ్మ” పదము 
నకు “సత్యం జ్ఞానమనంతం |బిహ్మ” పర(|బహ్మము సత్యమైనది జ్ఞాన 
(చైతన్య) రూపమైనది ఆనంతమైనది. యని తెతరీయోపనిషత్తే 
వ్యాజ్యానంచుటవలన, దానిని విడిచి పెట్టి, మిగిలిన “అనా, ఆదిత్యః" 
యను రెండుపదముల కే యర్థమును (వాసిరి “ఆఅసౌ”=యధోక్తనా 
మాదిభిఃధ్యేయం”_అనగా-అ|తిగౌాతమమహర్హులచేత వర్ణింపబడిన 
వర్ల (రంగు) రూప-నామ_వాహనాదులతో కూడియున్నట్లు థ్యానింప 
దగినది యనియును, ఆదిత్యపదమునకు “సంధ్యాశబ్రవాచ్యం 
ఆదిత్యం” అనగా-“సంథా హి సూర్యగం (అహ్మ” సూర్యమండల 
మందు సూర్యజీవ(పేరకమగు (బహ్మచై త నర్థము “సంధ్య” యని 
వ్యాసులవారు చెప్పినట్టు, సంధ్యాశబ్దమునకర్థమైన ఆదిత్యుడని 
యర్థమును (వాసిరి. అనగా _ ఆదిత్యపదమునకు ఆదిత్యమండల 
మును గాని, ఆదిత్యజీవుని గాని యర్థమును చెప్పక, ఆదిత్యజీవుని 
(పేరేపించు (బహ్మచైతన్యమునె లక్ష ణచేత అర్థము చెప్పవలెనని 
భావము. 


ఇక మూడవ కారణము = “పోక్తత్వాదభియు క్రైశ్చ. అని. 


అభియుక్తులైనవారు గూడ “అసావాదిత్యో (బహ్మ” అను మంత్ర 
ముచే చేయబడు సంధ్యోపాసనమే “(పథానము, అంగి” యని స్పష్ట 
ముగ జెప్పిరి. ఆభియుక్తులనగా_పదవాకర్ణ(పమాణజ్ఞాలును (తర్క 
వ్యాకరణమీమాంసాశా స్ర్రజ్ఞులును) బహుుశుతులును, (పామాణ కాగే 
సరులు నగు మహాపండితులు. 


ఉదాహరణుము లీయబడుచున్నవి. 


(1) వేదశాస్త్రపురాణాగమములు తెలిసినవారును, [1పామాణి 
కాాగేసరులునగు శ్రీభాస్కురరాయలువారు తాము రచించిన సౌభాగ్య 
భాస్కురమను శ్రీలలితాసహ|స్రనామభాష్యమునందు త్తరపిఠికయందు 
తృతీయాధా్యయమున డెబ్బదియవ శ్లోక ముయొక్క్ల భాష్యమునం 
దిట్లు (వాసినారు. “ఏవం సంధా్యావందనపదవాచ్యం పథానం “ఆసా 
వాదిత్యో (బహ్మే”తి మం|త్రార్థానుసంథా నం ఆదిత్యావచ్చిన్నచైతన్యస్య 
స్వాత్మచైతన్యేన సహా౭_ భేదభావనారూపం1॥ ఆని. 
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ఆనగా_“అ అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” (సా౭హమస్మి) యును మంతా 
ర్రానుసంథానము = “ఆదిత్యమండలములోపల అంతర్యా౯ (మిక్కిలి 
లో పలనున్నది) యైయున్న (బహ్మచైతన్యము, తన యంతఃకరలణుము 
లోపలనున్న ఆత్మచైతన్యము ((బహ్మచైతన్యబముపత్యకైపృతన్యమని 
పేరు) ఈ రెండు నొక్కటియ” యనుచు, చేయు, అనుసంధానము 
అనగా ధ్యానమే “సంథ్యావం వన” పదమున కరము. ఈ ర్ట క 
(సంధ్యాదేవతోపాననమే) మొ_తము సంథా కపందనమునందు (పథా 
నము. ముఖ్యము. ఆంగి. అని నుస్పష్టముగ (వాసిరి, 


2) స్మృతిరత్నమ హోచధి= 
" అసావాదితోక్ర (ల హ్మేతి యద్దాక్థనం (కయతేఒన్వహం। 
తదేవ సాంధ్యమిత్యుక్తం కర్మ (ఈ హ్మ్మాపకారకమ్‌ ॥” 


ఈ క్లోకార్థము సంథ్యా[పశంసయందు కుదవయుదాహరణుముగ 
పూర్తిగ విపరింపబడినది. ముఖ్యకాలమున సంభ్యాపాసన చేయని 
వాని [బాహ్మణ్యుము తగ్గిపోవునని శవాడాతపమహర్షివచనము చెప్పు 
చున్నది. కాన (బాహ్మణ్యమునకు మూలమగు సంథ్యాపాపనమును 
చేయదగువముం[తము “అసావాటిత్యో  బహ్మ”" యనునది యని ఈ 
స్మ ఎతిరత్మమ హోదధి తె న సప న స న్నది, 
అట్టు సంధ్యాపౌసనమే బ్రహ్మజ్ఞా; స సంపావక మై అహ రక్షకమై 
సంధ్యావందనమున (పథాన (అంగి) కర్మ యని స్పష్ట ముగ చెప్పు 
చున్నది, 


3) చైద్యనాథదీక్షితులవారు == స్మృతిముక్రాఫలగంథక ర్త. 


తమ స్కృృతిముక్తాఫలమున _ సర్వజమాధథవాచార్యులవారు 
పరాశరమాథవీయమున [వాసినదానినే విశదముగ వివరించి దాని ఫలి 
తాంశముగ “తేన్నాత సంధథ్యొపాసనమేవ (పథానం ఆన్యత్సర్యం మార 
నాది_ ఆంగజాతమిత్యవదేయమ్‌” ఆని యనిరి. 


అనగా -“ శ్రీసర్వజ్ఞుమాధవాచారు్యుల వారు చక్కగ టి 
చినారు. కాన ఆచమనాద్యభివాదనము వరకుగల కర్మలలో సంధ్యో 
పాసనమే ప్రథానము. ఆంగి మిగిలిన మార్దనము మొదలు అభి 
వాదనము వరకు గల కర్మలన్నియును అంగములే, యని జాగ త్తగ 
తలిసికొనవలయును. అని ఆత్యంత స్పష్టముగ చెప్పినారు. 


భా 2) పూర్ణాభీథాం[థవ్యాజబానము పేతము 45 


ఇందిను=“సంధ్యాతయే2పి క ర్రవ్యం (పాణబాయామతయం 
బుథైః॥। మూడుసంధకులందును తెలిసినవారు మూడేసిపాణాయామ 
ములను చేయవలెను”. అసెడు దక్షస్మతివచనము విధించిన 
మూడు[పాణలాయామముల నెచ్చట చేయవలెనను సందేహము కలు 
గగ-శ్రీ దీక్షితులవారు ఆప్రాణాయామములను “అసావాదిత్యో (బహ్మ” 
యను మంత్రముతో చేయబడు సంధ్యాథధ్యానమునకు ముందు చేయ 
వలెను” అని చెప్పిరి. కాగా దీక్షతులవారి మతమున సంధ్యాపానన 
మ”నునది యొకటి యున్నట్లు నిర్ణయముగదా! 


4) వెప్షవః స్మృృతిముక్రావళి=(మదాను ఆడయారు [గంథాలయ 
మున)=ఇది ఆభియుక్రులలో చేరదు. శుతివర్ణముననే చేరును. 


“యతృంధ్యాముపాసతే, (బ్రహ్మైవ తదుపాసతే” ఇతి (శుతేః॥ 
ఆని, 


సంధో్యపాసనము (బహో్మోపాననమే” యని స్మృృతిమున్తావళీ 
కారు లిచ్చిన [శుతివచనము | సంధోపాసనము (బహ్య్మపాసనమే 
కావున జీవ బహ్మైక్యరూపఫలమునిచ్చుననియును, కావున ముఖ్య 
ఫలము నిచ్చునదిగాన సంధ్యాపాసనమే “అంగి” యగునని స్పష్ట 
ముగ జెప్పినశై యగుచున్నది. 


5) విష్ణుస్మ సా 
“శుచిర్వాప్యశు చిర్వా యః, కాలే సంథ్యాం సదా ద్విజః। 
ఉపాస్తే [బహ్మభూయాయ, కల్పతే నా౭|త సంశయః॥[” 


ఈ శొక ము గూడ అరతారకరనరులదు బాగుగ వివరింప 
ఖఅడినది. "సంధ్యోపాసనయొక్క ఫలము జీవ(బ మ్మోక్యమె యని 
చెప్పుటచేత (పథానఫలముతో (పత్యక్ష సంబంధముండుటచేత సంధ్యో 
పాననమే “యంగి” యనిన స్పష్టముగ చెప్పుచున్నది. 


ఇట్లు శుతిస్మ ఎతులచేతను, శ్రీసర్వజ్ఞైమాధవాచార్యులవారి 
చేతను, “శ్రిభాస్కరరాయలవారిచేతను, శ్రీ వైద్యనాథదీక్షతులవారి 
చేతను స్మృతిరత్న్నమ హూడుధథి, స్మృతిముక్తా వళి మొదలగు నిబంధన 
గంథకారులచేతనుస్న్మూ కంఠో క్రిగా ఆతి స్పష్టముగ ' 'ఆసావాదిత్యో 
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(బహ్మ” యను మురం్మతార్థానుసంథా నరూపమైన సనంధ్యోపాసనమె 
(పథానము. అంగి యని నిర్హయింపబడినది. 

ఇది 


విద్వచ్చిరో మణి — సాహిత్యవిశారద --- ద్విజబృందనిషేవి 
సోమయాజాలోపనామక వేంకటాచలశాస్త్రిచేత రచింపబడిన 
పూర్ణాభిభాంథధవ్యాజఖబ్యాసముపేతమగు సంభ్యాతత్వనుబోధిని 
యందు (పథమాధ్యాయమున  సంధ్యోపాసనాంగిత్వసాథన 
రూపస్వమత స్థాపనంబను ద్వితీయ భాగము 

సమా పము. 

౬కు తత్‌ నత్‌ 

శివమ్‌ 


ఓమ్‌ 
"యత్సంథ్యాముపాసతే (బహ్మైవ తదుపానతే ।” 


ఇతి [శుతిః। 


నంధ్యాతత్వ నుబోధిని 


పూర్హాభి ధాం్యధవ్యాబజ్యాసము పేతము 

ద్వితీయా థభ్యాయము-..[పథమభాగము 
పరమతనిరాకర ణము 

శ్రీచౌండపాచార్యమతనిరాకర ణము 


అవ: సంథ్యావందనమునకు భాష్యములు వ్రాసినవారే 
ఆంగ్యనుష్టానలోపమునకు కారణమెట్లగుచున్నారు ? అను (పశ్నకు 
నమాభానమీయబడుచున్నది. అందు ముందుగ శ్రీచౌండపా చార్యుల 
వారి మతము వివరించి నిరాకరింపబడుచున్నుది. 


నంధ్యోపా ప్‌ర్హి గాయ తీ- 
మం|తార్కోపాననం మతం । 
ఇత్యాహుశ్చౌాండపాచార్యా- 
నన్న. [శతివిరోధత:ః ॥ il: 


శ్రీచౌండపాచార్యులవారు తాము రచించిన బుగ్వేదసంథ్యా 
నందన భాష్యమున మహాప్రయత్సముతో సివియేభియో శాస్తాంర్థ 
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ములు చేయుచు నివిథముగ పలికిరి. “పూర్వసం ధ్యా తు గాయత్రీ” 
= బతార్థదినా గాయ త్రీమం (తకృత సూర్యోపాసనమేవ సంధ్యాపాసనం, 
తదేవ |పథానమ్‌. మార్దవాదికం సర్వమంగజాతమితి వివేకః. 
లంత కలకం “అసావాదిత్యో (మ హ్మేతమం(తకృత నూర్యోపాసనం 
సంధో్యపాసనమితి తచ్చింత్యమితి” అని. 


దీని తాత్పర్యయమనగా ---”పూర్వసంభధ్యా తు గాయత్రీ == 
అను వచన[పకారము గాయత్రీమం[(తముచేత చేయబడు సూర్యో 
పాసనమే సంధ్యాపాసనము. అదియే సంథ్యాకర్మయందు (పథా 
నము: మార్దనము మొదలగు కర్మలన్నియును అంగములే. యని 
తెలియునది, కాని యెవరో కొంతమంది “అసావాదిత్యో [బహ్మ” 
యను మంత్రముచే చేయబడు సూర్యోపాసనము సంధ్యోపాసనమని 
యందురు. ఆది చింతనియము. ఆని. 


ఈ చిన్నిపూర్వపక్షమునకు బదులొకట చెప్పవలెనా? యను 
నట్టు మిక్కిలి యనాదరముగ ఉపెక్షించిరి. పాపము! ఈ “ఆసా 
వాదిత్య--పక్షము వెనుక నెంత దన్నున్నదియో తెలియ దాయనకు, 
ఇచ్చట “దన్ను” శబ్దమాథారార్థమునందు వ్యావహారికము. 


తశ్రీచౌండపాచార్యులవారి యభి|పాయమిది. సంథా్యావందన 
మున సంధ్యాపాసనమే (వథధానము. అంగి. ఆసంధ్యోపాసనము 
గాయ [తీమంతముతో జేయు సూరో్టోపాసనమే. కాని “అసావాదిత్యో 
[బవ్మా” మం|తముతో చేయబడు ఉపాసనము మాతము కాదు. అని 
ఏల ననగా=”*పూరడ్వసంథ్యా తు గాయ।తీ” యను వచనమూన సంథ్యా 
గాయ్మతీపదమూలు రెండును ఒకే విభ క్రియందుండుటచేత గాయ 
(అయే సంధ్య యని యర్థము చేసికొని, గాయ్మతీమం|తముతో చేయ 
బడు సూర్యోపాసనమె సంధ్యోపాసనమని భమపడిరి. 


కాని [శుతివిరోథముండుటబచేత ఆయనతలంపు సరిళాదు. 
ఎట్లనగా---- ఆహరహ స్పంధ్యాముపాసీత” యని [శుతిచేత నిత్యమగు 
సంధ్యోపాసనము విథింపబడగా---- 1 ) ఆయుపాననమంనెప్తూడు చేయ 
వలయును? 2) ఎట్లు చేయవలెను? 3) దానికేమి ఫలము? అను 
మూడు (పశ్చ్శలు కలుగగా---తై తరీయ బాహ్మణశుతెయే వానికి 
బుదులు చెప్పినది. ఆ మం|తము సంధాాాపశంసయందు “ ఊద్యంత 
మ న్రంయంత౦ =ఇత్యాదిగా “బహ్మాప్యేతి య ఏవం వేదో యని 


భా 1) పూర్ణాభిభాం(థవ్యాజబాాసముపేతము 49 


యుదహరింపబడినది. అందు-_1) నూర్యోదయ సూర్యాస్తమయ 
ములరకు---ముందు (పాతసాయంసంధోపాసనములను చేయవలెను, 
2) “అసావాదిత్యో (బహ్మ” అను మంత్రముతో ఆదితమండలము 
నందు సంధ్యాదేవతాధ్యానమును చేయవలెను. 3) దానికి ఫలము 
జీవ(బహ్మైక్యమే. యని బదులుచెప్పబడినది. ఇట్లు శుతియే 
“అసావాదిత్యమం[తముతో చేయు నుపాననమే సంధోపాసనమని 
యత్యంత స్పష్టముగ చెప్తుచుండుటచేత, ఆది కాదని గాయత్రీ 
మంత్రకృతనూర్యోపాసనమే నంధ్యోపాసనమని చెప్పుట శ్రుతి 
విరోధ మే”. 


ఇంతియే గాదు. స్మృృతివిరోధము గూడ నున్నది. ఎట్టనగా = 
“అసావాదిత్యో (బ హ్మేతి యద్ధ్యానం (కియతే2న్వహం। తదేవ 
సాంధ్యమితుుక్తం కర్మ (ల హో్మ్మోపకారక మ్‌” అను స్మృతిరత్న 
మహూదధివచనము (ఈళ్ల కారము సంధథ్యా(పశంసయందు స్పష్ట 
ముగ వివరింపబడినది.) కూడ అసావాదిత్యమం త్రముతో చేయబడు 
ఉపాసనమే సంధ్యోపాసనమని స్పష్టముగ చెప్పుచున్నది. 


శ్రీభాస్తురరాయలువారు, శ్రీవైద్యనాథదీక్షితులవారు (వాసిన 
(వాతలకు కూడ నిది విరుద్ధమే. ఇట్లు (ప్రత్యక్ష శుతిస్మృతివచన 
విరోధమువలన శ్రీచౌండపాచార్యులవారిమతము ఆసంగతము. 


ఇంతియే గాక స్మతులన్నింటిచేతను సంథ్యావందనమున 
గాయ[త్రీమంతమునకు జపమే విధింపబడినది. కాని యుపాసన 
మెచ్చటను విధింపబడలేదు. కాన గాయ తీమం(తకృత సూర్యోపాస 
నమమను మాటయే సంధ్యావందన విషయమున నర్థములేనిది. " 

గాయ|తీమం(తకృత మూర్యోపాసనమను పదమునకు కొందరు 
“గాయ్మత్రిజప”మని యర్థము చేయుచున్నారు, ఆవాస్టబ్యానము గూడ 
సరియైనది గాదు. వఏలననగాా జపము- ఉపా సనము అను నీరెండును 
పరస్పరము చాల విభిన్న పైనవి. ఎట్లనగా---సూతసంహితయందు 
యజ్ఞ వైభవఖండమున = 

“యజ్ఞన్లు ద్వివిధః (పోక్తః స్థూలనూక్ష్మ విఖేదత * | 

స్టూలస్తు కర్మ యజ్ఞః స్యాత్‌. (ఈ(పకారో వ్యవస్థితః 11 

కాయికో వాచికశెవ మానస శ్చేతి సు వతాః | 

నిత్య నైమి_త్తి కాద్యస్తు కాయికః పరికి ర్థితః i 

గ్ర 
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మం|తాణాం ఆజపయజ్ఞన్తు వాచికో వేదవిత్తమాః | 
దేవతాధ్యానరూపస్తు మానసః పరికి ర్హితః॥" అని. 


శ్రీసర్వజ్ఞమాధవాచార్యులవారు దీని నిట్లు వివరించిరికా 


యజ్ఞో ద్వివిథః. జ్రానయజ్ఞః, [కియాయజ్ఞ శ్చేతి జ్ఞానయజ్ఞః 
సూక్ష్మయజ్ఞ:. తత (బహ్మాజ౭-పరో క్షజ్ఞానం జ్ఞానయజ్ఞ:' (క్రియా 
యజ్ఞః తివిధః. కాయికో వాచికో మానసిక శ్చేతి। "తత అగ్ని హోతా 
ద్యక్వ మేథాంతః కాయిక [క్రియాయజ్ఞ:ః. ఆపో వాచిక క్రియాయజ్ఞః, 
స చ నవవిధః. యథా స్మత్యంతీరేడా 


యజ్ఞము రెండు విధములు. (1) సూలయజ్ఞమనియు, 
(2) సూకృయజ్ఞమనియును దీనినే ప న 
జ్ఞానయజ్ఞమనియు, కయాయజ్ఞమనియును వివరించినారు. విల 
ననగా =మూలముననే--స్టూలయజ్ఞ మనగా కయాయజ్ఞమని స్పష్ట 
ముగనే యున్నది. ఇక (క్రియకంశు సూక్ష్మమైనది జ్ఞ జానమే కావున 
సూక్ష్మయజ్ఞమును జ్ఞ జ్రానయజ్ఞమనిరి, అందు పర బ్రహ్మసాక్షాత్చారము 
జ్ఞానయజ్ఞము. క్రయాయజ్ఞము మూడు విధములు (1) కాయికము 
2) వాచికము (3 ) మానసికము. అని. (1) అందు అగ్ని హతము 
మొదలు అశ్వమేధము వరకును కాయికక్రియాయజ్ఞైములనబడును. 
(పాత సాయంకాలములందు గృహస్థు అంటియందు "చేయు నట్టి అగ్ని 
“హోత్రహోమము మొట్టమొదటి కాయిక్షక్రియాయజ్ఞము “ ఆన్ని 
యజ్ఞములలో మిక్కిలి పెద్దదగు అశ్వమేధయాగము దివరికాయిక 
డ్రయాయజ్ఞము. ఇట్లు యజ్ఞము అన్నియును కాయిక క్రయాయజ్ఞ 
ములే. (2) ప మంత్రముల జపము బాలక రాయు న. ఆజపము 
తొమ్మిదివిధములు, స్మ ఎ్రతకింతరమున నిట్టం వర్ణింపబడినది=ః 


1) జపస్తు నవథా (పోరక్త, శ్చాద్యో వాచికవాచిక £। 
ద్వితీయో వాచికోపాంశుస్తతో వాచికమాననః ॥ 

2) ఉపాంశువాచికోపాంశూపాంశూ చ తుర్యపంచమౌ। 
ఉపాంశుమానసష్టష్ట, స్తతో మానసవాచికః ॥ 

3) అష్టమన్తు తథా మానసోపాంశుర్శవమ సతః । 
మానసమానసశైషాం, లక్షణాని నిబోధత ॥ 


ఖా 1) పూర్తాభిధాం ధవ్యాబ్యాసము పేతము ర్‌] 


4) ఉచ్చర్మం(తోచ్చారణం తు, దూరస్తో యచ్చు౨ణోత్యపి 
ఉదాత్తాదిస్వ రైః స్పష్టం. ఆపో వాచికవాచిక? ॥ 
5) నిచైర్మం(తోచ్చారణం తు, పార్భ్యుష్థో నా శ్రుణోతి యత్‌। 
ఉదాత్తాదిస్యరైః స్పష్టం, వాచికోపాంశురీరితః॥ 
5) నీచైస్తమాముచ్చరణం, స్వయమేవ [శుణోతి యత్‌! 
ఉదాత్తాదియుతః [పోకో జపో వాచికమానసః ॥ 
7) పఠనం త్వబహిశ్మబ్ద, ముదాత్తాదిస్వరైర్యుతం। 
ఉపాంశువాచికః _పోక్తః, స్వయమేవ శుణోతి యత్‌॥ 
8) నిశ్శబ్ధ్దపఠనం యతు జి హ్వోష్టచలనైస్పహ। 
ఉదాత్తాదిస్వరైర్యుక్త, ముపాంశూపొాంశురీరితః ॥ 
9) నిశ్శబ్ధపరనం యత్తు సంధిగ్గోష్టాదిచాల నైః | 
ఉదాత్తాదిస్వరైర్యుక్త, ముపాంశుమానసో జవః॥ 
10) కష్ట జిహ్వా(క్రియాశూన్యః, ఉఊఉదాత్తాదిన్వరాన్వితః | 
అంతర్వాయు (పేరణున, ఆపో మానసవాచికః ॥ 
11) కష్ట జిహ్వా(కియాశూన్య ఉదాత్తాదిస్వరాన్వితః | 
ఆంతర్వాయుస్పందనేన, మానసోపాంశుకో జవపవః ॥ 
12) |(కమేణ మం(తవర్థానాం, చింతనం పదవాక్యరశః | 
మం(తార్థభావనాయు క్తం. ఆపో మానసమానసః ॥ 


ఉఊపాసనం తు మానసిక [క్రియాయజ్ఞః Ia 


జపము సంగహముగ మూడు విధములు, వాచికము, ఉపాం 
శువు, మానసికము ఆని, మంతమును పైకి వినబడునటుల నుచ్చ 
రించుట వాచికము. తనకు మాత్రము వినబడునటుల నుచ్చరిం 
చుట, ఉపాంశుజపము. మననున తలంచుట మానసికము. అని. 
మరల నొక్కాక్కటి మూడేసి విధములుగ జపము తొమ్మిది విధ 
ములు. ఎట్లనగా = (1) వాచికవాచికము (2) వాచికోపాంశు 
(3) వాచికమానసికము (4) ఉపాంశువాచికము (5) ఉపాంశూ 
పాంశు (6) ఉపాంశుమానసికము (7) మానసవాచికము (8) మాన 
సోపాంశు (9) మానసమానసికము॥ అని, 
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కమముగ వీని లక్షణములు 


1) కొంచెము దూరమందున్నవానికి కూడ వినబడునట్లు 
ఉదాత్తానుదా తన్వరితస్వరములతో స్పష్టముగ మంతము నుచ్చరిం 
చుట వాచికవాచికమనబడును. 


2) పక్కనున్నవానికి కొంచెము వినబడునట్లు ఉదాత్తాది 
స్వరములతో స్పష్టముగ మెల్లగ మంత్రము నుచ్చరించుట వాచికో 
పాంశు అనబడును. 


3) ఉదాత్తాదిస్యరములతో తనకు మాత్రము వినబడునట్లు 
ఆతిమెల్లగ మం[తమునుచ్చరించుట వాచికమాననమనబడును. 


4) వెలుపలకు శబ్దము రాకుండ తనకుమా(తమే వినబడు 
నట్లు ఉదాత్తాదిస్వరములతో పఠించుట ఉపాంశువాచికమనబడును, 


5) లోపల కూడ శబ్దము లేకుండ నాలుకను పెదవులను కదు 
పుచు ఉదాత్తాదిస్యరములతో పఠించుట ఉపాంశూపాలశువు. 


6) పెదవుల కదలిక సందిగ్దమగునట్లు కదల్సుచు, శబ్దము 
లేకుండ ఉదాత్తాదిస్వరములు తనకు తలియునట్లం పఠించుట 
ఉపాంశుమానసమనబడును. 


7) నాలుకను పెదవులను కదబ్బకుండ లోపలి వాయు(పేర 
ణఅమువలన ఉదాత్తాదిస్వరములు కలుగునటుల మంతమును మన 
సున పఠించుట మానసవాచికమగును. 


8) నాలుకను పెదవులను కదల్బకుండ లోపలి వాయువు 
యొక్క సూక్షస్పందవలన నుదాత్తాదిస్వరములు కలుగునటుల 
మనసున మంత్రపఠనము మానసోపాంశువు. 


9) మననున మనోనేతముతో మం[తముయొక్క అక్షరము 
లను, పదములను, వాక్యములను చూచుచు మంత్రారమును భావిం 
చుచు మంత్రమును చింతించుట మానసమానసజపమగును. 


ఉపాసనము (దేవతయొక్క రూపమును మననున చూచుచు 
“ఆదేవత నేను” అనుకొనుచు ధ్యానించుట) మానసిక క్రియాయజ్ఞము 
ఆని. 


భా 1) పూర్ణాభి ధాం(థవ్యాజబ్యాసము పేతము 53 
ఇచ్చటి విశేషములను (గ్రహింపవలెను 


ఇచ్చట సర్వో త్ర తమమగు మానసికమానసికజపము కూడ 
వాచిక(క్రియాయజ్ఞమున చేర్చబడినది. కాయిక(క్రియాయజ్ఞముకంశె 
వాచిక [క్రియాయజ్ఞము శేషము, వాచిక క్రియాయేజ్ఞముకం"కు మాన 
సిక క్రియాయజ్ఞము ఆత్యంత (శ్రేష్టము. ఇట్లు జపోపాసనలకు పూర్తిగ 
కే దము చెప్పబడెను. జపము వాచికము. ఉఊపాసనము మాన 
సికము. కావున మానసికజపము కూడ ఊపానన మెంతమా(తము 
కానేరదు. ఏలననగా---అర్థభావనతో కూడిన మంతావృ త్రి జపము. 
మానసజపమున గూడ ” అర్ధభావనతో కూడిన మం(తావృత్తి 
యుండును. ఉపాసనము తైలధారవలె ఎడనెడ తెగని దేవతారూప 
థ్యానము. కావున మంత్రావృ త్తిరూపమైన జపము దెవతాధ్యానరూప 
మైన ఉపాసన మెట్లగును ? ఎంతమాతము కానేరదు. 


ఇంతియే గాదు. జపోపాసనలకు పెన జెప్పినట్లు స్వరూప 
మున భేదము మృాతమే గాదు. కాలమున గూడ భేదము చెవుబడి 
నది, ఎట్టునగా 


స్మ ఎతిదం[దికయందు నా 


“ఉపాస్య పశ్చిమాం సంధ్యాం సాదిత్యాం వై యథావిధి! 
గాయతీమభ్యసేత్తావ, ద్యావదృక్షాణి పశ్యతి॥” అని. 


సాయంకాలమున సనూర్యుడ స్తమింపక మును ప ముందుగ 
సంధథ్యోసాసనమును ముగించుకొనియే, తర్వాత గాయ త్రీజపము నారం 
భంచి, నక్షతదర్శనమగువరకును జపింపవలెను. అని. అభ్యాస 
మనగ--మం(తమును వల్లె వేయుట. ఇచ్చట ఆంగి యగు సంధ్యో 
పాసనను అనువదించి సంధ్యోపాసనోత్త త్తరాంగముగ నక్ష(తదర్శనకాల 
విశిష్ట గాయ్మతీ జపము విధింపబడినది. ధర్మశాస్త్ర స్త్రమునందు ముఖ్య 
మగు ఆంగికర్మ ముందుగ విధింపబడును. తర్వాత నాయంగి 
కర్మను అనువదించి పూర్వాంగములు ఉత్తరాంగములును విధింప 
బడును, అది సం[ప్రదాయము. 


కావున సంధాా్యాశబ్దమునకు పూర్వమీమాంసకులు చెప్పునట్లు 
ఆచమనాడ్యభివాదనాంత కర్మకలాపము అర్థము కానేకాదు. కానే 
రదు. 
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స్మ ఎతరింతరమున = 
“య|[త సంభ్యాముపాసిత తకైైవ జపమాచదేత్‌” అని 
ఎచ్చట సంధ్యోపాసనము చెయబడునో యచ్చోటుననే గాయత్రీ 


జపమును చేయవలెను. అని. ఇచ్చట గాయ[తీజపము, సంధ్యో 
పాసనము వేరువేరని స ఎష్టముగనే చెప్పబడినది. 


ఇంకను-- పరాశరమాథవీయమున శ్రీసర్వజ్ఞమాధవాచార్యుల 
వారు జప(ప్రకరణము నారంభించుచు ఇట్టవతారికను (వాసినారు. 
“అథ సంధ్యాంగ జపవిధథిః” అని అనగా _—“సంధ్యోపాసనకు అంగ 
మగు గాయ(తిజవము విధింపబడుచున్నది” అని. కాన గాయతీ 
జపము ఆంగమే. కాని ఆంగి కాదు. 


ఇంకను శ్రీతారానాథతర్శ_ వాచస్పతి రచించిన గాయి 
వ్యాజార్టనమను (గంథమున ఉదహరింపబడిన యో గేశ్వర స్మృతి 


“పాతస్పంథ్యాంగభూతేన గాయ[తా్యాన్తు జపేన చ! 

సహాష్టశతసంఖ్యేన |బహ్మ మే (పీయతాం రవిః॥” అని. 

ఇచ్చట గాయతిజపము సంధోపాసనాంగమని అతి స్పష్ట 
ముగ జెప్పబడినది. ఇంకను నిత్యగాయతిజపసంఖ్య అష్టోత్తర 
శతమే యని కూడ చెప్పబడిసది. కాన గాయ(తిజపము సంధ్యో 
పాసన మెన్నటికిని కానేరదు. దాని కంగిచ్వము చెవులపిల్లి కొమ్ము 
వంటిదే. 


కాని శ్రీచౌండపాచార్యులవారు కొంచెము ముందువెనుకల 
సందర్భములను విమర్శించి యున్నయెడల నిట్టి (భమకవకాశముం 
డెడిది కాదు. ఎట్లనగా పె శోకము సంధ్యోపా సనే (పకరణుములో 
పఠింపబడినది. అందువలన” గాయ్మతీజపమే సంథ్యోపాసనమని 
తలంచినారు. కాని దాని యర్థము వేరాకవిధముగ నున్నది. ఏమన... 
సంథ్యాదేవతకు [ప్రాత రాదిత్రినీంధ్యలయందును గాయి, సావితతి, 
సరస్వతి యని మూడు సపేరులున్నవని ఆ[తిమహర్షి చెప్పినారు. 
పాతసృంధ్యకు గాయ్మతి యని పేరు. ఈ విషయమే “పూర్వ 
సంథ్యా తు గాయ(తి = యని చెప్పబడినది. ఇచ్చటి “పూర్వ” శు 


ఖా 1) పూర్ణా నాభి ధాం ధవ్యాబ్యాసము సే తము వ్‌ స్‌ 


మునకు “పాతః” యని యర్థము. కాగా-[పాతస్సంధ్యాబేవతకు 
గాయ[తి యని పేరు” అని దానీ యర్థము, 


వాల్మికిరామాయణమున “కాసల్యానుప్రజా రామ! పూర్వా 
సంధ్యా (పవర్తతే” అని “పాతః” అను నర్ధమున పూర్వపదము వాడ 
బడినది. కాని శ్రీచౌండపాచార్యులవారికి గాయత్రీజపపా ధాన్యశద్ధ 
చేత గాబోలు ఈయర్థము నుూరింపనేలేదు. అసలి “పూర్వ” ప పదము 
యొక్క అర్థమును 'గూర్చియే యాయన ఆలోచించినట్లు లేదు. 


సంధ్యాపాసనమే [పథానము. అంగి. యని వాదించు మనకు, 
సంధో్యపాసనమే (పథానమని వాదించు శ్రీచౌండపాచార్యులవారు 
కొంచెముపకారము చేసిరి. కాదు కాదు. గొప్ప యువకారమునే 
చేసిరి. ఆవిషయమున మనకెంతో సంతోషము కలిగినది. కాని వారి 
యభిమతము సిద్ధింపలేదు. 


శ్రీచౌండపాచారుులవారి మతము సమంజసము కాదని నిర్ల 
యించుటచేత శ్రీ మద్యాల్మి కరామాయలణ వ్యాజ్యాతలగు శ్రీరామపండి 
తేం్యదులవారి మతము గూడ అసమంజసమని చెప్పినకై యగు 
చున్నది ఎట్లనగా వారు శ్రీమ[ద్రామాయణమున ఉ త్తరకాండమున 
ముప్పదినాలవ సర్భయందు వాలివృత్తాంతము వర్దింపబడు సందర 
on: ) ఆరవక్షోకముననున్న “సంథామన్వాన్యే” అను పదము 
నకు “సమ్యగ్‌ ధ్యేయ దేవతాం (బహ్మరూపాం ధ్యాత్వా” యనగా 
“చక్కగ థ్యానింపదగు పర బహ్మస్వరూపిణి యైన దేవతను 
థ్యానించి,” యని యర్హము (వాసిరి. (2) మరల నక్షు పం[(డెండవ 
శోకముననున్న ' “సంధ్యోపాసనతత్సరం” అను పదమునకు “సమ్యుగ్‌ 
ధేక్యేయ[బహ్మ థధ్యానతత్పరం” చక్కగ థ్యానింపతగిన (బహ్మభారన 
తత్పరు” డని వ్యాజ్యానించిరి. (8) మరల ఇరువదియేడవ క్లోక 
మున నున్న మ న అను పదమునకు “ప్రాతః 
సంధ్యాకాల ధ్యేయదేవతారూవం [బహ్మ ధా్యాతవాన్‌” |పాతః సంధ్యా 
కాలమున ధ్యానింపతగిన దేవతారూపముననున్న (బహ్మను థ్యానిం 
చెను. అని వ్యాజ్యానించిరి [4) మరల ఇరువదితొమ్మిదవ శ్లోక 
మున నున్న “సంధ్యాముపాసిత్వా” యను పదములకు పెద్ద వ్యాఖ్య 
చేసిరి _ఎట్టన--“నాలుసముదములందును ఉదయాత్పూర్వము 
ఉదయానంతరమునను కలిపి (ఆయన మతమున) సంథ్యాకాలమగు 
నారుగడియల కాలమునందు నాలు సమ్ముదతిరములందును 
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కొంచము కొంచెము కాలము థ్యానింపదగిన (బ్రహ్మయొక్క థ్యాన 
నియమము, తత్చ్రతిపాదకమగు మంతస్మరణనియమమున్నూ 
వాలికి కలవని తోచుచున్నది.” అని వాసిరి. ఆంతటితో నూరకుం 
డక “సంధ్యాకాలే గాయ (త్యర్థం (బహ్మణో థాకనమేవ (పథానం। స 
ఏవ సంధథ్యాపదార్థః। ఇతి స్పష్టం శుతిస్మృతెవిదామ్‌” అని పూర్తి 
చేసిరి. అనగా“ సంథా్యాకాలమున గాయతీమంత్రార్థ మైన పర 
(బహ్మధ్యానమే పథానము. ఆదియే సంథ్యాపదమున క ర్థము. అను 
ని విషయము [శుతిస్మృతిచేత్సలకు స్పష్టముగనే తెలియును.” అని 
తేల్చిరి. 


తొాలివ్యాజ్యానములన్నింటిలోను “సంధ్యా హి సూర్యగం (బ్రహ్మ 
సంథ్యానాదవిభాగతః1” అను భారత వచనానుసారముగ ఆస్మ దభి 
మత సంధ్యాదేవతనే వ్యాజబ్యానించుచున్నట్లు వ్యాజ్యానించిరి. దానిని 
చదువుచుస్నంతసేపు అమితానందముగ నుండెను. నున పక్షమున 
మరియొకరున్నారు కదా! యని. తిరా-చివరి వ్యాబా్యనమును 
చూతును గదా! తల తిరిగిపోయినది. హతాశుడ నైతిని. ఇంతవరకు 
ఈవిధముగ వ్యాబ్యానించుచున్నది గాయతీదేవిని గూర్చియా? యని 
యనుకొంటిని. ఈ చివరి వ్యాఖ్యానము చేత వీరి యభి|పాయ మిట్టి 
దని తెలియుచున్నది. శ్రీచౌండపాచార్యులవారి మతమువలె సంథా 
కాలమున చేయబడు కర్మకలాపమునందు గాయ।|త్రీమం(త్రజపమే 
పథానమని స్పష్టముగ జెప్పువేసిరి. అదియే సంధ్యోపాసనమనిన్ని, 
ఆదియే (పథానము. అంగి. యనిన్నీ స్పష్టముగ జెప్పిరి. వీరి 
[వాతలో సంధోపాసనమే _పథధానమను మాట యొక్కటియే సమం 
జసముగ నున్హుది. ఆ సంధ్యోపాసనము గాయ్మతీమం[తజపమా ? లేక 
“అసావాదిత్యమం(తార్థాను సంథానమా ? అనునది నావాతయందు 
నిర్హయింపబడియే యున్నది. కాని_శ్రీచౌండపాచార్యులవారు పొర 
పాటుగ నైనను ఒక (పమాణవాక్యమునైనను శన మత[పోద్బలక 
ముగ కనబరచిరి. కాని శ్రీరామపండితేం|దులవారు ఒక్కగా నొక్క 
(పమాణవాక్యమునైన నుదహరింపలేదు. మీదుమిక్కిలి “శుతి 
స్మృతివేత్తలకు తమ అభ్మిపాయమే సరియైనదని తెలియునని 
వ్రాసిరి. మేము వ్యాఖ్యానించిన రీతెగ (శుతులును స్మతులును 
వీరి అభిిపాయమునకు విరుద్దముగ, గాయత్రీదేవతకంటు భిన్నమైన 
సంథ్యాదేవతయొక్క థ్యానమే (పధానిమని నిర్ణయించుట యైనది 
గదా | 


ఖా 1) పూర్హాభిధాం,ధవ్యాజ్యాసము పేతము న్‌ 7 


సంథార్ర్రవంందనమున గాయతికి మం(తజపమే విధింపబడినది. 
కాని ఉపాసనము విధింపబడలేదని యొకటి రెండు సారులు [వాయ 
బడినది (శుతిస్మృతులకు విరుద్దమైన దగుటచేత విరి మతము 
కూడ పరాహతమై పోయినది. 


అవ ఇప్పుడు శ్రీకృష్ణపండితులవారి మతము వివరింపబడు 
చున్నది 
అర ౪0౦ జపోవస్తానే చ 
యె థి 
(ధావాని నమం త్విహ! 
పథమం బలవత్తేషు 
(బువతే కృష్ణవండితాః || 12। 
శ్రీకృష్ణ పండితులవారు తమ యజుర్వేదస ంథాకభాష్యమున 
నిట్లు వాసిరి. “సంథ్యాకర్మ ణి అర ర్త క(పక్షేపణం గాయతీజుపః 
సూర్యోపస్థానం చేతి తితయం సమపథానమ్‌. త(తాప్యర్హ ్య(పక్షేపణం 
బలవతృ్రంధథా నమ్‌ ॥ ఇత 
సంథ్యాకర్మయందు అర్హ క(పక్షేపము గాయ్మ(తీజిపము, నూరో్య 
పస్థానము అను నీ మూడును సమ(పథధానములు అందునను అర్హ 
ప్రకేపము బలవత్సంథానము” అని. బలవత్ప్రథధానమన గా---- 


“అంగి” ముఖ్యము అని అభిిపాయము. ఇందు సంధో్యపాసన 
మును తలచనైన తలచలేదు. 


అవ ఇట్లు మతమును ఉపన్యసించి, (గంథకర్త దానిని నిరా 
కరించుచున్నాడు. 
(శుతిన్మ ఎతివిరుద్ధావి 
యతో సమం వచాంసి హి। 
(పమాణం న 'భవేజ్ఞాతు 
కథంచిదపి యత్నతః ॥ 191 
శీకృష్ణ పండితులవారి వచనములు శుతిస్మృతులకు విరు 


ద్రములైనవి. కావున వారివచనములు సమర్థించుట కెంత (ప్రయ 
తెంచినను (ప్రమాఖము కానేరవు. 
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శుతివిరోథమునకు ఉదాహరణము = 


“పథానం ఫలసంబంధి తత్సంబంధ్యంగ ముచ్యతే" 
ముఖ్యరఫలమునిచ్చు కర్మ (పథానము. అంగి. యగును. 


అట్టి అంగి కర్మకు సంబంధించిన యితరకర్మ యంగమన 
బడును. అని యొకసారి చెప్పబడినది. 


“అహరహః సం౭థాాముపాసీత” యను [శ్రుతి సంధ్యోపాసన 
మును నిత్యకర్మగ విధించగ_ఆ సంధ్య యననెమి? ఆ సంధ్యో 
పాసనమెప్పుడు చేయవలెను ? ఎట్లు చేయవలెను? ఆ సంధ్యోపాస 
నకు ఫలమేమి? ఇత్యాది|పశ్నలు కలుగగా — “ఊద్యంతమస్తం 
యంతమాదిత్యం = (బమైవ సన్‌ బహ్మాప్యేతి” అను తైత్తరీయ 
(బాహ్మణ్మశుతియే సమాధానము చెప్పినది. ఈ (బాహ్మణ (శ్రుతి 
వ్యాజ్యానమున సర్వజ్ఞమాథవాచార్యులవారు అంతను స్పష్టముగ 
(వాసిరి. పూర్వము దీనిని గురించి విపులముగ [వాయుట యెనది. 


(1) “సంధ్య” యన ఆదిత్యమండలాంతర్యామియై న (బ్రహ్మ 
చైతన్యము 


2) సూర్యోదయమునకు ముందు: ప్రాతస్సంధ్యోపాసనమును, 
సూర్యాస్తమయమునకు ముందు సాయంసంధ్యోపాసనమును చేయ 


(3) “అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” యను మంతముతో ఉపాసింప 
వలెను, 


(4) ఉపాసనమునకు జీవ్మబహ్మైళ్యము ఫలము. ఆని సమా 
థానము. 


కాగా--సంధ్యోపాసనకు జీవబహైక్యము ఫలమని (శుతియే 
చెప్పెను. “శుచిర్వాప్యశుచిర్వా య” అను విష్ణుస్మృతి కూడ 
చెప్పెను. ఇట్టి ఫలమును అర్థ కజపోపస్థానములు మూడును (ప్రత్యే 
కముగ గాని, ఒక్కుటిగ చేరి గాని యీూయజాలవు. ఏలననగా--- 
అవి కేవల వాచికకాయికకర్మలే, కాయిక్రవాచికకర్మలు సాక్షాత్తుగ 
(Direct) మోక్షఫలము నీయజాలవని శాస్త్రసిద్ధాంతము. కావున 
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వీనికి ముఖ్యఫలముతో సాక్షాత్సంబంధము లేదు. కావున ఇవి ముఖ్య 
ములు [పథానములు కానేరవు. ఆట్టుండగ--మూడింటిలో నొకటి 
యగు “ఆర్హ్య(పకేపము”నకు (పాథధాన్యవార్హయే లేదు. కావున 
శ్రీకృష్ణ పండితులవారి ఆర్హర[ప్రాథాన్యవచనము పెశ్రుతికి విరుద్దము. 


స్మృతివిరోథ మెట్లనగా నా 
“అసావాదితో్ట బ్రహ్మేతి యద్దా్యనం క్రయతే౭.న్నహం। 
తదేవ సాంధ్యమితు్యుక్త రం, కర్మ (బ హో్మోప కారకమ్‌ ॥” 


అని స్మ ఎతిరత్నమ హూదధివచనము, దీని యర్థము సంధ్యా 
(పశంసయందు 5వ యుదాహరణమున వివరముగ (వ్రాయబడినది. 
ఆర ర్భకజపోపస్థానాదిం ర్మలున్నను, వానిని చెప్పక అసావాదిత్యమం(త 
కృతధ్యానమునే సాంధ్యకర్మ యని చెప్పుట, ఆ ధ్యానమే ముఖ్యకర్మ 
యగుటచెత, అర్హ్వ్య్యాదులంగములగుట చేత అ(పథానములు. కాన 
వానిని పేర్కొనలేదు. ఇంతియే గాక ముందుదహరించిన శ్రీభాస్కర 
రాయ = శ్రీ వై ద్యనాథదీక్ష త--శాతాతపమహర్దిము ఖ్యులగువారి వచన 
ములు సంధ్యోపాసనప్రాధాన్యవిషయమున జాగరూకములై యుండనే 
యున్నవి. 


ఇట్లు శుతిస్మృతుల విరోధము పబలమ యుండగ తీకృష్ణ 
పండితులవారి అర రృ ర్రప్రాభాన్యవచనము (ప్రమాణ మెట్లగును ? (పమా 
అము కానేరదు. 


అథ రృ జ పోపస్థానములు సమ/పథానములనుటయు అసంగ 
తము విలననగా--సమ|పథానములనగ మూడును చేరి గాని, 
లేక స్వతంతముగ గాని ఒక్క ఫలమును కలిగించుట. కాని 
యిచ్చట పెమూడును అనవిభధముగను ఒక్క ఫలమును కలిగించ 
కున్నవి. మూడింటికిని వాని వాని (పత్యేక ఫలములె యున్నవి. 
(1) ఆర్హ విమునకు మందేహరాక్షసనాశమే ఫలము. “మందేహానాం 
వినాశాయ (పక్షి పేత్తు జలాంజలీన్‌” అని శంఖస్మృతి చెప్పుచున్నది, 
గాయత్రీజపమునకు దినదినముచేయు పాపమును నాశము చేయుట, 
మొదలగు ననేకఫలములు గాయ్మతీహృదయమం[తమునను, గాయ 
త్యుద్యాసనమం(తమునను చెప్పబడినవి. ఇక ఉఊపస్థానఫలము. 
సంధ్యోపాసనకాధారమైన సనూర్యస్తు తియే యుపస్థానీమగుటచేత 
సూర్యానుగహమే ఫలము ఇట్లు మూడును తమతము ప్రత్యకఫల 
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ములనే కలిగించుచున్నవి. కాని మూడును చేది ఏయొక్ళు ఫలమును 
కలిగించుట లేదు. 


ఈ విషయమున శంఖమహర్షి చెప్పుచున్నారు == 
“మందేహానాం వినాశాయ (పక్ష పేతు జలాంజలీన్‌। 
(పణవవ్యాహృతిభిశెపెవ కృత్వాత్య్మానం పదక అమ్‌ 
ఆచముత తత_స్తిష్టన్‌ ఢ్యాయేత్సంధా్యం సమాహితః అని” 


ఆనగా-మందేహరాక్షనుల సాశముగొరకు ఆర్హ ములను చిమ్మి, 
రాక సపిశపలన కలిగిన పాపనాశముకొరకు నిలబడి [ప్రణవవ్యాహృతి 
(తయమును ఓం భూరు వస్సువః అని యుచ్చరించుచు ఒక 
యాత్మ్మపవక్షిణమును చేసి, కూర్చొని ఆచమించి, మరల నిలబడి 
మూడు [పాణాయామములను చేసి, సమాహతుడై సంథధ్యాటేవ 
తను థాక్టినింపవథఅెను అని. కాని యాచారమున, మగవారు అర్హ్యా 
నంతరము చేతిలోనికి నీళ్ళు తీసికొని, “అపావాదిత్యో  _బహ్మ” 
యను మం|తమును చెప్పుచు తన చుట్టును అచేతన త్రిప్పుచున్నారు. 
ఒక్కురును ప్రదక్షిణుమును కాని, సంధ్యాధ్యానమును గాని చేయుట 
లేదు. శుతిస్మతులొవిధముగ చెప్పుట, ఆచారము మరియొక 
విధముగ జరుగుటగా నున్నది. ఇందులకు కారణము శ్రీకృష్ణపండ 
తులవారి (భాంతలేఖనములే అని విమర్శకవరుుళులగు ప-డిత[ప్రగాం 
డులకు విశదమె యగును. 


బాలంభట్టియు”మను ధర్మశాస్త్ర నిబంధన |గంథమునండు (బహ 
చార్మిపశరణమునందు 87వ పుటయందు "నం(గహొమను [గంథ 
మునందు" ఏతచ్చార ్ర(పదానం పథానమితి కేచిత్‌. అంగమితి 
బహవః” ఈ అర్హ కపదానము పథధానమైనదని కొాందరందురు. కాని 
యీాయర్హ క పదానము ఆంగమేఅని పలువురు చెప్పుచున్నారు” ఆని 


ఇచ్చట “ప్రధానమని కొందరందురు" అని యనుటలో + 
కొందరెపరనగా ఒక్క మీమాంసాళాస్త్రమను మాత్రము చదివిన 
పండితులు ఏలననగా --వీరు పర[బహ్మమును గాని సంధ్యాటేవతో 
పాసనమును గాని సంధ్యోపాననకు ఫలమైన జీవబ హ్మైక్యరూవప 
మోక్షమును గాని యంగీకరింపరు. ఆందుసలన అట్టి యే కొంచెము 
మందియో అర్హ క(పకేపము (పథానమని యందురని భావము, 
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“కొందరు” యని యనుటవలన ఈ మతము ఆ(పామాణిక 
మని (గంథక ర్రకు అస్వార స్యమున్నది. ఇది శా స్త్రసం[పదాయము. 


ఇక_“అర్హ కాపదానము అంగమని పలువురందురు” ఆనుట 
వలన పలువురనినదే పమాణమవి (గంథకర్త భావము. 


ఈ పలువురెవరనగా --- “పూర్వమీమాంస ఉత్తరమీమాంస 
( వేదాంతము) అను నుభయమీమాంసలను (బబాహ్మణములను 
స్మృతులను నంపూర్ణముగ చదివిన పండితులని యర్థము. 


ఏలననగా---వేదాంతమును చదివినవారు ఉవనిష తత్యమును 
తెలిసినవారు గావున, ఏరు జీవ మ్మూక్యరూపమోక్షదాయకమగు 
సంధోక్యపాసనమే శుతిస్మృతులచేత (పథధానమైనదిగ విధింపబడిన 
దని తెలిసికొనినవారై “సంధ్యోపాసనము (పథానమనియు అర్హ కము 
దానికి నాంతరీయకమగు పూర్వాంగమనియును, నిర్ణయించిరి. వీరు 
పలువురు. “పలువురాడు మాట పాటియై థర జెల్లు” ఆని తెలుగు 
నూకి యున్నది గదా! కావున (గంథకి క్ర రకు ఈ పలువురు చెప్పు 
నట్టి యంగత్వమే ప్రామాణికమని యభిప్రాయము. 


కావున బాలంభట్టయ్మగంథము అర్హ ర క(పకేపమునకు అంగత్వ 
మును కంఠోక్తిగ స్పష్టముగ చెప్పుట చేత అర ర మునకు అంగత్వమే 
యను మాట "తిరుగులేని మాట. 


ఇంకను_శ్రీకృష్ణ పండితుల వారు “గాయ త్ర్యాఒభిమంతితా 
ఆప ఊర్జ్వ్వం విక్షిపంతీతి-.తావన్మాత సైె్య్యవ (ప్రాధా న్యేన విధానాత్‌” 
= అనగోడగాయ త్రిమం్య తముచేత అఆభిమంతించిన జలములను 
పెకి చిమ్ముచున్నారు” అని అర ర కమునుమాత్రమే శ్రుతి పభానముగ 
విధించుచుస్పది అందువలన "సంధ్యాకర్మయందు ఆర రమే (పథా 
నమని నుడివినారు అడది యనంగతము, ఏలననగా--తసలీవాక్యమే 
విఫాయకవాక్యము కాదు శఉయాపదము వర్తమానకాలమున 
నుండుటచేత. లిజ్‌, లోట్‌, తవ్య పత్యయాంతపదములే విధాయక 
ములు. ఇచ్చట నున్న “విక్షివంతి" యను (కయాపచము వర్తమాన 
కాలమును చెప్పు లట్‌ లకారము. విధాయకము గాదు ఇచ్చట ఈ 
(వాహ్యాల భాగం అర్హ ముల నెందులకీయవతనో యాకారణుమును 
నాద కథగా చెప్పుచున్నది. కాని అర ర మును విధించుటకొరకు [పవ 
చ్రించతేదిం. కాని శ్రికృష్ణపండితులవారు. ఆర ర్స మును విఫఘంచు 
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శుతివచనము వేరే లభించనందున ఈ వర్తమాన కాల[కియనే 
లిజ్‌లకారముగ మార్చి విధివాక్యముగ చేసితి. అట్టు మార్చినను ఆః 
వద ఎలక్‌ "హవై” పదము విధాయక త్వమునకు ఆడ్డుగనున్నది. 
అందువలన నిది యెన్నటికిని విధివాషరము కానేరదు, ఆది ఆట్టుంట 

నిండు. ఈ ఖండిక అర ర్హ మును గుతించి చెప్పినక్లు-_ అర్హ మున 
కంగమగు (వదక్ష ణమును. తచనంతరమే జీవ హ్మైక్యరూప 
మోక్షవలమును చలిగించు సంధ్యాపాసనమువన, అందుకు కావలసిన 
మంతమును, ఆసంధథోపాసనవలన కలుగు మోక్షఫలమును గూడ 
చెప్పినది. శ్రీకృష్ణ పండితులవాచు వీసి యూసునైన నె త్తలేదు. ఈ 
సంభ్యాపా సనము “అసావాదితో [(బుహ్మ" యను మం(తముతో చేయ 
వలెనని ఈ ఖండిక చెప్పు చున్నది ఇట్లు ఆ జాహ్మణుభాగము ఆర రర 
మును, భాసర గంగు (పదక్షి అమును- ఊఉఊపాసననమును ఈ మూడేం 
తిని చప్పుచుండగ be మై స్టమ (పాధాశన్యేన విధానాత్‌"” ఆ 
అర ర్ట కమును మాత మే (పరా. నముగ విః ఫంచుచున్నది” యను మాట 
అర్హము లేని మాట యగును కదా! 


ఇంకను వారిట్రనిరిణా 


“దైవాన్మానుషాద్యా కదాచిత్తితయానుఘైనాఒసంభ వేఒపి, 
ఏకతమానుష్టానే నైవ సంథధ్యాపాసనా౬ పూర్ణం సెద్ధకతి" ఇతి. 


ఆనగాదైవవశమువలన కాని, మనుష్యుర్చుత కార ణుమువలన 
కాని, ఎప్పుడైన ఈ మూడింటిని చేయ శక్యము శానియెడల నీ 
మూడింటిలో నే యొక్కదానిని చేసినను కూడ పూర్ణ సంభథ్యోపానన 
చేయుటవలన కలుగు ఆపూర్వము (ఫబము) సిద్ధించును. “" అన్‌. 
కాని యిది యెట్లు కలుగునో “వారికే తెలియవతాను. మరెవ్వరికిని 
బోధవడడు. ఎట్లనగా ---ఎ స్వుడజైన ఆర్హ ర ప్రమిచ్చుట కు వీలు కలుగని 
యెడల, గాయ [తీజపము జెయుటచేతనే అర ర ఫ్రపక్షేప ఫలము పొంద 
విలగునా ? ఆరు సూరోక్యపస్థానముచేత ఆర ర. ఫలము 
పొంద శక్యమగునా ? 


ఇట్టి 1వాతలకు (పమాణమేమి ? పండితవరులే విమర్శిం 
తురు గాక! ఇంకను..వారు “గాయతీజపవిచారే-._ “సర్వే” 
గాయత్రీమితి జపమా(తవిధానాత్‌ జప ఏవ (ప్రధానమిత్యవగమ్మ్యతే " 
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అనగా-.బుషములందరును వారివారి ల ఆంద గాయ త్రి 
జప (పకరణుమున “గాయతిని జపింపవలెను,' “గాయతిని జపి౦ం 
సవఠలెను” అని చెప్ప్పుచుండుటవలన గాయ త్రి జపమె వంకా లు 
యందు (పథానమేమోయని తొచుచున్నది” యని అనిరి. బుమలు 
గాయ|తీ జప పకరణమున గాయతినే విధింతురు. కాని అర్హ మును 
గాని యు పస్థానమును గాని విధింతురా? అందువలన ips 
జపమే (పథానమని యెట్లు చెప్పనగును ? ఆశు మార్దన్నపకర 
మున మారనమునే విధించుటచేత మార్దనమె (వధానమగునా ' ఎల్లో 
కప్పుడర్హ కము (పథామనియు, మరియొక ప్పుడు జపము పథానమని 
యును "మరియుకప్పు డుపస్థానము (పధానమనియును వాయునట్టి 
శ్రీకృష్ణ వండితులవారి పూర్వో త తరవిరుద్ధ్దములగు వ చనములకు 
(పామాణ్యమెట్ట్లుసంభవించునో నిష్పక్షపాతబుద్దులగు పండిత([పకాం 
డులే విమర్శించి నిర్హయింతురు గాక! 


ఇంకను-_“ఆశౌచమున ఇతరమంతముల నన్నింటిని మన 
నున చెప్పుకొనుచు, అర్హ ర కమం|తమును మా(తము వెలుపలికి పలుక 
వలెనని విధించుటచేక్‌-..ఇంత యతిశయిము/ల అర సఠ(పక్షేపమే 
సంభథ్యాకర్మయందు పపథధానమగునని శ్రీకృష్ణ పండితులవారు తలంచు 
చున్నారు. కాని అది యసంగతము. ఎట్టనగా = వారిట్లు చెప్పుటకు 
[ప్రమాణవచనమేదియును లేదు మీదుమిక్కలి శ్రుతెస్మృతులకు 
విరుద్దమని నిరూపింపబడినదియును, ఐనను ఏటిలో కొట్టుకొనిపోవు 
వానికి ఒక గడ్డిపరక ఆధారముగా దారకినట్లు ఒకానొక యు క్త్యాభాస 
మును కనబరచి (పాథాన్యమును సాధించుటకు (ప్రయత్నించు 
చున్నారు అంతమాత్రముచేత అర ర్హ మునకు ఆతిశయ వి శేషము 
కలుగదు. ఆందువలన నిట్టి అతిశయముబే (పాథాన్యము కలుగు 
నని చెప్పుట దుర్చలవచనము. ఒక వేళ ఆశాచమున అర్హ కమును 
విధించి, గాయ[తీజపాదులకువలె సంధ్యాపాసనను కూడ నిషేధించి 
యుండినయెడల అప్పుడర్హ మునకు పాథాన్యము సంభవించెడిది 


“తదభావా త్తదభావః" సంధ్యోపాసనకు నిషేధము లేకపోవుట 
వలన---అర్హ్యమునకు పాథాన్యము లేదు. ఎట్టనగాకా 


(1) పైఠరీనసిమహర్షి=“సూతకే సావిత్యాంజలీన్‌ (_పక్షిప్య (పద 
క్షణం కృత్వా సూర్యం థార్యయన్నమను్క_ర్యాత్‌ అసి, 
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(2, వ్యానులవారుకాప్రక్ష పేత్ప్చూతకే త్వర్థరం గాయత్రీం 
నమ్యగుచ్చరన్‌। తతః [ప్రదక్షణం కృత్యా సూర్యం ధ్యాయే త తతో 
ద్వొజః॥ అనయు, విధించిరి. 


ఇచ్చట సూర్యపదమునకు “నూర్యమండలాంతర్వామి సంథ్యా 
దేవత” అని అర్థము. 


ఏలనన స్మత్యంతరమున - “అనుసంధ్యముపాసీత సంధ్యా 
రూపం రవిం ద్విజః” అ అనగా = (తిసంథ్యలందును సంధ్యారూపుడైన 
రవిని, యనగా -నూ ర్యమండలము లోపలనున్న (బ్రహ్మవైతన్యస్వరూ 
పికి యగు సంథ్యాదేవతను థార్థినింపవలెనని యర్థము. వీని ననున 
రించియే = శ్రీమాధవాచార్యులవారు అదిత పాము నకు. “సంథ్యాశ జ్జ 
వాచ్యామాదిత్యం” అని వ్యాజ్యానించిరి కావున పెనున్న పెరీనసి- 
వ్యాసవచసములకు “గాయ్మతిమం(తమును పలుపలకుచ్చ్రైంపుచు 
ఆర ర్ల ములను చిమ్మి, పదక్షిణించి త ర్వాత నూర్యమంతలము 
స్యస్థము రాగా ల రర సంభథ్యాదేవతను థార్టనంప 
వలెనని అర్ధమగును. కాగ ఆశౌచమునందు సంధో్యోపా ననము కూడ 
విధింపబడుటవలన అర్హ కలు కేపమునకు (పాథధాన్యము హుళక్కి యే. 


ఇంకను-విష్టు స్మృతెయందు = 

“జలాభావే మహామార్లే బంథనే త్వశుచావపి। 

ఉభయో సృంధథ్యయో 8 కాలే రజసా వార కముత్‌క్ష పేత్‌॥ 
తదభావే తు, సూర్యస్య థా్యనమేవ సమాచరేత్‌” అని. 


అనగా---అశవులు, ఎడారులు మొదలగు వానియందు మహా 
ప్రయాణము చేయునప్పుడు సంధ్యాముఖ్యకాలమున నీరు దొరకని 
యెడల నచ్చట లభించు ధూళితోడనే, మంతమునుచ్చరించుచు 
అర్హ కముల నెత్తవలెను. ఒకవేళ కారాగారమున చేతులకరదండ 
వేసే గదిలో పెట్టి తాళము వేసినప్పుడు ఆ ధూళి కూడ దొరకదు. 
కాన నర ర కము కా తశక్యము గాదు. కాన నప్పుడర్హ ప్రమును మాని 
వేసి, సూర్యమండలాంతర్గత సంధ్యాదేవతాధ్యానమును నమూ|తమే 
చేయవలెను, థ్యానమున కట్టి ఆడ్డంకులుండవు గదా! ఒకప్పుడు 
కారాగారమున ధూళి లభించినయెడల నాధూళితోనే అర ర్స కమియ 
వలయును. అకు యశుచిగా నున్నప్పుడు గూడ అర్హ ర మును ఛూభి 
తోడనే చేసి, సేంధ్యాధ్యానమును చెయపణను, చూచితిరా! “ఈ 
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సంధో్యపా సనవిషయమునందే” థ్యానమెవ “థ్యానమును మా[తమె” 
యనుచు నిర్ణయము చేయబడినది. కాని యిట్రర్హ ర$(పక్షేపమున కెచ్చ 
టను “ఏవ” పదముచేత నిర్ణయము చేయబడతేదు. సంధ్యోపాసన 
మనగ ఆఅత్మధా్యనము. ఆత్మీధ్యానమున కెటి యాశాచములు గాని, 
బంధములు గాని మరేవిధమైన యడ్డంకులు ' నుండవు కాన బంథ 
నాదిస్టలములందు అర్హ ర్త కమునకు తావులేక, యొక్క సంధ్యోపాసన 
మునే యవకాశమురిడుటవలన ముఖ్యము (పథానమునగు సంధ్యా 
పాసనను మాతమే చేయవలెనని మహర్షులు విధించిరి. కావుననే 
విధముచేత పరీక్షించినను విమర్శించి చూచినను సంధ్యోపాసన 
మునే (పాథాన్యను లభించుచున్నది. కాని అర్హ ర్మాపక్షైెపమునకు 
(పాథధాన్యము అభింపతేదు 


ఇచ్చట కొందరు కృష్ణ పండితపక్షపాతులు పె విష్టువచనమున 
నున్న “రజసా” పదమునకు బదులు “మనసా”యను పాఠాంతరమును 
కల్పించి ధూళి కూడ దొరకని బంథనాదులందు కూడ మానసికార్ల ర 
(పక్షేపమున కవకాశము కల్పించి, యెటి సందర్భములలో కూడ 
నర్హ్య్మపక్షేపమునకు లో పములేకుండుటను సమర్థించుచున్నారు. కాని 
యంతమా|[తముచేత నరకమునకు [పాధాన్యముండదు. పూర్వోక్త 
(శుతి-_ స్మతి_అభియు క్ర (పమాణఖువచనములచేత సంధ్యోపాసనకే 
ప్రాధాన్యము తప్పుదు. కాని పాపము “భక్షతే౭పి లశునే న వ్యాధిని 
వృత్తిః” కక్కురితిపడి నిషిద్దమగు వెల్లుల్లిని తినినను, వ్యాధి నిమ్మ 
భించలేదు” యను సామెతకు గురియగుచున్నారు వీరు. ఏలననగా- 
“సూ సూర్యథ్యానమేవ సమాచరేత్‌” అను స్థలమున నున్న ఏవకారము 
ఇతరమైనదానిని నిషేథించునట్టొది గదా! కావున నది నూర్యథ్యాన 
మునే "చేయవలెను. ఇతరమును' చేయవద్దు” అని యర్థము నిచ్చును. 
కాన నచ్చటి ఏవకార్షపయోగమే “మనసా” యను పాఠాంతరకల్ప 
నను వ్యర్థము చేయుచున్నది. ఎట్లనగా---మాస ససికార్హ్య [వ్రదాన 
మున్న్నయెడల “థా్యనమేవ” యని వవ కారమును చెప్పనవసరముం 
డదు కదా! కాన ఎసకార యాగం పలన మానసికార్హముండదని 
భావము, “తా ఆపో వ(జీభూత్వా” ఆనీళ్ళు వ[జాయు ధములు గా 
మారి మందేహరాక్షనులను అరుణద్వీపమున పడవేసెను” అని 
యనుటవలన = అక్కడ వాస్తవికమైన యొక వస్తువున్న్నయెడలనే--- 
ఆ మం[తము దానిని వృజాయుథమునుగా మార్చును. వస్తువే లేని 
యెడల దేనిని వజాయుథముగ జేయును? కావుననే, ధూళితో 
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నర్శ మె త్త తవలెనని శాస్త్రము చెప్పినది. శ్రీరాముడు కాకాసురుని 
మీదకు, ఒక రెల్లుపుడకమీ ద అ్రహ్మా వ్రనుంత్రము సథుమం్మతించి, 
ఆవాహనచేసి గదా! (పయోగించెను. అందువలన మానసకార్థ్య 
మున వస్తువుండదు కాన, (పయోజనముండదు. 


“మనసా” పారాంతరమున మరియొక చిక్కున్నది. తర్వాతి 
sis "తదభాఐ" యను వవమునలదతి “తత్‌” పదము ఆ 
అ ఆర్థముగ చెప్పవలెను గదా! అప్పూడు, మగును ఎప్పుడు 
నుండు వస్తువే 'కాశ్రజాతాగి భావము తారల లు కాను 
“తదభావే” "యను ప్రయోగమే తప్పుగును. కాన “మనసా” పారాం 
తరము కల్సింప వీలులేదు. మరికొందరు యు క్తిపరులు “వాయునా” 
యను పాఠాంతరము కల్సించెదమనుచున్నారు. వారికి గూడ మైన 

చెప్పినదే సమాధాసము, 


ఇంక సెక్కు యంశవను (వాసి యావాఎముబను పూర్తిచెస 
దను. న “ఆసావాదిత్యమం _తేణ సోడ కేవైవ 
పా౭థఫీనా! [ప్రదక్షణము ంను(వజక్ర వాచయేత్సం థ్యయోర్డ 5 ౧యో+“" అను 
(పమాణవచనముచేత ఆర ఓ ప్రపుకేపానంతరము చేరుంచగు. ప్రద 
క్షిణకార్యమందు అసావాదిత్యమంత్రమునకు వినియో గవముును చెప్పు 
చున్నారు. ఈ దెబ్బతో ఆసావాదిత్యమం(తముతో వంఖ్యాపాననకు 
స్వ _స్రీచెప్పినట్టగునని వారి యాశయయు, 


కాని వారిచ్చిన మారక గ అనన్వితార్థముగ నున్నది. 
అనగా---క్షోకములోని పదము_కు ఒకదానితో మరియొకదానికి 
సంబంథము సరిగ కుదురకున్నది. ఎట్లనగా ---” అసావాదిత్యమం 
(తేణు = అసావాదిత్యమంత్రముతో = ఆను” తృతీయావిభ క్రి కిపడదము 
నకు ఏ పడముతో సంబంథము కుదురును? వాచయేత్‌ = = చెప్పింప 
వలెను"- అను పతముతో నన్వయముకాసంబంథము కదురునం 
దుమా? యనిన---చెప్పించువారెవరు ? ఏమనగా -అనుషా నమున 
చెప్పించువారు, చెప్పువారు అనునది యుండదు. ఒక్క చేప్పువాడే. 
కాన ఈక్టోకమునకు ' 'అనన్వితార్థత్వవ్రయు ఆసమ్‌ 
అను దోషము పట్టినది. అనగా=క్లోకములోని పథదముతలొచిదానితో 
నొకటి అన్వయింపక పోవుటవలన ఈ వచనము (శోంము) కర్తచే 
ననుష్టానము చేయించలేనిది” అను దోషము పట్టినవని భావము. 
“అనువ్రజ్య” = (ప్రదక్షిణము ఛ్లేసి” యను పదముతో నంబంధము 
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కుదురునందుమా ? యనిన“ వాచయేత్‌ =పదమునకు దేనితోను అన్వ 
యము కుదురదు, కావున పైన చెప్పిన దోషము పట్టినది. అండీ 
వలనని శ్లోతము (పమాణవచనము కాదు. 


“ఉఊడద్యంతమ స్తంయంతమాదిత్యమబిధ్యాయన్‌ = అనుచోటో 
ఆభిథధ్యాయన్‌ - ధ్యానించుచు, ఆను పదమునకు ఎట్లు థ్యానించుచు? 
అను (ప్రశ్న రాగా—_శీమాధవాచార్యులవారు “అసావాదిత్యో (బహ్మ” 
అను మం(తముతో ధ్యానం చుచు = అని యన్యయమును కనుబరచి 
నారు. కాన “ఆసావాదిత్యమం|[తమునకు అభిధ్యానమున వినియో 
గము” అను మాథవగంథముతో శ్రీకృష్ణ పండితులవారి (వాతకు 
విరోధము కలిగినది. 


మనుపరాశరాదిమహాస్మృతినిబంధనములందు ఇటి వినియోగ 
మెచ్చటను కనబడక పోవుటచేతను, స్మృృతిరత్హమహోదధథియందు 
అసావాదిత్యమంతమునకు అభిధ్యానమందు వినియోగము (పత్యక్ష 
ముగ కనబడుచుండుటచేత, తై తరీయ[(బాహ్మణ శ్రుతి, స్మతివిరో 
థము నుండుటచేతను “పణవవా ాహృతిబిశె వ లృత్వాత్మానం [పద 
కి౭9౦0” అను శంఖస్మృతివచనము పదక్షణుమునకు వినియు క్తమైన 
వేరొక మంత్రమును చెపుటచేతనున్నూ విరి (పమాణవచనము 
నిర్మూలము (ఆధారములెనిచ) అఆఅగుచున్హుది ఇంతియే గాక 
పూర్వోదాహృతమైన త్రీఖభాస్క్‌్రరరాయవచనముతోను విరోధమున్నది. 


ఇట్లు ఒహుటోష్మగ్రస్రమగుటచేత శ్రీకృష్ణ పండితులవారి వచ 
నము [ప్రమాణము కాదు. 


“లమ్క్మోవ సన్‌ ([బహ్మా ప్యేతి” యను శుతివచనముచేత, జీవ 
(అ హ్మైరర్టబయి ఫజముగాగల సంధో్యపాసనమునకు ఆధారమైన ఆది 
తర్టమంపలము ముందేహరాక్షసకృతయుభముచేత ఉప[దవింప 
బుతగాాఆయుప(తవమును పోగొట్టి ఆదిత్యమండలమును స స్ట 
ముగా చేయుటకుగాను, అర్హ క(పకేపణుము చేయుటకాదేవహపూజ 
కొరకు దెవమంటపమును శుదిచెయుటతో సమాసము. ఇచ్చట దేవ 
మాజకంకు పుంటపశుద్ధియ పథానమని పాజ్జుడైనవాడెవ్వడు ననడు 


గదా! అశ ఆదిత్యముంత బస్వాస్ట్యముకొరకు చేయు నర్ష కిపకేపమే, 


జ 


మోక్ష(ప్రదమగు సంఖ్యాపాసనము౨ణ౦ కు (వథధానమని (పాజ్ఞ్జుడైన వాడె 
వ్వడును ఆరదు. ఇటు శుతిస్మతివచన (పొబల్యముచేత సంధ్యో 
న్న 
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పాసనమే |పథానమగును. కాని అర్హ క(పక్షేప పము [పథాన 
కానేరదు. 


శ్రీకృష్ణపండితమత నిరాకరణవాదము సమాప్తము. 


నిర్ద్ణణోపానన (్రేష్టత పము 


సర్వజ్ఞులును బహ్మవిచ్యరేయ్యిలును సర్వతం(తస్వతం(త్రు 
లును వేదభాష్యక ర్తలు నగు శ్రీవిద్యార ణ్యస్వామిగురువర్యులు తమ 
వేదాంతపంచదశియందు ధ్యానదీపష్మపకరణమున నిర్ధుణోపానన 
విచారసందర్భమున 180 వ క్లోకమునేనిట్లు వాసిరి 


“ఉపేక్ష త త్తీరయా[తాజపాదీనేవ కుర్వతాం। 
పిండం సముత్సృృజ్య, కరం తేడఢీతి న్యాయ ఆపతేత్‌ "| అని, 


అనగా---పరమపురుషార్థమైన మోక్షమునిచ్చు నిర్గువోపాన 
నను ఉపేక్షించి (విడిచిపెట్టి) తీర్భయా(తలను, జపములను, ఊపవాన 
ములను చేయునట్టి జనులు ' 'చేతియందున్న అన్నపుముద్దను దూర 
ముగ పారవేస ఆ ఏ యు త్తచేతిని నాకుము” అన్న సామేతకు గుచి 
అగుదురు” అని యర్థము. అహా! ఏమి శోకము! తత్త సారమును 
తెలిపి కండ్లను తెరపిసది. అమూల్యము," 


ఈ వచనమువలన తెలియుచున్నదేమనగా = 


“ఆర ర్హ కప కేపమునకును మోక్ష సాథననిర్లు వోపాననరూప 
సంధ్యోపాసేనమునకును, ఆవగింజకును మేరువర్వతమునకు 
నున్నంత వ్యత్యాసమున్న దని. 


ఎప్పు డీవిధముగ ---- సంధోపాసనమునకు ముణ్యాంగములైన 
అర ర్హ కజపములే (పథానములు కావని. నిరాకరింపబడినవో, అపుడు 
కేపేల సూర్యన్తుతిరూపమైన యుపస్థానమునకు అంగిత్వము మదూరా 
పాస్తమే యని, దానిని నిరాకరించుటకు (ప్రత్యే ఎద ముగ ప్రయత్మము 
జేయ నవసరము వేడు. 
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అవ : పెద్ద [(పయత్సముచేసి సాధింపబడిన నంధో్యపాసనము 
యొక్క అంగిత్వము--- అందరి చేత నాదదింవపబడుగార |! యని 
(పార్ధింపబడుచున్నది= 


పత్యా కరుణయా [పోకా 
సనున్నషం చ మహర్షి భీః। 
ట షె 
నంధ్యోపా స్యంగితా సరై 
రాద ర్రవ్యా 22 నదర్పకైః ॥ 14: 
“అహరహస ౦ధ్యాముపాసిత” “ఉఊద్యం శమ స్తంయంత 
మాదిత్యం= [బహ్మెవ సన్‌ [బహ్మా కతి” ఇత్యాదివచనములద్వారా 
(శుతిమాతచేతను, వ్యాసులు, భారద్వాజులు, వసిష్టలు, శాతాతపులు 
యోగి యాజ్ఞ వలు రలు, మొదలగు మహర్దులచేతను, చకారము 
వలన శ్రీమాధవాచార్య శ్రీభాస్కురరాయ శ్రీ వై ద్యనాథదీక్షితాదుల 
చేతను ద్వొిజులందలి యవార్టజకరుణ చేత, అతిస్పష్టముగ చెప్పబడిన 
సంధ్యోపాసనాంగిత్యమును, ద్విజవర్యులందరును అర్హ జపాదుల 
కంగిత్వమును సాధింపవలెనను ఆ(గహమును పట్టుదలనువిడిచిపెట్టొ 
సాదరముగ నంగీకరింతురు గాక! 


(ప్రస్తుత సందర*ఇమునకు ఉపోదృలకముగ నుండునని తలచి 
మ(దచితసంధోకపాసనపారమ్యమసను (గంథమునుండి కొన్ని క్లోక 
ముల నుదహరించుచున్నాను 

1) వార్యాదౌ సతి చార్హ రిం స్యాత్‌ తస్మిన్నాసతి నార రకం! 

సతి చాసతి వార్యాదా, వస్త్యేవోపాసనం సదా ॥ 

నీరు గాని ధూళి గాని యున్నష్పుడే యర్హ క(పకేపము జరు 
గును. ఆవి లెనప్పుడు అర్హ ముండదు. నీరు ధూళియు నున్నను, 
లేకున్నను, కతా స ధార్టిపానసము మాతము నిర్విమ్మముగ 
జరుగును. 
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3) సతః కదాచిద పత శ్చార్హ్యాచేః వశముంగితా” । 
అంగితోపాసవన్యానుప్టయ మానస్య సర్వ్రదా॥ 


ఇట్టొకప్పుశుండి యొక ప్పుడు తోని యట త్ల కజపసూర రోకపనస్థాన 
ములకు అంగిత్వ మెట్లు అకుంచును ? లభఖించజేరదు. ఆలాయలు 
లేసప్త్పుడు గాని, ఆఅశౌచాదులు వచ్చినప్పుడు గాన తోతపమం తెడుంం 
అవాస్టహతముగ (అడ్డులేకుంతడ) అనుష్టింపబడుచున్న సంఖ్యాపానన 
మున కే పాథాన్యము, అంగిత్వమ౨ ఉండును 

4) తత్వమర్హ ఫ్యవదానాయిః సుబోథమిచమిద్భుశం! 

న చింతయంతో నృత్యంతి. పండితా ఆర రృ వాదినః 

అర్హ ఇధకేపగాయ్మతిజపనూరో వక సలాం రక అంత 
సులభమైన తత్వమువఐను తలిసిదొానతై ద ఆ రృృపాదయులలు ఆంగెత్వ 
మును వాదించు వంచితు ఒం గంతులు కరం: యున్నారు. 

కావున నష్టసంప్రదాయుమగు ని వంభ్యాపాపన మంసం మహం 
(శ్రమతో నుద్ధరింపబడినదాన్‌ని హాజ్జా బగు ద్యజ వరు ంమోాం ఈ 
దాయకమగు అంగాంగిభావమునున్తూూ తెలిసికొని విధ్య కమగు 
పరిక అంతు పొంగోపాంగముగ (శ్రద్దతో ననుషించి "వై వౌ 
సన్‌ బిహ్మా ప్యుతి” యను త తరీయు (బోహ్మణోక్ష కమగు కక కర త 
పాందెవరు గాత | 

ఇట్లు ఒహు[శమతో వపరమతనురాజద వుం చేసు, స్యాగవుత 
సంధ్యోపోసనాంగిత్వమును దరి నిర్ణ ఎఎంచు కయద్‌, 


చదు 
విద్వచ్చిరోమ ది me సాహిత్యవిశార ఎ మ్ల ద్వముబ్బంవని పివి 
పోమయాజుతోవనాము క బేంగటా చలశా స్త్ర చేత ఠరచిదపబడిన 
పూర్హాభిథధా ం(థధవ్యాజ్యాన రము మత మగస సంధ్యాతత్వనుబోధిని 
త జ ద్వితీయా థాక్టియువరయున వఫతరదంతని కాకర ఇంటు న 
[పథమ భూగము 
సమా ప్రము. 
కుహు తత్‌ సత్‌ 
శివము 


ఓ ష్స్‌ 
"యత్సంథ్యాముపాసతే (బ్రహ్మైవ తదుపాసతే।” 


ఇతి (శుతిః। 
సంధ్యాతత్వ నుబోధిని 


పూర్ణాభి థాం[థధవ్యాబా్యసము పేతము 
ద్వితీయా ధ్యాయము---ద్వితీయభాగము 


సంథ్యాదేవతాస్వరూపనిరూపణము 


అవతారిక. [పథమాథధాయమున సంధ్యోపాసనమే యంగి 
యని దృథముగ సాధింపబడి “ది. ఆ సందర*్శమున “ఉపాసన” 
శబ్దముయొక్క అర్థము “థ్యాయన్‌” ఆను పదముయొకు. వ్యాఖ్యాన 
మున వివదింపబడినది ఇక సంభ్యాశబ్దమునకు “చిచ్చు క్ర” అర్థమని 
యు త్తర|త చెప్పబోవుచు, అందులకు ఉపయోగకరముగ స్మృతు 
అందు సంధ్యాశబ్దమునకు మూడూ విధములైన (పయో గములు కన 
బరచబడుచున్నవి. 


యౌగికం యోగరూఢం చ 
తథా లాక్షణికం తతః । 
నంధ్యావదం హి (తివిఖం 
(వతిన్మ తిష దృశ్యతే॥ 19 
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సంస్కృతవాజ్మయమున పదములు యోగికములనియు, 
రూథములనియు, యోగరూథములనియు, లాక్షణికములఅనియు, 
వ్యంజికములనియును పలువిథములుగ నున్నవి 


(పస్తుతమున, సంధ్యాపదము (శుతిస్మ్‌తులందు యొ గికము, 
యోగరూథము, లాక్షణికము అని మూడు విథధములుగ వాడబడినది. 


1) అందు యూగమచగా-ాపద దముయొొంక్క అవయవముల 
అర్థబోధకశ క్తి. ప వయం మరు వ్‌ ఆఅవమయవములకు అర్ధమును చెప్పునట్లొ 
శక్తి కలదు. ఆ శరక్రక ' “యోగ” మని పరు. అట్టి యోగశ క్రితో నర 
మును చెప్పు ఉత ఈ ఉరౌగికమని పేరు. 


2) ఒకానొక పదము అవయవార్థమును చెప్పకుండ వేరొక 
యర్థ మును చెప్పుటలో (పసిద్ది కలదిగి నుండును. అటి |వసిద్దికి 
“రూఢి” యని పేరు. కేవలరూఢిశ క్రితో నర్హమును చెప్పే పదము 
నకు “రూఢథ” మని పరు 


శి) యోగము, రూఢి ఈరెండింటిచేతను అర్థము చెప్పుపదము, 
“యోగ రూథము" అనబడును. 


4) ముజఖ్యార్థముతో మరియొక వస్తువునకున్న “సంబంధము” 
“అక్ష ణు” తతత. ఈ ఆట్టి ' “లక్షణ” చేత అర్థమును చెప్పు పద 
మునకు “లాక్షణికము" అని "పేరు. 


క్రమముగ ఉదాహరణములు, 
1) యౌగికమునకు ఉదాహరణము = 


సంధథౌ -_ ఉపాస్యా = సంధ్యా॥ సంధికాలమున ఉపాసింపదగి 
నది. ఇచ్చట-_"సంధి" శబ్దమునకు “యత్‌” (ప్రత్యయము చేర్చుగా- 
సంధ్యా” యను పదమేర్పడినది. సంధి శబ్దమునకు రాత్రింబగళ్ళు 
సంధికాలమర్థము, “యత్‌” [పత్యయమునకు “ ఉఊపాసింపదగినది” 
యని యర్థము కాగా-.“సంభాా” యనగ--రాాతింబగళ్ళ సంధి 
కాలమున ఉపాసింపదగిన యొకానొక దేవత” యవి యర్థము, 
ఇచ్చట “సంధ్యా” క సస తు ఇపయవములతైన “సంధి యు” 
అను అవయవముల అర్థమే చెప్పుబడినది. కాన ని సంధ్యాశబ్బము 
యౌగికము. ఇందుకు ఉదాహరణము వ్యాసస్మ ఎత 
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“ఉపాస్తే సంధివేళాయాం నిశాయా దివసన్య చ। 
తామేవ సంభథారం తస్మాత్తు పప్రపదంతి మనీషిణః”॥ అని. 


మ సంధికాలమున  ఉపాసింపబడునది గాన 
సంధ్య" యని పేరు” అని క్లో కారము. ఇచ్చట సంధ్యాశబ్రము 
సంధికాలమున ఉపాసింపబడు దేవతల నందరిని చెప్పును. 


2) యోగరూఢమునదు వసిష్ట మహర్షి ఉదాహర ణమిచ్చిరి. 
యోగము రూఢి, రెండింటి సహాయముతో అరమును 
చెప్పును. న 


owe) సంథ్యా సా జగతూతిః మాయాతితా తు నిష్కలా! 
ఈశ్వరీ కేవలా శ క్రిస్తత్వ్మతయ సముద్భవా[[ అని. 


ఈ క్లోకార్థము తర్వాతి రెండవపుటయందే వివరింపబడును. 
ఇచ్చట సంథ్యాశబ్దము ముందు యోగశ క్రిచేత సంధికాలోపాసనీయు 
అగు శివుడు చిచ్చక్తి మొదలగు దేవతలనందరిని చెప్పుచుండ గా 
“యోగా్మదూఢిర్చ్బలీయసి” “యోగముకంకు రూఢికి బలమెక్కువ” 
యను న్యాయము ననుసరించి, రూఢిశ క్తి వచ్చి ఆదేవతలందరిలో 
“చిచ్చక్తిని” మా(తము సంధ్యాశబ్దమునకు ఆర్థముగా చెప్పును. 


కాన ఈ సంధ్యాశబ్దము యోగరూథము. ఈ యర్థమే సంధ్యా 
శబ్దమునకు ముజ్యార్థ్హము. 


కొన్ని చోటులందు యోగాక్టము ముజ్యార్థమగును. కొన్నిచోటు 
అందు రూ ఢ్యర్థము ముజ్యార్థ మగును. బాల చోటులందు యోగ 
రూ ఢ్యర్థము ముజ్యార్గమగును సంధ్యాశబ్దమునకు యోగరూఢ్యర్థము 
ముజార్టర్థ మగును. మే ఖ్యూర్థమును వాచా రర్హమనియును అందురు. 


3) పరాశరులు లాక్షణిరమునకు ఉదాహరణమును చెప్పిరికా 


సంభ్యాస్నానం ఆపో హోమో, దేవతానాం చ వూజనం। 
ఆతిథ్యం వైశ్వదేవం చ షట్క ర్మాఃణవి దినే దినే!” అని. 
ఇచ్చట, 1) సంభ, 2) స్నానం, క) ఆపః, 4) హూమః8, 
వ్‌) దేవతానాం పూజనం, 6) అతిథ్యం, 7) వె శ్వదేవం=అని ఏడు 
కర్మలగుచున్నవి క్లోకమున ఆరుకర్మలని చెప్పుబడిసది. ఇది యెట్లు 
10 
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పాసగును? అను (ప్రశ్నకు సమాథానమిది= “సంథ్యాస్నానం” అను 
నది యొక పదమని చెప్పవలెను. అదెట్లు? అనగా---సంధ్యకొరకు 
స్నానము “సంభ్యాస్స్తానము” అని తత్వురుష సమాసము, చేసిన పాన 
గును, అని 


మొదటి రండు వదములను చేర్చి యొక నమానమును చేసిన 
యడల అప్పుడారు కర్మలగును. అని భావము 


ఇచ్చట సంధ్యాశబ్దమునకు ముజ్యార్థమైన ' 'చిచ్చ ర్తి క్రి యను 
అర్థమును చెప్పినయెడల తర్వాతి స్పానశబ్ధ్దముతో అన్వయము 
(సంబంధము) కుదరదు 'చిచ్చతక్తికొరకు స్నానము” అనిన అర్థము 
సరిపడదు. చిచ్చ క్రియొక్క స్పానమనినను కుదరదు. (వస్తుత 
సందర్భమున కా యర్ధ్హము సరిపడదు. అందువలన ఆ ముజాకాత్థ 
మును విడిచి పెట్టి మరియొక సరిపడునర్ధ్థమును చెప్పుకొనవలయునుూ 
ఆ యర్థము ముఖ్యార్థ మునకు సంబంధించినబై యుండవఖవెను. 
అప్పుడే” "లక్షణ" యను శరక్తి వచ్చును. ముందు ముజ్యార్థ్హమునకు 
అన్వయము కుదరక _బాథ "వచ్చినప్పుడు అక్షణాశ కిని లేపవలెను. 
లక్షఇవాశ చ్‌ లేచి. ముఖ్యార్ధమునకు సంబంధించిన యర్ధ్థమును 
చెప్పును. అప్పుడు అన్వయము కుదురును 1 పస్తుతమున మేబ్యార్థ 
మగు చిచ్చర డిడి సంబంధించిన యర్థము ఆమెయొకు ఉపాసనమూ 
అనగా సనంధ్యోపాననము. 

ఇప్పుడు క్లొకార్థము సరిపోవును. ఎట్లనగా---సంథ్యాస్నాన 
మనగా-సంధ్యోపాసనకొరకు సానమని యర్థము. కాన ఆరవు సడి 
పోయినది. కాగా---ఐచ్చట సంధ్యాశబ్దము, అక్షణచేత "అర్ధమును 
చెప్పుబచేత “తలాక్షణీక” మనబడును. లక్ష బచేతచెప్పబడిన అర్గము 
అక్ష్యార్థము అనబడును. ఇట్లు మూడు విధములైన శబ్దములు ఊదహ 
రింపబీడినవి. లూథము, వ్యంజకము నగు సంధ్యాశీబ్బములు [శ్రుతి 
స్మృృతులందు లేవు గనుక, నుదహరింపబడలేదు. 


యోగశ ర్తి, రూఢిశ క్తి, లక్షణాశ క్రి, వ్యంజనాశ క్రి అను భామా 
వెచిత్యములు భారతీయేతరభాషలందు లేపు. భారతీయభాషలలో 
గూడ సంస్క తమునుండి యెరువు తెచ్చుకున్నచే. చాలమంది 
చదువరులకీ విషయములు కొత్తవి. వారికీవిషయములు భాషా 
వైచిత్యములు తెలియుగాక! యని వివరించితిని, 
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ఇ నై సంధ్యొపాసనకాలమును చెప్పు సంభ్యాశబ్దమొండు 
గలదు. 'సంధ్యోపాసనకాలము, ముఖ్యార్హమగు చిచ్చకక్తికి సంబంధిం 
చునదే యగుటవలన-ఆదియును లాక్షణ్‌క మే యగును. ఇట్టు శ్లోక 
మున, నుదహరింపబడిన మూడు విధములైన సంథ్యాశీబ్ధములు 
వివరింపబడినవి. 


ఆవ “అహరహసృం౦ంభథ్యాముపాస్‌త” యను విధివాక్యమం 
దున్న సంధ్యాశబ్రము రయోగరూఢమని పరోక్షముగ చెప్పబడు 
చున్నది. 


విధిననంధ్యాశబార్లః 
౧ దధ 
వరా చిచ్చు క కిరేవ సా! 
వసి సిష్టః a న్‌ కేం 
హి _బహ్మవిదు త్రమః॥ 16| 


పర ([బహ్మసాక్షాత్కారశాలురలో నుతముడగు వసిష్టమహర్షి 
సంధ్య యనగా సర్వ వెదాంతపసిద్ద యగు సర్వోత్కృష్టమగు 
“చిచ్చర” యనియే చెప్పిరి. కాన' " అహరహస్సంధా్యముపా సీత" 
యను సంధ్యోపాసనవిధాయక శుతివాక్యమందున్న ” సంధ్యా" "శబ్దము, 
“సంధథౌ నంథ్యాముపాసీత నాస్తగే నోధతే రవా” యను యో గియాజ్ఞి 
వల్క కమహర్టివచనమందున్న సంధ్యాశబ్దము, సంధ్యాం మనసా 
ధ్యాయేత్‌” అను సంధ్యోపాసన విథాయక_ఐతరేయ[బాహ్మణవచన 
మందున్న సంథా్యిశబ్దమున్నూ చిచ్చు క్తి పతిపాదకములగుటచేత 
యోూగరూథఢములే యగును. 


నంథ్యాదెవతాస్వరూపనిరూపణము 
వసిష్టులిట్లు చెప్పిరి = 
“యా సంధ్యా సా జగతూతిః మాయాతితాతు నిష్కలా। 
ఈశ్వరీ కేవలా శక్తిః తత్వ(తయనసముద్భవా॥" ఆని. 


దీని యర్థము. మాయాతీతాణామాయనతిక్రమంచినది. అనగ_ 
మాయను తన 'యధీనమున నుంచుకొన్నది యని యర్థము. ఎట్లు? 
[పళయకాలమున సమ స్తజీవులకర్మలును మాయయిందు వాసనా 
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చూపముగ లీనమై యుండును ఆ కర్మలు Mr as 
నున్నంతకాలము మాయ అస్యతం|తముగచే యుండును అపు 
చిచ్చు ర్తి క్రియే స్వతం(తురాలు మాయను తనయధథినమున నుంచు 
కొనును ఇక ఆ కర్మలు పరిపక్వ్రము కాగనే, చిచ్చక్తి తన Gas 
యించిన మాయకు స్వాతం త్యమిచ్చి ఆ వ Ce 
మును సృష్టింప నిచ్చగించును అప్పుడు మాయుదు వాధాన్య 
ముండును మ చిచచ్చ క్తి STON తఈ౯ లు, సృష్ట 
రంభమునుండి మాయు ee (పస్తుతమున సంధథా్యాశ బా 
రమైన చిచ్చక్త్తి డ్రి స్వాఫిన: మూయ నిష్ములా = నిర్వికారమైనది, (పళ 
రసుకాలమునే కర్మలు అపరిపక్యవశయందుండుటచేత మాయయం 
దున్న కు మ పరస్పరము హెచ్చు తగ్గులు 
లేకుండ సమానావ స్థయందుండును, 


ఆసమయమున మాయను గురించి తెలిసకొను (పాణి యెవ్వ 
రుండరు. కాబట్టి-- మాయ ఆవర్థ క్రముగ నుండును. ఆఅందువలడి 
చిచ్చర్తి వికారము. లేనిదై యుండును గవలాొ జూ ఈశ్వరునినుండి 
విడదీసి ఈశ్వరునికంకు వేరుగ తెలిసికొనుటకు వీలు కోనిది. 
ఈశ్వరీ = ఈశ్వర చైతన్యము, చిచ్చతక్తిచైతన్యము ఒక్కటియే యగుట 
చేత జగత్కారణమగు నిశ్వరునికంచు భఛిన్నము ఇానది. యని 
యర్థము. ఇద్దరి చైతన్యము ల్‌ రొకరుటియే మైనను వారి యుపాధు 
లకు "సూక్ష్మభే దముండుటచేత నా యుపాధిభేదము ననుసరించి శివ 
డనియును, శక్ర యనియు ను వేరుగ వ లస వహరించుట. తత్వ తయ 
సముద్చవా =(|బహ్మవిష్టురుదులనెడు మూడు తత్వములయొక్కు 
ఉదృవము, అనగ పుట్టుక (తనవలన) గలది. చిచ్చు క్రయే తననా|శ 
యించిన మాయాద్వారా తత్వ|తయమును సృ జించును గ్ర ౫ 
చిదూపమై శక్రిపవముచే ప్యవహరింపబడునది. యా=వి దేవ 
కలడదొ, హా = ఆ చిచ్చు క్రియే, sa eT తు కాదరముగకు 
చేచర్థమం, “ఎతల” అసు అర్ధము. కాగాంతన నాశ్రయించి న్లో 
ద్వారా స మినా రకు ఉను షం రానైని యవల, చిచ్చక్త 
“సంధ్యా సంభా కశవుముచేత చన్నజతంను. ఇచి వసిష్టులు రూ 
పించిన శ వస్వయాపము. 

చుట సర్వజ్ఞ వూధవాచార్యుబవారు మూతసంహా తొ భాష కామన 


Es శన ందూడ తు దవరిలపమచును లన చయ వురు లదు 
శ్‌ 


కోచెవు ద ల. నన్ను న (వాయు చున్నాను. వంచి న రెండు 


ఖా 2) పూర్తాభి థాం ధవ్యాబ్యాసము పేతము 7 
న 


69 
సారులు చదివిన నుబోధమగును. మనము చిచ్చు క్తిస్వరూపులమే. 
కాన మనస్వరూపము బోథపడుటకు పదిసారులైనను చదువవలెను. 


“పూర్వకల్చే పరిపక్వసకలపాణికర్మను ఉపభోగేన నషేషు 
ఆపరిపక్యవాసనారూపకర్మా(శయః యా మాయా, శక్య(పతియోగ్య 
ధిననిరూపణవిషయ_తదవచ్చిన్నం చైతన్యంకాచిచ్చ క్రిః, పరాశ క్రిశ్చ. 
శక్య(పతియోగ్యనధీననిరూపణ విషయ త దవచ్చిన్నం చైతన్యం శివః. 
మాయాసంబంధథవినిర్ము క్రం శుద్దం బెతన్యం వరం (ఒహ్మ” ఇతి, 
ని. 


(8 


దేని యర్థము. కల్పమనగ సృష్టికాలము. పూర్వకల్చే = 
పస్తుతసృష్టి కాలముకం౦ కు ముందున్న సృష్టి కాలమందలి సమ స్ర 
(పాణులయొక్క పరిపక్యమైన సకలకర్మలును [పాణులు అనుభ 
వించుటచేత నశించిపోగా, ఆ సృష్టి పూర్తి యెపోవును. వెంటనే 
[ప్రళయ మారంభమగును. సకల ప్రాణులును నశించును, మాయ 
యొక్కటియే నిలుచును. అప్పుడు ఆ |పాణుల తాలూకు అపరిపక్వ 
మైన (పండని) కర్మలు వాసనారూపముతో మాయను ఆశ్రయించి 
యుండూను, 


ఆ [పళయకాలము మూడు వంతులు గడవగానే అంతవరకు 
పరిపక్వము కాకుండ వాసనారూపముగ మాయయందున్న [పాణి 
కర్మలు పరిపాకము పొంద నారంభించుటకు ఉన్ముఖముగ (సిద్ధ 
ముగ) నగును. అప్పుడు కర్మలు కొంచముబ్బుట కారంభించును. 
అట్టు ఉబ్బుట ఆరంభించగనే, ఆ కర్మలయందు ఆతి సూక్ష్మమగు 
స్పందము (చలనము) కలుగును, నీటిలోని చేపల కదలికవలన 
నీటికి కూడ కదలిక కలుగునట్లు, ఆ కర్మల స్ప్పందనము ననుసరించి 
వానికాశయమైన మాయయందు కూడ నతిసూక్ష్మమగు స్పంద కలు 
గును అట్టి సృండకల మాయతో కూడిన (జహ్మచబైతన్యమునకు 
1) చిచ్చక్తి యనియును, పరాశక్తి యనియును పేరులు. కర్మలు 
పరిపాకోన్ముఖములు కాకుండ అపరిపక్వములుగనె యున్నప్పుడు, 
కర్మలయందు గాని, సూయయందు గాని నునసూక్షమైన స్పంద 
కూడ కలుగదు. అప్పుడు మాయకు “అప్యక్త” మని పేరు. ఆ 
యవ్య క్రమాయతో కూడిన (బహ్మచైతన్యమునకు (2) శిపుడని పేరు. 
మాయతో సంబంధమే తలెకుంత శుభ్రమైన, దూరముగనున్న మూడు 
పాదముల బహ్మచైతనరము (దీసికే తపాచ్చంహ్మ్మము ఆగి పరు). 
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రర బునబడును. ఇట్లు (1) చిచ్చు ర్తి క్ర, (2) శివుడు. 
శుద్రపర[బహ్మము అని యొ శే (అహ్మచైతసళ్లిము మాయ 
యనెడు ఉపాధియుక్క ఖెవనమువలన వేరు వేరు పేర్లతో పలువ 


ఇచ్చుట సమూతసంహితలోని ఈ వ పదములకు అర్థము (వాయ 
లేదు. ఏలనన---అవి వేదాంతశాగ్యాఎరు చదువుకొన్న'వారి కే బోథ 
పడును 

పెన (వాసినట్లు పరిపాళము నసాందుటకు ఉన్ముఖమైన తలలు 
కాలక్రమమున పండుట కారంభించి పూర్తిగ పరిపక్వమగును. అప్ప 
టికి పళయకాలము గూడ పూ ర్హియగును. ఆట్లు (పళయకాలము 
పూర్తియగుచుండగ వెనుక చెప్పిన అచ 5 కక జగత్తును సృష్టింపవలె 
నను కోరిక శలుగును. జగతును సృష్టింప నిచ్చగలిగిన చిచ్చు ్తి క్ర్‌క్రి 
“సంధ్య” యని బతు గతుడును అ సంధ్య అంతపరదును తను 
స్వాధీనమున నున్న మాయరు స్వాతంత్ర్యమిచ్చి, ఆ మాయచేత జగ 
త్తును సృష్టి ంపించును. ఇట్లు జగత్చృృ్‌ష్టికి ముందే Sus 
జరుగుచురిడగనే సంధ్యాదేవేత యావిర్శవించును. ఆమెయే మాయా 
ద్వారా (బహ్మవిష్ణ్లుమ హేశ్యరులను, జగత్తును, సృష్టించును. 


ప్రళయకాలము ఖఅురుగుచుండగ. మాయయుందు వాననాతూవ 
ముగ నున్న పాణికర్మలు. మూడువిథములుగ నుండును, 


(1) ఆరంభమునుండి మూడువంతుల పళయకాలము 
గడచు వరకును అపరిపక్వకర్మలు (ఏమాత్రము పండనివి) 


(2) నాల్లవవంతు పళయశకాలమారంభిందగనే ఆ శర్మలు 
పరిపాకోన్ముఖములగును. (పండుటకు సిద్దముగ నున్నవి యగును). 

(3) పళయకాలము పూర్తికాగనే కర్మలు _ పరిపజ్వము 
(పూర్తిగా పండినవి) లగును. 


అందులో అపరిపక్వకర్మలకును---పరిప క్వగర్మలకును మధ్య 
(సంధియందు) నున్న కర్మలకు పరిపాకమునకు [పంశుటకు) ఆరం 
భముగానున్న దశ యొకటి యున్నది గదా! ఆ మధ్యుదశలో నున్న 
(బహ్మచైతన్యమే “చిచ్చకక్తి యని పిలువబడునుగదా! అచిచ్చుక్రియే 
సంథ్యాదేవత గదా! ఇట్లు టిని వరించిన సంధి దశయఎదుండుట 
చేత, సంధా + భవా=సంధ్యా, సంధీయందున్నది. కాన “సంధ్యా” 
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యనబడుచున్నది. అను వ్యుతత్తిచేత “సంధ్య” యను పేరు 
ఎంతయును సముచితముగను, యు క్రియుక్తముగ నున్నది. 

ఇక గాయత్రీదేవి యో--- పె సృష్టి ఆరంభమై సూక్ష్మసృష్టి 
స్టూలసృష్టి, (పపంచసృష్టి. యిది యంతయు పూ రియైన తర్వాత 
నావిర్భవించినది కాన, సంథ్యాగాయ(తులిద్ధరును "వ్యవహారమున 
వేర్వేరు. 

అవ గాయ్మతీమంధతాధిదేవత యగు గామ్మతీదేవియు, 
సంథధ్యాదేవతయు నొక్కురే యని కొందరందురు. దానిని నిరాకరిం 
చుటకు సంధ్యాగాయ(తిదెవతలయొక్క స్యరూపభేదము వివరింప 
బడుచున్నది, 


నిరాజి నృష్టికాలీనే 
గాయత్రీ హ్యభిమానినీ। 
చిచ్చు క్రిరూపనంధ్యాయాః 
విభినై వేతి నిర్ణయః॥ 17! 


గాయ|తీదేవత సంపూర్ణసృష్ట్యనంతర కాలమం దలి ఫ్టూల(పపం 
చముయొుక్క సమష్టిరూపమైన “విరాట్టు” అనెడు శరీరమునందు 
అభిమానము గలది “అగ్నిర్ముఖం= = ఇత్యాది గాయ్మతీహృదయ 
మం(తముచేత చెప్పబడిన విశేషణములచేత (ఆనగా_అగ్నిదేవత 
గాయత్రీదేవికి ముఖము, |[బహ్మ శిరస్సు, విష్టువు హృదయమగును” 
ఈ మొదలగు వర్ణనచేత) గాయ;తీదేవికి 'వెరాళ్టు స్థూలశరీరమని 
తెలియుచున్నది గదా! నృసింహో త్రరతాపినియోపనిషత్తునందు 
గూడ పరమాత్మయొక్క స్ట నూలశరీరమునకు ' “ఆగ్నిర్ముఖంకా ఇత్యాది 
వర్ణనచేత, వడంగములు సీర్ణింపబడినవి. ఇంతియే గాదు--నూత 
సంహితయందు యజ్ఞ వై భవఖండమున “గాయ్మతీవిచారము” అను 
శసురుగల ఆరవ ఆధ్యాయమున పం [డైెండవ నాకము నవతారిక 
యందు శ్రీసర్వజ్ఞ్జమాధవాచార్యులవారు ఇట్లు (వాసిరి “కింబహునా? 
నామరూపాత్మకం సర్వమపి జగత్‌ విరాడాత్మికాయాః తన్మూర్త రవ 
యవత్వేన పరికల్పయతి” అని. అనగాకాపలుమాటలేల? నామ 
రూపాత్మకమగు నీజగ త్రంతయును మహావిరాట్స్వారూపిలకి యగు 
గాయ।తీదేవియొక్క. న్గూలశరీరమునకు నొక యవయపముగా కల్పిం 
పబడుచున్నది”. అనీ ఆవతారికను [వాసిరి. అన్షే---అచ్చటనే 
నవమక్షొకావతారికయందు గూడ నిట్లు (వాసిరి “ అ థాసార్థిః 
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సావిత్యాః జపశాలే భ్యాతవా్యం విరాడాత్మికాం మూ ర్రిమాహ = జగ 
చృరీరం సావితార్జః ఇతి! ఆని. సర్వజ్ఞమాథధవాచార్యులవారిట్లు 
వార్టిబ్యానించిరి. “ప్పథవ్యాదిభూతభౌ తెకాత్మకం త సాాః శ్ఞూలశరిర 
మి”తి।॥। ఆనగాా ఈ "గాయ(త్రీమంత్రమును జపించుట కు సుంందు 
గాయ్యతిదేవిని ఛ్యానింపవలెను గదా! అట్లు థ్యానించుటకు విరా 
లు పరూపిఇలకి యగు గాయ।తీదేవిరాం క్క మూ రిని చెప్పుచున్నాడు. 
అని అవతారిక యొక్క అర్ధము. “జగచ్చరీరం పావ్మితా్వా” = అను 
మూలముతయిన్మ వ్యాఖ్యాపేమున నర్ధము=ప్ఫృషవ్యాప్‌ పపం చమషహా 
భూతములును, ఆ పంచమహాభూతములివలన ముట్టిన పాంవణఖొతిద 
వస్తువు లన్నియును, గాయ[తిదేవియొక్కు శ్హ్ర శూలశరీరముగా థాకినిం 
పవల నని అర్థము. కావున == గాయత్రిదేవి. శ్థూలసమప్టి రూపమైన 
విరాట్టునందు*" “అదినా శూలశరిరము” అనెడు అభిమానము గలది 


ఇక సంభ్యాదేవత యన్న నోాస్భష్టి క పూర్వము rs 
మున చిచ్చు డ్రి కిరూపముతో ow ఇట్రైద్రర కున చాలక 
మున్నది. సంభా్యాదేవతయక థే్రయరూపము చల్పితము. గాయ 
(ఉవవియొక్క్ల రూపము వ్యావహారిక వాస్తవికము. అనగా. వాావహా 
రికసత్తాగలది. గాయి విరాశభిమానిని సంథారిటేవత అమ్యరక్ష 
మాయాభిమానిని. ఇంకను సంథ్యాదేవత నాశయించిన మాయచే 
సృష్టింపబడిన దానిలో నేకదేశమగు విరాట్టునందు అభిమానిని. 
ఇట్ట నేక భఖేము లుంతుటవలన నంభ్యాదేవతకంకు గాయ్మతీదేవి 
భిన్నేమైనదే. ఇద్దరు నొబ్కురు గాదు. ఇది సంభ్యాగాయతీదేవతల 
యొక్క స్వరూపఖ వము. 
అది 
వచ్చ్వచ్చుల ములక న వప నగ ల ---  ద్విజబ్బందచని షేవి 
సోమయాజూతోపనామక వేంగటాచలశాస్త్రిచేత రచింపబడిన 
పూర్చాభి ధాం,ధవ్యాజణా్య్యసము పేతమగు సంధ్యాతత్వను బోధిని 
యందు ద్వితియాథధ్యాయుమున సంధ్యాదేవతాస్వరూప వనిదూపవ 
ఇఐంబను ద్వొితీయభాగము 
సమా_ప్రము. 
ద్వెితియాథ్యాయము సమా _ప్తము. 


ఓమ్‌ తతి సత్‌ 
శివమ్‌ 


ఓమ్‌ 


౪? యత్సంధ్యాముపాసతే (బహ్మెవ తదుపాసతే 1” 


ఇతి (శుతిః॥ 
నంధ్యాతత్వ నుబోధిని 


పూర్హాభి ధాం్యభ్రవ్యాబాాసము పేతము 
తృతీయాధ్యాయము---ప్రథమ భాగము 
ఉపాసన[పకర ము 


సంథా్యాస్వరూపనిరూపణానంతరము ఉపాసనాస్వరూపము 
వివరింపబడుచున్సుది. 


“ధ్యాయత్యర్థ ఏషః, యత్సమాన(పత్యయ ప్రవాహీకరణమ్‌. 
తదేవోపాసనప్‌ు” థార్థనమనగా “రుకెవిధథమగు జ్రానములను (తలం 
పులను) (పవాహముగ చేయుట. అదియే ఉపాసనము'. అని 
శ్రీశంకరభ గవత్పాదులవారు చెప్పిరి.కాగా-' ఇతరజ్ఞానములు (యోచ 
నలు) మధ్య మథ్య దూరకుండ నూనెధార వలె మధ మథ్య తెగ 
కుండ ఉండెడు, ఒకేవిధమైన జ్ఞానముల [ప్రవాహము ఉపాసనము. 


య 


మును, ఉపాసనాస్యరూపమును నిరూపించిన తర్వాత, ఇప్పుడు 
ఉపాసనా భేదములను నిరూపించుట కారంభమగుచున్నది. 


అవ: ఇటు ఉపాసింపదగిన సంధథ్యాదేవతయొక్కు స్వరూప 


అహం[గ్రహః |వ్రతీకక్చో- 
పాననం ద్వివిధం స్మృతం! 
ప్రకృతే చ ద్విధోపాస్యా 
త్వధికారా నుసాధ తః ॥ 181 
Ll 
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ఉపాసన రెండు విధములు. అఆహం[గ హోపాసనమనియు, 
(పతీకోపాసనమనియును. ఎచ్చట పరమాత్మ సగుణస్వరూపుడై 
“సోఒహం” “ఆ పరమాత్మ నేనే” యని అహంత్వముతో ధ్యానింప 
బడుచున్నాడో యది అహం(గహోపాసనము. “సగుణపరాకై్రైతశన్య 
మునకును స్వీయ ప్రత్యకైైతన్యమునకును, ఐక్టభావనము అహం 
గ హోషపాసనము. ఉపాసనావిధివాక్యమున అహంపదము తేక పోయి 
నను అహంపదమును చేర్చి ఉపాసనను చేయవలెను. ఇళ్లు శారీరక 
మీమాంసా భాషకమున చతురాధ్యాయమున “ఆత్మేతి తూపగచ్చంతి. 
గాహయంతి చ” అను సూతముయొక్ళు. ఖాష్యమున శ్రీశంకరభగవ 
తాదులవారిచేత సిద్దాంతము చేయబడినది దీనికి ఉదాహరణము 
సంథ్యావం ననమునంచలి “అసావాదిత్యో బ్రహ్మ” అను సంధ్యోపాసన 
వాక్యమే ఈ వాక్యమున ఆహంోచము తెదు. ఐనను “ఆహంపద 
మును చేర్చి “సాఒహమస్మి” అని యుపాసింపవలెనని (జఅహ్మానూ( త 
కర్తయ గు వ్యాసమహర్షియే “న భిన్నాం (పతిపద్యెత" ఇతి్యాటిన్లోన 
మున వ్రాసినారు. ఈ క్షోకార్హము ఉత్రరోత్తర వివరింపబడును. 

పరమాత్మవ్యతిరిక్తమైన అల్బమైన వస్తువును ఈ తృ్చృష్ట 
దేవతాబుద్దితో గాని, (మహ్మదృష్టితో గాని సంస్కరించి, యుపాసిం 
చిన యెడల అది [పతీకోపాసన మనబడును. [పతీకమనగా అవ 
యవము. అవయవము అల్బమగు వస్తువగును. 

ఉదాహరణుము = “ఆదిత్యో బహ్మతుపాసీత” ఆదిత్యుడు 
పర్మబహ్మమని యుపాసింపుడు, “మనో (బ హ్మేత్యుపాసీత” మనను 
పర(బహ్మమవి ఉపాసింపుడు. అను వాక్యములు. ఇచ్చట అల్బ 
వస్తువగు ఆదిత్యుడు (బహ్మదృష్టిచేత సంస్కృరింపబడినవాడై ఉపా 
సింపబడుచున్నాడు. అస్హే మనన్సు గూడ అల్బవస్తు వే, (బహ్మదృష్టి 
చేత సంస్కరింపబడినదై యుషపాసింపబడుచున్నది. 

ప్రకృతమున సంథ్యావందనమున తన ఆధికారా.(యోగ్యతా) 
నుసారముగ అహం [గ్రహోపాసనమును, [పతీకోపాసనమును రెండు 
విధములైన యుపాసనములను చేయవచ్చును. 


ఎవరు ఎట్టి అధికారులు ? 
శ్రీసర్వజ్జమాథవాచార్యులవారు, నూతసంహితావ్యాబ్యానమున 


ఆధికారులు మూడువిధములని చెప్పి, వారి లక్షణములను (వాసి 
నారు, ఎట్లనగా = త్రివిధా ఆధికారిణః! ఉత్తమా మధ్యమా అధమా 


భా 1) పూర్హాభిధాం ధ్రవ్యాబా్యాసము పెతము 83 


శతి! తత విశుద్రసత్వాః, సమాహితచేతసః, ఉ_త్రమాః. వివేక 
వైరాగ్యసంపన్నా అపి రజోలేశానువృత్త్యా విక్షి ప్రచేతసో మధ్యమాః. 
(ప్రబలతరదురిత ప్రతిబద్రచిత్తా:ః, కౌత్పుక్యమా(తే౪ (పవృత్తా ఆపి 
అ(పతిష్టితజిజ్ఞాసాః ఆరూ ఇతి॥ 


అనగా. ఆధికారులు ఉఊ తములు మధ్యములు అధములు నని 
మూడు విధములు. అందు విశుద్ధసత్వులు, సమాహితచెతన్కు 
లును ఉత్తములు. అనగా విశేషముగా శుద్దమైన సత్వగుణము కల 
వారు. ఇచ్చట సత్వగుణమునందలి వికుద్ది అనగా---భగవర్లత 
యందు చెప్పబడినరితిగ---చిరకాలము నిష్కామకర్మ ననుష్టించుట 
చేత, పాపము, క్రిణించి, రజ స్తమోగుణములు పూర్తిగ క్రిరీంచగా - 
మిగిలిన సత్వగుణమునకు ఆ "రజి స్రమోగుణముల "సంబంధ తాలు 
యును లేకపోవుటయే విశుద్ధి. ఇట్టి విశుద్ధి కలిగిన తర్వాత చిత్తము 
నకు విక్షేపము (చాంచల్యము) “కలిగించునట్టి రజోగుణము లేక 
పోవుటచేత చిత్తము బాహ్యవిషయములవైపు పరుగెతకుండ సమా 
హితము (నెమ్మదిగలది) అగును. ఇట్లు సమాహితమైన మనను గల 
వారు ఉ_త్తములు. ఇట్టి ఉతమాధికారి అత్యంతదుర్హభుడు, 


భగవద్దీతయందు చెప్పబడిన నిష్కామకర్మానునానము చాల 
కాలము చేయుటచేత వివేకవెరాగ్యములు కలిగినను, రజోగుణము 
పూర్తిగ క్షిణించక పోవుటవలన రజోగుణలేశము కొనసాగుచుండుట 
చెత చిత్తవిక్షేపము (మనన్సుచెదరుట) కలుగు దుండును. ఇట్టివారు 
మధ్యములు. ఉ_తములకు మనన్న్సు స్థ సిరముగ నుండును. మథ్య 
ములకు మనను కొంచెము చంచలముగ నుండును ఇట్టిమధ్యములు 
దుర్తభులు కారు. కాని, విరళముగ నుందురు. ఇక మూడవ వర్ణ 
మునకు చెందినవారు. వీరి చిత్తము పూర్వజన్మమున చెసిన [ప్రబల 
తరమైన పాపసమూహముతో నిండియుండును. ఆ పాపవాసనలు 
పుణ్యుకర్మలను చేయుటయందు ఆడ్డుపడుచుండును. ఇంకను తమో 
గుణము కూడ నుండును. పాపపపనులు మంచిపనులుగను, 
మంచి పుణ్యకర్మలు పనికిమాలిన కర్మలుగను తోచునట్లు తమో 
గుణము చేయును. రజోగుణము మననును అ నుండనియక 
చెదరగొట్టుచుండును. రజ స్తమోగుణముల స్వభావమది. పాప 
వానన అడ్డు పెట్టుట చేత చిత్తము పుణక్రకర్మలు చేయుటయందు (ప్రవ 
ర్తించనేరదు. "ఎప్పుడైనను . ఏపుణ్యలేశముచేత నై నైనను బౌొత్చుక్యము 
(సరదా) చెత పుణఖ్యకర్మలను చేయుటయందు (ఏభగవద్గతా శవ 
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ఇణమునందైనను) (పవర్తించినను, ఆ (పవర్తనమాత్రముచేతనే ఆ 
కాస్త పుణ్యము కీణించి పోగా._అస్టిరచిత్తులై యాపనినుండి విరమిం 
చెదరు. ఇట్టి వారు అధమాధికారులు. 


ద్విజాడు ఈ అక్షణములచేత తన అధికారమును (యోగ్య 
తను) తెలిసికొని, ఆ అధికారానుసారము, (పతీకోపాసనమునో 
అహం(గ హూపాసనమునో చేయవలెను, ఏ అధికారి యేయుపానన 
చేయవలెనో సంధ్యాపాసనాస్వరూపనిరూపణానంతరము వివరింప 
బడును. 


ఆవ: సంధ్యోపాసనాస్యరూప ము వివరింపబడుచున్న ది. 


నామరూపైః కాలభినై్న 
ర్యుకా నంధ్యా (త్రిధా మతా! 
సంధ్యా హి తాద్భశీ [బహ్మ 
సాఒహమస్మీతి భావయేత్‌॥ 191 


అర్థము. 'పాతర్మథా్ట్థహ్న్హసాయంసంధ్యలయంలదు సంథ్యాదేవ 
తకు వేర్వేరు రూపములు, వేర్వేరు రంగులు, వేర్వేరు పేర్లు చేర్వేరు 
వాహనములు మొదలైనవి కూడ కలవు. 


ఈ విషయమున అత్రిమహర్షి. 


“గాయతీ నామ పూర్వాహ్నేే సావితతి మధ్యమే దినే,! 
సరస్వతీ తు సాయాహ్నే, సెవ సంధ్యా (తిధా మతా॥ 
గాయతీ తు భవేదదక్తా సావితీ శుళక్లవర్ణికా! 

సరస్వతీ తథా కృష్ణా ఉపాస్యా వర్ణభేదత:॥ 

గాయత్రీ (బహ్మరూపా తు సావి|తీ రుదరూపిణీ!। 
సరస్వతి విషురూపా ఉపాస్వా రూపభేదతః॥” అని. 


గొతమధర్మశాస్త్రమున ఐదార ధ్యాయములందు సంథ్యాదేవత 
యొక్క మూడు సంధ్యలయందలి మూడు విధములైన రూపము 
లును పూర్తి వివరములతో [వవాయబడినవి. ఆ శ్లోకములను వెను 
వెంటనే వ్రాయుచున్నాను. 
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గౌతమధర్మశాస్త్రమునందలి (తివిధసంధ్యారూప వర్ణనము 


(పొద్దున 
“అచ మైైవ తత _స్టిషన్‌ థా్యాయేత్సంధథా్యం సమాహితః। 
రక్త్మ్యసగ్వసనాం రక్షాం, రకాలంకారభూషితామ్‌॥ 
హంపాసనసమాసీనాం యజ్ఞనూ(త్రనులక్షణాం। 
చతుర్భుజాం చతుర్వక్రాంం, లోచనాష్టకభూషితామ్‌॥ 
అక్ష[సక్కరకౌ దక్షే పుస్తం దండం చ వామయోః। 
దధానాం సంస్మ రెత్సంథా్యం భానుముండల మధ్యగాం॥ 
గాయ తినామవిజ్యాతాం ద్విజానాం సౌఖ్యదాయినీమ్‌ 1” 


మధ్యాహ్న్హమున 
వృషాసనసమారూథాం, గజచర్మవిభూషితాం। 
శుద్దస్సటిక సంకాశాం, శారూలాజినవాసినీమ్‌॥ 
ఆర్హచం(దజటాజూటాం, తినెతాం చ చతుర్చుజాం। 
తిశూలాక్ష[సజౌ దకే వామే డమరుదానకే॥ 
పంచాస్యాం మధ్యమే త్వహ్నః, సావి(తీం సంస్మరేద్ది కజః॥ 


సాయంకాలమున 
తార్థా్యసనసమాసీనాం పీతవస్త్రనుభూషితాం। 
నీలవర్హాం శంఖచ[క్రగదాపద్మచతుర్చుజామ్‌॥ 
సరస్వతీం విష్టురూపాం కిరిటాభరక్షైర్యుతాం। 
సాయంసంథధ్యాం స్మరేదెవమన స్తమితభాస్కరే॥ 
ఆచ్చటనే సంధ్యోపాసన వముయమున వ 
“పాగ(గేషు తతః స్టిత్వా దర్శేషు నుసమాహితః। 
(పాణాయామ[త్రయం కృత్వా, థా్యాయెత్సంధా్యమి తి (శుతిః। 
తత స్థలే వందనం తు తాం థా్యాయ త్చుసమాహితః॥ 
తావతైవ తు సాకల్యం భవతేరవ న సంశయః॥” అని. 
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ఆ(తిమహర్థివచనమున పేరు, రంగు, రూపమను, మూడంశ 
ములే యున్నవి. గౌతముల వర్హనయందన్న్ని యంశములున్నవి. మర 
స్పరవిరోధము లేదు. కావున ఇద్దరి వర్లనములను ఎకముచేసి అర్థ 
మును [వ్రాయుదును. 

(పాధ్ధున 

హంసవాహనము, బహ్మరూపము, రక్త (ఎజ్జని) వర్ణము, రక్త 
వస్త్రము ర క్రమాల్యవిభూషణములు, కరీటములతో కూడిన నాలుగు 
ముఖములు, కుడి పైచేయి మొదలు సవ్యముగ జపమాల, పుస్త 
కము- దండము, కమండలములను ధరించు నాలుగు భుజములు, 
జందెము, గాయతీ నామదేయము, గలిగి సూర్య్యమండలము మథ్య 
సురత (పాతస్పంథ్యాదేవిని థ్యానింపవలెను. 


మధ్యాహ్నమున 


వృషభవాహనము, ఐదుముఖములు కల శివరూపము, తెల్లని 
రంగు, తెల్లనివస్త్రము, శుక్తమాల్యవిభూషణములు, అర్హచం[ద్రాలం 
కృతజటాజూటము మూడేసికన్నులు గల ఐదు ముఖములు, కుడి 
పెచేయి మొదలు సవకీముగ (త్రిశూలము, డమరుకము, వానము[ద, 
ఆక్షమాలలను ధరించిన నాలుగు భుజములు, గజచర్మో త్తరీయము, 
పులితోలు వస్త్రము, సావితీనామధెయము గలిగి, నూర్యమండల 
మందుండు మధా్యహ్నసంథా్యదేవిని థ్యానింపవలెను. 


సాయంకాలమున 


గరుడవాహనము, విష్టురూపము, నిలవర్ణము, పనుపురంగు 
వస్త్రము, నీలమాల్యవిభూష ణుములు, ఎడమ పెచేయి మొదలు కుడి 
వైపుగ శంఖచ[క్రగదాపద్మములను ధరించు "నాలుగు భుజములు, 
కిరీటభూషితశిరస్స్ఫు, వనమాలతో కూడి యున్న సరస్యతీనామ 
థేయము గలదై సాయంసంధథ్యాా్యదేవి నూర్యమండలమునందు 
ఉండును. ఆమెను ధ్యానింపవలెను. 


తూర్పుకొనలు గల దర అమీద నిలబడి, మూడు [పాణాయా 
మములను చేసి, నెమ్మదిమైన మనసు గలవాడై సంథ్యాదేవతను 
థా్రనింపవలెను. అని [శ్రుతి చెప్పుచున్నది. 


అని గౌతములవారు చెప్పు చున్నారు. 
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మహాతపశ్శాలురగు అ(తిగౌతమమహరులు థారాినింపదగిన 
సంథ్యాదెవతారూపమును ఒకే విధముగ వర్ణిరెచిరి. ఇట్టి సంథ్యాదేవ 
తామూర్తి ఉపాసకునిచేత కల్పితమైనది. గాయ త్రీదేవియొక్క మూర్తి 
మా(తము భక్తులక భీష్టవరదానముకొరకు శ్రీసాంబ్యాయనమహర్షిబేత 
మహాతపస్సు చేసి ప్రార్థింపబడినదై, గాయత్రిదేవి యతని పుతిమయై 
ఐదుముఖములు పదేచేతులతో విరాజమానయ్లై స్వయముగ నావిర్భ 
వించినది. ఇట్లు రెండు రూపములకును కో దము 


“సంథ్యావందన”మని లోకమున బహుళవ్యవహారముండుట 
చేతను, వందనశబ్దమునకు లొకమున నమసా్క్కారార్థము (పసిద్రమగుట 
చేతను, సందేహము రాగా-నమసాారార్థము కాదని, ఉపాసనా ప్ర 
కరణానుకూలమైన యర్థము చెప్పబడుచున్నది. “త్మత స్టే 
వందనం తు తాం థా్యాయేత్సుసమాహితః” ఆని. ఆస్ట బమున వందన 
శల్లాద్ధ మేమనగా మిక్కిలి నెమ్మదియైన మనమీ గలవాడై ఆ 
సరిధ్యోదేవతను థాక్జినించుటయే యని” ఆని అర్థము. 


ఆనగా-_వందనశబ్రమునకు ఈ సందర్భములో థాకనమనియే 
అరము. 


భు 


శ్రీలలితాసహ(స్రనామభాష్యమున శ్రీభాసురరాయలవారు గూడ 
”"సంథ్యావందనపదవాచ్యం౦ = = అభేదభావనం” అని [వాయుచు 
వండనశబ్దమునకు థ్యానమె అర్థమని (వాసిరి “ఇమే = “సంధ్యా 
హి నూర్యగం [బహ్మ వందనం తదుపాసనం” అని యొక స్మృతి 
యందు స్పష్టముగ స్త ఆర్థమే (వాయబడినది, 


“బాహ్మణో విద్వాన్‌ సకలం భ(దమశ్నుతే” ఈ యుపాసనా 
మం(తార్థమును తెలిసికొని సంధ్యాపాసనమును చేసిన ద్విజుడు, 
సంపూర్ణమైన మోక్షఫలమును పొందును” అను తైత్తరీయ బాహ్మ 
అమునీందలి నాకర ప స. అర్థమును “తావతైవ తు సాకలర్థం 
భవతేర్థివ న సంశయః” అను గౌతీమధర్మశాస్తవచనము జి కాపకపర 
చుచు మోక్షపఫలమును పొందుటలో ఉపాసకుని సండేహమును 
పోగొట్టుచున్నది. ఇన్తై “శుచిర్వాప్యశు చిర్వా యః=(బహ్మభూయాయ 
కల్పతే=ా =నా(త సంశీయ 9” అను విష్ణు వచనము గూడ మోక్షరూపఫల 
బున సందేహమును పోగొట్టుచున్నది 
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“బహ్మెవ సన్‌ [బహ్మా ప్యేతి అను |e నంది సనా కా నకు 
మోక్షఫలమును చెప్పుచున్నది. “న సంశయః” “నాత సంశయః” 
అను స్మృృతివచనములు శుతిననుసరించుచున్న వై సందేహవడువాని 
యొక్క సందేహమును నివారించుచున్నవి. 


ఈ విధముగ [శుతిస్మృృతులు సంధ్యోపాసనమును, దాని మోక్ష 
ఫలమును గొంతెత్తి గట్టిగా ఉద్దేషించుచుండగ చాలమంది విన 
నొల్లకున్నారు. 


ఆహా! కాలమహిమ! సర్వజగజ్జనని అగు శ్రీసం థ్యాదేవి 
యవ్వ్యాజకరుణచేత ద్వొిజులందరకును శద్రను కలిగించుగాక! ద్విజు 
అందరును (శద్దతో యథోక్తముగ సంధ్యాదేవిని ఉపాసింతురు గాత! 
ఉపాసనాపూర్ణఫలమును పొందెదరు గాత! 


ఇట్లు మూల శ్లోకపూర్వార్హముచేత థాక్టినింపదగిన సంధ్యాదేవతా 
రూపమును వివరించి, ఉ త్తరార్థముచేత తదుపాసనస్వరూపము 
చెప్పబడుచున్నది. 


తాదృశీ= శ్లోకమున పూర్వార్ధముచేత వర్ణింపబడిన వర్ణరూప 
నామములతో గూడిన, సంథ్యా- ఆదిత్యమండలాంతర్వ. ర్తి-ఆదిత్వ 
జీవ[పేరకమగు చిచ్చక్త్తి కిరూపిణియగు సంధ్య, (కైహ్మకా సత్య 
జ్ఞానానంతమైన పర(బహ్మమే. ఆని తొలుత = రూపవర్లనా 
మాదులతోకూడిన సంధ్యాదేవతను " అసావాదిత్యో బహ" ' అనుమర్వెత 
ముతో పర్యబహ్మా=ఒ.ఖిన్నముగ థ్య్యానింపవలెను. తర్వాత, సాకా 
ముందు పరబహ్మాఒభిన్నముగ భావింపబడిన ఆ సంథా్యదేవత, 
అహమస్మి=నేనే యగుచున్నాను. ఇతి భావయేత్‌ = అని అభేదముగ 
థ్యానింపవలెను. ఉపాసింపవలెను. 


ఉపాసనా వాఠక్యము యొక్క అర్థమును ముందు తెలిసికొనవలసి 
యున్నది. 


“అసావాదిత్యో (బహ్మ--సా౭హమస్మి" అది యుపాననా 
వాక్యము. 


“అసా -- ఆదిత్యః  (బహ్మ -[-సా- అహం - అస్మి” ఆని పద 
చ్చేదము. 
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“ఆసా” పదము నటుంచి. ముందు ఆదిత్యపదముయొక్క్ల అర్థ 
మును విచారింతము. ఆదిత్యశబ్దమునకు మూడర్థములు కలవు. 


(1) ఆదిత్యమండలము, (2) ఆదిత్యమండలమునందు (ఇది 
నామండలమనెడు) అభిమానముగల జీవుడగు నూర్యుడు. మన 
స్థూలశరీరమునందు "ఇది నా శరీరము” అను అభిమానము మన 
జీవునకున్నక్తు. జీవుడగం సూర్యునకు గూడ తన మండలమునందు 
“అది నా మండలము" అను ఆభిమానముండును. కాన జీవుడగు 
సూర్యుడు రెండవ అర్థము, (8) మూడవది. ఆ జీవుని | పేరేపించు 
బ్రహ్మ్మచైెతన్యము. అందరి జీవులనున్ను, లోపలను అంతర్యామిమై 
యున్న బహ్మచైతన్యమే డురేపించుచున్నది. కాని లోకములో 
నాధారణముగ పెకి కనబడుచున్న శరీరము, లోపలనున్న జీవుడు 
ఈ రెండింటినే గుర్తించి అర్థముగ జెప్పుకొనుతు వాడుక. లోపల 
నున్న (బహ్మచెతన్యము గురించి సామాన్యులకు తెలియదు. కాని 
వేదాంతశాస్త్రవిచారము చేయునప్పుడు లొపలనున్న (బహ్మచైతన్య 
మును మూడవ ఆర్థముగ తీసికొనవలెను. (పస్తుతమున ఆదిత్యపద 
మునకు మండలము గాని, తదభిమానియగు జీవుడగు సూర్యుడు 
గాని ఆర్థముగా చెప్పు వీలులేదు ఏల? ఆదిత్యపదము తర్వాత 
(బ్రహ్మ పీదమున్నది గదా! దాని అర్థము పర|బహ్మము. కావున ఆది 
త్యుడు-పర|బహ్మము అను రెండింటికి ఐక్యము ఎట్లు చెప్పగలము? 
ఆదిత్యమండలము గాని, ఆదిత్యజీవుడుగాని పరబజహ్య్మము కాదు 
గదా! మండలము, జీవుడును మిథ్యావస్తువులు. పర(జహ్మము సత్య 
మైనది చైతన్యరూపమైనది. రెండింటికిని ఐక రము కుదురదు ఆట్ల 
యిన నేమి చేయవలెను ? ఇట్లు చేయవలెను. 


ఆదిత్యశబ్దమునకర్థమైన మూడు భాగములలో, తొలి రెండు 
భాగములను విడిచి పెట్టి మూడవభాగమగు బహ్మచైతన్యమును 
మా(తము అర్హముగ చెప్పవలెను మూడవ భాగము (బహ్మచైతన్యమే 
కావున రెండింటికి ఐక్యము కుదురును. సందేహము లేదు, ఈ విథ 
ముగ నచ్చటచ్చట అర్థమును చెప్పుట ఇాస్తమునను, లోకమునను 
వేదమునందును గలదో, దీనికి య స (లేక జహదజహల్లక్ష ఇ) 
అని శాస్త్రమున పేరు, ఆదిత్యశబ్రమునకు కర వం (బహ్మచైతన్యము 
సంధ్యయే “సంథ్యా హి నూర్యగం బ్రహ్మి అని వ్యాసులవారు 
చెప్పిరి గదా! కావున ఆదిత్యశబ్దమునకు ఆదిత్యమండలాంతర్యామి 
యైనదియు, ఆదిత్యజీవ(పేరకమైన (బహ్మచైతన్యరూషిణియగు 
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సంధ్యయే పె సెభాగలక్షణుచేత ఆర్థమగుచున్నది. అట్టి సంథ్యయు పర 
(బహ్మబవైతన్యమున్నూ ఒక్కటీయే గదా! రెండింటికిని బకకరము 
కుదురును. ఇంతవరకు సరిపడినది. ఇంకొక్క విషయమును తెలి 
సికొనవలసియున్నది. 


ఆదిత్థమండలమందున్న (బహ్మచైతన్యము నిరు ణము, నిరా 
కారము. దానిని అఆఅధథా్యుత్మ సంస్కారము లేని మననుగల మనమెట్లు 
థారనింపగలము? ధథ్యానింపలేము. అందువలన కృపానిధులగు 
మహర్షులు ఆ చైతన్యమునకు నామరూపములను కల్పించిరి. ఆ 
కల్పించిన నామరూపములతో నున్న చెతన్యమును మనము థ్యానింప 
గలము, 


ఆ నామరూపము లెట్రివి ? అ|త్రిమహర్థియును గౌతమమహర్షి 
యును ఆ నామరూపములను వివరించినారు. ఆ (బహ్మవైతన్యము 
నకు మూడు సంధ్యలందును మూడు వేర్వేరు రూపములను వేర్వెరు 
నామములను వర్ణములను వాహనములను గూడ చెప్పిరి. ఈ వివర 
ములను 84, 85, 86 వ పుటలయందు చూచునది. అన్నింటితో 
కూడిన (బహ్మరు[దవిషస్థురూపములతో, ఆదిత్యమండలాంతర్యామి 
యగు [బబహ్మవైతన్యమును భారనింపవలెను. ఇప్పుడు “అసా” శబ్ద 
మున కర్గ్ణమును (వాసెదను. 


“అసా=జ వెనుక వర్ణింపబడిన వర్షరూపనామవాహనములతో 
గూడిన” అని అర్థము. వీఅననిన శ్రీమాథవాచార్యులవారు “ఈఊద్యం 
తమస్తం యంత”మను (బాహణ భాగమునకు వ్యాజ్యానము ss 
“యగథో క్రనామాదిభిః థ్యయం” అని “అనా” శబ్దమునకు అర్థము 
(వాసిరి. అనగా ర గత వలం వర్ణించిన" mn 
ధ్యానింపదగిన"దని అర్థము, అదిత్యః= సీంధ్యాదేవత, అ్ర్రహ్మకావర 
(బహ్మస్యరూపమే ఆనీ ముదుద. సంధథాకపర[బహ్మములకు అభేద 
థా్యనమును చేయవలెను. తర్వాత= “సాఒహమస్మి"=సా ౯పర 
(బబహ్మాఒభిన్నమైన ఆ సంధ్యాదేవత, అహంకానేను, అస్మి=అగు 
చున్నాను, అని రెండవది, ముఖ్యమైనదగు థా్యానమును చేయవలెను. 


ఇంతవరకు మంత్రములోని పదముల అర్థము విడివిడిగ బోథ 
పడుటకొరకు [వ్రాయబడినది. ఇక ఉపాసనము (థ్యానము) ఏ 
యాకారములో నుండవలెనో ఆ యుపాసనాకారమును [వాసెదను. 
19వ శ్లోకమున మొదటి రెండు పాదములను ఆసౌ పదమునకర్థము. 


ఖా 1) పూర్తా ర్హాభిధాంధ్రవ్యాఖ్యాసము పేతము 0] 


మూడవ పాదము “ఆదిత్యో [గహ్మ” అను దాని అర్థము, నాలవ 
కూపము “అహం[గహోపాసనము”. 


1 ఉఆపాసనాకారనిరూపణము॥ 
పొద్దున 
“అసావాదిత్యో (బహ్మ -+-సాఒహమస్మి” అని. 
అనగా దీని అర్థము 


ఆదిత్యమండలాంత ర్యామి, ఆదిత్యజీవ|పేరక, హంసవాహన, 
(బహ్మరూప (5 కవర్త-రల కవ దర కచూలర్టవి భూప బ్యనకరీట చతు 
ర్ముఖ-అకమాలా-పుస్తక,- దండక మండలుథర -- చతుర్తుజ--చతు 
ర్ముఖ_(బహ్మరూప) గాయ త్రీనామక హ్‌ సంభ్యాకా (సత్యజ్ఞానానంతం 
ఉపాత్సరం) ([బహ్మ॥ ,,సొ౭౬హమస్మి=ా (తాదృశపర[బహ్మా౭_భిన్న) 
సంథ్యాఒహమస్మి” అని. 


మధ్యాహ్నమున 


“అసావాదిత్యో (బహ్మ --సాఒహమస్మి” 
టిని అర్థము 


ఆదిత్యమండలాంతర్యామి ఆదిత్యజీవ _పేరక్ర- -వృషభవాహన 
రుుదరూప (శుక్లవర్ణ్ల- శుక్షవ స్త్ర, శుక్తమాల్యువిభూషణ _ గజచర్మవిభూ 
మిత వ్యాఘచర్మధిర-త్రినేతపంచొము ఖ- అర్జెందు శేఖర జటాజూట 
థర-_[తిశూల- -_-డఉమరుక-దానము[ దా _ జపమాలా _ ధర-చతు చు? జ -_ 
రు[దరూప) SL SDL ONT (తిపాత్‌ 
పరం) (బహ్మ॥  సా౭హమస్మికా(తాదృశ _ తిపాత్సర[బహ్మాభిన్న) 
సంధ్యాఒహమస్మి” అని. 


సాయంసంధ్యాపాసనాకారము 
అసావాదిత్యో ([బహ్మ -[_ సా౭.హమస్మి॥ 
దీని యర్థము 


ఆదిత్యమండలాంతర్యామి, ఆదిత్యజీవ(పిరక_గరుడవాహన- 
విష్ణురూప (నిలవర్ణ్ల--పితవస్ర్ర. నిలమాల్యవిభూషణుశంఖచ।క్ర 
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గదాపద్మథర, మ య సం నప షా సా స 
సరస్వతీనామక---సంభ్యా (సత్యజ్ఞానానంతం తిపాత్సరం, (బహ్మ॥ 
సాఒహమస్మి (తాదృశపర(బ్రహ్మా=-భిన్న) సంథాఒహమస్మి॥ అని. 


ఇచ్చట కుండలీకృతమైన (బాకెట్లలోనున్న) భాగములు ఉపా 
సనాకారములో (ప్రవేశింపవు. కాని--ఉపాసన (థా్యానము)లో 
“| బహ్మరూప” “రుదరూప” “విష్టురూప ఆనే పదములను తలచు 
నపుడు ఆకుండలులలోనున్న విశేషణములతో కూడ నారూపములు 
తోచవలె నను నభిపాయముతో కుండలులలో ఆ విఇషణములు 
1[వాయబడినవి, తర్వాత “బహ్మ” పదమును తలచగనే _(బహ్మ 
మందు ప నను ధర్మములు తోచుటకొర 
కును, సాఒహమస్మి” అను నవ్వుడు “సా అను పయముచేత 
పూర్వము పర(|బహ్మా౭భిన్నముగ భావింపబడిన సంథా్యాదేవతను 
(గహింపవలెననిన్నీ, కుండలులలో ఆయా విఇషణుములుంచబడినవి. 
కావున కుండలికృత భాగములను విడిచి మిగిలిన భాగబు ఉపాసనా 
కారమున నుండవలెను. 


పాతస్స్పంధ్యోపాసనవాకా్యర్థ ము 


ఆదిత్యమండలమునందు చాల అలోవలబలనుండుచు ఆదిత్య 
(మార్యునియొశ్క్మ) జీవుని _పవర్హింపజయుచు-హంసవాహనము 
మీద, (ఎటజ్జని రంగు గలిగి, ఎఖ్జిని చిర రవికెలను ఛరించి, కరిట 
ములు ధరించిన నాల్గు ముఖములు గలిగి, జపమాల పుస్తకము 
డండకమండలములనుకీనాలు చేతులతో థరించిన' చతుర్ముఖ (బ్రహ్మ 
రూపముతో నున్న, గాయత్రి యను పేరు గల సంథ్యాదెవత, 
(సత్యమై, జ్ఞానస్వరూపమై, అనంతమైన |తిపాత్‌) పర(బహ్మ మే. 
అట్టు (తిపాత్సర|బహ్మ-ఆభధిన్న మైన యా సంథ్యాదేవత, నేన, అగు 
చున్నాను, ఆని యర్థము. 


మధ్యాహ్నసంధోకపా సనవాక్యముయొ క్క 
అర్థము. 


ఆదిత్యమండలమునందు, చాల లోపలనుండుచు, ఆదిత్య 
జీవుని పవర్తింపజేయుచు, తెల్లని వృషభవాహనము మీద తెల్లని 
రలగు గలిగి, తెల్లనిచీరను, రవికెను ధరించి, మూడేసి న్మేతములు 
గల ఐదు ముఖములు గలిగి, జటాజూటములందు ఆర్దచం(దుని 


ఖా 1) ఫూర్ణాభిథాం(ధ్రవ్యాఖబ్యాసము పే పేతము 9 § 


గలిగి, [తిశూలమును ఉడుకును, ష్‌ జపమాలను 
నాలుగుచేతులతో అరిం పులితోలును కట్టిన) రుదరూపముతో 
నున్న సావిితి యను పేరు గల సంధ్యాదేవత (సత్యమై, జ్ఞాన 
రూపమై. యనంతమైన (తిపాత్‌) పర|బహ్మ మే”, అట్లు (తిపాత్పర 
(లహ్మ- _అభిన్నమైన యా సంధ్యాదేవత నేను ఆగుచున్నాను అని 
యర్థము. 


సాయంసంధ్యోపాసనవాక్యము యొక్క అర్థము. 


ఆదిత్యమండలమునందు, చాల లోపల నుండుచు, ఆదిత్య 
జీవుని ప్రవ ర్రింపజేయుచు, గరుడవాహనము మీద (నీలము రంగు 
గలిగి, పసుపుపచ్చని చిర రవికెలను ధరించి, శంలఖుచ|క్రగదావద్మ 
న. నాలు చేతులతో ధరించిన) విషురూపముతోనున్న సరస్వతి 
యను కర్రు గల సంథ్యాదేవత- (సత్యమై, జ్ఞానరూపమై యనంత 
మైన |(తిపాత్‌) పర(బహ్మమే". అట్లు త్రపాత్పర(బహ్మాఇఒభిన్నమైన 
సంధాకాదేవత నను అగుచున్నాను." అని యర్థము. 


సూర్యమండలములోపల నున్న ఈ సంభ్యాదేవతను తన కెదు 
రుగ కోటినూరక[పకాశమానమై (పత్యక్షముగ ఉన్నట్లు ధ్యానింప 
పఠాను. ఇట్టి రూపమును ధ్యానము చేయలేని మందుడు లట 
మండలమునందున్న సంభథ్యాదేవత-_పర|బహ్మమే అట్టి సంధ్యా 
దేవత నేను” అని అర్థమును తలంచుచునైనను ధ్యానింపవలెను. 


"న భిన్నాం పతిపద్యత" జతర వ్యాసస్మృ తిక్లోకమునం 
డలి నాలవ పాదమున “విధినా యేన కేనచిత్‌” అని యున్నది. దాని 
యర్థము “యేన కేనచిత్‌ విధినా = సగుణోపాసనవిధానముభే గాని, 
లే; నిర్లుణోపాసనవిధానముచే గాని, ఉపాసకుని యోగ్యతానుసార 
ముగ ఉపాసింపవతెనని యర్థము. కాగా-- శ్రీమాథవాచార్యులవారు 
మధథ్యమాధికారులకొరకు ఆ|తిగౌతములు చెప్పినట్లు (అహ్మరు[ద 
విష్ణురూపములతో a సగుణముగ థ్యానింపవలెనని 
పరాశరమాధవీయమున నూచించిరి. శ్రీభాస్కరరాయలువారు 
శ్రీలలితాసహ [సనామభాష్యమున  ఆదిత్యావచ్చిన్న చైతన్యస్య స్వావ 
చ్చిన్నవైతన్యేన సహ అభఖేదభావనారూపం” అని వర్ణించుట చేత కవల 
నిర్లుణునిరాకారచైతన్యముల కే ఆభే దథ్యానమును చెప్పుటవలన వారు 
నిర్ధుణసంధ్యోపాసనమును నూచించిరి 
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ఇట్టు సగుణము నిర్గుణము అను ఉఊభయవిధసంధ్యోపాసన 
ములును వర్ణింపబడినవి. ఈ పె రెండు ఉపాసనములును అదిత్యో 
పాథిక[బ హ్మ్మాోపాసనములు. ఇక నిరుపాధికశుద్ద(బ హ్య్మూపాసన 
మును ఓంకారముచేత చేయవలెను. 


అందువలన పెద్దలు “ఓమిత్యేకాక్షరా”నువాకము ద్వారా ఓం 
కారసాధనముతో (ప్రణవార్థమగు అల్ల్హుంఢ.- నిరు ణ-_ నిరుపాధిక_శుద్దపర 
(అ హ్మోపాసనమును కూడ సంధ్యాకాలమున చేయవతెనని వర్పర 
చిరి ఇది సంధ్యాపాననము కాదు. ఓంకారము నుచ్చరించుచు 
తదర్థమగు సర్వవ్యాపకాఒఖండ- శుద్ద - నిర్గుణ _ పరబ్రహ్మమును 
నృసింశె శూరా తరతాపినియో పనిషత్తునరదును శ్రీవిద్యార ణర్టకృతవా ర్తిక 
సారమునందును చెప్పబడిన "విధముగ భారనింపవలెను. దీనిని 
ఊఉ తమాధికారులు నిర్ధుణోపాసనముగను, మధ్యమాధికారులు (పతి 
కోపాసనముగను ఉపాసింపవలెను. ఈవిషయము ముందు పుటలలో 
వివరింపబడును. 


య్‌ వా్యససన్మతివచనమునందున్న గాయ(తీపచమును బట్టి 
ఇది గాయ్మతీదేవిని గూర్చి చెప్పినదని యనుకొనరాదు. ఏలనన-ా 
ఇది ఉపాసన ప్రకరణము. ఈ శ్లోకమున ఉపాసన చెప్పబడినది. 
సంథ్యావందనమున గాయతికి జపమే కాని యుపానన లేదు. ఇక- 
సంధ్యాదేవతకు [పాతఃకాలమున “గాయ్మతి” యను పేరు గలదు. 
అందువలన వ్యానులవారు గాయ్మతి యను పేరు గల [పాతఃసంథ్యా 
దేవతయొక్క ఉపాసనను గూర్చి ఈ శ్లోకమును (వాసిరి. కాన, 
గాయ త్రీశబ్బమునకు గాయ[తి యను పేరు గల [పాతస౧ధ్యాదేవత 
యని యర్ధమును చెప్ప్తుకొనవలయును వీరమితోదయ[(గంథమున 
శ్రీమి[తమి[శులవారు సంథ్యోపాసనశబ్దము యొక్క అర్ధమును గూర్చి 
చర్చించుచు, ఈ శోకమునే యుదహరించి, యిది సీంధ్యాదేవతను 
గూర్చియే, యని చెప్పినారు. ఇట్లు సంధ్యాదేవత వేరు, గాయత్రీ 
దేవత వేరు అని, నిర్ణయించుటయు నైనది. 


ఒకానొక వేదాంతపండితవరేణు్యు డిట్లనియెను,. 


“అసావాదిత్యో (బహ్మ” యను వాక్యము-_([పతీకో పాసన 
వాక్యమే కాని, అహం(గహోపాసనవాక్యము కాదు. ఏలనన---ఈ 


భా 1) పూర్ణాబిథభాం|థవాకణాకసము పేతము 95 


వాకరమున _పత్యక్రై్రైతన్యబోధకములగు ఆహమాదిపదములు లేవు 
గాన. యని. 


ఈ మాటలు నేరచించిన సంస్కృత సంధా్యాతత్వను బోధినీ 
(గంథమందలి "ఉద్యంతమ స్తంయంత”మిత్యాదితై త్రరీయ(బాహ్మణ 
భాగమునకు సర్వతంతన్య్వతం|తులును., వేదభాష్యుకర్తలును నగు 
శ్రీసర్వజ్ఞమాధవాచార్యులవారి వా్రాజ్యానమును పరిశీలింపమిచేత గలి 
గిన (భాంతివలన అనిన మాటలుగాన నిరసింపదగినవే. 


ఎట్టనగా---త్రి సర్వజ్ఞ మాధవాచార్యులవారు “ఉద్యంతమ స్తం 
యంతమాదిత్యమభిధ్యాయన్‌ = అను చోటనున్న ఆదిత్యం“ అను పద 
మునకు "యధథో క్షనామాదిభిఃధ్యేయం సంధ్యాపదవాచ్యమాదిత్యం 
బహ్మతి థ్యాయన్‌” అనివ్యాబ్యానించిరి. దాని యర్థమిది, “యథో 
క్రనామాదిభిః ధ్యేయం” అనగా--అత్రిమహర్షి చెప్పినీట్లు వేరు వేరు 
(రక్షాది) వర్ణములతోను, వేరు వేరు (([బహ్మాది) రూపములతోను అన్తే 
వేరు వేరు గాయత్రి మొదలగు నామములతోను కూడుకొవి యున్న 
ట్రుగ ధ్యానింపదగినట్రియు నని యర్థము. ఇక "సంధ్యాపదవాచ్యం 
ఆదిత్యం అనగా---సంధథా్యాపదమునకు వాచ్యార్శమైన ఆదిత్యుని” 
అసి యర్థము. అనగా నేమి? ఇట్లం. ఆదిత్యపదమునకు (1) ఆది 
త్యమండఉలము (2) ఆదిత్యమండలాభిమానియగు జీవుడు (3) ఆ 
జీవ పేరకమైన (బహ్మచజైతన్యము” అని మూడర్థములున్నవి, ఈ 
మూడింటిలో మూడవదగు ఆదిత్యజీవ(పేరకమగు బ్రహ్మ చైతన్యము 
సంధాకపదమునకు వాచా్యర్థము. ఎట్టనగా-[బహ్మవిద్య్వరేణ్యలును, 
బహ్మనూత్రకర్హలునగు శ్రీవేదవ్యాసభటారకులు తమ స్మృతియందు 
సంధథా్యాస్య్వరూ పమును గూర్చి యిట్లు వాసిరి. “సంధ్యా హె సూర్యగం 
బిహ్మ సంభ్యానాదవిభాగతః“అని. అనగా -సూర్యమండలాం తర్యామి, 
సూర్యజీవ _పేరకమగు బహ్మచైతన్యము సం ధ్యాపదమునకర్థము. ఆ 
(అహ్మవైతన్యమున కేల సంథ్యానామము పెట్టబడెను? అనగా_అవి 
కె ఎభాగతః- ఉపాసకుడు తన(పత్య కై ఎతన్యమును సూర్యజీవపేరక 
(బహ్మచైతన్యమును ఆభే దబుద్దితో, సంధ్యానాత్‌_చక్కుగ ధ్యానము 
చేయును గనుక "సమ్యక్‌ + ధ్యేయాకాసంధథా్య-“చక్క_గథా్యనింపదగి 
నది గాన సంధ్య యను పేరు పెట్టబడినది యని, సంభ్యాపదమున 
కర్ణము వాసిరి. 

కావున వ్యాసభట్టారకుల నిర్వచన[పకారము సంధ్యాపద 
వాచ్యార్థము సూర్యమండలాంతరాామి. నూర్యుజీవ_పేరకమగు,బహ్మ 
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చైతన్యమే. కాగా ఆ యాదిత్యపదమునకు భాగలక్ష 9 చు త ఆదిత్య 
మండలము ఆదిత్యజీవుడు అను రెండర్హములను విడిచిపెట్టి 
మూడవయర్థమగు (బహ్మచైతన్యమునే తీసికొనవలెను. కాగా-అట్టి 
(బ్రహ్మవైతన్యీమునకును మం|తమునందలి (ఒ హ్మపదమునకర్ణమైన 
(బహ్మచైతన్యమునకును ఆభెదము సరిపోవును. 


ఇచ్చట ఆదిత్యపదము యొక్క ఆర్థమగు బహ్మచ్చెతన్యము 
(పతీకము ఎంతమాత్రము కాదు గదా! కావేన నిది (పతీకొపాసనమని 
యెట్లు చెప్పనాప్పును? ఎవ్యరి కిని చెప్పశ కరము గాదు. 


ఇంకనూ ఆదిత్యమండలాంతర్యామియగు ఆ (బహ్మవచైతన్యము 
అ(తిమహర్షిచెత వర్ణింపబడిన వర్షరూపనామములతో కూడుకొని 
యున్న ట్టు “ధ్యానింపవలెనని అతదు టకలన ఆ (మహ్మచైతన్యమును 
సగుణముగ థారనింపవలెనని యర్థమగుచున్నది. కాన “సగుఠు 
పరాకైపృైతన్యమునకును స్వీయ వత్యేకై ప్రతన్యమునకును కతా న 
నము అహం|గహూపా సన మగుటవలన ఉఊఉఊపాసనావాక్యమున అహం 
పదము లేకపోవుట దోషము కాదు. అచ్చట అహంపదమును చేర్చి 
యుపాసన చేయవలెను. అశు శారీరక మీమాంసాభాష్యమున చతు ర్థా 
థ్యాయమున “జత్మేతి తూపగచ్చంతి గాహయంతి చ॥అనుసూ[త 
భాష్యమున శీశంకరభగవత్సాదులవారిచేత సిద్ధాంతము చేయబడి 
నది. ఈ యభి|పాయముతో నే గ్రేవ్యాసభట్టారకులు తమస్మృతియందు 
ప స నుద్దేశించియే ' 'న భిన్నాంప్రతివద్యేత గాయత్రీం 
(బ్రహ్మణా సహ।సా౭_ హమస్మీ త్యుపాసీత విధినా యేన కేనచిత్‌” అని 
అహంపదమును చేర్చి దీనిని అహం్మగ హోపాననముగ చేసిరి కాన 
“అసావాదిత్యో బబహ్మ” యనునది అహం[గ్రహోపాసనమే కాని 
(పతీకోపాసనము కాదు. కాదు, కాదు. 


ఇచ్చుట 'ఉద్యంతపు స్తం రుం ాంరరా జను తైత్తరీయ 
(బాహ్మణ్మశుతిచేతను. “అసావాదిత్యో హేతి యధ్ధ్యానం="* అను 
స్మృతిరత్నమ హూడధివచనముచేతనున్నూ “అసావాదిత్యో (బహ్మ” 
ఆను మం(|తముమా(తము సంధో్యపాసనకు విధింపబడినదై లభ్యమగు 
చున్నది. కాని అంతమాత్రమే ఉపాసనాకారము కాదు. en are 
ఉపాసనాకారముయొకు పూర్వార్ధము మాత్రమే. ఈ యుపాస 
ఆహం(గహోపాసన యగుటచేత “ఉత్తరార్థభాగముగ లం భయ 
మస్మి” అను దానిని చేర్చుకొనవలెను. అట్టు చేర్చని యెడల ఇది 
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అహం(గహోపాసన కాక “(పతీకోపాసన” యగును. (పతీకోపాసనకు 
మోక్షము ఫలము కాదని శాస్త్రసిద్దాంతము (పతీకోపాసనకు విద్యుళ్హోక 
(పాప్తియ ఫలము. సంధ్యోపాసనకు మోక్షము ఫలమని (శుతి 
స్మృతులు స్పష్టముగ చెప్పుచున్నవి. కావున దీనిని యహరం(గహో 
పాసనగ చేయుటకొరకు “సాఒహమస్మి” యని చేర్చుకొనవలెను. 
ఆప్పుడిది అహం[గ హోపాసన యగును. కాగా మోక్షము ఫలమగును. 


ఇంకను, త్రైతరీయోపనిషత్తునందు శీక్షావల్హి యందు పంచమాను 
వాకమున ఆహంపదము టఅేకుండగనే అహం(గహోపాసనము విధింప 
బడినది ఎటనగా “సయ ఎషో౭.౦తర్హ్భ దయ ఆకాశః, తస్మిన్నయం 
పురుషా మనోమయః, అమృతో హిరణ్ముయః" అని. ఇచ్చట హృద 
యాకాశవర్తియగు పరమాత్మాఖ్యుడైన పురుషుడు మనోమయత్వాాది 
గుణ వి శిష్టుటైె ఉఊపాసింపబడవతె నని యర్థము. “పాచీనయోగ్యో 
పాస్వ' యనునది ఉపాసనావిధి. ఇచ్చట “మనోమయో౭మృతో 
హిరణ్మయ:ః వరమాత్మా౭ హమ్‌” అని యుపాసన చేయవలెను. 
ఇచ్చట (పత్యకై ్రతన్యవాచకపదము లేదు. లేకపోయినను నిది 
యహం[గహోపాసనమే “ఎచ్చశుచ్చుట సగుణ---ఈశ్వరోపాసన 
విధథింపబడునో యచ్చట చ్చట “ఆట యాశ్వరుడు నేను.” “తాద్భశ 
ఈశ్వరోఒహమ్‌” అని అహంగహోపాసనమునే చేయవలెను. 
“అత్మేతి తూపగచ్చంతి గ్రాహయంతి చ” యను నసూత్రభాష్యమున 
నికు నిర్ణయింపబడినది అసావాదిత్యో [బజహ్మ అను శుతివాక్యము 
ఊఉఊపాసనాకారముయొక్క ఒకభాగము. కావున (శుతివాక్యమున 
ఆహంపదము లేక పోయినంతమా(త్రముచేత నది దోషము కాదు. 
అని రాధ్రాంతము. 


ఇవ్చట “సాఒహమస్మి” యనిచేర్చుట నా స్వకపోలకల్పితము 
గాదు. మది? “ఆత్మేతి తూపగచ్చంతి. గాహయంతి చ” (4.1.3) 
అను (బబహ్మసూ(తమును |వాసిన శ్రీవ్యాసభట్రారకులే, వారు[వాసిన 
స్మృతిలో నిట్లు చేర్చుకొనవలెనని చెప్పిరి. ఎట్టనగా-”న భిన్నాం 
(ప్రతిపద్యేత గాయ।తీం (బ్రహ్మణా సహ।1సా౭ఒహమస్మిత్యుపాసిత విధినా 
యేన కేనచిత్‌” అని “గాయ(తీనామక సంధ్యాదేవతను ముందుగా 
పర(బహ్మాభిన్నుముగా భావించి (ఉపాసించి) తర్వాత ఆ (బహ్మాభిన్న 
సంథ్యాదేవతను “సా”యను పదముచే(గహించి “సాఒహమస్మి” ఆ 
సంథ్యాదేవత నేను అని అహంపదమున్లు చేర్చి యుపాసింపవఠఅెనని 
విధించినారు. 
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ఇచ్చట “సాఒహమస్మి” అని త్రీవా్యానులవారే అహం[గ 
చారాపాసనను విధించుటవలన, నే రంచిన సంస్కృత సంథ్యాతత్వ 
సుబోధిని్మిగంధమునందలి “అసావాదిత్యబహ్మ 1బహ్మా2హమస్మి” 
అను ఉపాసనావాక్యమునందలి “బహ్మాఒహమషస్మి” అను రెండవ 
భాగమునందున్న “బహ్మ” పదమును తీసివేసి, దానికి బదులుగ 
“సా” అను పవమును ఈ తెనుగు[గంధమున చేర్చుట మైనది. 
కావున, పాఠకమహాశయులు, ఈ వ్యత్యాసమును గురించి సందెహ 
పడవద్దని మనవిచెయుచున్నాను 


"అసావాదిత్యో బ[హ్మ” అనువాక్యమునందలి ఆదిత్య 
శబ్దమునకు భాగలక్షణచేత సంభారదేవతయే అర్థము. గాన 
“సాఒహమస్మి” అనువాక్యముననున్న “సా” అను స్ర్త్రీలింగపదము 
చేత ఆసంధ్యాదేవతను (గహింపవలెను అని భావము. 


ఈ వ్యాసవచనమే లేనియె డల సంధోపాసన ఏ దారిని పస్సైడినో 
కదా? "సాజ౭హమస్మీత్ఫ్యుపాసిత” యను వ్యాసమహర్షి వచినము 
వల్లనున్నూ, ఇ, “సంధ్యా హి సూర్యగం (బ్రహ్మ సమ గల 
యను మహాభారతవచనమువల్లనున్నూ ' '“ఆసావాదిత్యో బ్రహ్మ” యని 
ముందుగ పర|బహ్మా౭.భిన్నముగ ధ్యానింపబడిన సంథ్యాదేవతను 
“సా” యను పదముచే (గహించి, “సాఒహమస్మి" యని తనకును 
సంథ్యాదెవతకును, (అనగా నసూర్యమండలాంతరత|బహ్మచైతన్యము 
నకును తనదగు [పత్యకెపుతన్యమునకును)ఐక్యమును భావింపవలెను. 
అనునర్ధ్థము స్పష్టముగ అభించుచున్నుది. 


శ్రీ భాస్కురరాయలువారు చెప్పినట్లు, ఇట్లు నిరాకారములగు 
ఉభయచైతన్యములకును ఐక్యభావనయే (బహ్మసాక్షాత్కార 
కారణము మోక్షప్రదమున్ను. 

శ్రిభ గవద్గీతావ్యాజబ్యాతలగు శ్రీనీలకంఠవండితులిట్టనిరి. “క్షణ 
మపి కతుశతస్య చతుసృ్ప ప్రత్యా యత్సలం, తదవాప్పోతి.” ఒక్కా 
క్షణకాలము తన యంతఃకరణమందు (బుద్దియందు)న్న తన (ప్రత్య 
గాత్మ (ప్రత్యకై్రతన్యము)ను అధ్యాత్మాకసంస్కారసంపన్నమై యంత 
ర్ముఖమగు తన మననుచేత చూడగలిగెనేని, ఏడు వేల నాలుగువందల 
క్రతువులు (యాగములు)చేసిన గలుగు ఫలము గలుగునని యర్థము. 
ఆహా! ఆత్మసందర్శనఫలమెంతగొప్పుది ! ద్విజుడు సంధ్యోపానీనము 
వలన నిట్టిఫలమును గూడ బొందగలుగును. సందేహము తేదు, 


భా 1) పూర్ణాభి ధాయ్యధవ్యాబ్యాసము పేతము 99 


(బహ్మవిద్వరేణ్య్యలు శ్రీమధుసూదనసరస్వతులవారు 
చెప్పినది. 

“యో వా వితదక్షరం గార్గి! అవిదిత్వా అస్మిన్‌ లోకే, జు పోతి, 
యజతే, తఫ స్తప్యతే బహూని వర్షసహస్రాణి, అంతవదేవాస్య 
తద్భవతి” ఇతి॥॥ 


శ్రీయాజ్ఞ్జవల్క్య్యమ హరి గారితో నిటు చెప్పిరి. ఓ గార్గి! ఏ 
ద్విజుడు ఈ లోకమున తాను బతికయుండగనే నాశరహితమైన 
ఈ పర (బహ్మమును (అనగా తన బుద్దిలో నున్న తన (ప్రత్య 
కైఎతన్యమును) అంఆర్ముఖమగు తనమననుతో చూడకుండ, ఎన్ని 
హూమములు (యజ్ఞములు) చేసినను పూజలు చేసినను అనేకవేల 
సంవత్సరములు ఘోరతపన్సును చేసినను గూడ హాని యన్నింటి 
ఫలమున్నూ చివరకు నాశమయ్యవే. అనగా మోక్షము నీయజాల 
వని భావము. కర్మలవలన మోక్షము రాదనియును, థార్టనము 
వలనను, జ్రానమువలనను మా(తమే మోక్షము కలుగునని భావము, 


కావున ద్వజవర్వులారా! తీవతరమగు సంధోపా సనమునకు 
సమానమగు నులభతమమోకైెపాయము తేదు. లేదు, లేదు. సంధ్యో 
పాసనమువలన తన _ఎత్యక్రైతన్యసందర్శనమగును. సంధ్యోపాసన 


ఫలమనంతము. కాగా అసావాదిత్యో బబహ్మ-౧సాఒహమస్మి” అను 
నదియే సంపూర్ణో పాననాకారము. అని తెలిసికొనవలెను. 


“అసావాదిత్య” మం[త్రమునకు ఉజపాసనవిషయమై ఇంత 
(గంథము ఉండగశీకృష్ణపండితులవారు “అసావాదిత్యమం త్ర 
మును అర ర్ల కపక్షేపము తర్వాత చేయదగు [పదక్షిణమునందు వినియో 
గించినారు. 


(బహ్మసూతక ర్తలగు శత్రీవ్యాసభట్రార కులు శ్లోకమున 


చు 
“సా2హం”అని “అహం” పదమును చేర్చి  “ఆసావాదితోో (బ్రహ్మ 
సా౭.హమస్మి“యని సంధో్యపాసనను ఆహం(గ హోపాసనముగ 
సాధించినారు. 

కాగాకాముందుగ నూర్థమండలమునందు, పూర్వము చెప్పిన 
విధముగ నామరూ పవర్ష్హాదులతో కూడిన సంథ్యాదెవతను తన 
కెదురుగ నున్నట్టు చక్కగ థ్యానించి, తర్వాత ఆసంభ్యాదేవతను 
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సత్యజ్ఞానానంతమైన పర(బహ్మముగ (మాయాసంబందమే లేని 
తిపాత్సర|[బహ్మముగ) అసావాదిత్యో బహ్మ” యనుచు థ్యానింప 
వలెను. సంథధ్యాదేవత మాయాసంబంధముకలదై (మాయాశబలితమై) 
వారివహారికముగా ఏకపాద్బ9హ్మము కదా! కాన నిటువంటి రూప 
నామాదివిశిష్ట మై ఏకపాద్బ 9హ్మరూపమగు సంథా దేవతను మాయా 
సంబంధరహిత, విశుద్ధ, తిపాద్బ ంహ్మముగ ఖావింపవలఠలెనని 
యర్థము, తర్వాత-”సాజఒహమస్మి"యను భావనయందు సాియను 
పదముతో, తొలుత పర(|బహ్మా౭_ బిన్నముగ బావింపబడిన సంధ్యాదేవ 
తను [గ్రహించి “సాఒహమస్మి” పర (బహ్మాభిన్నమగు ఆఅసంధ్యాదేవత 
నేను, అని ఉపాసింపవతాను. ఆట్టిసంధ్యాదేవతకును తనకును 
ఐక్యమును భావింపవలెను. ఇది సగుణభాఒహం[గ హూపాసనము 


ఉత్తమాధికారిసంధ్యోపాసననము 
నిర్ధుణా2.హం (గ హోపాసనము 


వేద, వేదాంతములను చదివి పంచకోశవి వేకము గల ద్విజ 
వర్యులు ఈ [కిందివిధముగ నుపెసింపవతెను 


“సంధ్యా హి సూర్యగం (బహ్మ”యను స్మృతివచనాను 
పార వగ ఆదిత్యమండలాంతర్యామియె ఆదితరజీవ(పేరకమైన 
(బహ్మచైెతన్యమే [పాతరాదినంథ్యానామములతో వెలయుచుండునని 
ఉపాసకుడు ముందుగనే తెలిసికొని యుండును. కాగా == 
ముందుగ॥-“ఆసావాదితో -- (బహ్మ -- సా౭హమస్మి యను మూల 
మం(|తమునే మననున ననుకొనుచు =దాని యర్ధమును- “ఆదిత్య 
మండలాంతర్యామి ఆదిత్యజీవపేరకం చ_యత్‌(బహ్మచైతన్యం-తత్‌ 
+ సత్యజ్ఞానానంతం (తిపాత్సరం (బహ్మౌవ॥ అని నొామదూపాదులు 
లేని సోపాధికమగు ఆదిత్యావచ్చిన్న చైతన్యమును, నిరుపాధిక శుద్ధ 
తిపాద్బ ఇహ్మచైతన్యముతో ఆభిన్నముగ థాకనింపవతెను, తర్వాత = 
“సాఒహమస్మిొ యనుకొనుచు = “సాపదముతో మాయాసంబంధ 
రహిత, శుద్ద(త్రిపాద్బ ఇహ్మచైతన్యాభిన్న_ఆదిత్య మంతలావచ్చిన్న(బహ్హ 
చతన్యమును (గ్రహించి.సాఒహమస్మి॥ఆ యాదిత్యావచ్చిన్నబహ్మ 
చైతన్యము _నే నగుచున్నాను. అనిభావింపవలెను. 


ఇచ్చట “అహం” పదముతో కా “అన్న్నమయ-[ప్రాణమయ_ 
మనోమయ -_విజానమయ _ అనందమయాఖ్య - పంచకోశవ్యతిరి క్షం, 


భా 1) ఫూర్ణాభిధాం్యధవ్యాబ్యాసముపేతము 101 


పంచకోశ(పకాశకం ఎతత్సర్వసాక్షీభూతం మదంతఃకర ణావచ్చిన్నం 
చ యత్ప 9త్యకైైతన్యం, స ఏవ ఆహంపదార్థః। ఆదిత్యాపచ్చిన్న 
మవైతన్యస్య మదంతః కర ణావచ్చిన్న చైత్యన్యస్య చ ఉపాథ్యపగమే 
సతి, మఠాకాళశ మటాకాశయోదివ ఏకత్వాత్‌ _ -(తిపాతృర బహ్మ 
చైతన్యాభిన్న ఆదిత్యావచ్చిన్న (బహ్మచైతన్యమహమస్మి” అని 
థ్యానింపవలెను. 


ఇచ్చుట అన్న్నమయాదిపదములు తలంచునప్పుడు ఆయా 
కోశస్వరూపములు ఒకటిత ర్వాత నొకటిగా మననున తోచవలెను. 
తర్వాత అంతఃకరణావచ్చిన్నమైన (పత్యకైతన్యము తోచవలెను. 


అనై తొలుత ఆదిత్యమండలావచ్చిన్న బహ్మచైతన్యము 
మనసున తోచ (బాసింప) వలెను. తర్వాత _ ఆయాదిత్యావచ్చిన్న 
చైతన్యము _-మాయాసంబంధరహి తమైన (పంచకృతపంచమహాభూత 
భొతికములకావల నున్నట్లు భావింపవలెను ) శుద్దతిపాత్పర (బ్రహ్మ 
వైతన్యము, రెండునొక్కటిగా మననున తోచ(భాసింప)వలెను. 


ఇట్ట తొలుత భావించి, -ఆ (తిపాత్చర బబహ్మ చైతన్యాబిన్నమై న 
ఆదిత్యావచ్చిన్న చెతన్యము అ స్వాంతఃకరణావచ్చిన్నమైన (ప్రత్య 
కషం రెండును ఉపాధిరహితమైనవై _ యొంక్కుటియైనట్లు, 
సంస్థ్రరింపబడి, విశుద్దమైన మననుతో, చూచుచు భావింప(భ్యానింప) 
వలెను. ఈ ధ్యానము కష్టాతిక షతమము, కావుననే, శ్రీఖాస్రరరాయల 
వారు తమసాభాగ్యభాస్కరమను శ్రీలలితాసహ|సనామభాష్యమున 
“ఎతచ్చ వేదాంతరహ స్యాభిజ్ఞానాం శిపానామపి కాదాచిత్శ_ మెవ, న 
సార్వదికం” అనిరి. అనగా.ఈ.పెన వాసిన నిరుణా౭.హం(గ 
హూపాసనము._వేదాంతశా స్తరహస్యములు తెలిసినట్టి మహాశిష్టులకు 
గూడ ఏదో యొకప్పుడే కుదురునుగాని (పతిదినమునను తిసంధ్య 
అందును కుదరదు_అని(వాసిరి. అహా! సంధ్యాపాసనమహిమ! 
ఇంతమహిమోపేతమగు సంధ్యాపాసనమును శ్రీ శృష్టపండితులవారు 
వాయక ఆ యుపాసనమం[తముసు (పదక్షిణమునందు వినియో 
గించినారు. 


ఇచ్చట  అహం'పదమును తలచగనే _ పూర్వోక్త్షప్రత్య 
కెచతన్యము చం. రకు_తై త్రరీయోవపనిషత్తు లోని |బహ్మానంద 
వలియండదు వరింవబడిన పంచకో శముల యొక్క స్వరూపము 
న, స 


శ్రీశంకరభగవత్సాదులచేత న్వట్బృతభాష్యుమునందు చక్కగ విశదీక 


{02 సంధాాతత్వనుబాొధిని [© శ్రీ 


రింపబడినది. త్రీవిద్యార ణ్య్యులవారి చేత తెత్తరీయోపనిషద్దీపికయందు 
అంతం చక్కగ నిరూపింపబడినది. కాన ఈరెండు[గంధథధములను 
చక్కగ చదివి పంచకోశముల స్వరూపమును, వానియొక్క ఉనికిని 
చక్యగ మనసున పట్టించుకొని, సంథా్య్య వందన ఇవాలముకం కొ ఇతర 
మెన కాలములందు తీరుబడిగ కూర్చొని, పంచకోశముల పరిశీలన 
మును చేసి చేసి తన (పత్యకైపైతన్యమును స్వచ్చమైన తన యంతః 
కరణమున ప్రతిబింబించిన దానినిగను, తన యంతఃకరణుమున 
అంతర్యామిగ నున్న  డానినిగను, ఆంతఃతరణముద్వారా పంచ 
కోశములను వకాశింపచేయుచున్నదానినిగను, కోటినూర్యప్రకాశ 
మైన దానిగిగను (శద్ధగా చాలసారులు భావించి భావించి, అహంపద 
మును తలంచగనే పూర్వాక్త వ్రత్యకైఎఎతన్యము స్ఫురించునట్లుగ-_ 
బాగుగ నభాకసము చేయవలెను 


ఇంతియే కాదు.“ అత్యం జ్రానమనం కం (బహ్మ” ఇత్యాద్యవాం 
తరవాక్యముల ద్వారా-_ (తిపాతృర బహ్మతత్వమును బాగుగ పరిశీల 
నము శి నిశ్చయించుకొనవలెను. 


తర్వాత పూర్వాఖ్యాసము చేత చక్కగ భావింపబడిన (ప్రత్య 
ఎతన్యమును, “సా౭హమస్మి"యను ధ్యానకాలమున_పూర్వము 
ర్యబహ్మావిన్నముగ ఖాఎంపబడిస సంధ్యతో సభిన్నముగ రెండు 
య 


pol 


Sf Et 


జగ్‌ 
SED నిర్గుణ నా అహం[గ  హోపాసనవిధానము. 


సమా పము, 
న! 


11 సంధ్యోపాసనరహస్యము i 


ఇట్రి సంభ్యాఒహం[(గ్రహోపాసనము యొక్క మహావి శషమిది. 
1) మాయాసంబంథమే లేని శుద్దమైన పర(బహ్మ చైతన్యము 
(తిపాద్బ ఇహ్మము అనబడును. 


ఖా 1) పూర్ణా భి ధాం,థధవ్యాబ్యాసము పేతము 1083 


2) మాయయందు వతిబింబించిన (బహ్మచైతన్యము ఏడ 
పాద్బ ంహ్మము అనబడును. ఇదియే సంభాాదేవత. 


3) మలినసత్యగుణ|పథానమైన ఆవిద్యయందు (వపతిబింటం 
చిన |[బహ్మచెతన్యము జీవుడు. 


సంథ్యాదేవత పొద్దున మధ్యాహ్నము, సాయంకాలములందు 


ఆదిత్యమండలమున క్రమముగా జిహ్మ-రు[ద. విష్టురూపములతో 
విరాజిల్లుచుండును. 


క) ఇట్లు మూడవస్థలయందున్న (బహ్మచైతన్యమును మధ్య 
నున్న సంథా్యాదేవత దగ్గరనుండి ఆరంబించి, _ముందుగ మాయతో 
సంబంధించిన చెతన్యమునకును (అ నగానంధ్యాదెవతకును) మ అయా 
సంబంధము లేని శుద్ద ((ఆపాత్‌) పర(బహ్మచైతన్యమునకున్నూ, 
ఐకరమును థా్యానింపవలెను. 


తర్వాత అట్టి పరబహ్మా2.బిన్న్నమగు సంధ్యాదేవతకున్నూ, 
తనకున్నూ(జీపునకున్నూ) ఐక్యమును భా్యానింపవలెను. ఇదియే 
సంధ్యొపాసనము. (ఇఅచ్చట-సగుణోపాసనము నిర్గుణోపాసనము అని 
రెండు విధములగు ఉపాసనలు అధికారిభేదము ననుసరించి 
యుండునని తొలుత చెప్పబడినది). 


ఖ) పెన వివరించిన [పపకారము మూడు నిధములుగ భాసించు 
చున్న చైతన్యములలో మధ్యనున్న వైతన్యమునకు సగుణరూపమును 
కల్పించి, మూడింటిని ఏకముగా చేయుట సంధ్యోపాసనము. 


గ) నుద్ధ్ర బహ్మ చైతన్య మొక్కటియే, మాయ యనెడు 
ఉపాధితో సరబంధించక పోవుట, సంబండించుటలచేత క) శుద్ద 
చెతన్యమని, 2) మాయాశబళ్‌ త బహ్మచైతన్యమని, 3) అవిద్యాఎతి 
బింబిత [బహ్మవైతన్యమనియును, అనేకవిధములుగ భాసించుచున్న 
దానిని, ఒక్కటిగా ధ్యానించుటయే సంధ్యోపాసననము. 


ఘ) ఆనేకత్వములో ఏకత్వమును జూచుట సంధ్యొపాసనము. 


జ) ఇట్లు ద్విజుడు తాను శుద్రవైతన్యస్వరూపుడనని (ప్రతి 
దినము_ మూడు వళలందు చక్కగ గుర్తిరుంగుట సంధ్య్యాపా సనము,. 
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ఆహా! ద్విజుడు కృతకృతుగ్రడగుటకు నులభోపాయమగు నిట్టి 
సంథ్యాపాసనమును నిత్యకర్మగ విధించిన (శుతిమాతయొ క్ర అకారణ 
కరుణాలహరి ! ఆశుతిమాతకివియే నా కోటి కోటి (పణామంబులు. 


కావుననే నుదూర[పయాణంబులందును, విమానప్రయాణము 
లందును, రోగ|గస్తుడైనప్పు నును, బంధనస్థితియందును, ఆథునిక 
జీవనవృ త్తియందును, ఇత్యాదిబహువిధములైన, సౌకర్యములు లేని 
సమయములందు, ముఖ్యకాలమున ఇతరాంగములను చేయుటకు 
నేమియును వీలు లేని యెడల, వానిని విడిచియైనను, పైని వర్సింప 
బడిన విధముగ సంధ్యోపాసనమును మాత్రము నైనను చేయవలెను. 
అంతమా[తత్రము చేత కృతార్థుడగును. సందియములేదు. అని 
విష్ణుస్మృతి వీరమి[తతోదయము రేణుకాపురాణము మొదలగునవి 
యుడ్లోషించుచున్నవి. 


ఉభయమీమాంసా(పవీణ --- పూర్వమిమాంసాలంకార --- 
పూర్వమీమాంసా కేసరి బహ్మశీ కె, బాలసు.బహ్మ ణ్యశాస్తుంల 
వారును సంస్కృాతసంధ్యాతత్వనుబో ధిని ఉఊపోద్దాతమున ఇక్లే 
వ్రాసిరి. 


ఇట్టి మహత్తమమైనది, సులభమైనదియు నగు నుపాసనము 
మరియొక్కటి లేదనియ నా మతము. 


అట్లు అహం(గహోపాసనమును వివరముగ చెప్పి, తర్వాత 
ఎవరి కెందున అధికారము(యోగ్యత)కలదో వారు, ఆ ఉపాసనమును 
చేయుదురు గాక! యను నభిపాయముతో వ్యాసులు చెప్పుచున్నారు, 
“విధినా యేన కేనచిత్‌” అని, యేనశేనచిత్‌ ==వయొక, విధినా == 
విధానముచెతగాని అనగా సగుణోపాననవిథానముచేత గాని, నిర్గు ణో 
పాసనవిధానముుచేత గాని, ఉపాసిత = ఉపాసింపవచ్చును. అని యా 
వచనముయొక్క యభి(పాయము. 


అవ = పదుననిమిద శ్లోకమున “అధికారానుసారతః॥ ఆని 
చెప్పబడెను దాని వ్యాబా్యానమున, శ్రీవిద్యారణురలవారు నిర్వచించిన 
మూడు విధములైన యధికారులు వివరింపబడిరి. కాగా ఏ యధి 
కారి ఏయుపాసనమును చేయవలతెనను సందేహము కలుగగా_తన్ని 
వారణార్థము నిర్ణయము చేయబడుచున్నది. 
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ఉ_్రమో నిర్గుణే కుర్యాత్‌ 
సగుణం, (పతి(తీకం, పరః 
థాకాయేన్మందః (పతీకౌ ద్వౌ 
బాలో వాక్యద్వయం వదేత్‌॥ 20 
ముగ్గుర ధికారులలో చమముదటివాడనగు ఉ_త్తవమాధికారి 
““అనావాదిత్యో (బహు. సాఒబహామస్ని” అని (శ్రిభాన్క-రాణార్యుల 
వారు చెప్పిన రీతి సోపాధిక నిర్షుణాహాం గ హో పాననను ముందు 
హా తర్వాత కీం-కారముతో నిరువాధిక నిర్ణుణ| బహా్టుపాననమును 
చేయవలెను, ఇట్లు రెండు నిర్లుశోపాననలు, 


వరఃఒత ర్యాతివాడు, అనగా మధ్యమా ధి కారి, ““అసా 
వాదితో (బహు. సాఒహామస్మి” యనుచు నగుణా2౭హం గ హో 
పాననమును, “ఓంకారో (బహ్మిియనుచు (వతీకోపాననమునున్నూ 
చేయన అను, ఇచ్చట 5 వతీక” యను వదమే ఛందస్సు చెడివోవు 
నను భయముచేత “'“వతిక” యని వాడబడినది, 


మందః = మందబుదిగల  యధవూధికారి చె రండుపానన 
ములనున్నూ [వతీకోపాననములనుగ నే చేయవలెను. ఇక చాలు 
డనగ చిన్నవయసుగలవాడని యర్థము గాదు. వలనన.__ఉపానన 
యనగా మానసిక భావన. కావున, యట్టి మానసిక భావన చేయ 
"లేనియెడల వృద్ధుడుగూడ ఈ విషయమున జాలుడని శాన్తము 


చెవ్ప్వును. కాన అట్టి బాలుడు భావన లేకుండ కేవలవాక్యములనే 
మూడునాలుగు నారులుచ్చరింవవ లెను, 


డై విధముగ _ అధికారిభేదముననునరించి భిన్న భిన్నో పాననా 

నిర్ణయము నా న్వక పోలకల్సితము గాదు. ఎ _క్తరీయారణ్యకమున 

నమ్మ వపారక మున అప్టమానువాక మున “కీమితి (బ్రహ్మ అను 

వాక్యావ తారికయందు (స్రువిద్యారణ్యయతీం దులు, తమ భావ్యు 

మున ఇట్లు [వాసిరి. “న వవూను వాకమున, సూత్మువ స్తువును 
14 
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(గహించ లేనట్టియు స్థూలమును నూ తము (గహించగలిగిన నుందు 
నకు (అభమాధికారికి) స్టూలరూవముగ ల వృధివ్యాది (భూమి ముద 
అగు ఉపాధిగల (బహాగ్టుపాననము చెవృబడినది. అశ్తు-ఆర వయను 
వాకమున కొం చెము సూక్మున స్తువును (గ్రహించగల మధ్యమాధి 
-కారికి సూత్మచావముగల మనస్పుమొనలగు ఉపాధి గల (బ్రహ్మో 
పాననము చెన్సబడినడి. ఇక అహ్హ మానువాక మున ఈ _తమాధికారికి 
ఉవనివత్తుల చేత చెప్పబడిన ఓంకారార్థమగు శుద్ధ బహా్సూపాననము 
చెప్పబడు చున్నది. అని. కాగా__ ఉత్తవూధికారికి నిర్షుశాపాననము, 
మధ్యమాధికారికి నగుణోపాననము, అధవూధికారికి |వతీకోపాన 
నము. అని [నుతి య్‌ నిర్ణ యించివదని, భావము. 

అవ=ఇట్లు సోవాధిక నిర్ణుణనంధ్నో పానన మును వివగిచి 
ఇవ్వడు నిరుపాధిక శుద్ద బప గపాననము, _ వ1-న న్లో కముచేతి వివ 
రెంవ బడుచున్నది, 

నిరుపాథ్యప్యుపాస్యం స్యా 
తంల వెనాఒధికారిణా! 
ఓమిత్యేకాక్షరమితి 
యుష్యూడివ్రతిపావక మః 21 

ఉ త్రమాంధికారియగు నుపానకడు ఓంకార సాధనముచేవి, 
మాయానంబంధ మే తేనివగుటనలన, నిగుణ-ని కుపాధిక మగు గున 
(బహ్మమును గూడ (వణవ(వపావ్యమగు దానిని నసంథ్య్యాన ఎవ ౫ మున 
ఉపాసింవవ లెను. అని యర్థము. 

నంభాగనందనమున ఓంకార నిధనమువే ౩ 'నిపణసు కు ఎ భాో 
వాొననము bs విషయమున (వమాణ మేమి? భ్‌ ~~ జ 
ధానము చెప్పబడుచయన్న ది, “ఓమి ల్యేకాతరం”” అని, “ఓమి త్య 
కాతురం |బహ్ఫు= ఇతొంగద్యనువాకము ఈ యుపాననకు ఆవశ్యక మన 
మ క కా య 
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గాయ తీహృదయవరనమునకు ముందు ఆంధ "డేశీయద్విజు 
అందరి చేతను వఠిం: నబడుచున్నదియు ఉపాననమున కువయోాగించు 
బుప్యూదులను -చెవ్రూచున్న ““ఓమిల్యేకాతర”” మును ననువాక మే 
(సమాణమని భావము, ఉపాననకు ముందు బుపి.చ్చందో "దేవతా 
పా క్రైాసయాాత [కత గా “ఆ బుష్య్యాదులను చెవ్వూనట్టి 
ఈ యనువాకవరనమే (వమాణము. తె త్తరీయారణ్యక భావ్యమున 
(వ్రీశంకరులవారు ఈ యనువాక భావ్యమున -ఈ విషయమునే శ్లోక 
సమున చెప్పిరి. “*వణవే (బ్రహ్మర్షి ః (పోక్తః ఛందో గాయత 
ముచ్యతే! వరమాత్నా బేవతా*=యం మాజాడా వినియుజంతే” 
అనగా... (వణవమంతముచే చేయబడు నిర్షుణోపాననమునకు, ఫ్లు 
(బ్రహ్మమే బుపి.=-ఈ మొదలగు అర్థము సులభము, సంధ్యావందన 
మున నిర్షుణోపానన చేయుటకు భార ద్యాజమహార్షి ఇట్లు చెప్పిరి, 
“వీవమానర్దాదికం నృ త్వా తత ఓంకారమభ్య సేత్‌ ” అనగా. 
“రీబుౌే త్యే కాడరమి త్యాద్గనువాకము చేత బువీ. చేవ తాదులను 
స్మరించి, తర్వాత నోంకారముచేత నిరుణమునుపాసింవవ లెను, అని, 


ఓంకారము నుచి చ్చరించుచు తదర్గమగ/ు,వర| బహ్ముమును ధ్యానింవ మవ ఆ 
దసి యర్థము, 


ఒకానొక డిట్లడిగాను. “ఓంకారమం[తముచేత నిర్షుణోపాన 
నకు బుుప్యూదులు చెప్పిన క్రు-నంధ్యో్యో పాననమునకుగూడ బుప్యూదులు 
చెప్పబడ లేడేమి? అని, ఈ వశ్నను నన్నడుగకూడదు, వేదమాత 
నడుగవ లెను. అని నమాభానము.  ఉవనివచ్భామ్యమున (శ్రీ)శంక 
రులే ఇట్లు (వాసి9. “వ యుపాననకు బుస్య్యూదులు చె వృబజెబెరో- 
ఆ యుపాననదగ్గర నె బజుుహ్యూదులను నృరింవవ లెను. చెవృబడసి 
వాటికి చేదు” + తకు 

స్నృత్యంతేరమున ఉపాననా వకారము, ఉపానన ఫలము గూడ 
చెప్పబడినవి. “మి త్యకాతరం (బహ ధ్యాయ న్నెవ జవన్‌ 
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దిషజః। అవా _వ్రనర్వకా మో2_సావాత్మత తాయ కల్పతే” అసి, 
“ధీమ్‌” అనుచు (వణవమును జవించుచు, దాని యర్థమగు వకము 
అద్వితీయ మగునట్టియు నాశరహితమైన వ వర్యబహ్మమును ధ్యానము 
చేయుచునే, ద్విజుడు నరంకామములను పొందినవాదే యయి, ఆత్త 
సాథాత్కారమును పాందుటకు సమర్ధుడగు చున్నాడు, అసి. ఇట్లు 
భర ద్యాజుల వారు, న్స అత్యంత రము, (స్రీశంకరభగవ త్పాదుల 
వారున్నూ న్పష్టముగ చెవుటవలన ఈ యనువాకము నిర్షుళోఫాన 
నోవయోగియీ, ఈ యనువాకమునకు గాయ తీహృదయముతో నెట్టి 
నంబంధ లేశము గూడ లేదు. కావుననే నంధోోపాననము ముగిసిన 
వెనువెంటనే నిర్షుణేోపానననోవయోగి యగు నీ యనువాకమును 
సర్వాం ధ ద్విజులును పఠించుచున్నారు. కావున నంధ్యావందనమున 
నిరుపాధిక నిర్ణుణ[బహా(ోోపాననము కూడ నున్నది. అట్లు కాసి 
యెడల నీ యనువాకవరనము న్యర్గ్శము కావలసివచ్చును, "కాగా ___ 
ఈ యనువాక వరనము ఇట్లు జ్ఞావకము చేయుచున్నది. *ఈ-వోటున 
ఓంకార సాధనమువేత నిరుపాధిక నిర్షుణ బహా్కేపాననమును చేయ 
వలను” అని, 


ఈ నిరుపాధిక నిర్షుణో పాననము గూడ సంధ్య్యోపాననము వలె 
కాల వవాహామున విచ్చిన్న సర్యవదాయకము అగట వేత అనుజ్ఞూన 
విచ్చేదము కలను, 


ఈ యనువాకము గాయ త్రీహృ్ఫాదయవఠనమునకు ముందు 
వరింవబడుట చేత- నం|వడాయము తెలియమివేత గాయ్మతీహృ వయ 
ములో చేరినదని తలంవబడుచున్నది. కాని “ఆయాతు నరడా 
-బేవొఅను నదియే గాయతీహా ఎృదయారంభము., ఓమి ల్యేకాయరము 
నుండి గాదు, అత్రిమహర్షి యిట్లు చెప్పుచున్నారు. “ఆయాతేం 
వరడా జేవీ ల్యేతద్ధ ఎ్రదయము చ్య తే! గాయ త్యా_న్తజ్ఞ పిత్వా౭._గా 
జవకర్శ నమారఢత్‌”” అని. *ఆయాతు వరడా జీవీ”? నుండి 
గాయ్యత్రీహృాదయమని  చెవ్పబడుచున్నది,  _ గాయ్మత్రీజవమునకు 
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ముందు హృదయమును వరించి, తర్వాత గాయ తీజపము నారంభింవ 
వలెను, అని, 

ఇంతియే గాదు, ధర్మ వవృ_త్లి గ ంథభమున స 
వల్కు్య్యులు నంధ్య్యావందన [వక రణమున నిట్లు చెప్పిరి. 

“స్పటిక మణిక లే చి త్రమణిదర్చశకణే (వతిబంటతమా తానం 
ఉపా భేర్నిష్క్బృవ్యు, "స్వే మహిమ్ని స్థితం నచ్చిదానందమపహాము 
స్నేతి కంచిత్కా_లం ధ్యాయేత్‌ ”” అసి, 

అనగా. స్ఫటిక మణేవ లె నిర్శలమైన మనస్సనెడుు, మణు 
లతో జేసిన యద్దమునందు, (వతిబింబించిన తన (వత్యగాత్బృను 
ఉపాధియగు నంతఃకరణమునుండి విడదీసి తన  వుహిమయందు 
(వతిష్టిత మై నచ్చి దానందరూవవర పహ్మమును నస యని 
కొంచెము సేపు ఛ్యానింపవలెనని యర్థము, ఆహో! నిర్హుణోపాననను 
వివరించునవూడుగూడ మహర్షి యొక్క_ సాహితీదృష్టి! 

అట్లు లక వల్కు్య్యులు సంధ్యావందన వక రణమున జెహ్వాట 
వలన- ఈ యాజ్ఞ వల్క్య్యవచన మె (బ్రైహ్మచారులకును గృహాస్థుల 
కును కూడ నిర్లుణనిరుపాధిక |బహాో్ళాపాననమునందు అధికారము 
క లదనుటయందు నిశ్చ[వచమైన బలవ త్తర (వమాణము, తిరుగు లేని 
(వపమాణము, దీని నెవ్వరును (తోసివేయబేరు. ఈ వచనముచేత 
“ననాషసులెకే గాని గహాస్థ[బహ్మణారులకు నిర్ణుకో పాననయం 
దధికారము లేదను కొంతమంది వాదము సుదూరవరా స్తమైనది, 

ఇంతియ కాదు... కరోవనివత్తునందు యవుధర శ్రగాజుచేత 
(బహ్మచారియగు నచిశేతునకు “నంగ హేణ (బవీమ్యోమి ల్యేతత్‌ * 
ఓనచికేతా? సీకు నంగహముగ చెవ్వుచున్నాను. “ఓమ్‌” అను 
నదియే ఇది.” అని. [వణవముచేత నిర్లుశోపానన మువచేశింవ 
బడుటనలన (బహ్మాచారులకును, గృహాస్థులకును, గూడ నిర్ణ్గుణో పాన 
నము వారింవ శక్యము గానిదియె. 


శొొంతమందడి, “శుద్ద బహ్మత త్వము నుపానన చేయుట అశ 
థి 
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ప గాన శుద్ధ అప వనర హు "లేవని చవ్పుదురు. అది 
సరిగాదు, క్ష్‌ త్తరీయారణ్యకమున్‌ స సప్తమ (హపారకే మున అష్ట్రవనూను 
నాక మున గకమితి (బ్రహ్మ తు వచనవ్యాఖ్యానావనరమున 
(స్రీవిద్యా SS లీట్లనిరి, “వ్ర దేవం న 
ఉపా సి fue బ్రహ్మో పాప్పువానీ తనం కామయమానః 
(వణనముచ్చారయన్‌ ప తముపానీత, తేన 
నోపోనైప (బైహ్మ (పావ్న్నా తవ” అస 
అనగా. కావున ఈపిధముగ శుద్ద లహ తెతే౧మును గూడ 

నుపాసింవవ చచ్చును గాన “| బిహ్మభానమును వొంబెదను గాక” 

యని కోరుచున్నవాడై (వణవము నుచ్చరించుచు దాని యర్థమగు 
శుద్ధ యహ, తత్వము నుపాసించునది. ధ్యానించునవి. ఆ ధ్యానము 

తి (బహ్మభావమును తప్పక బభాందగలను”” అని భావము, 


చుట్లు (శుతులు, న్ఫృృతులును గృహాస్థులకును, (బహ్బునారుల 

కును గూడ [వణవముచేత నిరుపాథిక నిర్లు.శో పాననము కలదని 
వ re వింవ శ గ వ 

చెప్పుటలో ఆక్నేపింవ శక్యము కానట్టియు కదలిం శక్యముకానట్టి 

(సమాణము లగుచున్న వి, 

(గొమాతమగు నోంకారముచేత నిర్లుణోపాననము విద్యారణ్య 
కృతవాలరి రిక సారవుందు, వమా ఎజూక్య నృసింహ వ్వ నర తాపిసియా 
ద్యువనివత్తులయందు వెన్సబడిన (వకారము చేయన లెను. ఇది గప 
ముఖమునుండి తెలిసికొనవగినది, 

ఇట్టి నిరుణోపాసనమునకు “సాయుజ్యం విసియోగబి” 
సాయుజ్యము క్తి ఫలము” అని ఆ యనువాక మే సలమును బెన్టు 
చున్నది. ఎట్లనగా. వేడాంతివంచదకియందు. (శ్రీవి ద్యార ణ్య 
యతీందు ల్‌ు చెప్పి, 

“బహ్ముజ్ఞానాయ తే నాశూన్నిక్టుశోపాననం శనైః! ఇహ 
వా మరో వాన్యు (బహ్మలో కేఒథవా ఛ వేత్‌ ॥ (బహ్మనా। సొత్క్య్ఫృతి 
న్నమ్యగుపానీనన్య సిర్దుణమ్‌” అని. 
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అనగా... నిర్లుణో పాననమును స్థిరముగ, నిరంతరము, నవీజ 
నిర్పీజనమాధికముముతో చేయుచున్న వానియొక్క_, ఆ నిర్లుణో 
పాననమే మెల్లగ - చరవువృ త్తిగా మారి, సాతశూదనుభవరావ 
(బహ్మృజ్ఞాన మే యగును, కాగా___అట్టి చరవువృ తి ఇహలోక 
మున మరణముకంకు ముంధు కలుగవచ్చును. అవ్వుడాతేడు 
జీవన్సు క డనబడును. అవ్బటికింకను పూర్యజనృ పుణ్యము ఫలించని 
యెడల మరణకాలమున కలుగవచ్చును. అప్పటికిని పుణ్య వరి పాక ము 
కాని యడల, మురణానంతరమున అర్చిరాదిమూర్షము ద్వారా (బహ 
లోగమును బొంది మరల నక్క-డ సిక్షుళోపాననము, (బహ్మతత్వ 
విచారమును, పూ_ర్షి వేయగా- అక్క... జే (బ్రహ్మలోక మున నె (అహా 
సాజమాత్మా_రమగును. అని యర్థము. 

లె _త్తేరీయార ణ్యక భామ్యమునందు నగుణోపానకులకు గూడ 
(బ్రహ్మలోక పాపి ఫలము చెప్పబడినది, (బహ్మనూ|తే భావ్యమున 
గూడ నశ చెప్పబడినది, (బహ్మసూ త భావ్యమున నాలుగవ 
యధికరణమున నాలుగవ సూత ముయొక భాహ్యమున “విద్యా 
నమాధివశాత్‌ ఉత్తేణ వధా గమనం అని (స్రీశంకరులు 
[(వాసీరి. “విద్యా నమాధి వాత” అనగా ఉపాననయందు స్ట 
(వకెర్ష వలన నిశ్చలనిరంతెర ధ్యానమునలన అక్చిరాదిమార్లమున 
ఉపసపానకుడు (బహ్మాలోక మునకు బోవును అని.  ఉపాననయందు 
స్థిర తెషము, న. వము, అవుడవ్యడు కాకుండ, ఎల్ల వేళలందును, 
మధ్యమధ్య, వ్యవభానము లేకోండ _ నతతినిరంతర నిశ్చలోపాననము 
చేయుటవలన కలుగును. 

దేహసాతానంతరమున సంధ్యేపాసకుని గతి యేమి? 


ఇందుకు సమాధథానము ఈ పుటలో నే (స్ర్రీశంకరులచే పవెవ్చ 
బడినది. అది యిచ్చట విశదముగ [(వాయబడుచున్నది. సంధ్యో 


12 సం థ్యాతత్వనుబోధిని [అ౩ 
పానకుడు  బేపాపాతానంతరమున పునరావృ _త్రీరహిత శాశ్వత 
(బ్రహ్మలోక మును బొందును, ఇందులకు | వమాణము గోభిలమహార్షి 
వచనము, 

““నంధ్యాముపాన తే యే తు సతతం నంశిత వ తాః। 

విభూత పాపా స్తే యాంతి (బ్రహ్మలోకం ననాతనమ్‌॥ అని, 

వ్‌ ద్విజుడు నంతతము నిరంతరముగ మిక్కిలి తీ వమైన నిశ్చ 
యముతో నంధో్యూపాననను చేయునో, ఆతడు చేహాపాతానంతరము 
తనయొక్క. నంచిత- ఆగామి పుణ్యపావములనన్నింటిని ఈ లోకము. 
ననే దులుపుకొని, పున రావృ_త్రిరహిత శాశ్వత బహ్మలోక మునకు 
వెళ్లును, అని 'తాత్సర్యము. 

అట్లు (బ్రహ్మలోక మునకు నగుణోపానకులు వెళుదురని వ్యాన 
కృత బహ్మసూ[తములందు సాల్లవ యభథ్యాయమున "రెండుమూడు. 
పాదములందు నిర్ణ యింవబడినది. (శ్రీశంకర భగత్చాదులవారిచేత 
విశదముగ వివరింవబడినడి. 

(బహ్బులోకమునశెట్లు వెళ్తునో వవరింవబడుచున్నది. భాందో 
గ్యోవనివత్తునందు ననిమిదవ యభ్యాయమున ఆరవ ఖండమున చివర 
సీ (క్రింది మంతమున్నది. 

“శతం చకా చ హృదయన్య నాడ్యః। తాసాం నుకూర్తాన 
మభినిఃస్ఫతె-కా। తయోర్ల (మాయ న్నమృుతత్వ మేతి, వివ్వజ్జన్యా 
ఉత్క_ మే భవంతి! 

-ఈ మంత్రము కథోవనివత్తునందుకూడ ద్వితీయా ధ్యాయము శ 
తృతీయవల్లి యందు వదునారవ మంతముగ నున్నది, 

దీని యర్థము. 

మానవుని యెడమ శొమ్ము లోవలి భాగమున "తామర మొగ్గ 
ఆకారము గల యొక మాంసపుముద్ద (వేలాడుయండును, చానిని 
హృదయమందురు, తామర మొగ్గవలె నుండుటచేత హృదయపుండ 


i 
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రీకవుని చేరు. అది తలకిందులుగా నున్న తామరముగ్గవలె 
నుండును, 


డానిలోవల కొంచెము గుల్ల చోటుండును. దానిని ఉవ 
నివత్తులందు దహారాకాశ మందురు. దహార=చిన్న, ఆకాశము, 
అచటనే వరమాత్మ యుండును. కావున ఆ దహారాకాశమున 
జ్ఞానులు, 'ఆఊూగులు (బహాేపాననము చేయుదురు. అచ్చటనే 
యంతః కరణము (బుద్ది) ఉండును, వరమాత్న యందులో (వవే 
రించి యుండును, ఆ వరమాత్శ అంతఃకరణము నంటక, యుండి ఆ 
యంతఃకరణమున (బుద్ధియందు) తన (వతిటెంబమును కలిగించును. 
"కాదు-కాదు అద్దమువ లె నిర్శలముగు నా బంద్ధియందు సరమాత్శ 
(వతిబింబము వడును, ఆ (వతిబింబ'మే జీవుడు, (వతిటింబమునకు క్‌ంబ 
ముండవలను గడా! ఆ వింబమే వరమాత్సు. |వ్రతిబింబరూవమున 
నున్న జీవునకు అసలు (ముఖ్య)రూసము వరమాత్స యే, కావున నే 
ఇద్దరు నొకటి యనుట, అంతమున |వతిబింబము బింబమునంచే 
కా! ఐక్యము నొందును, ఇట్లు హృదయ పుండరీకము, వర బహ 
ముండు స్టానము గాన వర్మ బహాపాననకు స్థానమయ్యెను, బ్రింత 
వరకు నిది మం[తమున స న. 

ప్రక మం|తార్థము తెలిసికొందము, 


హృదయన్య = వై న వర్టింవబడిన హృదనయమునకు, శతం -చ_ 
నూరున్నూ, ఏకా చ= మరియొకటియున్నూ, అనగా-నూటమొక్క-, 
నాడ్యః = నాడులు కలవు. అనగా... ఈ హాదయమునుండి సూయ్లూతి 
సూత శ్రయెన యనంఖ్యాక మెన నాడులు బయలుదేరి శరీరమునం 
దంతటను వ్యాపించి యున్నవి, వానిలో నూటయొక్క_. నాడులు 
ముఖ్యముగ షపెవ్వుకొనదగినప్‌ మై యున్నవి, పిని"కేల ముఖ్యత్వ్యము 
వచ్చిన దనగా.__వురణకాలమున జీవుడు ఈ నాడుల చ్యారము 
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నుండియే బయటకు పోవును గనుక. తాసాం-ఆ నాడులలో, వకా-= 
ఒక నాడి, వట వ అభినిఃనృ తా = బయలు బేరి 
వెళ్ళినది. అనగా. శిరస్సు లోవలి భాగములో (వ వేశించినది. 
కావున ఈనాడికి వక వరాం యసియును, (బహ్మలోక మునకు 
పోవు మార్షమగుటచేత, (బహ్మనాడి యనియును బేరులు కలవు. 
తయా _ ఆ (బహ్మ్మనాడిదాారా, న ఏం=యై కి, (వెలువలికి), 
ఆయన్‌ =వచ్చిన జీవుడు, అమృతేత(ం = మోతు మును, ఏతి. పొందును, 
నంధ్య్యోపాననవంటి నగుణోపాననను చాగుగ చేసిన  యుపానకుడు 
మూత మే ఈ మ గుండా బయటికి వోగలుగును, మ రెవ్వ 
రును పోలేరు. మరి, యితరులే మార్షమున బయటికి పోవుదురు? 
అన్వాః = మిగిలిన నూరు నాడులును, వివంజ్‌ శరీరమున అన్ని 
వైపుల వ్యాపించి యున్న నై, ఉత్క_ “మ ణే= ఉపానకులు కానట్టి 
యితర మానవులు (జీవులు) బయటకు వోవుటకు.__భవంజి= ఉవ 
యోగ వడుచున్న వి, 

కావున, నగుణోపానన (నంధ్య్యోపానన) చేయని మానవులు 
మిగిలిన నూరునాడులలో నేదియా యొక నాడిగుంజూ, బయటికి 
పోయి, వారి పుణ్యపావముల ననునరించి వవియోూ లోకముల 
బోవుదురు. నగుణో పానకుడు (నంధ్య్యోపాసనకుడు) మాత మే (బ్రహ్మ 
నాడి గుండా బయటికిపోయి అక్షి రాదిమార్షమున ఫునరాన్ఫ త్తి 
రహిత-శాశ (త బహ్మాలోక మునకు బోన్సను. ఇతర నాడులగుంజె.. 
బయటికి పోవు జీవుడు, నోటిగుండానో, ముక్కు గుండాన్తో కండ్ల 
ద్యారానో, చెవుల ద్యారానో వోవును, అట్టివారు (బ్రహ్మలోక మునకు 
పోనేరరు, అహా! వేదమెంత గంభీదముగు గ హాసన్యతే మిమగు 
విషయములను విశ దీకరించినది! 


ద్విజులీ విషయమును గు _ర్తించుదురు గాక! 
ఇట్టి హోర్ష బహాపాననసామర్థ్య్యముగల ద్విజుడు (హృదయ 
పుండరీకమున (బహ్మ్హోపానన) (నంధ్యో పానన) చేయు విధానము 
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తెలిసి యుపానన చేయు సామర్థ్యము గల ద్యేజుడు ఆ (బహ్మనాడి 
దాంరా సూర్వ్యమండలము గుండా శాశ్వత బహ్హ్మలోక మునకు 
వోనను. బట్లుపోవును? వివరింవబడుచున్న ది. 

శరీరమునుండి బయలు వెడలిన ఉపాసకుడగు జీవుడు [బహ 
లోకమును చేరుట కొకమార్ల మున్నది. ఆ మార్ల్షమునకు (1) చేవ 
యాన మనియును, (2) అర్చిరాదిమార్ల మనియును (కి) ఉత్తర 
మార్ల్షమనియును బేక్షు గలవు. 

నగుణో పానకుడు (నంధ్య్యోపానకుడు) ఈ మార్లము గుండా 
(బహ్మాలోక మును చేరును. ఉపానన చేయకుండ, యజ ములు చేయు 
వారు గుళ్ళు గోపురములు కట్టించువారు, ఆరామతటాకాది వతిష్థలు 
చేయువారు, న్వర్షలోక మునకు బోవ్రుదురు. పోయి వారి పుణ్యము 
కర్చు కాగా మరల భూమిని బుడ్రైుదరు. వారు వోవుమూార్షమునకు 
(1) వితృయాణ మనియును, (2) భూమాదిమార్ల మనియును, (కి) 
దక్షీణమార్ల మనియును జేరులు. ఈ కోరలు చేయువారు వుంచి 
క ర్చిష్టులుగ నుండ వలయును. (వస్తుతమగు అర్చిరాదిమార్లము డవ 
నివషత్తులలోను (బహ్మనూ తములలోను, వాసి భావ్యుములలోను, 
వివరింవబడిన రీతిగా నిచ్చట వివరింవబడును, 

ఈ మార్లము వాల దీర ముగ నుండును. వల ననగా-అట్టి 
వారుకూడ అనేకలోకములను చాటి వెళ్ళవ లను. కాని జీవుడు 
అతిళీ| ఘము7గా పోయి చేరును. ఒక చెశెనుకు కోట్లకొలది మైళ్ల 
"వేగమున బోవు ననవచ్చును. అట్లు ఛాందోగ్యోవనివత్తు నందున్నది. 

-ఈ మూార్షమున పదిమూడు అలర మంటున్న ని: వరగ్భములనగా 
గనుపులు. వెదురు గడకున్నట్లుండును. ఒక్కొక్క వర్యమునందును 
ఆగి యాగి పోవును. కావున తెనుగున వీనిని మజిలీలని మనమను 
కొనవచ్చును. ఈ వుజలీల వేర్లను, ఉపానకు డీమజలీలలో పోవు 
రీతిని వివరించెదను, 

(1) అర్చిస్సు ((వకాశ మనుకొనవచ్చును.) దీని యధిదేవత 
అగ్ని, (2) అహాస్సు, వగలు, (ల) శుక్ల పతుము, (4) ఉత్తరాయణ 

A 
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నూనములు, (5) సంవత్సరము, (6) చేవలోకము, (7) వాయు 
లోకము, (ర) ఆదిత్యలోక ము, (ముండలము (9) చం దలోకము, 
(మండలము) (10) విద్యుల్లా*క ము, (ముబుపులుు (11) వరుణలోకము, 
(12) ఇందలోకము, (1కి) (వజావతిలోకము, (విరాట్టుయొక్క_ 
లోకము.) ఇవి మజిలీలు, వీని త ర్యాతిది గమ్యస్ట్థానమగు (బ్రహ్మ 
లోకము. వదునాలబ్లవది. ఇదియే నృష్టిక_ర్హయొక్క_ లోకము. ఈ 
మజిలీల గుండా ఎట్లుపోవునో తెలిసికొనుటకు ముందు “ఉ(త్క_మణి” 
మెట్లు జరుగునో తెలిసికొందము. 

“ఉత్క-మణి”మనగా జీవుడు శరీరమును విడిచి మైకి బయలు 
వెడలుట యని యర్థము. ఈ యు త్క_మణసమయమున జీవుడు తన 
జ్ఞా నేం ద్రియశ క కలను, కరం దియశ క్షు కులను, (పాణకశ కు కులను, మనో 
బుద్దులరున్నూ, అవి యుండు శరీరావయనములనుండి ఉవనంహా 
రించుకొనిన (వెనుకకు తన దగ్గరకు తీసికొనిన) వాడగును. ఆ 
యిం డియశ కులు తవు "కా శయమణగు నవయవములు లేకపోవుటవలన 
నేవనిని చేయలేని వగును. అట్టు జీవుడు ముద్దకట్టిన ఇందియశ క్షి 
ప. గలవాడై , యుండివోవును. ఇట్టి 'కవుడెట్లు బయటికి 

డలును! అన్ని కుత గుండా (బహ్ములోకమున కెట్లు బోవును? 
అను శంక కలుగును, నమాభాన మోాయబశుచున్న ది. 

ఛాందోగ్యో వనివత్తునందు రివ అభ్యాయమున 6న ఖంకమున 
2వమం(తమున నిట్లున్న ది. 

“ఏతా ఆదిత్యన్య రశ్ళయః ఆభా లోకా MS బ్రిమం 
వనాముం -చ।! = గొల తా ఆసు నాషషం 
నృపాః। ఆభో నాడిభ్యః [(వతాయం లే; వా ముష్మిన్నా 3 కే 
సృపాః వ. 

ఆరము 
థి 

ఈయాదిత్యుని (సూర్యుని) కిరణములు రెండు లోకములకును 
"వెళ్లును, ఏ రెండు లోకములకు? ఇవుం చ_-ఈ భూలోకమునకును, 
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అముం చ=ఆ యాదిత్నలోకమునకును. ఆదితంకిరణము లాదిత్య 
లోకమునకు బోవుకుమి? నమాధానము, అముపా ల్‌. =(ఆ సూర్యుని 
కిరణములు) ఆ, ఆడిత్యాత =నూర్యునినుండి, (వతాయం తే= అన్ని 
వైప్పలకును వ్యాపించుచున్నవి. ఆః= అందులోని కొన్ని విళేవకిర 
ములు, ఆను నాడీషు--ఈ శరీరమందలి నాడులయందు, స్ఫృబాః = 
[వ వెశించును, మరల, ఆభ్యః నాడిభ్యః =-ఈ నాడులనుండి, (వతా 
యం లే. నెాలువలవాావీంచుతవి, తే. ఆరశ్ళులు అనగా నాడుల 
యందు (వ వెళించి బయటకు వచ్చిన కిరణములు, అమువ్మ్లన్‌ = 
ఆ దూర మందున్న, ఆది త్వె= సూర్యునియందు, నృవాః=మరల [వవ 
వించుతవి అని, కాగా ఆ సూర్నరశులు ముందు శరీరమందలి నాడు 
లలో (వవేశించుతవి. అశ్లు మూర్ధ న్యనాడిలో కూడ [వ వేశించి 
త ద్యారా ఆనాడ్‌ పుట్టిన వోటగు పృాదయపుండరీక మున గూడ 
(వవేశించును. అచ్చటనే జీవుడుండును గడా! ఆ జీవుని గూడ 
స్స ఎ్రశించుతేవి, 

మర్ల ఛాందోగ్యమున 6వ ఖండమున కవ మంతము, 
అన్‌ త దస్సాచ్చరీరా దు త్కావుతి అధ తే లేవ రశ్ళృభి 


రూర్గ( మాకమళతే. న ఓమితివా హోద్దా మాయతే ॥ఇతి॥”” 
థ్‌ ప్ర ధ్‌ 
దీని యర్థము 


ఇక ేహమున్నంత కాలము రాతింబగళ్ళు నూర్యకిర ణము 
లతో నాడుల ద్యారా జీవునకు సంబంధ మెడ తెగక నే యుండును, 
ఇట్లుండగా _య తే = ఏనమయమున, అస్మాత్‌ =-ఈ, శరీరాత్‌ = శరీ 
రమునుండి, ఆ శ్రామతి = జీవుడు బయటకు వెడలుటకు నిశ్సయించునో 
అవ్వుడు, వృతె రేవ =| బహ్మ్బనాడిగుండా తనతో నంబంధించినట్టి యే, 
రి సఖః = సూర్యరశ్ళుల నహోయముతోే, వాని ద్వారా గానే, ఊోర్ధ్వ్యం= 
దైకి ఆకామలే=ఎగబాకును. అనగా_వెళ్లును. అవ్వడు, సః= 
ఆ జీవుడు (నంధ్యోపాసకుడై న జీవుడు.) ఓముతి=టఓంకారము నుచ్చ 
రించుచు, న్నరించుచు, వర్మబహ్మమును ధ్యాసించుచు, ఉద్ధా= 
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ఊర్జ్యమునకు, మోయ లే = పోవును, సూర్యుని వైపు పోవునని 
భావము. 

ఈ విషయమునే వ్యాసులవారు తవు (బహ సూతములలో 
నాల్లవ యభ్యాయమున "రెండవ పాదమున 18వ సూ్మూతమున 
సూ తికరించిరి. 


రశన్మ్యనుసారి 


మెన వివరించిన యర్షమే, అనగా నగుణోపానకుడగు 
సంధా్యాపానకుడు లలాసననవైన పొందిన జీవుడు (బహ్మనాడి గుండా 
తన నివానముగు హృదయపుండరీకమును [వవేశించి తనను న్నృశిం 
చిన నూర్న్యకిరణముల ననునరించియె పైకి వెడలును,. ముద్దమై 
పోయి కదలలేని జీవుజెట్లు వైకి వెడలునని యింతకుముందు కలిగిన 
శంకకు ఉవనివత్తున్నూ, వ్యాససూత్రమున్నూ రెండున్నూ వక 
(గవముగ బదులు చెప్పినవి. ఆ సూర్యకిరణముల సాయముతో 
వాని ద్యారా సూర్యలోక ములోనికి (మధ్యనున్న అక్చిస్సు అహాస్సు, 
-ముదలగు మజిలిల ద్యారా) పోవునని భావము. ఈ నంవో్య్యపానకుడు 
వగలు మాత'మే కాక, ర్మాటియందు తన "దేపామును విడిచికను 
గూడ, సూర్వరశ్శుల దా్యారానే పోవును. వలనన.___ దేహామున్న ౦తి 
వరకును సూర్యర శు లకును శరీరమందలి నూటయొుక్క.. నాానల 
కును వగలనక రాతియనక నంతతిము నసంబంధముండునని ముండే 
చెవూటయైనది. అచ్చట నె వ్యాసులవారు 19 వ సూత్రము స్‌ు 
సూతీకరించినారు. 

“నిశి చేతి చేన్న, నంబంధన్య యావ క్రైహభావిత్యాత్‌ ” అని. 
అర్లము మైన వివరించిన దే, నూర్యకిరణము లే చం[దుని మోద వడి 
చందకిరణములుగ వూరి (వనరించి రా|తివేళ సొడులందు (నవే 
శించుచున్నవని యొకానొక వ్యాఖ్య కలదు, 

ఇట్లు నంధా్య పానకుడగు జీవుడు బయటకు వెడలి పైకి 
పోవును. ఆ మార్గములో తొలి మజలీ........ 
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1. అర్నిస్సు. నూరంకిరణముల సాయముతో అర్చిస్సులో 
(వ వేళించగ నే ఆ అర్బిరఖిమూాసి దేవత అనగా ఆ అర్భ్చిస్పుయొక్క- 
అధిప్లాన దేవత యగు అగ్ని ఆ జీవున కెదుశేగి తోడి తెచ్చి తర్వాత 
రెండవ మజలీయగు అహాస్సు దగ్గరకు తోడ్చుకొనిపోవును. వెంటనే 
ఆ యహారభిమానిదేవత (అహాస్సధిపాన దేవత) ఎదురేగి జీవుని, 
మర్యాదలతో తోడి తెచ్చి శుక్ష వతు మనెడు మూడవ వుజలీకి 
తోడుకొని పోవును. అక్క_డ శుక్షవయాధిబేవత ఎదురేగి జీవుని, 
మర్యాదలతో తోడి తెచ్చి నాలుగవ మజలీయగు ను_త్తరాయణ 
మాసనములకు జేర్చును. వెంటనే ఉత్తరాయణ దేవత  ఎదులేగి 
జీవుని, మర్యాదలతో తోడి తెచ్చి ఐదవమజ లీయగు నంవత్సరమును 
చేర్చును. ఆ సనంవత్సరాధిష్టానచేవత యాజీవుని వై విధముగనే 
మర్యాదలతో నారవ మజలీ యగు చేవలోకమును జేర్చును, చేవ 
లోక దేవత కూడ జీవుని చై విధముగనే మర్యాదలతో వాయులోక 
మును చేర్చును. వాయులోక దేవత ఆ జీవుని, మర్యాదలతో వై విధ 
ముగ ఆదిత్యలోక మును (ముండలమును) చేర్చును, ఇట్టి నగుణో 
పానకులను ఆ యామజలీలకు జేర్పుటకు గాను నియమింన బడిన ఆదిత్య 
లోక చేవత ఆ జీవుని, మర్యాదలతో చందలోక మును (ముండలమును) 
చేర్చును, అశ్లు చందలోక దేవత ఆ జీవుని, మర్యాదలతో విద్యు 
ల్లోకమును చేర్చును. జీవుడు విద్యుల్లోక మును చేరగ నే (బ్రహ్మా 
లోకాధివతియగు చతుర్తు బ్రఖబహ్మ ఈ జీవుని ఉపాననాసామర్థ్యమును 
దివ్యజ్ఞానమునలన తెలిసికొనును, ఆ జీవునకు |బహ్మలోక (వవేశ 
మున కుండవలసిన ఉపాననాసిద్ధి యున్న యెడల, వెంటనే తన మన 
స్పంక ల్పము చేత నొక అవమూానవపురుషుసి నృష్టించి యా జీవుని 
తోడి తెచ్చుటకు విద్యుల్లోకమునకు వంపును. ఆ యమానవ పురుషండు 
విద్యుల్లాోక మునకు బోయి యక్క-డ నున్న జీవుని విద్యుల్లా*కాధి 
-జేవతతో నహా తోడని వరుణలోకమును చేరును. అచ్చట 
వరుణలోశకాధి దేవత ఎదుెరేగి మర్యాదలతో తోడ్కొ-ని వచ్చును, 
అచ్చటనుండి ఆ యమానవపురుషుడు వరుణలో కశాధి దేవత సహో 
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యయుతో నా జీవుని ఇ్రం|దలోక మునకు తీకికొొని వెళ్ళును, ఇంద 
లోశకాధిచేవత యా జీవుని, మర్యాదలతో తోడ్కొని వచ్చును. 
తర్వాత ఆ యమానవపురుసుడు ఆ జీవుని, మర్యాదలతో (వజావతి 
(విరాట్టు) లోకమునకు తీసికొని వెళ్ళును. అచ్చట విరాడ్లోకాధి 
దేవత ఆ జీవుని, మర్యాదలతో నెదులేగి తెచ్చును, తర్వాత ఆ 
యమానవ పురుషు డాజీవుని (బ్రహ్మలోక మునకు సొంవోయి, (బహ 
నభా వవేశమును చేయించును. (బ్రహ్మ ఆ జీవునకు నిర్షుణోపాననా 
తదా నువచేకించి, ఉపాననకు సౌక ర్యములను చేయించును. 

ఆ జీవుడు (బ్రహ్మలోక ములో త వ్యాతిదగు నిర్షుణోపాననను, 
(బహ్మత త్వపాచారమును (శద్దాభ క్తులతో తీ న(నతముతో mo 
(బ్రహ్మా తో త్కారము నొందును. త రాత (బ్రహ్మలోక మునకు 
(వళయము వచ్చువరకును అచ్చటనే (బహ్ఫనందమానుభ వించుచు 
నుండి, (వళయము వచ్చిన తర్వాతి, తెనవలె నున్న మరికొందరి 
జీవులతోడను, ఆ (బహ్బతోడను వరబమాక్యము నొంది విజేవా 
చై_నల్యము నాంతును, 

చవరాచితిరా! నంధ్యోపానన మహిమను! 

"వేలకొలది యశంమేధయాగములు చేసినవారికి గాని వేల 
కొలది రాజనూయయాగములు చేసినవారికి గాని ఈ నంధ్య్వోపాన 
కుని వుహిమ రాదు. రాదు. రాదు. ఇది నత్నము, 

సంధ్య్యోసానకుడు “(బస్తూవ నన్‌ (బహ్మ వ్యతి అసి, 

వేదములు ఉవనివత్తులు ధర 2 న్ర్రాములు గొంతెత్తి బాటు 
చున్ని. 

కాని |ముక్కు_బడి తీర్చుకున్న ట్టు, రోజున “కేరెం"స మూస 
సారులే గాక ఇతరయెన తీరిక వేళలందు గూడ అర్ధ భాన నాఖుఎ నర 
ముగా భ _కిశద్ధలతా ధ్యానింవవ లెను. ధ్యానమే ఉపాసనము, 
నంధ్యోపాననము (బహ్మ్కోపాననమని వేదమే న్చష్టముగ చెప్పుచు 
న్నది. గ్రీ(క్రిశ్రి కాంచీకామకోటి వీఠాధివతులు అవుననిరి. 
కొమ్ములు తిరిగిన వండితులును అవుననిరి. వేయెల (తిమూ ర్తులును 
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నంధ్య|ోపాననము చేయుచున్నారు. మానవుల విషయము చెప్ప 
వలెనా? సంధోషపాననసిది పొందిన ద్విజుడు నకల నంచితాగామి-- 
పుణ్యపావములను విదిలించి వేయును, 
నంధోోపానకుని మహీివము యంతయు నిట్లు తెలియుచున్నది. 
దీర రృ దీర మైన అర్చిరాదిమార్లమున అంతమంది 'లోశాధి దేవతలచేత 
గేరవిసవబడి మార్హము వరా పెట్టబడిన వాడ గును, అంత మహాత౧ము 
తలంచుటకు గూడ శక్యము స సాతూద్బ)హ్మృనభలో (వవేశము, 
(దబ్రహ్బచేత నువచేశము. ఆహో! వర్ల నాతీతముహిమ కడా! కావున 
ద్విజనర్యు లెల్ల రును సంధో్యోపాననమును యభానిధిగ నాచరించి 
తత్సలమును బొందుదురు గాక! 
ఓం తత్‌ సత్‌ 
థివమ్‌. 


పతీకోపాసన విధాన.తత్సల- విచారము 


(వతీకోపానన విషయమున (వక్నో వనివత్తోనందు ఐదవ uu 
మొక్క భాహ్యమున (ఫ్రీశంకరులిట్లు (ాసిరి, 


46 క్‌ = వగ ణే ర 
యః శన మను పష అధికార గుణవిశిష్ట్ర ల్రైవర్షిక 


యావజ్జవ "వోంంకార మభిధ్యాయాతే అభిము ఖ్యేన చింతయేత్‌. 
చాహ్యవివయెభ్యః ఉవసనంహృతకరణః, సమాహితేచిత్తః భక్వ్యా 
వేశిత బహ్మభావే రీం-కాెరే ఆత (వత్యయనంతానా=-విచే దః, 
విభిన్న జాతీయ వత్యయాంత రాఖలికృతః, నిర్వాత దివశిఖాసమః త్త 
భ్యానశ బ్రార్భఃి” అని, 

మూనవులందు ప వ గల 
'త్రెవర్మికు జెననై నను యావజ్జీవ మ్ముంహకాకాకాభిఛ్యానాకలం నేయ 


నచ్చును. ఆభిముఖ్యముతో చింతింక్లే వచ్చును. 

అనగా..._(1) తన మొ ్రమునం్రైక క్ష అమన, క 
విషయములనుండి పూర్తిగ మరతీంనవతెన ౮ హనఃా.*ంమున 
బుద్ధి అహాంకారము చి త్రము ఈ;నాలుగును వెలుపలి విషయవకీుల 
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మిదికి బయలుదేరి "వెళ్ళకుండ నరికట్టవ లెను. ఒకవేళ తినను 
వంచనచేసి బయటికి వెళ్ళిన యెడల మంచితనముతో వాటిని లోవలికి 
తీసికొనవలెను. ఇట్లు దీర కాలాభ్యానము తేనిది ఒక్క_ నాటితో 
కుదురునది కాదు. తర్వాత (2) నమాహితచిత్తుడు కావలెను. 
అనగా చిత్తము ఎట్టి సంకల్పము. లేకుండ నెమ్మదిగ నుండవ లెను. 
అవ్వడే సాధకుడు ఉపాసింవదలచిన విషయము మోాదికి మనసు 
(నెలువలికి తొంగి మాడకుండ) అభిముఖముగనుండి ధ్యానము చేయ 
గలదు. ఆభిముఖ్యముగ చింతింవవ లె ననుమాట కిదియే యర్థము. 
ఈ రెండు వికేవణములును ఉపానకునకు, 

ప్రక ___.ఒం'కారమునందు నిరతిశయభ కి భావముతో (బహ 
భావము నావేళింవ జేసి “*ఓంకారో (బ్రహ్మ ఓం-కావో (బహ ప 
శీంకారము (బహ మి” అని మనసున తలంచుచు ఈ భ్యాన మున 
ఇతర తలంపులు మధ్యమధ్య దూరకుండ చూచుచు, గాలి శేని 
చోటున కదలక మెదలక స్థిరముగ నుండు దీవపుకొడినఆ నిశ్చల 
మైన భ్యాన ము “అధిధ్యాని” మన బడును. అట్టి అభిధ్యానమును 
చేయన అను. 

ఈ [వతీనోపాననవిధానము విషయమున Cp 
యతీం| దులు న _తృరీయారణ్యక-న_ప్త వవు (వపారక-తృతీయాను వాక 
భామ్యమున నిట్టు (వాసిరి, 

కల ఏ (పతీకమునందు (అల్బ్పన స్తువునందు) (వ స్తుతముసన 
శీంకారము) వ చేవతయొక్క- దృష్టిని (వ స్తుతమున వర ఇ మ. 
దృష్టిని ఉపానకుడుంచునో, ఆ [వతీకము అ దేన తాయరావమేియను 
దృఢమగ నభిమానము ఎప్పటికి కుదురునో యవ్పటి నంకోను. ఆ 
(వతీకోపాననా వృ త్త్య్వాకారమును ((వకృతమున “రం కాదో (బహ : 
అను వృత్య్వ్యాకారమును) ఆవ_ర్థింవవ లెను, విడువకుండా కే 
వేయుచుండవతెను, ఆ (వతీకమున ఆచేవతాభిమానము స్టిం వడి 
పోయిన యెడల మతి బోదు. ఎట్లనగా_ఒక పాడువడిన టేవా 
లయమునందు పూజాదులు లేకుండ పాడువడిన చేవ తావి గ హాము 


a 
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నందు, అంతకు మునుపు డానిమోద మనకున్న డేవతాభిమానము 
మనకు పోదు గడా! ఆ విగహమును చూడగనే “డేవుడిినూము 
నమస్క-_రించెదము. అశ్లే, కావున |వతీకమునందు దేవతాఖి 
మానము బాగుగ దృఢథమగు నంతవరకును ఉపాసించువానికి శాన 
మందు చెప్పబడిన ఫలము తవ్బక లభించును. నంబదేహము లేదు. 

ఆ [వపాళఠకముననే మరల నిట్లు _వాసిరి. (వతీకవతములో 
శీంకారము శబ్బన్వరూవమైన దే కావున, (బహ్మదృష్టితో ఉపానన 
చేసినను అది శబ్లేపాసన మే యగును, కాసి (బహా్‌పాననము 
“కాదు. (వతీకోపాననమున (వతీకము వభానము,. కాగా 
(వతీకోపానకునకు (బహ్ములోకపా_ప్రియే యుండదు. కావున అప్పుడు 
(టబహ్మత్వ్యప్పాప్రి మాటయే లేదు, 

టఓంకారార్థమగు శుద్ద బహ్న్మతతోోపానన వేసిన యొడల 
(టబహ్మాలోక పాపి యగును. కాసి (బహ్మాతత్వజ్ఞూనము ద్యారా 
విదేహము క్తి (కైవల్యము) రూవమైన (బ్రహ్మత్య( పా ప్తి కలుగును, 
అని, విద్యారణ్యులవారు. చెప్పిరి. కాగా వతీకోపాననకు ఇహా 
లోకమున చిత్తసైర్యమును చిత్తశుద్ధిని కలిగించుట ద్యారా కాల 
[క్రమమున అవాం గహా-నగుణ-నిర్హుణో పాననలు చేయుటకు యోగ్య 
తను కలిగించుట దృష్టఫల మగుచున్నది. (వతీకోపానకుడు మం ణా 
నంతిరము విద్యుల్లోక మును వాలదునసని యచ్చట నే కలదు. 

(బహ్మసూ,[త శాంక ర భామ్యముయొక్క- వ్యాఖ్యానమగు భావు 
టెక్స్‌ వ్యాఖ్యాన మైన కల్పతరువునకు అవ్పయ్యధదీవితులవారు (వాసిన 
వరిమళ వ్యాఖ్యానమున “అ వతీకాలంబనాన్నయతళతి”” అను సూత 
వ్యాఖ్యానమున దితీతులవారిట్లు (వాసికి, “అందువలన (వతీకోపాన 
ఫొలకుగూడ అపహాంగహ-నగుణనిర్దుణో పానకులతో గూడ అర్చిరాది 
వమూార్షము, విద్యుల్లోక పర్యంతము సమానము. అమానవసురుపుడు 
(వతీకోపానకులను అక్క-డనుండి |బహ్మలోక మునకు తీసికొని వెళ్ళడు. 
నగుణనిర్దశోపానకులను మాత్రము (బహ్మ లోకమునకు తీసికొని 
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వెళ్లును. కావున [(పతీకోపానకులు గూడ _ అర్చిరాదిమార్లముననే 

విద్యుల్లోోక వర్యంత ము మూ(తమే వెలి అక్క_డ ఆగిపోయెదరు, 
రాయ ౧౧ 

అటువై ని వెళ్ల లేరు. అని న్పష్టముగ |వాసిరి, 


బ్రది (వతికోపానన విషయము. 
ఉసాసన, తత్వవిచారముల ఫలవిచారము 


తె _త్తరీయారణ్యక విడ్యార ణ్యభామ్యమున సగుణనిర్లుణో పాన 
నలయొక్క_యున్నూ, తత్యవిరారముయొక్క_యున్నూూ ఫలపవివార 
మిట్లు చేయబడినది. 

“వేదాంత వాక్యము రెండు విధములు, అవాంతేం వాక్యనుని, 
ముహావాక్యవునియును. జగత్కాారణవుగు (బ్రహ్మయొక్క "తాపింకి 
(వాన్త్వవ) న్వరూవమును చెప్పునది అవాంతర వాక్యము, జవ 
(బహ్మలయొక్క- ఐక్య్యమును తెలుపునది మహావాక్యము, తపః 
అందు మహావాక్యము చేత జీవ బహ్మలయొక్క- న. వ్రమును 
(ఐక్యమును) తెలిసికొనినవాడు ఉపాసకుడు గాడు. జ్ఞానియె. ద్‌త 
సనో ఐక్యమును తెలిసికొొనినబాడణను, తన కర్తృ ్రత్వీబుద్దిని 
విజనాడును. వానికి క_ర్హృృతర్ణబుద్ది గూడ నుండదు. కాని “నత్విం 
జ్ఞాన మనంతం (బహ్మూాయను నవాంతర వాక ముచేత జగత్కెావణ 
(బహ్మయొక్క- తత్వమును మాతము గెలిసికొనిన వాసికి అం 
మా తముచేతి క_ర్హత్వబుద్దై పోకు కాబట్టి వానిళ. పానకొత 
ముండును, "వోనికి (బ్రహ్మలోక పాపి పయోజనము. ముసి 
వాక్యము చేత (బహ్మతత్వమును_ తెలిపికొసిన జ్ఞానికి విదేహ. వల్య 
రదూవమోతము లభించును. అందువలన _సహ్మూభానమును గోరు 
వాడు (బహ్ముతత్వము నుపాసింవవ లెను. అందుకొర కే ఉత్తర తాప 
సి యోవనిషత్తునందు, నిర్ణుణబహ్మాత త్వవిషయక ము లై నవి, వాల 
యుపాసనలు విధింపబడినవి.”” అని, 

ప్రవి భామ్యవం క్తులు. 


ఖా 1] పూర్ణాభిధాంధవ్యాఖ్యాసము పెతము 125: 


“సనత్నంజానమునంతం (బహ 22 “ఈ ఆనందో (బ్రహ్మ వ త్య్యా 
దులు అవాంతర వాక్యములు, (1) తత్త్వమసి (2) అపాం (బ్రహ్మస్మి 
(8) అయమాత్మా (బహ్మా (శ్వ) (ఆ్రజ్ఞానరి (బ్రహ్మ ఇవి జీవ 

(బ్రహ్మభావమును కోరు మానవుడు, వంచకోశస్యరూవవి వే 
కము గలవాడై, తద్భ్యతిరి_కృముగ (పత్యకైైతన్య న్యరూవమును 
తెలిసికొని, నిరంతరసిర్దుణోపాననమును సబీజ, నిర్చీజనమాధికవొ. 
మున చేయుచున్న వాడై. మహావాక్యముచేత (బహ త త్వవిచార 
మును గూడ చేయుచున్న యెడల అనేక పూర జన్నృనంచిత పుణ్య పుంజ 
వరిపాకమువేత యేదో యొక నాడు (బహ్మసాతూ త్మా-రము 
నొందును, అప్పుడు అ కియాత్సనయాపుడై న వాసికి కర్తృత్వ బుద్ది 
యుండకపోవుట చేత ఆపాసక తముండదు. (బహ్మభావమును పాండి 
జీవన్ను క్పుడగును. (వ స్తుతమున నంధ్యా దేవత జగ త్కారణ బహ్మ. 
రూపిణి యగుటచేత ఆమెను గూర్చి నగుణాహం[గ హోపాననమును 
జేయునతడు (జీవ బ హైక్యజ్ఞానోదయముకంశు ముందే) మరణించిన 
యెడల అవ్వుడతడు అర్ని రాదిమార్ల్షము గుండానే (బ్రహ్మలోక ము 
నకు వెళ్లును. ఇట్లు నగుణోపానకుడే |బహ్మృలోకమునకు వెళ్లు 
యుండగా, నిర్హుకో పాసకుని గూర్చి నందియ మే లేదు, 

నిర్ధుశోపాననమును జేయుచు (బహ్మాతత విచారమును గూడ 
నిరంతరము చేసినమెడల పూర్ణపుణ్యవరిపాకముచేత బ్రహాలోక ము. 
నే (బహ్మసాతూత్కా_రమును బొంది జీవన్ము క్రుడు కావచ్చును, 

పట్లు వతీక-అహం|గ హ-నగుణ-నిర్జుణో పానన-| బహ్మాతత్వ 
విణారాదులయొుక న్వరూవ ఫలాదులు విచారింబడినవి, 

"కేవల (బహ్ముతత్వవిదారము చేయువారికి కూడ ఉపానన 
లేనిది ఫలము సిద్దింవదు. అశ్లే సిర్దుణోపానన చేయువారికై నను 
(బహ్మాూతత్వవి-ారము చేయనిది. ఫలము లభింవదు, ెండింటికిని 
అన్నోన్యోవకారకత్య మున్నది. భగవాన్‌ రమణవమహంర్డు లిట్టు 
చెప్పిరి. 
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(6 మ స న. య. కూ! 
ఈఊపాననం నినా సిది ర్నెవ న్యాదితి నిర యః 
ధం క 
అని, దీనియర్థము మెన (వాసిన దే, 


సంధ్యపాసన వైశిష్ట్యము 


UU భగ వద్దితయందు నారవ యథధ్యాయమున arse 
యోగము విధింపబడినది. అది సగుణభ్యానము, పలననగా “యోగి 
నామపీ సర్వేపాంి” ఇత్యాది నోకమున నున్న “*్యయోగినాం” అను 
వదమునకు “రు దాది త్వాది భ్యానవరాణాంి” రుదుడు ఆదిత్యుడు 
ముదలగు చేవతలయొక్క-_ ధ్యానవరు వై ని అని భామ్యమున శంకు 
లు (వానసిరి, 

అక్ష అన్టమాధ్యాయమున “గుర్చి తేషకాతశరం (బ్రహ్మా 
ఇత్యాది శ్లోకమునందు  ఓంకారసాధనముతో  నిర్లుణోపాననము 
ఏధింవబడినది. ఈ రెండుపాననలున్నూ నర్వక రన న్యానము బాసిన 
నన్యాసుల కే విధింవబడినవి, 

"కాసి సంభ్యావందనమున ఈ నగుణనిర్లుణోపాననలు రెండును 
ఓంకారసాధనతో చేయవగిన నిర్ణుఇ నిరుపాధిక| బహ్మోోపాననమున్నూ 
గృహానస్థ బహ్మూచారులకు వఏిధింపబడినవి, అందునను అనశ్యకరన్య 
వెన నిత్యక రులుగా విధింన బడినవి. కావున గృహాస్థులును (బహ్మా 
చారులును ఈ నగుణనిర్షుణో పాననలను (వతిదినము మూడునా ములు 
నిత్యక రలు గా తవ్చవినరిగా చేయుటకు ఎంతటి ఎటువంటి బ్రుణ్య 
మును చేసి యుందురో కడా! కావున నే ఇటువంటి నగుణనిర్లు.ఎో 
పాననగర్భిత మైన సంభ్యావందనక ర్భ నక లవై దిక క ర్భలయ"దును 
మిక్కిలి (వధానమైనది యయ్యును. 

“బహ్మణోపాన్య తే నంధ్యా విష్ణునా శంకరేణ చి” అని 
యోగియాజ్ఞ వల్క్యామహర్డి (వాసిన వచనము వలననే ఈ నంధో్య్యో 
పాసనమహిమ స్పష్టముగ తెలియుచున్నది. 
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భగ వద్దీతచే నువదిష్టమగు ఛ్యాన యోగ మునకును ఈనంధథ్యో 

వాసనరూవధ్యాన యోగ మునకును నామ్య వై షవమ్యుములు, 
పోలి కలు- భేదములు 

(1) రెండును నగుణనిర్షణధ్యాన యోగము లే, ఇది సామ్యము. 

(2) భగవద్దితయందు చెప్పబడినవి సన్యాసులకు, 

నంభ్యావందనము గృహస్థ (బిహ్మచారులకు. 

ఇదె వె షమ్యము [ భదము, ] 

(లై) యాగ సిద్ధికి ముందు వురణించిన వారిప్పితి, 

ఇద్ద రకును కొన్ని యంశములందు వోలిక యున్నది. 


ఎట్టనగా___గీతయందు 

(క) మరణించిన యోగ భష్టడు అశ్వ మేధయాజుల పుణ్య 
లోకములలో చిరకాలము భోగములనుభ వించి మరల మచియగు 
(ప్రీమంతులింట గాని లేక యోగులింటగాని పుట్టును. వేలకొలది 
అశ్వ మేధయాగ ములు కూడ సంధ్య్యోపాననకు నరిగావ అనెడు 
వూర్క_౦ చేయ పురాణవ చనము, నంధో్వోపానకునకు అంతకం-కు గొప్ప 
పుణ్యలోక ఖా_ఫ్టీని గాని అడే పుణ్యలోక పా_ప్తిని గాని చెవ్వు 
చుండుటచేత సామ్యమనవ చచ్చును, 

(ఇ) ““బాహ్మణ్యాచ్చ న హూయీత అన్యజన్హుగతో2-వి 
నన్‌ *”” అను పీరవితోదయళ్లోక ము నంధో్యపానకునకు మరల జన్మ. 
మె_త్తనలసి వచ్చిన యెడల వాహ్మణజన్నుమే యుత్తునని చెవూటచేత 
జన్నయందును పోలిక తెలియుచున్నది, 

గీతయందు = యోగి పూర్వజన్మమున నెచ్చట యోగమును 
వదలెనో మరుజన మున నచ్చటనే యారంభించి తీ వయత్న ముతో 
సదన్‌ పాందగలడని చెప్పబడెను. 

నంధథోసాసకుని విషయమున. 

పీరమి[తోదయ న్లోకమునందలి ““వాహ్మణ్యాచ్చ యను 
చోట నున్న అధికచకారము = (మాహ్మణజన మును వాందుట 
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మ్యాాతమే కాదు.--మరుజన్నమున గాయ(త్యువజేశానంతర మే 
పూర్వజన్ననంస్కారము మేలుకొని వానిని తీ వముగ సంధ్య్యోపానన 
చేయుటయందు _ పురికొల్సి_ఆ జన్నమున నే నగుణనిర్లుశోపానన - 
సబీజనిర్బీజ- సమాధి- |కమమున |బహ్మసాతాత్మ్కా-రమును కలి 
గించును. అను ఏిశేపార్గము నిచ్చుటచేత-ఈ విషయమున సామ్యము 
కలదు, 

(క) భగవద్దిత చెప్పిన ధ్యాన యోగము సన్యాసుల కే వరి 
మితము, నంధోోపాననము (శుతిమూతకృవచే గృహాన్థ్మ బహ్మచారు 
లకు గూడ సులభముగపవాంద శక్యమెనది. (ఇది వెవమ్యము, 

(క) ఛ్యానయోగము స్పృతి చెప్పినది. నంధ్యోపాననము (శ్రుతి 
చెప్పినది. (ఇదిగూడ వెవవ్యుము, 

ఆహా! సంధ్యోపానన మెంత ముహిమ గలది! 

అందు నంచేసాబేశము గూడ లేదు, 


సంధ్యోపాసనఫలవిచారము 
పూర్యమామాంనకులలో (పాభాకర వుతొానుమూయులు 


“నిత్యక రృలకు ఫలమే చేదు” యని యందురు. నంధ్యోోసానన ము 
నిత్వకర్శ గావున వారిముతే వకారము ఫలము లేదని యభి| సాయము. 

ఇక పూర్వ్ణమిామాంసకులలో “భాట్టమతానుయాయులు”” 
నిత్వేక ర ను చేయకపోవుటవలన  కలుగబోవు పావముయొక్క... 
నివృ త్తియే, నిత్యక ర లు చేయుటవలన కలుగు ఫలము. అంతియ్‌ 
కాని పత్యేక ముగ వేరు ఫలము లేదందురు. వీశేడో ఫలమున్నట్లు 
మాటలు మార్చి చెప్పినను లోవలికి తొంగిచూడగ ___ ఫలము 
పహుుళక్కి. యే. నిత్యకర్భుఫలవిషయమున ఈ రెండుమతేములును 
సరియెనవి గావు. 

ఏలననగా..... శుతిస 3) తులు నిత్యకర లకు ఫలమున్న దని 
.ముక్తకంరముగను స్పష్టముగను ఉద్ధామ్‌ంచుటవలన, ఎట్లున గా. 
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(1) “ఉద్యంతమ_స్తంయంతమాదిత్యం=[బ హ్రావ నన్‌ (బ్రహ్మో 
స్వేతి” అను తె త్తరీయబాహ్మణవచ నము జీవ బహ్మాక్ట రూవఫల 
మున్నదని న్పష్ట్రముగ వెవచున్నది. ఈ (బాహ్మణవచనమునకు 
వ్యాఖ్యానము చేయుచు. నర్వజ్ఞ మాధ వాచార్యులవారు “అసాబా 
డితో (బ్రహ్మ యనుచు చేయు నంధ్య్యోపాననమునకు జీవ బహైక్య 
రూవమోత.మే ఫలమని స్పష్టముగ |వానిరి, 

(2) ఇక ““ఓమి త్యెకాతురం (బహ = సాయుజ్యం వినియాగం॥ 
అను ననువాకము, నిర్షుణనిరుపాధిక (బహ పాసనమునకు సాయుజ 
ము క్లియె కులమని న్పష్ట్రముగ చెప్పినది. (ప్ర నంకరులును అశు 
చెప్పిరి. 

(8) “సంభ్యాముపాన తే యే తు నతతం సంశిత| వతాః। 

విభూత పాపా స్తే యాంతి (బ్రహ్మలోకం ననాతనమ్‌॥ 
అను గోభిలమహర్షి జ స నమ్ము ““శుచిర్యావ్యశుచిర్యా యః=(బహ్మ 
భూయాయ కల్ప తేయను విష్ణున్నృకివచనము, ఇంక ననేకమైన 
న తేలును ము _కృకంరముగ నందెహమునకు తావు లేకుండ (బహ 
లోక పాప్పి లేక జీవబహ్మాక్యము ఫలమని చెప్పుచున్న ని, 

(బహ్మసూ[ త భావ్యమున ““ఆతివాహి కాధిక రణము" న “న చ 
కార్వే (వత్యభినంధిః*" అను సూతముయొక భామ్యమున “నిత్య 
నైమిత్తిక కర్చలు చేయుటవలన [వతవాయము (పావము) పుట్టక 
పోవుట మాతమే ఫలము, కాని వేరే (వ ల్యేకముగ ఫలము 
లేదని పూర (కతావాంసకులం చెవ్వూటకు (వమాణము లేదు. ఏల 
ననా క ర్మానుష్టాూనమువలన ఒక ఫలము పుట్టుచుండుటవలన 
ఫలమున్నదని చెప్పవలెను. అని పూర్వమిామాంసాముత మును 
ఖండించి (శ్రీశంక రాచార్యులవారు నిత్యకర్ణలకు ఫలమును సాధించిరి, 

"కావున నిత్యక రలు స్వనన్ని ధానమా(తముచేత నే ఆ కర్శ్మలు 
చేయక పోవుటవలన కలుగ బోవు (వత్యవాయమును నివారించి తమ 
యనుస్థానముచేత శాస్త్ర _కృఫలమును పుట్ణించుతవి యని భావము, 

(1) (శ్రీభగవద్దీ తాభావ్యమున (త్రీశంకరులు మూడు నాలుగు 
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స్థలములందు, నందర్భుమును పురన్క-రించుకొని నిత్యక రృలకు ఫల 
మున్నదని నిరూపించిరి. 

ఎట్లనగా... ఆరవ యధ్యాయమున మొదటి శ్లోకము నవ 
తారిక యందు “నిత్యన్య చ కర్భణః వేద ప్రమాణావబుద్దత్యాల్‌ 
ఫలేన హి భవిత వ్య మిత్యవోణామ, అన్యథా వేదస్వానర్థ క వనం 
గాత్‌ ”” అని, అనగా_నిత్యక ర్నలు వేదములచేత నే "“కెలియబడు 
చున్నవి. కాన వాటికి ఫలము తప్పక యుండవలయును. ఫలము 
"లేదని వెప్పిన యెడల వేదము ని వృ యోజన మే యవవలనసి వచ్చును 
అసి. 

(2) ఇశ్లు వదు నెనిమిదియన యభ్యాయమున ఆరవ న్లోక 
భావ్ష్న్షమున “నిత్యానామపి కర శ్రణామిహ ఫలవత్వస్యోవ పాది 
న, అని, అనగానిత్యక రృలకు గూడ సలమున్న దని 
ఇన్పట్లు నిరూపించుట యెనది. అని. 


(కి) ఇళ్లు. ఆ యభ్యాయమున నే “నర్వథర్నాన్‌ పరిత్యజ్య = 
ఇత్యాది అరువదియార వ శ్లోక భామ్యమున “బఐతానాం. కరకాం 
ఫలవత్వ శు కేళి” నిత్యకర్ణలకు సలమున్నదని శుతిచెవ్వుటవలన 
అనియును చెప్పిరి, 


(4) “కచ్చిన్నోభయవి భష్టః = ఇత్యాది భగనద్దీతావషా 
ఛ్యాయశ్లోక వ్యాఖ్యాన మున (శిమధుసూదననరస్యతుల వారు “నిష్టా 
మూనావుపి కర్శణాం ఫలన ద్భావన్య ఆవ న్తంబవచనాద్నుడాహర 
కేన బహుశ; (వతిపాదిత తాత ”” అని, అనగా... “నిప్కూ-మకర | 
లకుగూడ ఫలమున్నదనసి ఆవ_స్తంబవముహర్షి వచనములు మొదలగు 
నుదాహారణముల నిచ్చి చాలసారులు నేను ముందు నిరూపించి 
యున్నాను” అని (వాసినారు. 

(5) “సాయుజ్యం వినియోగంి అనియు, (బై ప్రైవ నన్‌ 
(బహ్నూప్యేతా అనియును (శుతియే ము_క్షకంఠముతో నితంకర 3 


లకు ఫలమున్నదని సున్పష్ట్రముగ జ్ఞావకము చేయుచున్నది. ఇట్లు 


ఖా 1] పూర్చాఖిధాం ధవ్యాఖ్యాసము పేతము 13} 


(శుతిన్నృతుల నెడు ఢంకాలు [_మాగుచుండుటవలన నిత్యక రృలకు 
"వేరు ఫలమున్నదని చెప్పబడుచున్నది, ఇట్లంత యును నిరవద్యము. 
ఇది 
విద్వచ్చిరోమణి-సాహిత్యవి కార ద-ద్విజబ్బందని యే.వి 
సోమయాజులోవనామక' వెంకటాచలశా స్రీ చేత రచింవబడిన 
పూర్ణాభభాం (ధ వ్యాఖ్యానము చెతమగు 
సంఛ్వ్యాత త్వసుబోధినియందు త ఫ్రతీయాభ్యాయమున 
సంధో్యోపాననాకారాదినిరూవణంబను (వధవమభాగము 
సమా _ప్తము., 
ఓం తత్‌ సత్‌ 
వువమ్‌, 


కీమ్‌ 
“యత్సంభ్యాముపాన తే (బెహ్మ్థావ తదుపాన తే” 
ఇతి శృతిః 
సందధ్యాతత్య్వ్యసుబాథిని 
పూర్తాభిభాం[థ వ్యాఖ్యానము వేత ము 
తృతీయాధ్యాయము దితీయభాగము 
సంభ్యాపూర్యోో్ట_త్తరాంగ వివర ణము 
అవ. [వధమద్వితీయాధ్యాయములలో చెప్పబడిన విషయ 
ముల నువన్యసించి, తృతీయాభ్యాయమున చెప్పదలచిన విషయము 
దకిజ్ఞ చేయబడు చున్నది, 
యత్నేన మహతా హ్యంగి సస్వరూపం సుసాధితం! 
నిరూప్యంతే తదంగాని పూర్వాణ్యద్యో త్తరా౭వ్‌ చ॥ 22 


నిరాకరించదగిన పూర్వువతువిషయము బలిష్టైాముగ నుండుట 
వలన గొవ్చ [వయత్నముతో దానిని నిరాకరించి అంగియగు 
నంధో్య్యోపాననను సర యుపాన్యనంధ్యా దేవత యొక్క_యు, 
ఉపాననయొక్క-యును న్వ్యరూవములు చక్క_గవివరింవజబడినవ్‌. 
ఇకమీదట నానంధ్యోపాననయొక పూరో్ట_త్తరాంగములు 
-ఈ తృతీయాభ్యాయద్వితీయ భాగమున వివరింవబడుచున్న వి, 
సాంగోపాంగ[పథానాంగే చాచాంతిపాణసంయమౌ! 


(బాహ్మస్నానం తథా మంతా చమనోత్తరమార్హన॥ 23 
ఆఘదాహార్త వికేపౌ పూర్వాంగాల్‌ (ప్రచకతే | 
శ్రీగాయ్మతీజ పః సూర్యోపస్థానం దిబమస్కృతిః॥ 24 


రొదోనమస్స్కతిశకెపవ (పవరేణా =.కువాదనం! 
పంచైతాను త్తరాంగాణి స్మ ఎతికారాః |పచకతే॥ 25 
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అంగియగసు కర్భకు కొన్ని యంగములగు కర్భలుండును, ఆ 
యంగక రృలలొా కొన్ని యంగికంఖు ముందుగా చేయబడును. అవి 
పూర్వ్యాంగములన బడును, కొన్ని యంగ కర్శలు అంగిక రకు 
తరాంత చేయబడును. వానిని ఉ తరాంగములందురు. అంగములకు 
గూడ కొన్నింటికి అ. వానిని ఆపాంగములందురు. 
ఇట్లు అంగోపాంగనహిత మైన మొత్తము అంగికికూడ కొన్ని యంగము 
లుండును. ఇట్ల ౦గ ములు మూడు విధములుగ నుండును, 

నాని తనులదరా అంగోపాంగనహిత మైన "వెంంత్తము అంగికి 
ముందుగ | 1) ఆచమనము, (2) (పాణాయామము, (కి) సంకల్పము 
అని మరాశకంగములుండును. వీనికి పత్యేక మైన చేరు లేదు, 

తర్వాత_(1) (_ాహ్మృస్నానము "లెక (వధమమార్జ నము, 
(2) మం_తాచమనము లేక అబ్బతణము, (8) ద్వితీయవమార్టనము 
లేక పునర్మార్టనము, (4) పావపురువదవహానము, _ (5) అర్థ (వత 
వము అని అంగియగు సంధ్య్యోపాననమునకు నైదు పూర్యాంగములు., 
కాని యెదవదగు అర్ధ్య్య్యవ మెవము, ముదటి నాల్లింటిక ంకును నాంత 
చీయకముగు (మిక్కి-లి ముఖ్యమగు) పూర్యాంగము, మిగిలిన నాలు 
గును సాధార ణాంగములు. అందులో రెండు స్మార్లాచమనములు, 
అబ్బవణమునకు నుత్తరాంగమగుచు ఉపాంగముగును. అశ్లు (వదత, 
ణము ఆచమనము రెండును అర్ధ [వ తేవమునకు ఉ_త్తరాంగము 
లగుచు ఉపాంగము లగును, 

ప్రక (1) గాయ। తీజవము (2) సూరో్యోవస్థానము (లి) దిబ్నవు 
స్మా-రము (4 భూమ్యా కాశ వందనము (5) అభివాదనము అని 
యైదు ఉత్తరాంగములున్నవి. అందునను గాయ తీహృదయవరనము, 
మూడు | పాణాయామములు, గాయ తీజహమునకు "రెండు పూర్యాం 
గము లగుచు ఉపాంగములగును. గాయ త్యుద్యాసనము ఉ_త్తరాంగ 
మగుచ్క మొత్తము మూడు ఉపాంగగములు, అందులో గాయ తీ 
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జవము, నంధో్య్యోపాననకు అంతరంగముగు ను త్రరాంగము. మిగిలిన 
నాలుగు సాధార ణాంగములు, 


ఇట్లు ద్వ్యిజులందరును అంగోపాంగములతో కూడిన (సాంగో 
పాంగమగు) అంగియొక్క జనము కలవారి, అనగా నది యంగి? 
ఏవి యంగములు? ఏవి యుపాంగములు? అని వివరముగ తెలిసి 
కొన్న వారై, నంధ్యోపాసనము నాచరింపవ తను. 

ఇట్టి అంగాంగిజ్ఞానము "కాల వవాహములో కొట్టుకొనిపోపుట 


చేతనే వప్రథమాధ్యాయమున జరిగిన వివాదమునకు హేతువైన 
వ్యామోహము (వతివతులకు ౫లి7ను, 


న్యానాదులు అవె దికములని నిర్ల యము 


అవ ఉపాననకు త్తరాంగమైన తర్పణము, గాయ తిజవమునకు 
పూరో్ట_త్తరాంగములై న అంగ న్యానక ర న్యానము లేల చెవృబడ 
లేదు? అను శంకకు సమాథాన మాయబడుచున్నది, 
తర్చణన్యాసము[దదాస్తు (కియంతే తాం|తికే బుధైః! 
నతు వైదికసంధ్యాయాం మానవాదిష్యును క్రితః॥ 26 
మంత శాన్ర్రామున లలితా (వంచదశి) మంత్రమనియు, 
'చాలామంతమనియు మహాగణవతిమం[ త మనియు నిట్ల నేక మహో 
మంత్రములు (_వసిద్ధమైనవి కలవు, ఆ మంత్రములను జవించువారికి 
ఆ యా మంత్రములకు సంబంధించిన నంధ్యావందనము ముంత 
శా న్ర్రముచే విధింవబడియున్నది. డానికి తాంతిక నంధ్యానందనవాని 
చేరు. ఆ నంధ్యావందనమునందు ఆ యా బేవతలకు తర్పణము, ఆ 
యా మంతేజవమున కంగముగ అంగనా సక ర న్యానములు ముదలు 
శావవిమోాచనము మొదలైనవి చాల యున్నవి. 


అశు నై దిక సంభ్యా వందనాంగ మైన గాయ తికంశు వరన 
గాయ।తీముం[ తము (వా స్తవముగా గాయ తీమం|త మొక్క-టియే: 
"తాం తెక మైన దగుటచేత వేరుగా వ్యవహారము) తొం|తిక సంధ్యా 
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వందనమున నున్నది. ఆ మంత్రమునకు గూడ తాం | తిక నంధ్యా 
వందనమున్నది, ఆ నంభ్యావందనమున గాయ।తీజపాంగముగా అంగ 
న్యానక ర న్యానములు, తర్పణము, మదలు, 'శొవప్‌వో-చ నము 
"మొదలై నవి గూడ నాచరింవబడును, తాం తిక నంధ్యావందనమున 
వానిని చేయవలయును. అట్లు చేయనియెడల “ఇతి ముదా న 
జానాతి గాయ।తీ నిప్పులా భవేత్‌ ” ఇట్లు ముదలను తెలిసికొనని 
యెడల గాయ।తీజవము నివృలమగువని యుండుటచేత అంతయు 
నివ్పలవముగును, 


గాయ।తీమం|తపురళ్చరణ చేయువారు ఏనినన్నింటిని చేయ 
వలెను. కాన అట్టి వారు వై దికనంధ్యావందనమున గూడ వీటిని 
చేసిన ఫలమధికముగ లభించునను నానతో వె దికనంథ్యావందన 
మున వీటిని చేర్చిరి, తర్వాత రానురాను కాలకేవుమున వైదిక 
సంధ్యావందనమున వాని వేళ్ళు మిక్కి-లి లోతుగ సాటుకొన్నవి, 
అందువలన ఇప్పుడు విజ్ఞులు కూడ ఏటిని విడ నాడుటకు మిక్కి-_లి నంచే 


హీంచుచున్నారు. కాని ఇవి మనువ రాళ రాదిన్నృతులందు చవ్పబడ 
"లేదు. 


అంతియే కాదు. మదు. మిక్కి-లి వభాలవుంది నిబంధన కారుల 
చేత గటిగ నిపే.ధింవబడినవి కూడ, ఎట్ల నగా... 

ఈం cn 

(1) న్న ృృకముక్తా ఫలమునందు గృహ్యావరిశిష్థమున “ఏనమ 
చేశే 'సచ్చంతి. సహా విధిర-వె దిక బతి” అని, అనగా.__-ఈ 
న్యాసాదులను ఆచరించుటకు కొంతమంది యిష్ట్రవడకున్నారు. వల? 
ఆ న్యానవిధి అవైదికము గ చా! యని, ఈ న్యాసవిధి తాంత్రిక మే 
గాని వెదికము కాదు. అని భావము, 


(2) ఆహ్ని క చం దిక యందు _ “అయం న్వానవిధివిశేపో2. 


వైదిక ఇతి, అనగా ఈ న్యానవిధి తాం తిక మే గాని వైదికము 
కాదు అని, 
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(8) లే త్తరీయనంధ్యాప యోగమున re “న్యానవిభేర వై ది 
కత్యము_కృమేవి అనగా ఈ న్యానవిధి యదచై దికముని చెప్పనే 
చెప్పబడినది. అని యర్థము. 


(4) భర సింధుసారమున-ోఏ తేన న్యానవిభే రవై దిక-త్వాత్‌ 
అతుర న్య్వాన వదన్యాసాదీనామివి, ము దావిధేః శావవివోూచనాది 
విభేశ్చ తాంత్రిక తేన అనై దికత్యా దనావశ్యక మే వేతి -వేదితవ్యం”” 
అని అనగా ఇందుచేత న్యానవిధి అనై దికమగుటచేత అతురన్యా 
సము వదన్యానము మొదలగునవియు ముదావిధియు శావవిమోచ 
నాదివిధియున్నూ తాం తికము లే యగుటచేత అడై దికములు. కాన 
"వై దికసంధ్యావందనమున అనావశ్యకము ఆ యని తెలిసికొన 
వలయును, అని, 


ఇట్లు నిపేధింవబడుటచేత వైదిక సంభ్యావందనమున న్యాసా 
దులు వేయనవనరము లేదు. చేయకపోవ్రటవలన నెట్టిపావ లేశము 
గూడ నంటదు. కాన వానినన్నిటిని విజ్ఞలు ఉ పేక్సీంతురు గాక! 


ఇంకను కొందరు,మిక్కి.లి యాదరముతో 'తాం|తికులు వెవ్వు 
నట్టు “అస్య (గాయ తీమహామం|త్రన్య బ్రత్యాదిగా...గాయ తీ 
మంతమునకు బుపీ. చృందో చేవ తావిని యోగాదులను కరాడ చెవ్వు 
దురు. కాని యది యంతయు ననావశ్యక ము, 'తాం|తికము కావున. 
అంతియే కాదు, గాయ తీహృదయమున నే “గాయ త్యా గాయ|తీ 
చృందో, విశ్వామిత బుషి. 8 = ఇత్యాదిగా నవి యన్నియును చెప్ప 
బడినవి. బుష్యూదులు మాత మే గాదు... ధ్యానము గూడ హృదయ 
మున చెప్పబడినది. ఈ వివర ములన్ని యును -ఈ యభ్యాయమున 
గాయ తీహృదయనిరూవణనమయమున చెప్పబడును. హృదయము 
ననే ధ్యానము చెప్పబడుటవలన |వ్రత్యేకముగ “ముక్తాని దుమ = 


భా 2] పూర్హాభిధాంధవ్యాఖ్యాసము పేతము 137 
ఇత్యాదిధ్యానత్లోకమును వఠింవనక్క_ర తేదని కొందరందురు. కాసి 
మూ _ర్తిధ్యానన్లోకమును వఠింవవ అను, 
ఇది 
విద్వచ్చిరోమణి-సాహిత్యవిజారద-ద్విజ బృందని షే.వి 
సోవముయాజులోవనావుక వేంకటాచలశా స్రైచేత రచింపబడిన 
పూర్ణాభిథాం| ధ వ్యాఖ్యానము వమెతమగు 
నంధ్యాత తసుబోధినియందు త ఎ్రతీయాభ్యాయమున 
నంధ్యోోపాసనాపూరో్ట_త్తరాంగవివరణంబను ద్వితీయభా గము 


సమా ప్ప్రము. 
తృతీయాధ్యాయము నమా పము. 
కీమ్‌ తత్‌ నత 


వివమ్‌ 


మ్‌ 
“యత్సంఛ్యాముపాన తే__[బహ్మావ తదుపాన ల” 
ఇతి (శుతిః 


సంధ్యాతత్వసుబో ధిని 


పూర్లాభిభాం (ధ వ్యాఖ్యానము పెత ము 
చతుర్థాధ్యాయము (పథమ భాగము 
నంధో పాననపూర్యోం త్త రాం గానుషఘైన వద్ధతినిరూవణము 
అవ = ఇట్లు పూర్వ త్తరాంగములను ఉపాంగములను వివరించి, 
వాని యనుషప్టానవద్దతిని చెప్పబోవుచు, ముందుగ ననుస్టించువాని 
లవణము తెలియదగిన దగుటచేత అనువ్టించువాని లవణము చెవ్ప 
బడుచున్నది. 


యథావిధి కృతస్నానో విద్వాన్‌ బద్దశిఖో ద్విజః। 
యజ్ఞో పవీత్యుపాసీత సాంగాం సంధ్యాం బహిఃస్థలే॥ 27 
ఆఅరము 
థి 
విద్యాంసు డై న దింజుడు యధథావిధిగ స్నానము చేసిన వ్నాడె 
శిఖను ముడి వేసికొని, యజ్ఞోవవీతము కలవాడై, (గామమునకో 


జ 
తేక గృహామునకో వెలుపల [వ దేశమున సాంగోపాంగముగ సంధ్యా 
దేవత నుపాసింవవ లెను, అని, 


(1) శ్లోకమునందలి విజేవణములలో ముఖ్యమైనది కాన 
“ద్విజ? యను విశేషణము ముందుగ వివరింవబడుచున్న ది. “దః 
జాయతే” “బతి ద్విజః రెండు సారులు పుట్టు వాడు దెషజాడనబడు 
చున్నాడు, తల్లీ గర్భమునుండి పుట్టుట తొలి జనము. గాయ త్యువ 
దేశము మరుజన్ల్మము. గాయ్మత్యువ దేశము కలవాటే నంధ్య్యోపానన 


ఖా 1] పూర్జాభిధాం(ధవ్యాఖ్యాసము పి తము 139 


చేయుట కరు డగుచున్నాడు. అదియును గాయ్మత్యువ బేశ మైన 
నాటినుండి మర ణవర్యంతము (తినంధ్యలందును నంధా్వ్వీపాననను 
చేయవ లెను, అ(తిమహర్ష్తి యిట్లు చెప్పెను, 


“సంభ్యా[ తయం తు క _ర్హవ్యం ద్వి జేనాత్సవిడా నడా! 
మాంజీబంథ నమార భ్య సాయం (పాతశ్చ "కాలయోాః॥ మధ్యా 
హ్నే౭_వి చ కర్తవ్యం యావ క్పాణవిమోాచనమ్‌॥ అని, ఉవనయన 
దినము మొదలు (త్రినంధ్య్యలయందును ద్విజుడు ర 
(పాణావసానమువరకును, నంధా్యోపాననను చేయనవ లెను, ఈ 
('వమాణవచనములవలన [పాతస్పాయంకాలములం దే నంధో్యోపానన 
చేయవ అనను విస్ణంన్న ్రతివచనానుసారముగ “*ఆెండు నంధ్య ల” 
యను వాదము వరా స్తమైనది. 


సంధ్యామం(త్రార్హ జ్రానావశ్యకత 
(౨) రెండవ విఢేవణము “విదాంన్‌”” అనునది. అనగా. 
తెలిసినవాడు. ప్రకృత మున._నంథ్యోో పానన__త దంగానుష్టాన వద్ధ 
తిసి, సంధ్యావందన మం|కార్గ్భములను, బాగుగ తెలిసినవాడని 
యర్థము. కాగా _మం|తార్గమును తెలీసినవాణే, మం కార్గ్భము 


ననునంధానము చేయుచున్న వాడై, నంధాోోపాననను జేయవ లెను. 
అని భావము. అమవ్బుజే క ర్భరొక పూర్ణ ఫలము లభించును, 


స్నానవిషయము 
(లి) “యధావిధి కృృతస్నానః” = శాన్ర్రామున చెప్పిన (పకా 
రము మంతములతో అఘమర్ష ణస్నానము చేసినవాడని యర్హము. 
ఇచ్చట “యధావిధి” యని చవ్వుటచేత “శకాకస్నానము” వలె 
ఒక్క-సారి నీటిలో “బుడుంగుిమని మునిగి లేచిన, స్నాన మని 
వించుకొనదు, మంతములతో వేసిన "నే శుద్దుడగును, 


స్నానములు ముఖ్య గాణములుగా వర్ణింపబడినవి, ఎట్లనగా 
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“స్నానమబ్దెవతె రాహ్మా మవ గాహాం తు వారుణం! ఆ్నే 


యం ఛన్ననా స్నానం వాయవ్యం గోరజః న్ఫ్ఫతమ్‌!। యత్తు సాత 
వవనేణ తత్స్నానం దివ్యముచ్య లే! ఆశ్ర్రేణ కర్పశేనాంగమార్డ నం 
"కావీలం న్నృృతమ్‌! (పాతఃస్నానే త్యళ_కృః స్యాత్కా-పిలం స్నాన 
మా చకేత్‌ | ముఖ్యం తు వారుణం గాణాన్యుచ్యం లేఒన్వాసి 


సూరిఖిః॥ 


(1) ఆపో హీ స్టూది-ఆబ్లి ంగమం|తములతో చేయు స్నానము 
(వాహ్మస్నాన మనబడును. దీనినే మాంతస్నానమనియు నందురు. 

(2) సూ_క్తవరనాదులతో నీటిలో మునుగుచు అఘమర్వణ 
మం[తములతో చేయు స్నానము వారుణ మనబడును, 


(కి) మం [తములతో విభూతిని ఒడలున  పూసుకొనుట 
ఆగ్నేయస్నాన ము, 


(4) (పాతఃసాయం కాలములందు గోవులముందలు పోవునవ్వుడు 
లేచు ధూళితో చేయు స్నానము వాయవ్య స్నానము. 


(5) ఒకే కాలమున! వానయు నెండయు నుండగా నా వానలో 
స్నానము చేయుట దివ్యస్నానమన బడును, 


(6) తడిగుడ్డతో నొడలంతయును తుడుచుకొనుట కావిల 
స్నానమన బడును. (పాతఃస్నానము చేయు శ_క్రిలేనివారు "కాపిలస్నాన 
మును చేయన అను, 


మై యారు విధములైన స్నానములలో వారుణస్నా నము 
ముఖ్యస్నానమన బడును, మిగిలిన యైదును శ _క్తి లేనివారికి గాణస్నా న 
ములు, ముఖ్యగాణములలో ముఖ్యము (శేషము. ముఖ్యస్నానమును 


చేయ లేని వశమున గాణస్నానము విధింవబడినదని తెలియునది. 


భా 1] పూర్ణాభిథాం ధథవా్యఖ్యాసముపేతము 14] 
స్నానవిషయమున దక్షస్మతి 


(1) ఉవఃకాలము రాగానే లేచి యభావిధిగ శౌెచమును., 
ముగించి దంతధావనమును చేసి స్నానమును చేయవలెను, 


(2) ఈ శరీరము మిక్కి-లి మలినమైనది. ఎట్ట్లన__ఈ శరీర 
మున తొమ్మిది రం|భములు కలవు, ర్మాతింబగళ్ళు ఆ రం|థములు' 
వలు విధములగు మలములను విడుచుచునే యుండును. వాటిని 
నోధించుటకు (పాతఃస్నానమును జేయవ లెను. స్నానము చేయని 
ద్విజుడు జవహోమాదులను చేయకూడదు, (పాతఃస్నానము దృష్ట 
ఫలములను అదృష్ట ఫలములను నిచ్చునని (వశంసించుచున్నారు, 
దృష ఫలమనగ కనవడు ఫలము. అదృష్ట ఫలమన ౫ పుణ్యము. గంగా 
గోదావర్యాదులందు స్నానము చేసిన అదృష్ట (పుణ్య) ఫలము. 
లభించును, 

(పాతఃస్నానము చేసినవాడు శుదమైన శరీరము కలవాడై 
జపాది నర్భ్జక ర లు చేయుట క రుడగును, 

ఈ [పాత ఃస్నానముశోత వడి దృష్ట ఫలములు కలుగుచున్నవి. 
ఎట్టన.(1) మంచిరూవము (2) శరీరమునకు పుష్టి (8) ఇం| దియా 
దోలకు బలము (4) శరీరమునకు మంచి కాంతి (5) ఆరోగ్యము 
(6) ఆ చుర్వృద్ధి (7) మునస్స్పుకలతే పోవుట (రి) దుస్స (వ్న నాశము. 
(9) తవస్సు చేయవలెనను (శద్ధ (10) మంచి జ్ఞావకశ క్రి (మేధ). 
ఈ వదియును కలుగును, 

ఉషఃకాల పరిమాణము 

ఈ కంచవంచ ఉవఃకాలః” సూరోషదయము మొదలు వబది 
మైదు ఘటికలు దాటిన తర్వాత అనగా మరునాడు సూరో్యోదయము. 
నకు రెండు గంటలు ముందుగ ఉపఃకాల మారంభమగును, 

““అరు-చోదయకాలము” స్క-ందన్నృతి 

“చత సో ఘటికాః (పాతరరుణోదయసనిశ్చయ౪ణి” అసి, 
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సూర్యోదయమునకు ముందు నాలుగు గడియలకాలమునకు 
అరుణళోదయమగును. అరుణుడుదయించును. అనగా ఉదయమునకు 
ముందుగ ఒకగంట మువ్చదియారు నిముషములకు సూర్యుని సారధి 


యగు అరుణుడుదయించును. అది స్నానమునకు గొవ్చ పుణ్య 
కాలము. 


న ఎ్రర్వేంతేరమున..'[పాత 8స్నాయాదరుణక ర (స్తాం (పాచీ 
మవలాక్య”” అని, తూర్పున అరుణకిరణములను జూచి (పొతః 
స్నానమును చేయవలెనని, కావున (పాతఃస్నానము అరుణోదయ 
కాలమున చేయవలెను, అంతకు ముందు చేయరాదు. వవాహోవ 
నయన వ తాదులవమ్పూడు ఆక ర్భల సాక ర్యముకొరకు అరుణోదయ 
కాలముకంెకు ముందు గూడ చేయవచ్చును, అది (సాతఃస్నానము 
గాదు, సాక ర్యస్నానము, 


యజ్ఞోపవీత విషయము 
వరాశరమాధవీయమున ఎల్ల వ్వుడును జం దెమును ధరించియే 
యుండవ లెను, ఎల్ల వ్వుడును ముడివేసిన విఖతోచనే యుండవలెను, 
థిఖ "లేనివాడును, జండెము లేనివాడును, వేసిన వె దికకర 3 యంత 
యును చేయబడని డాని[కిందనే లెక్క_. క్లో=-నదోవపీతినా భావ్యం 
నడా బద్ధశి ₹న చ। విశిఖో2_నువవీతీ చ యత్క_గోతి న తత్క్చతంా” 


అని. ఆ జందెము నొక్క-సారి మైకి తసికాసినను (సాయళశ్చి_త్తము 
చేసికొనవలయును, 


“యజ్ఞోపవీత నిర్మాణ విషయము” గౌతములు 
“స్ర్ర్రీయా కారితేన తంతునా యచోవఏపీతం కుర్యాత్‌ 7” మీ 
చేత తయారువేయబడిన డారముతో జంచెమును తయారు చేయ 
వ లెను, (వ_త్తినూలుతో తయారైన జంబెమునే ధరింవవ అను. పట్టు, 


జాలు, నై లాను డారములు వనికిరావు. 


భా 1] పూర్జ్ణాభి ధారధవ్యాఖ్యాసము పేతము 143: 
జందెపు నిడివి 


ఎడమభుజమున వేసికొనిన జంబెపు ముందుభాగముయుక 
ఒక కొన బొడ్డును, మరియొక కొన వెనుక భాగమున నాభికి తిన్నగ 
ఏపును తాకుచుండగ శెండు కొనల మధ్య భాగము ములను తాక 
నలెను. ఇది కొలత. వ్రంతకంయు వొట్రిగ గాని పాడను గాసి. 


యుండకూడ దు, 

యజ్ఞోపీతనంఖ్య,. చేవలమహారి , 

Ey యె 

“ఉవవీతం వటోెబేకం ద్వే తాభేతర ఆకా; న్ఫృృతం। 

తృతీయము _త్తరీయా నే వస్తా)భావే తడిమ్య తె” 

(బ్రహ్మచారికి ఒక జందిము, గృహాస్థునకును వాన వస్థున 
కును రెండేసి యుండవలెను. కాసి గృృహాస్థవాన।వ్రన్థులు ఉత్తరీయము 
కొరకు మూడవ జం బెమును ధరింవవ లెను. ఎపవ్పుడై న ఉత్తరీయము, 


చేని నందర్భము వచ్చిన యడల, డానికి బదులుగ ని మూడవ 
జంచెమువయోగించును, అని, 


నృత్యంతరమున___ చ త్యార్యన్నాద్య కామః, వంచ దశ 
వా౭_యుప్మూ- మః అని. అన్నము మొదలగునాహాోరమును అధికముగ 
కోరువాడు నాలుగు జందములను ధరింవవ లెను, దీర్భాయుస్సును 
గోరువాడు ఐదు గాని వడి గాని ధరింవవలెను, అని. ఇట్లు చెప్పుట 
వలన ఆంధ దేశమున, వేసికొనిన నైదింటినే వేసికొనవలెను. 
మూడింటిని కాని నాలుగింటిని గాని వేసికొనగూడదను పావుర 
వచనము కొట్టి వేయబడినది. ఆంధ చేశ మున ఛై దింటిని ధరించు 
టాణారము. (దావిడ దేశమున -రెండింటినే ధరించు టాచారము. 


సాంగాం సంధ్యాముపాసీత 


అంగోపాంగములలో నెచ్చటను నొకింతగూడ  లోవము 
కలుగకుండ పూర్ణ ముగ నంధ్ర్యాపాసనము నాచరింవవలయును, 
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ఎచ్చట నాచరింపవ లెను? స. స్ధల 

నృృతులందు (గామవపదము వాడబడినది, అందువలన 
(గామమునకు చెలువల సంధ్య నుపాసింవవ తెనని యర్థమగుచున్నది. 
కాని, మహావట్టణములందు, [గౌముము చనెలువల యనిన నెట్లు రుదు 
రును? కుదరనే కుదరదు. మహావట్టణపు మధ్యనున్న వె దికు డెట్లు 
చనెలువలికి వోయి సంధ్య వార్వగ లడుః అందువలన.__గ్భ హామునందు 
'అర్హ ముల పియగూడదు గానను, “బహిః నంధ్యాముపాసీత 
వెలునల సంధ్య నుపాసింవవ లెను” అని నిరువపదముగ “బహిః 
యని జోరీతులు చెవ్వుటవలన ఇంటికి వెలువల యని కూడ నర్గమును 
చేసికొనవచ్చునని తోచుచున్నది. వ్యాసులవారు. “గృపామున 
వార్చిన ఒక మడుగు వుణ్వమే కలుగును, వశుల కొొట్టమునందు 
వది రెట్లు పుణ్యము, నదీతీరమున శతనహా నములు "రెట్లు పుణ్యము, 
విసు నన్ని ఛానమున అనంత పుణ్యము కలుగును అని, ఇచ్చుట విషు 
వదము శివ-గచేళ-అంబికాది-ఇతర దేవతలకు కూడ నూచకము, 
"జెవాలయములు (గామముధ్యమునను ఇంటివెలువలను కూడ నుండును 
"కావున ఇంటి వెలువల సంధ్యనుపాసింవవచ్చునని యర్థము చేసికొన 
వచ్చునని తోచెడిని, ఇాతాతవన్నృతి= వెలువల “సంధ్యవార్చిన 
యెడల అ మద్యము చేవించుటవలన, వగలు గ్ర 
నంగ మమువలన, శూ దనంవర్క-ముగల యన్న మును తినుటవలనను 
కలుగు పావము పోనునని, శో =ఎఅనృతం మధ్యగ ౦ధం చు దివా 
మెథున మేవ చ1పునాతి వృవలస్యాన్నం బహిః సంభ్యా హ్య్యుపాసితా”” 
అసి, 

గొతమ ధర్మశాస్ర్రమున 

“ బహిఃనంధ్యాముపాసీత గృ హూవ్వ్యర్ణ్యం న దావయీట్‌ ”” 
అని.  వెలువలనే నంధో్య్యోపాననను చేయవలను, అర ర్హమును 
౫గృహాములోవల విడువగూడదు, అని, కాన అర MIU బ్రత్నేవము 


ఖా 1] పూర్ణాభిధాంధవ్యాఖ్యాసము పేతము 140 


మా(తమునై నను ఇంటిలో సీయగూడదు, నంపూర్ణ నంధో్యోపానన 
మును ఇంటికి వెలువల 'జేయుటయే |శేవ్వము, 
ఆఅంగముల ననుష్టంచు పద్దతి 
_పురాణాచమనం కృత్వా సపుండశ్చ తతః స్మృతేః। 
ఆచాంతిద్వయ, మాయమ్మ ప్రాణాన్‌, సంకల్ప్య, మార్చయెత్‌॥ 28 
ముందుగ శుడికొరకు ఒక పురాణాచవమునమును చేయవ అను, 
తర్వాత కర్భకు అంగ్నముగ ఆచారము ననుసరించి, నుదుటిమోద 
చేతులు మొదలగు నవయనములమోద సమం తేక ముగ పుండమును 
(పుండము= బొట్టు, (వస్తుతమున విభూతి) ధరింవవ లెను, అటు 
తర్వాత సాంగోపాంగ మెన (వధానమగు నంధా్య్యాపాననమునకు 
'అంగముగా రెండు నృ త్వాచమనములను చేయవలను, తర్వాత 
“వన్ని” యని సంఖ్యను చెప్పక పోవుటవలన ఒక పాణాయామమును 
చేయవలెను. తర్వాత “మమోపా త్తదురితకయదాారా. (శ్రీవర 
'మేశ్యర (ప్రత్యర్థం (వాత *(మాభ్యాహ్నో క -సాయం) సంధ్యాముపాసి స్యా! 3 
అని సంకల్పమును చేయవలెను, అటు తర్వాత _బాహ్మస్నానమను 
చేరు గల [వధమమార్షనమును చేయవ అను, అని యర్థము, 


ఆచమననిరూపణము 

నృ ృతిము-క్తాఫలమున = “కరీ త వంచపాతం తు సంధ్యో 
పాసా గృహే దిజః। ఉవస్స న్నే (పాశ నేఒ ర్య మార్హ నే౭._ఘ 
మమోా-చ నౌ అని, 

దెంజుడు గృహమున సంధ్యోపాననము చేయు నెడల నైదు 
చిన్న పా(తలను వాడవ లెను, ఎందులక నగా..(1) అన్నియాచమన 
ముల కొక పాతము. (2) అబ్బతుణమున కొక ప్మాతము, (8) రెండు 
మార్హనముల కొక పాతము, (4 పావపురువషదహానమున కొక 
సత్రము, (క)అర్హ ్వ (ప కేవములకొొక పాత్రము, ల్రక్లైదు ప్మాతములు, 
చెరువు, నదులంచై న, ప్మాత లనావశ్యక ము లగుటచేత గృహా? 
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యని చెప్పబడెను, ఇట్టి [వయోగముచేత (గామము వెలువల'నే 
కాక గృహామునకు వెలువల గూడ సంధ్య్యోపాననము చెయవచ్చు 
నని యర్థము వచ్చుచున్నది, 

పూర్వకాలమున ఈ యావార ముండియుండవ లను, (వస్తుత 
కాలమున చెక్క_డను నీయాచారము నాకు కనబడలేదు. నేను 
విన్న దియు "లేదు, లేక ఈ సువిశాలభారతవర్ష మున నెక్క-డనైన నీ 
యాభారముండవచ్చును. ఆధునిక శ్‌ష్టులు ఒక చెద్దపా[తను ఒక చిన్న 
యువప్మాతను మూత్రము వాడుచు, _(వతియంగ క ర్శ్మయందును పెద్ద 
పాతమునుండి యువపాతములోనికి సీళ్ళు వంచుకొను చుందురు, 


సంభధ్యావందనమునకు వంచప్మ్నాతము ఉదరిణిని వాడుదురు 
కదా! ఆ వంచపాత యేది? ఈ మైదుప్నాతలే, కాని వెడల్పు 
ముఖముగల పాత గాదు. మరి యేమన___నంన్కృతమున ఐదు 
ప్మాతీల ము త్తమునకు ““వంచపా తము అని యందురు. వంచవటి 
యనునట్లు ద్విగునమానమిది, _ కాని కాల్మకమమున నంధో్య్య పాన 
నము వలె సర్యవదాయము. విచ్చిన్నమై చివరకు “*వంచముఖం 
పాతం =వంచప్మాతేం= వెడల్పు ముఖముగల పాాతము వంచపాాత 
మైనది. కాలమహిమ! 

ఆచమనము మూడువిధములు. (1) [ శౌతము, (2) సార రము 
(కి) పౌరాణికము అని, అందు తె _త్తరీయారణ్యకమున “తిరాచా 
-మేత్‌ , దః పరిమృజ్య = బ్రిత్వాదిగా చెవ్నబడినదిె (శ తాచమనము, 
ఈ యాచమనము (బహ్మాయజ్ఞ ము “మొదలగు కర్భలకంగము, 
సంధ్య్యోపాననాంగ ము "కాదు, 


(బహ్మాయశ్ఞే తు నై కుర్యాచ్చు తే రాచమనం దింజః!! 
(శుత్యాచమనమును (బహ్మయజ్ఞ మునందు చేయవలెను. అని 
యర్థము. కంర యను (గంధమున “దవ్యాః 
పాదే (స్ర్రభిః పీత్వా” = ఇత్యాదిగా చెప్పబడిన మరియొక 
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(శౌ తాచమనము కూడ నున్నది, అది గాయ తీపురశ్చరణమున కంగ 

మని వేరొక [గంధమున న్పష్టముగ చెప్పబడినది. ఈరెండాచమనము 

లును నంధ్యావందనాంగ ములు "కావు. కాన వఏివరింవ నక్క_అ లేదు. 
ఆవ_స్ఫంబులవారు స్మ్ఫార్హాదచమనమును చెప్పిరి, 

ఎట్టనగా__ “అధాచమనవిధిః = ఇవూడాచమన విధానము 
చెప్పబడుచున్నది. ఆనీన(న్ర్రిరాచా మేత్‌ , హృదయంగమాభిరద్భిః = 
ఇచట చెవ్చని కొన్నియంశములను వేరు నృృృతినుండి తీసికొనవచ్చును. 
అది ధర్మజా నశ్రానం వ దాయము.... “అను _కృమన్యతో (గ్రాహ్యం? 
అని. కాగా__శుచియైన (వ దేశమున, ఆననమున గాదు, కుడిచేతిని 
(కెండుచేతులనని కొందరు రెండు కాలిముడుకుల మధ్య నుంచుకొని, 
తూర్పుముఖముగ గాసి, ఉత్తరాభిముఖముగ గాని కూర్చున్న వాడై, 
గోకర్లాకృతిగల అర చేతియందు, ఉదరణితో వీటిని వేసికొని, చిటికెన 
(వేలు, బొటన వేళ్ళను దూరము చేయగ, ఆ నందులగుండా కారిపోగ 
మిగిలిన యుదకమును నురగ-బుడగలు లేకుండ చూచి, (తాగినవ్వు 
జెల్ల లోవల హృదయమువరకు నీటిని వెళ్లనిచ్చుచు, మూడు 
సారులు సీటిని |తాగవ లెను, (యాహ్మణుడిట్లు చేయవ లెను, యతి 
యులకు కంరమువరకు వెళ్లిన చాలును. వై శ్యులకు దవడలవరకు 
వెల్లిన చాలును, శూ దులకు నాలుకకు తగిలిన చాలును. కాని 
శూ దులకు ఒక్క-సారియువాలును. మూడుసారులు కాదు, ““తిరోపో 
వరిమృజేత్‌ మాడు సారులు వెదవులను తుడవవలెను. ఎట్లు? 
(బహ్మతీర్థ ముతా. (మణికట్టు దగ్గర భనెరేఖ యారంభఖించు చోటు 
(్రహ్మాతీర్ణము) అవూడు -వదవులను కొంచెము లోవలికి ముడిచ్చి, 
వెదవుల దగ్గర రోమములు గల [వబెశమును తుడవవలెను. 
రోమములు వేని చెదన్రలను తాకినయెడల ఎంగిలి యగును. మరల 
వాచ వునము. చా సిన భుద్ధుడగును. 

“దరి ల్యే కే” = రెండుసారులు తుడిచిన చాలునని కొంద 
రందురు. -ఈ ఏికల్పము సమానబలము కలదియే. ఇందు ఒక వశము 
ఎక్కువ, రెండవ వతము తక్కువ యని లేదు, 

౮ 
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“సనకృదువస్పృ శేల్‌ = వ్యాఖ్య = మధ్యమాభి స్రీ భిరంగుళిభి 
రోమై= మధ్యనున్న మూడు (వేళ్ల కొనలతో, కొంచెము లోవలికి 
ముడిచిన పెదవులను ఒకసారి తుడవవలెను. “ద్విరి ల్యే కే” రెండు 
సార్లు తుడవవలెనని కొందరందురు.  ఇదియును తుల్యవికల్పమే. 
“దక్షి తేన పాణినా సవ్యం పాణిం (పోత్య కుడిచేతితో నెడవముచేతిని 
(పోతీంవవ లెను. తధా పాడా, శిర శ్చేందియాణ్యువన్నృ శెత్‌ = 
అశు పాదములనున్ను, శిరన్సునున్ను ,పోమీంవవలెను. తర్వాత 
నిందియములను (వేళ్ళతో తాకవలెను. అన్ని యిం దియములను 
తాకవలనా? కాదు. ోచతుదీ నాసిశే, శో లే చ=క ౦డ్లను, 
ముక్కు- చెరమలను, చెవులను మాతము తాకవలెను, అందు అంగు 
పానామికల కొనలను చేర్చిన మ్యుదతో ముందుగ కుడికంటిని, 
తర్వాత నెడమకంటిని తాక వ లెను, అంగుష్టతర్హ నీనం యోగ ముదతో 
ముక్కు. చెరములను, అంగువ్యక నిఫ్టి కానం యోగము[ దతో రెండు 
చెవులను తాకవలెను, రెండు (వేళ్ళకొనలతో నైనను, రెండు 
చెవులను ఒక్క_ సారి తాకుట శకము కాదు గాన, మూాడిం[దియ 
ములను రెండు (వేళ్ళకొనలు చేర్చిన ముదలతోశే (వత్వేకముగ 
ముందు కుడి, తరాగత నెడవును తాకవలెను. “అధావన ఉవన్నృ 
జల్‌ _ ఇం దియన్పర్శ మొన తర్వాత, చేతులను కడుగుకొన 
వలెను, ఇది స్మార్హాచమనము, సృ త్యాచమనమనియు నందురు. 
సమ_స్తస్నా_ర్హక ర్భృలయందును ఈ యాచమనమునే చేయవ అను, 
శకినబాదిఫౌరాణికాచమనమును కాదు. పౌరాణికమును కర్నాది 
యందు మాత్రము శుచిత్వము కొరకు చేయవలెను, శకాని వర్త 
మాన కాలమున ఆచవునము చేయవలసిన చోటుల యందంతటను 
పారాణికాచమనమునే చేయుచున్నారు. చాలమందికి స్మార్తాచ 
మనము తెలీయదు., 


స ఎ్రతిము కా ఫలమునం దిట్లున్నది. 
“సంధ్యాయాం కర కాలే చ నృ తెరాచమనం చేత్‌ | 
(బ్రహ్ముయశ్ఞై తు వై కుర్యాచ్చు) లేరాచమనం ద్విజః! అని. 
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నంధ్యావందనమునందును, ఇతరనను _న్తస్మా రకర .]లయందును 
స్మార్హాచమనము నే చేయవలను, (బహ్మయజ్ఞ మున (శ తాచమ 
నమును చేయవలెను, అని, ఈ స్మార్హాచమనమును నంభాగవంద 
నారంభమునందు రెండుసారులు వేయవలెను. వరాశరవాథవీయ 
మున నిట్లు చెప్పబడినది. “హోేమే భోజనకాలే చ సంధ్యయో 
రుభ యోారపి। ఆవాంతః పునరావామేత్‌ ”=అని, 

హోవూరంభముననుు భోజనారంభమునను, నంధ్యావంద 
నారవభమునను రెండు సారులు స్మార్తాచమనమును చేయవ లెను, అని, 

ఆశలాయనగ్భహ్యా వరిశిష్ట మున సంధ్యారంభ| వక రణమున 
కఏతడాచమనం. ఏవం ద్వి రాచమ్య్యూ త్భానమభ్యుత్యు”” అని, 
ఇది స్మార్హాచమునము. దీనిని రెండుసారులు చేసి, తర్వాత మారన 
మను నంధ్యా[వధమాంగము నాచరింవవ లెను, అని, 


పురాణాచమననిరూపణము 


కురాణాచమనమును శేశ బాది చతురింంక తినామములతో 
గాని, అచ్చు తాది నామములతో గాని, వేదములనావుములతో గాని, 
మహావ్యాహృతులతో గా (సణ వాది చతుర్ధ్యంత స్వాహోంతేము 
లుగ చేశాచారము ననుసరించి చేయవ లెను, 

(సయోగసారమను (గంధమున హైప 9 చెప్ప 
బడినది, దీని నాంధ చేశీయు లాచరింతురు. కాన |వాయుచున్నాను, 
“శేశవాదా(న్ర్రీభిః పీతా ద్వాభ్యాం (వతూళ యేత్క_ఠా। ద్యాభ్యా 
మోష్టా చ సంవార్ట్య ద్వా భ్యామున్నార్జ యెచ్చిర | వశకేన వాముం 
నంవోత్వు పాదావవపి త భికతః। వజకీనావీ చ మూస్దానం తతః సంక 
ర్ల ణాదిభిః॥ సె్వేషామంగళినాం తు మూాలేన చుబుకం స్సృృశెత్‌ | 
తర్ణన్యంగుష్థ యోగేన | శూణద్యయమువస్స్ఫృ శేత్‌ ॥  అంగుష్ఫేన 
కనిప్టేన నాభిచేశమువన్పృ శెత్‌ | కరమధ్యం హృది స్థావ్య కర్నాగం 
విరసి న్య సేత్‌ | ముకుళేన చ హస్తేన బాహుమూలే ఉవన్నృేత్‌ ! 
వవమా చమనం కుర్యా త్పాయోన్నా రాయణో భవేత్‌ ॥ఇతి॥ 
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స్మృత్యంత రే 

ఓంకారపూర్వం తన్నామ చతుర్వింశ తినంఖ్యయా | స్వాహోంతం 

(పాశ యేజ్యారి నవెోా౭ఒంతం స్పర్శ యె త్తభా॥ పుణ్య, స్ర్రీణాం 

నవో2_౦తం స్యాత్‌ , విధ వానా మమంత్రకం। విపాణాం తతి 


యాణాం చ (వణవాదిన మో౭2_౦తకమ్‌! నవరా2౦తకం చ వై శ్వా 
నాం ఛూ దాణాం నామమా(తకమ్‌॥ అని, 


ఇరువదినాలుగు నామములకును ఆరంభమున ఒంకారముండ 
వలెను, మొదటి మూడు నామములతో చతుర్జ్యంత సాంహోాంతముగా 
సీరు [తాగవలెను. మిగిలిన ఇరువదియొక్క- నామములతో చతుర్ధ్యంత 
నమో౭_౦తములతో, చెప్పినట్టు మార్హనను గాని స్పర్శను గాని చేయ 
వలెను. ఇది (వాహ్ముణులకు, కతియులకును నమానము, పుణ్య 
(స్ర్రైలు ఆరంభఛభమున ఓంకారము "లేకుండ కెవల చతుర్ధ వింత న మోంతే 
ములతోనే సీళ్లు |(తాగవ'లెను. మార్టనస్పర్శములు లేవు. అన్నినామ 
ములను చతుర ్నంత నమో2ఒ.౦తములనుగా చెప్పవలెను, విధవ, 
శేశవ, సా క మూధవ, యని నామమ్శాతమును చెవూచు 
సరు [తాగవ లెను, ఇతరనామములను నావుమాాతేముగ నే 
“గేవింద, విష్ణో, మధుసూదన, ఇక్యాదిగా చెవ్నవ లెను. చై శ్యులు 
పుణ్య(స్ర్రీలవలె నే ఆచమనము చేయుదురు. ళూ దులు నామమాత్ర 
ముతో నీళ్లు |తాగుట మతమే. ఇతరనామములు చెవ్పనవసరము. 
లేదు. ఇది వ్యవస్థ! 

ఓంకారాది చతుర్థ వింతే స్వాహోంత ముగా తొలిమూడు నామ 
ములతో నీటిని (తౌగవ లెను, నాలుగైదు నామములతో చేతులు: 
కోడుగుకొనవతెను. ఆరేడు నామములతో మధ మూడు వేళ్ళతో 
లోవలకు ముడుచుకొనిన పదవులను తుడవవ లెను, ఎనిమిదితొమ్బిడది 
నామములతో తలమిోద నీళ్లు చల్లుకొనవలెను, వదియన నామ 
ముతో ఎడవుచేతిని (పోవీంవవలెను. వదునొకండవ నామముతో 
పాదములను (పోటీంవవ లెను, వం డెండవ నామముతో వురలః 
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శిరస్సున |పోహీంవవ లెను, తర్వాత నంకర్ష ణనామముతో ఎల్ల 
(వేళ్ళ మొదళ్ళచేత గడ్డమును తాక వలెను, వాసుదేవ వద్యుమ్న 
నామములతో అంగుష్ట్రతర్జనుల కొనలను కలిపిన ము[దతో "చెండు 
ముక్కు చెరమలను విడివిడిగా తాకవలెను. ముందు కుడి తర్వాత 
వ వా. అనిరుద్ధ-పురుపో త్రమనామములచేే అంగుష్టా నామికల కొనల 
ము[దతో కండ్లను విడివిడిగా తాకవలెను. అధోతుజ-నార సింహా 
నామములతో పె ముదతోనే రెండు చెవులను తాకవ లెను, అచ్యుత 
నామముతో నంగుష్టకనిష్టికల ము[దతో నాభిని తాకవ తను, 
జనార్ష న నామముతో నర చేతిని హృదయమున నుంచునది. ఉేం[ద 
నామముతో (వేళ్ళ చివరి భాగములను తలమోద నుంచునది, 
హారి-(శికృష్ణ నామములతో (వేళ్ళను మొగ్గవలె నొక్క-టిగా చేర్చి 
ఇూహుమూలములను తాకునది, ఇట్రిరువదినాలుగు నామములతో 
నాచవమునము చేసిన సాయాన్నారాయణన్వరూపు డగును, 


ఇట్లు (తివిధాచమానములును నిగూపింపబడినవి. ఇక నాచవున 
విషయమున నవశ్నము తెలిసికొనదగిన అంశములు తెలువబడును, 
ఆవ_స్తంబులవారు =" 'తివ్షన్నాచా మేత్‌ (వహాో్వు వా” నిలబడి గాని, 
వంగి గాని యాచమింవగూడదు. అని. ఈ సనిపేధముచేత నే ఒకా 
నొక సందర్భమున నిలిచియున్న వానికిని వంగి యున్న వానికిని ఆచవు 
నము అనువుతింవబడిన దగును, ఎట్లన గా-ోసీళ్లు నేలమిద నుండగా 
(పాత్ర లేనవ్వుడు ఒడ్డున కూర్చొనుటకు వీలు లేనప్పుడు, తొడ 
బంటి నీటిలో గాని, బొడ్డుబంటి నిటిలో గాని, నిలబడి యాచమనము 
చేయవచ్చునని. నృృృతిర త్నమహోదధియందు నా జాను భి దనక ౧ 
మా చమ్యు జలే తిన్న దువ్యుతి।త స్టాదధ స్తా తివ్హంశ్చ నావా మేత్తు 
విచతుణః॥! ముడుకులు ముసిగిపోవు నీటియందు నిలబడి యాచ 
మించిన దోవము లేదు, కాన బుదిముంతుడు అంతకంెటు తక్కువ 
లోతు గల వీటియందు పతిత యాచమింవగూడదు, అని, 
వితామహన్న్యృతి = “అంతరుదకమావాంతో2_౦త౩ శుద్ధ్యతి। బహిః 
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రుదక మాచాంతో బహిొెరేవ శుద్ధ g®ి | తస్మాదంత శేకం బహీేకం 
న ర ‘ | 
కృత్యా పాదమూవామేత్‌ | సర్వత శుద్ధా భవతి! 
సిటిలో నుండి యా-చమించిన సీటిలోనే శుద్ధుడగును, వెలువల 
నుండి యా చమించిన వెలువలనే శుద్దుడగును. కాన వీటిలో నొక 
పాదమును వెలువల నొకపాదము నుంచి, యొడవుచేతితో వీటిని 
తాకుచు, కుడిచేతితో నాచమించిన యెడల అంతట శుద్దుడగును, 
వస్రవిషయము 
హారీతస్త్స్ఫుతి= “ఆర్హగీవాసా జలే కుర్యా త్తర్పణాచమనే జవం। 
ఈువ్మ్కు_బాసాః స్థలే కుర్యా_తృర్చణా-చమ నే జవమ్‌॥ తడిబట్ట కట్టుకొనిన 
వాడు తర్పణా-చమన-జవములను, నీటిలోనే చేయవలెను. పొడి 
బట్ట కట్టుకొన్న యాతడు, చె వాటిని గట్టున నే చేయవలను. అని. 


ఇది సామాన్యవిధి. ఒకప్పుడు విశేవవిధి యుండవచ్చును. 
ఎట్లనగా.__-విష్షున్నృతి “జూనుభ్యామువరిష్టాత్తు శుష్క వాసాః స్థితో 
జలే | న వ్యేనాచమనం కుర్భన్న దువ్యుతి కదాచన॥ ఇతి]; ముడుకుల 
బంటి జలముకంకు నెక్కుువ లోతు గల జలములో వొడిబట్ట కట్టు 
కొన్న యాతడు నిలబడి ఆచమనమును చేసినను తవ్వు కాదు. వేరొక 
నృృతియందు =తడిబట్టతో జవమును హోమమును దానమునున్నూ 
చేసిన నది రాతన్మవీతికరమగును, కాలి ముడుకులకు వెలువల చేతుల 
నుంచి, యే కర చేసినను నది రాతన్నపీతికరమగును, గాతములు _ 
“న వవాతాహతం వస్త్రం శువ్క_మి త్యాహా గాతమః | నద్యః 
(వతాళితం చేలమభావే శుమ్క_వాసనసః॥పొడిబట్ట లేని యెడల, అప్పటి 
కవ్వుడు తడిపిన వస్త్రమును గాలిలో చేడు సారు 'లెగుర వేసిన 
యెడల, తేడిదై నను దానిని పొడి బట్టగానే వాడవచ్చుననియును, 
దానిని గట్టుకొని, భూమిమోాద గూడ జవపూోవూాదులు చేయవచ్చు 
ననియును గాతమమహార్షి చెవ్వుచున్నారు. 
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న అత్యంత ర మున = 

క “వతాదినే నార్ల )వాసా ఆభామేనై్నైకవానసా। 

న జీన్ణైన న పీలన వరిస్టు ఫేన నో జశేత్‌ | ఇతి॥ 

తడిబట్టల్‌ోో (వకాదులను చేయగూడదు. తడిబట్టతో ఆచ 
మింవగూడదు. _ చినిగిసట్టియు, నల్లన్నిదె నట్టియు, కాలినట్టి వస్త్ర 
ముతో ఆచమింవగూడదు, [వతాదులు చేయగూడదు. 

సృృృత్యంతరమున = 

నో త్తరీయవుధ ః కుర్యాన్నో వర్యాధన్ట్యమంబరం। 

నాంత రసో వినా జాతు నివ నసేదంననం ద్వొజః॥ 

అంత రాచ్చాద్య కాపీనం వాసవీ వరిధావయిత్‌ | 

ఉత్తరీయం నడా దధ్యా_త్తద్వినా నాచ రేత్కి_ యాః | 

నార్హ) మేకం చ వననం వరిదథ్యాత్క-ధ౦చన। 

సవ్యాదంనాత్పరి భ ష్ట్ర కటి దేశ ధృ తాంబరః॥ 

వకవ, స్తం తు తం విద్యాగ్ధవే సితే చ వర్జయేత్‌ | 

వకకచ్చో ద్విక చృశ్చ ముకృకచ్భ స్తవ చ 

ఏక వాసా అవాసాశ్చ నగ్నః వంచవిధః నృత ః| అతి॥ 

ఉ త్తరీయమును దోవతిగ కట్టరాదు. కట్టుకొను పంచ 
నుత్తరీయముగ వాడరాదు. లోవల నొక చిన్నవన్ర్రృము లేనిది 
వంచ కట్టగూడదు. లోవల కొవీనమును ధరించి వైన వస్త్రమును 
ధరింవవ లెను. ఉ తృ్తరీయమును ఎల్ల వ్వుడు (జంచెమున లె) భరించియే 
యుండవ లెను, ఉత్తరీయము చేసిది వ కర్భను చేయరాదు, 
ఎడమ భుజము మోద వనము లేకుండ మొలకు వన్త,ము ధరించిన 
వాడు, వకవ స్తు డనబడును. అట్టి యెక వనము టై వపితృ కార్యము 
లందు వనికిరాదు. ఒక్క. దోపుతో దోవతి కట్టినవాడు, రెండు 
దోపులతో దోవతిని కట్టనవాడు, దోవతి దోపు జారినవాడు, ఒక్క- 
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చోవతిని కట్టిన వాడును, వన్ర్రము కట్టని వాడును, అని దిగంబరుడు 
ఐదు విధములు, అనగా చె యొదుగురును దిగంబరులని యర్థము, 
దిగంబరు డే కర్శ్శను చేయ ననర్హుడు. అని, 


వ స్త్రథారణు మంత్రము 

“వరిథావై్సః యశోభావ్ర్యై, దీర్భాయుక్యాయ, జరదస్టిర స్మి! 

శతం జీవామి శరదః పుభాచీ, రాయస్స్పోవ, మభినంవ్యయి స్య! 

ఉత్తరీయధారణ మంత్రము 

“యశసా మా ద్యావావృధిపీ, యశసేంద్రబృహాన్పతీ। 

యశో భగశ్చ మా విందుద్యశో నూ, |వ్రతిపద్యతామ్‌॥ అని, 

“శేతోమూూ।త పురీపాదిస్స క్మే2_పి ఇవావికం శుచి॥ 

"రేతస్సు, మూత్రము, మలము ఏటి స్పర్శ కలిగినను డావణి 
వుడియ్‌ే. 

“భూమిగ తాన్వప్పాాచవ్యు వయతో భవతి” భూమి మోద 
నున్న జలముల నాచవునము చేసిన భుద్దుడగును.”” అని ఆవ 
_స్హంబులవారు చెప్పినట్లు, భూమి మోదనున్న (నదితటాకాదులందలి) 
జలమును నయముగ నాచమనము చేసి శుద్ధుడు కావలెను. అట్లు 
సీలు కాని చో “వయ లేనా న్యేనాత్మాన మాచామయీత్‌ ”” కుద్దుడెన 
వురియొక (వాహ్మణుని చేత నాచమనము వేయింవబడవ లెను, అది 
యును విలు కాని యడల, నా విపునకు బదులుగ ఉద్ధరిణిని వాడ 
వలయును, ఇది త ర హాన్యమని వెద్దలు చెవ్వూదురు, 

న్న ృత్యేంతేరమున = 

“ఆచామేన్నాసనస్థాంఘీర్న బద్దానన ఏవ వా॥న (వసారిత 
పాదో వా బహిర్తానుకరో౭వి వా॥ “వవమితకర ఆలా మేచ్చుచిః 
కర్నార్గమాదరాత్‌ | కుశమా।తేకరో వాపి దర్భమా।త్రకరో౭_పి వా॥ 
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అంగుస్థా [గం నమాకుంచేత్‌ మభ్నమావుధ్నవరంణి 1 గోకర్తం తది 
వ ఫీ థ్రాాఏ కా ధి 
విజేయం నే మోగచమనేపీ. హా॥ 
ర్త ఏ ఏ 

ఆననము మోద పాదములు “పెట్టుకొని గాని, బాసికము వట్టు 
చేసికొని గాని, పాదములు వాచుకొని గాని, వో కాళ్ళకు "విలువల 
చేతులు "పెట్టుకొని గాని, ఆచమింవగూడదు. పాదములు రెండింటిని 
"నీలమోద "వట్టి యా-చమింవవ లెను, వేతి! బంగారువవ్శితము చెట్టు 
కొనినవాడై, లేక కుశలు గాని, దర్భలు కాని, వవి తముగ “పెట్టు 


కొనినవాడై, శుచియైనవాడై,. కర్ష్శ చేయుటకొరకు ఆదరముతో 
నాచమింవవ అను, 


గోకరహ సలక్షణము 
౬ అలాల 

బొటన వెలికొనను నడిమి. వేలు నడిమి కనుపుదగ్గ రకు వంచి 
యుంచవ'తెను, అదియు యన్ని విధములైన యాచమనములకును 
గోకర్ణ హ_న్త్వమని తెలియవ లను, 

“ఆచమనము చేయురీతి”” నృృతిముక్తా ఫలము, ““నంహా 
తాంగుళిహా స్తేన గృహ తా వాంబు వీతీతం | ముక్తాంగుష్టుక నిస్వేన 
శాపీణాచమనం చేత్‌ ॥ ఇతి! 

చేతి నాలుగు (వేళ్ళను దగ్గరగా కలిపి నిలువుగా నుంచి, 
బొటన వేలి కొనను నడిమి వెలు నడిమి గనుపు దగ్గరకు వంచి, అట్టి 
గోకర్ణ హ_స్తమున జలము నుద్ధరిణిత్‌ (గహించి ధూళిభకానరములు 
"లేకుండ చూచి, తర్వాత అంగుప్టుక నిప్టిక లను వేరు చేయవ కను, 


అట్లు చేయగా నా సందులనుండి కొంచెము జలము కారిపోవును. 
కారణా మిగిలిన జలము నాచమింవవ లెను, 


కొంతమంది = 
“గేక రాకృతిహా pos మావమా(తం జలం విబేత్‌ |తన్నూన్య 
ar అవి 
మధికం వాపి సురాపాననమం భవేత్‌ ॥ గోకర్తాకృతి హ _స్రముతో 


156 సంధ్యాతత్వసుబోధిని [అ 4 


జలమును (గ్రహించి, మినవగింజ మునుగుట కుండవలసినంత జలము 
నుగా చేసి, ఊాని నాచమింవవ లెను. మినవగింజకొొలతక ౦కు, 
నెక్కు..వ యున్నను, తక్కువ యున్నను ఆ జలపానము కల్లు తాగు 
టతో సనమానమ/సను. అంత పావమును బొందునని భావము, అని 
యాచమనపు జలము కొలక వెవ్వుదురు. కాని ఆ వదతిలో మహో. 
కష్టము లుండుటచేత నది విడువదగిన దే.  ఎట్లన.____చేతిలోని: 
జలము మినవగింజ కొలత గలదియా? కాడా? యని (వతియొక్క- 
సారియును ఎవరూహించి, నిర్ణ యింవగలరు? ఎవ్వరు, నిర్ణ యింవ 
"లేరు, వె వెచ్చు._-అది తక్కువ యున్నను, ఎక్కువ యున్నను కల్లు, 
(తాగిన పావము కలుగును, ఆహా! ఈ వద్ధతివలన నెంతకష్ట్రము: 
కలుగుచున్నది? ఈ వద్ధతి అననుషావకత్య (యువ్యరికిని చేయ 
శక్యము గాక పోవుట యను) దోవముణో కూడియుండుటవలన అవ 
మాణ మగుచున్నదది, 


"మొదటి వదతియందు వ పావము ఏ కష్టము నుండదు. కాన, 
నావద్ధతియే ఆ[శయణీయము., శిష్టాచారము గూడ నదియే, 

ఇంకను.___ఆశ్వలాయన గృహ్యావరిశిష్టమున ద్వితీయఖండ 
మందు గూడ నీవద్ధతియె (గహింవబడినది, 

ఎట్లనగా = 


“శుచా చేశే భూమిష్టపాదః, అనపా[కితః రవవ్‌ిష్టః వుఖ్లాం' 
బరా ఆచామేత్‌ || వకృతిస్థం, అఫెనబుద్భుదం ఉదకమిోతీతం,దఠీ. 
జేన పోణినా౭_౭_ దాయ, కనిష్టాంగుపాై విన్లి ప్రై వితత్య, తిన ఇత 
'రాంగుళీః నంపహాతోరాం: కృత్యా, (బ్రాహ్మణ తిన హృదయ 
(సావి (తిః పిబేత్‌ ॥ అని, అనగా._శుద్ధమైన చోటున పాదములను 
భూమిమోద నుంచి, చేనికిని చేరబడక కూర్చున్న బాడజై శిఖను, 
ముడి వేసికొని, న్వ్యభావమందున్న (వేడిచేయబడనిది, వ రుచులును 
కలువనిడి) నురగ బుడగలు లేని, ధూళి లేనిదిగా చూడబడిన జల 
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మును గోక'ర్లాకృతిగల కుడిచేతితో తీసికొని, కనిషస్టాంగుషఘ్టములను 
విడదీసి, దూరముగ చేసి మిగిలిన మభధ్యాంగుళులను చేర్చి సిలువృుగ 
నుంచి, నిలిపి కనిస్థూంగుఫాంగుళుల నందులగుండా కారిపోగా మిగి 
లిన జలమును, (బ్రహ్బృతీర్ణముతో ఒక్కొ-క్క-సారి (తాగిన నీరు, 
గొంతుక దిగి హృదయమువరకు చెల్లి న త ర్యాత నే మరల (తగు 
నట్లు మూడు సారులు (తాగవ లెను, అని, ఇచ్చట ఆచనునము 
చేయువద్దతి (తొలుత (వాసిన వద్ధతివంటి దే) కరతలామలకము వలే. 
న్పష్టముగ వర్షింవబడినది. కాన నిడియే యనునరింవ తగినది. 


మనున్న ఎతిలో విశేషము. 


“'“అనుస్తాభిర ఖఫనాఖిః పూ తాభిర్వ(న్రు చతుపా। హృద్దతాభిర 
శ బాభిరద్భిరాచమనం చరేత్‌ ”” వేడి చేయబడనట్టియు, నురగ 
లేనట్టియు, వన్ర్రముచే వడగట్టి ధూళి లేకుండ చూడబడినట్టియు. 
హృదయము వరకును వోవునట్టి జలములతో, శబ్లము కలుగకుండ 
నాచమనము చేయవలను అని, వేడి చేయబడని నీరు న్వస్థులకు, 
““ఉప్పాభిశ్చ "కారణాత్‌ * జ్యరము “వెంందలగస కారణములున్న యెడల 
వేడినీటితో నాచమింవవలెనని ఆవ స్తంబులవారు చెప్పినారు. కాని 
మౌార్జనము అర్హ [వ తమేవము మొదలగు కర్మలను చల్లని స్వాభా 
వికజలములతో నే జేయవలెను. కడుపులోనికి వెళ్ళవలసీన జలము, 
పడగ సురడవక అన 


న్గుృుతిముక్వా ఫలమునందు__ 

యః (కియాః [క్రియ లే 'మోహాదనా-చమ్యెవ నా _స్తిక ౪1 భవంతి 
మా (కియా_స్తన్య వృథా సరా న నసంశయః ॥ (వత్యజ్బుఖ శ్చేదాణా మే 
త్సునః స్నానేన శుద్ధ్యతి॥ అని, ఆచవమునము చేయకుండ చేసిన 


వైదిక క ర్శలన్ని యును నిప్ప యోజనములగును, వడవుర ముఖముగా 
గాని దశ్నీణాభఖిముఖముగా గాని ఆచమించినయొడల మరల స్నానము. 
చేసినచే గాని, శుద్దుడు కానేరడు. అని. 
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““నిరః (పావృత కంఠం నా ము కృేశలిరో2పి వా! వినా 
(యజ్ఞోవవీ తేన హ్యాచాంతో౭_వ్యశుచిర్భ వేత్‌ | తలను గాని కంర 
మును గాని వన్ర్రముచే కప్పికొని కాని, జుట్టును ముడి వేయకుండ 
గాని జంచెము లేకుండ గాని ఆచమించినను శుదుడు కానేరడు. 
ఛారాజలములతో సంభ్యావందనమున ఆచమనవూర్డ నాదులు చేయ 
రాదు, 


యమస్త్స తి... 

అపి వారి నఖె 8 స్పృహా య ఆచామతి వై ద్విజః సురాం పిబతి 
న వ్యక్తం యమస్య వచనం యథా! Wwe. 
(తపునీసకపి త్తలై ౪! ఆచాంతః శతకృతో(్టో౭_వి న శుద్ధ్యతి కదాచన।॥ 
గోటితో తాకబడిన నీటి నాచమించిన కల్లు (తాగుటతో నమానము, 
ఇంకను__ఇనుము, కంచు, తగరము, నీనము, ఇ త్తడి, వీటితో చేసిన 
పాతలను ఆచమనమునకు వాడరాదు. వాటితో నూరు సారులాచ 
మిం-చచినను శుదుడు కానేరడు. కాగా వెండి, రాగ్ని పాత లే (కేహ్రమని 
శావము, నృృృత్యంతిరమున కంచు ఇత్తడి పాతల నంగీకరించుట 
వలన వెండి రాగి ప్మాతలు లేనపుడు కంచు వత్తడి పాతలను వాడ 
వచ్చును, ఇనుము, సీనము, తగరపు పాత్రలను మాతిమెప్పుడును 
వాడనే రాదు, ఇనవపాతలను నిపేధించుటవలన -ఈ కాలపు గాన్‌ 


"లన్‌ సిలు ప్మాతలు నిపే.ధింవ బడిన శ్రే, వాటిని చైదిక కర్శలందు 


వాతకూడదు, 

భసిహున్ణ తిలా 

హో మే తీకాలనంఛ్యాసు, కియాసు wee తధా।నైకవ,న్ర్రః 
వకుర్వీత ద్విజో వాచవునే జే! 

హోమము (తి కాలనంధాోోపాసనలు వేదవరనము ఆచమనము 


జవము వీనిని వకవ, నము ధరించిన యాతడు (ఉత్తరీయము లేకుండ) 
"ేయగూడదు, 


ఖా 1] పూర్హాభిధాం(ధవ్యాఖ్యాసము పేతము 15% 
పవిత్ర విషయమున స్మ్కృతిముకా ఫలము 

వవితకర ఆవామేత్‌ శుచిః కర్మార్గమాదరాత్‌ | 

కుశమా।[తకరో వా౭_పి దర్భవూ[తకరఠో 2_వీ వా! 

జవపహోవుహారా హ్యేతే CEN అవ్య_కృమూ_ర్హయః | 

పవి త్రకృత వా_స్హన్య విదవంతి దిశో దళ॥ 

రాతసులు అన్పష్టాకారములతో వచ్చి జవహోమములను 
చెడగొట్టుదురు. కాని చేతియందు వవ్శితము గల వానిని చూడగనే 
వారు వది దిక్కులకు పారిపోవుదురు. కాన బంగారముతో -కాని: 
వెండితో కాని, కుశ దర్భలతో గాని చేసిన వవ్మితమును చేతికి 
భరింపన లెను, 

నృృత్యంతరమున = “నా౭ఒన్యోదక ఇపే.ణావా మేత్‌ | యద్యా 
చామేత్‌ , భూమా కించిజ్ఞలం (సావయిత్యా 2_2_చామేత్‌ ఇతరులు 
వాడగా మిగిలిన వీటితో అచమింవగూడదు. ఒకవేళ ఆచమింవ 


వలసివచ్చిన యెడల. కొంచము నీటిని వంపి, మిగిలిన దానితో 
ఆచమింవవచ్చును. 


యమస్మ బ్రతి 

“ఆచ్చన్నదతీణాంన స్తు నావామేత్తు కదాచవ। 

కుడిభుజము మోద ను త్తరీయమును గాని యంగవ,న్ర్రమును 
గాని మరి యె యితేరవ న్ర్రమును గాని యుంచుకొని యా చమింవ 
గూడదు. కాన జందెము వలె వళ్లెవాటుగ వేసికొనియే యా-చము, 
నము, భోజనము, జవము, ధ్యానము, హోమము, స్వాభ్యాయము, 
పూజ మొదలగువానిని చేయవలెను, ఇట్టు చేసినయెడల వస్త్రము. 
వ వనియందు నడ్డు రాదు. 

“'అగ్నిరంగువ్వః, తస్మా క్షైనెవ సర్యాణి స్ధగాని స్స ఎ శెల్‌ ॥ 
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చేతి బొటనవేలు అగ్ని. కావున దానితోడనే యాచమన 
సమయమున అన్ని నానములను న్పృృశింవవ లెను, అసి, ఇది వెనుక 
జెప్పిన యాచమనస్స్పర్శలతో తుల్యమైన వికల్పము గలది. _ ఈ 
యావారము |డావిడ (అరవ) దేశమున పూర్తిగ కనబడుచున్నది. 
ఆంధ చేశమునందు "వెనుక చెప్పినట్లుగా ఇత రాంగుళులతో గూడిన 
బొటన వేలితో న్పృృళించుచున్నారు. చాలన్మృతులందట్టుండుట చేత , 

ఇట్లాచమనపిషయమున చెప్పవలసిన విషయముల నన్నింటిని 
"చెప్పినట్లు తలంచుచున్నాను. 


పుండధార ణము 
పుం డమనగా ముఖ్యముగ నుదుట నుంచదగిన బొట్టు, దిని 


కంగముగ భుజములు, వతము, ఉదరము, మొదలగు నవయనముల 
మోద కూడ పుండమును ధరింతురు. 


ధృతోర్ల పుం డచేహ స్తు నంధ్యాక ర నమా చరేత్‌ | 

జవశకాొ లే మృడా కుర్యాత్‌ సంభ్వాకా లే తు వారిణా॥ 

భన్మనా పహూోవుకాలీ తు చందనం నార్వ కాలికం | 

ఆర పపుం[డం మృడా కుర్యా_ల్లిర్వక్స్వుం| డం తు ఛన్నృనా।॥ 

చంద నేనోభయం కుర్వాదన్య భా త్యశుభం భవేత్‌ | 

తార 3పుండమును=నిలువు బొట్టును “ధరించి సంధ్యావందన 
మును చేయవలెనని వసిస్టులవారు చెప్పుచున్నారు. వ యే పుం|డ 
ముల నెవ్ప్వుడజెప్పుడు ఎ్లెట్లు ధరింవవలెనో వివరించుచున్నారు. 
గాయ తీ జవకాలమున మట్టితోను, సంధథ్యోపానన కాలమున సిటి 


తోను, (పాతర్హామకాలమున భన్హముతోను, అన్ని కాలములందును 
చందనముతోను, పుండమును ధరింవవలెను, 
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అందునను సప మ మట్టితోను, అడ్డ బొట్టును 
భన్ఫముతోను, చందనముతో, ెండువిధములైన బొట్టుల నుంచ 
వచ్చును. వేరు విధముగా నుంచిన నశుభము కలుగును, కాగా__ 
నిది యంతయు నేక వాక్యము చెయగ- పురాణాచమనానంతరము, 
ముందుగా నీటితో నిలువుబొట్టును బెట్టి, సంధ్యావందన మారంభించి, 
సంధ్య్యోపాననాంతము చేసి తదనంతరము గాయ తీహృదయవరనము 
నకు ముందు, తులసిమట్టితోనో, గోపీ చందనముతోోనోే ణార్ల ఏ 
వుండమును ధరించి, జపాది నంధ్యావందనమును ముగించి పోను 
మునకు ముందు భన ముతో నడ్డుబొట్టును వెట్టన లెనని శా నము 
చెప్పుచున్నది. 

కాని యావారమున పురాణాచమనము తర్వాతనే భస్త 
ఇభారణము చేయబడుచున్నది. తర్వాత రెండు స్మార్తాచమనములు, 
| పాణాయామము, నంకల్సము చేయబడుచున్నది. 

న్ఫ్ఫృతులం ప సరైన బహువిధ ములుగ (వశంసింవ 
బడుచున్నది. కాని, యాం[ధ దేశ మున నెచ్చటను నిలువుబొట్టు 
స్మా ఘ్హలందు కనబడుటలేదు. |చావిడచేశమున వలు తావుల కన 
బడుచున్నది. చదేశకులాణచారము (వథానము. 


ధర్మ(పవృ త్తి గంథమున 
మధ్యమానామికాంగుష్మర్ల లా క చ (తిపుండకం। 
న్మెతయుగ్గ్న[ వపమాణం త (కిపుం డం ఛార యేడ్ది రజః! 
ద్వొజుడు మధ్యమానామి కాంగుషఘ్టములతో కనుబొవుల చివరి 
వరకును నుదుటను (తిపుం| డమును ధరింవవ తను. అసి, తొలుత 
బొటనవేలితో కుడినుండి యెడమ.వై పునకు [కింది రేఖను దిద్దవ లెను. 


తరాంత అనామికామధ్యమములతోో దానిపైన రెండు శేఖలను 
చెద్ద వ లెను, అసి, 
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స్మ ఫత్యంతరమున 


అకారోఒనామికా (వోకా పహ్యూ కారో మధ్య్వమాంగుళిః 
మకారన్తర్టసీ తస్కాత్తి భిః కుర్యా త్తి పుం్యడకమ్‌!। 


ఉంగరపు. వేలు అకారము, నడిమి, వేలు ఉకారము, 
చూపుడు వేలు మకారము. ఇట్లు మూడు, వేళ్తును చేరిన అ__ఉ_.మ్‌= 
రీం-కారమగును. కాన సీమూడు, వేళ్ళతో మూడు వభూతిదెిఖలను 
ఒక్క-సారియ్‌ నుదుటిమోద 'వెట్టవ లెను. అని, ధర్మ్మవవృ్తి నృత్యం 
తరములలోని ఈ రెండు వద్ధతులును నమూనములే, ఎట్టు చెట్టు 
కొనినను ఇట్టుకొనవచ్చును, 


స్మృత్యంతరమున 
స పుం డే (తిపురడం స్యాత్తి పుంజ నోర్ల ప్షపుం|డక ౦1 
లౌకికం చందనాద్వం తు భస్మోవరి న భార యత్‌ ॥ 
నిలువుబొట్టు మోద నడ్త బొట్టును పెట్టవచ్చును. కాని యడ్ల 
ర రవి ర న, Ce 
బొట్లు మోద సిలువను బొట్టును వెటకూడదు, 
ఉం వ Se) 
మంత్రములతో ధరించిన విభూతిమోద లౌకికమైన, మంత 
ములు లేని గంధ పుబొట్టును 'వెట్టకూడదు. నిలువుబొట్టును గాని, 
యడ్ల బొట్టును గాని తమ కుటుంచావారము ననుసరించి ధరింవ 
వ లెను. 


(తిపుండమును ధరించు పద్దతి 
హో మభ సన్నము “'నదొగ్వోజూతం (వవ ద్యామి= ఇత్యాది వంచ 
(బహ్మామం[తములతో- చేతిలోనికి తీసికొని, “అగ్నిరతి భన ణః 
వాయురితి భన” అను మంతముచేత నాభన్మమును అభిమం।|తించి, 
“వమానస్తోకే తనయీ = ఇత్యాది మం[తము చేత వీటితో రుద్ది, 
““త్యంబకం, _త్యాయువం = అను మం|తములతో నుదురు, "రెండు 
భుజములు, (కీ చోటులందు) నాభి - శిరో _ హృ త్పార్భ్యములందు 
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(వం చెండు చోటులందు) మూడేసి మూడేసి రేఖలను ముందు 
చెప్పిన ఓంకారము దచేత, (తర్జనిమధ్యవూనామికలచేత) వెట్ట 
వలెను. ఇది శౌాంభవ్యవతము, నర్వ వేదములందును జెవ్చబడినది. అని. 


పుండధారణము సమాప్తము 
స స జానంతరము నంధో్యీపాననాంగ ముగ రెండు 
స్మార్హాచమనములను చేయవలను, ఆచమనము తర్వాత, కర 
చేయు స్థలమును ఆ|శయించియున్న భూతములను, పిశాచములను, 
ఉచ్చాటన చేయవలను, ఆఉచ్చాటన-అన౫, అచ్చటనుండి తొలగి 
పోవునట్లు చేయుట, 


అట్లు ఉచ్చాటన చేయనియెడల, అవి కర్మకు అనేక విధము 


లగు విఘ్నములను చేయును. అందువలన, “ఉత్తిష్టంతు” 
మంతముచేత భూతోచ్చాటనమును చేయవలెను, త ర్యాత___ 
(వౌ ఇరా యాముము 


వ్యాన : “దక్‌ ణే రేచకం కుర్యా ద్యా మేనాపూర్య -వోదరం! 
కుంభ కేన జవం కుర్యా త్బాణాయామన్స ఉచ్య లే” అసి 

ముందు లోవలి వాయువును కుడి ముక్కు. రంధముగుండా 
"వెలువలికి (తోసివేసి, తఠాాత ఎడము ముక్కూ. రం థధముగుండా, 
చెలువలి గాలిని లోవలికి మెల్లగ పీల్చవతాను. దీనిని పూరక 
మందురు. తర్వాత, రెండు ముక్కు_రం ధములను, గట్టిగ, (వేళ్ళతో 
అదిమివట్టి, లోవల గాలిని నిలువవలెను. దీనిని కుంభకమందురు. 
ఈ కుంభక మునందు, (పాణాయామమం[తమును, మూడు సారులు 
మనసున జపింవవ లెను, తర్యాత లోవలి గాలిని కుడి ముక్కు 
రం|ధముగుండా మెల్లగా 'వెలువలికి విడిచివెట్టవ లెను. దీనిని శేచక 
మందురు. ఇట్లు పూరక శేచక కుంభకములు మూడును శేరి, 
మంత జవముతో, |పాణాయామవమనబడును, 

D 
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న ్రతులందు వె దిక (పాణాయామమునకు “రేచకపూరక 
కుంభకములక కాలనియవుము చెప్పబడలేదు. కుంభకమునందు 
మంత్రమును మూడుసారులు జపవింవవ అనని వూతము చెప్పబడినది. 
యోగ శా స్ర్రీయ్మపాణాయామములకు కాలనియమమున్న ది. 


అమృత నాదోవనివత్తునందు, మనున్న ఫతియందును. [పాణా 
యామనుం[తము నమముగా చెప్పబడెను. ఎట్లు నగా. 

““నవ్యాహృతిం న|హణావాం గాయ తీం వరసా సహా। 

(తిః వ ఠకదాయత పాణః (వా ణాయామస్స ఉచ్య తి” అస 

ముందు (వణవములతోగూడిన ఏడు వ్యాహృతుంల తోడను; 
చివర శిరోమం[తముతోను, ఆరంభమున (వణవముతో గూడిన, 
గాయ తీమం్యత్రము (పాణాయామమం[(త్రవముగును. ఈ మంతమున 
వది ఓంకారములుండును. ఈ మంతమునంతను కుంభకమునందు 
మనసున మూడుసారులు జవింవవ లెను, ఇది యొక (పాణాయావమ 
మగును. తె _త్తరీయార ణ్యాక మున -ఈ |పాణాయామనుంతము 
చెప్పబడినది. ఎట్లనగా... 


“కరీం భూః భీం భువః ఓగ్‌0 సువః ఓం వుహూః ఓం జనః 
సేం తవః పఓగ్‌ం సత్యం ఓం తత్పవితురంళేణ్నం, భో దేవస్య 
ధీమహి, ధియా మయో నః |వచోదయాత్‌ , ఓమాపో జ్యోతీ తకు 
మృతం (బహ్మ భూర్భు వస్సువరోమి’ అని, 

-ఈ మంతమునందు అరువది యొక్క. అక్షరములు కలను, 
“మొద్ద మంత్రము, 

-ఈ మంత్రమును కుంభకమునందు మనసున మూడు సారులు 
జపింపవ లెను, 


,తే_త్తరీయారణ్యకమునందు  (చావిడపారమునందు దశమ 
(వపారకమున ఇరువదియేుడవ అనువాకమున ఈ మె (పాణాయావా 
మంత్రము చెప్పబడినది. ఈ వెద్ద మంత్రము తర్వాత, ఇరువదియెని 
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ముది ఇరువదితొోమ్మిదవ అనువాక ములుగ,  ఇంతకంజచు చాల 
చిన్నవి మరిరెండు (పాణాయామమంతములు "చవ్బబడినవి, ఇవి 
ఆంధపారమున లేవు. ఈ శెండింటిలో తొలి మం|తేమునందు 
మువ్చదియారతురములును, రెండవ దానియందు ఇరువదియారతర 
ములును గలవు. అందు మొదటి మంతముయొక్క_ అవ తారికా 
భావ్యుమునందు, “తస్నిన్నవ సాణాయామే విక ల్పితం మం తాంతర 
మాహా” ఆ [పాణాయామమునతే ఆ మంతమునకు వికల్పముగ 
వురియొక మంత్రము చెప్పుబడుచున్న ది. అని (వాయబడ్‌నది. రెండవ 
మంతము నవ తారికయందు, “పునరపి వికల్సితం మం|తాంతర 
మాహా”? వమురలనున్నూ వకల్పముగ మరియొక మంత్రము చెవృబడు 
చున్నది, అని, ఇంతియగాక, ఈ మంత్రముల భావ్యుముల చివర, 
“ వబాణాయామే శ_క్తితారతమ్యమనుసనృత్య వికల్పితం ముంత 
ద్యయ ము_కృమా _పాణాయామమును చేయువారి కందరకును శ క్తి 
నమానముగ ఉండదు గడా! ఒకరు వె చెద్ద మంత్రమును కుంభక 
మున మూడు సారులు జపింవ గలగ వచ్చును. వురి కొందరికి అంత 
శకి లకవోవచ్చును. శ క్రి లేనివారి గతి నమి? (పాణాయామమును 
విడువవలనసినచేనా? కాదు, కాదు. శ క్రి లేనివారికి గూడ, గతి 
కల్పీంవబడుచున్న ది. వక్తి "లేనివారికి అంతకంజు తక్కువ అతుర 
ములు గల చాల చిన్న మంతమును వేదమాత అను గపహించినది, 
అంతకంకు ఇంకా తక్కువ థ_క్తిగల వారి కొబుక్కు 26 అక్షరములు 
గల మరియు చిన్న మంతమును వేదమాత అను గహించినది. మమ 
రెండు చిన్న మం|తేములును -ఈ (కింద (బాయబడుచున్న వి, 


(సాణాయామము కొరకు రెండవ చిన్న వుం తము 
““భూర్ఫువస్సువర్శహార్ష న_న్తవన్సత్యమ్‌. త (దృహ్మ్‌ తదావ 
అపో జ్యోతి రసో౭_వృుతం (బ్రహ్మ భూర్భువస్సువరోమ్‌” అసి. 36 
అత్సురములు, 
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(పాణాయామము కొరకు మరూడవ చిన్న నుంతము 


కం త[ద్బహా , టం త దా్యాయుః, శ్రీం త దా త్బా, రం 
తత్సత్యం, శం తత్సర్వం రీం తత్పురోర్నమఃి” అది. ఇందు 26 
అశ్నురములు గలను. 


ఈ మూడు మం|తములలో "పెద్ద మంత్రమునకు ఎక్కు._వ 
పుణ్యము, చిన్న మం[తమునకు తక్కువ పుణ్యము అనే భేదము న్‌ 
మాత్రము "లేదు, పుణ్యము విషయమున మూడును నమాన మే. 
కాని కుంఛకమును ఎక్కువ కాలము చేయు శక్తిని నంపాదించుటలో 
చిన్న మంత్రముల కంెకు, వెద్ద మంతములకు ఎక్కువ (పాథాన్యము, 
అభ్యానముచేత క్రమముగ పెద్ద నుంతములతొ ఎక్కువ కాలము 
కుంభకము చేయు శక్తి అలవడును. కాని తొందర వడకూడదు, 
మెల్లగ, [కమముగ, అభ్యసింవవ లెను, తొందరవడిన ఆరోగ్యము 
వెడును, 

ఈ విషయమును భార ద్యాజులవారు న్పష్టముగ చెవ్చూ 
చున్నారు. 

భరద్వాజస్మ బ్రతి 

“అశ క్యః స్యాద్యది (పోకృః, (పాణాయా మా ద్విజన్సృన 811 

బాలన్య చేత ెబేపూం చ దశకృతో్వ జవ౩ నృత ః॥ 

స్తవ వ్యాహృతీరేతాః శీివలా వా ద్వి జోజవేత్‌ 7” ఆని, 

అనగా - 'బాౌలునకుగాని, వృద్దునకుగాని (సౌణాయామము 
కుంభ కముతో చేయుటకు శ కము కాదని చెప్పినయెడల, అట్టి | పాణా 
యామమునకు బదులు, (పాణాయామమంతమునే పది సారులు 
జపింవవలెను, ఇది రెండవ వతుము. కాదు, పోదు. ఎశ్లున (పాణా 
యామమును చేయవలెను. అనే ఉత్సాహము, అనక్షి ఉన్న 
యడల, వేదములో చెప్పబడిన, మూడవ మంతముకంకు కూడ, 
మిక్కి-లి చిన్నదియగు నాల్లవ మంతమును, వేదముల అంతమును 
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కనుగొనుటకు ఐదువందల సంవత్సరములు (వయతల్నించిన భరద్వాజ 
మహర్షి, అనుగహించుచున్నారు. ఎట్ల నగా- “శకీవలమైన అనగా- 
కీంకారముకూడ వేని, వడు వ్యాహృతులను మా(తమునై నను, కుంభ 
కమునందు మూడు సారులు జపించిన యొడల, అది (సాణాయామ 
మగును, ఈనసన _పవ్యాహృతులు, (పాణాయామమం[త్రమున ఆరంభ 
మున ఉన్న వే. 


(సాణాయామముకొజికు నాలవ మంత్రము 

(4) భూర్భువస్సువర్శహార్ణన_స్తవస్సత్యమ్‌॥ 18 అతురములు, 
బ్రదె ౨ మూడింటికంకు చాల చిన్న మంత్రము, దీనిని చఛాలవృద్లులు 
గూడ కుంభకమున మూడు సారులు జపించుట సులభము, ఆహో! 
భార ద్యాజులవారి కారుణ్యాతిశ యము! 


ఇంక___.[ దావిడపారములోని మంత్రములతో ఆంధధుులు 
ఎట్లు [పాణాయామమును చేయుదురు? అని నంబేహవడ నక్కర 
లేదు. వేదభావ్యుక_ర్హలగు శ్ర) సర్వజ్ఞ మాధవాశార్యులవా శే ఆ 
చుంతములకు కూడ భామ్యమును (వాసినారు. ఆ మంత్రములను 
వేదమాత ఎందులకు అన్నుగహించినదో వివరించినారు. అశ_కుల 
కొబుకే ఆ మం|తములని వివరించినారు. అట్టి అశ కృత ఆం|భులలో 
"లేనియెడల ధన్యు లే, భార ద్య్వాజులవారు చిన్న మంత్రమును శ్రి 
'లేనివారిెకే కడా (వాసినారు. (డావిడపాఠములోని రెండవ 
మూడవ మంత్రములను మనసున ఉంచుకొనియే భార ద్యాజుల 
వారు అంతకంకొు చిన్న మంత్రమును అను గహీంచినారు. ఆవ 
_స్తంబులవారి ఆచమనసూ(తేవ్యాఖ్యానమున హారదశత్తాఇణార్యుల 
వారు “అను క్త మన్యతో (గాహ్యూం” ఒక న్నృృతిలా 'చెప్బని 
విషయములను మరియొక స్నృతినుండి (గహీంవవ లెను” అని 
(వాసిరి. ఆ న్యాయమును అనునరించియే (శ్ర) సర్వజ్ఞ మాథ వా 
చార్యుల'వారు మె చిన్న (పాణాయామమం[త్రములకు ఇభాహ్నమును 
(వాసినారు. కావున సంశయింవ నక్క-అులేదు. తమ తమ శక్తి 
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ననుసరించి (దావిడపారములోని చిన్న మం(తములను రెండింటిని 
ఉవాధూగవజచుకొొని ద్విజులు కృ తార్థు లగుదురు గాత! 


నారదులవారు [పాణాయామవదమున కర్ణమును, దాని భేద 
ములను వివరించిరి. 

“రోకో వాయుళ్ళరీరస్థ ఆయావము_న్తన్య నిగహాః। 

(పాణాయాను అతి (పోకో ద్వివిధ (పోచ్య లే హా నః॥ 

అగర్భశ్చ నగ ర్భశ్చ ద్వితీయస్తు త యోర్వరః। 

అపి ధ్యానం వినాఒగర్భుః నగ ర్భస్త్వత్సమన్వితః॥ అసి, 

శరీరము నందున్న వాయువునకు |పాణమని చేరు. ఆయామ 
మనగా వాయునును లోవల స్తంభింవ జేయుట. కాగా___శరీరము 
లోవల నున్న వాయువును లోవల _స్తంభింవ జేయుట (సాణాయామె 
మనబడును, ఇది అగర్భ మనియు, నగర్భ మనియును రెండు విధ 
ములు. రేచక పూరకకుంభకములు లేకుండ కేవల (పాణాయామ 
మంతమును వఠించుట మూతము అగర్భపాణాయామము, చేచక 
పూరకకుంభకములు గలిగి కుంభకములో (పాణాయామమంత్ర 
జవమును చేసిన, అది నగర్భ పాణాయామ వునబడును, అగర్భము 
విబాహోవనయనాది యాజ క కార్యములందు (వసిద్దము, సంధ్య్యో 
పానన-జపాదులందు, తాంతిక జపాదులందును, నగర్భమును జేయ 
వ లెను. అగ ర్భముక ౦కు నగ ర్భృము [ శేష్టము. ఎందువలన 
ననగా.__అవ్వూడే దానికి [పాణాయామ మను చేరు సార్థక మగును, 
ఇంకను, బ్రం| దియదోషములను నాశముచేేసి, మనస్సునకు స్థిరత్వము 
నిచ్చును, మనున్నృతి ఇట్లు చెవ్సుచున్న ది.____ 

““దపహ్య్యూం లె ధబ్బయమానానాం ధఛాతూనాం హి యథా ములాః। 
త భేందియాణాం దహ్యూం లే దోషాః Gas ని గహోత్‌ ॥ బ్రతి॥ 

బంగారు మొదలగు లోహాములను బాగుగ కాల్సీన యెడల 

వాని యందలి మాలిన్యము కాల్చబడి, ఎట్లు మోహన, అశ్షు.-- 
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(పాణవాయువును కుంభఖించుటవలన ఇం[దియదోపషములు దహిొంపబడి, 
వోనవును. అని, 


"కాగా..వునసులోని కుళ్లు పోగా- మనను దుర్చలమై 
నిశ్చల మగును, యోగ శా న్ర్రమునందలి (పాణాయామమున, 
పూరకకుంభకెరేచకములందు కొన్ని లెక్క. లున్నవి. వైదిక 
[పొణాయామమున అవి లేవు, కాని, వాని వాని శ_క్త్వనుసారము 
మైన చెప్పబడిన నాలుగు మం|తములలో నౌక మంత్రమును 
అభ్యాసన కమముచేత వశమైన దానిని మూడుసారులు జపింవవ లెను, 
దీని నైనను అనుభవమున్న వెద్దలవద్ద తెలిసికొని చేయుట మంచిది. 
లేని యెడల శరీరమునకు పోని కలుగవచ్చును. [వ స్తుతమున 
నాచరణలో నున్నట్లు, [పాణాయావమమంతమును నొకసారి చెప్పి 
నంతమాతమున అది శాస్త్రియ (పాణాయావమము కానేరదు, 


తొలు దొలుత సాంగోపాంగ[వథాన సంకల్పమునకు ముందు: 
ఒక సగర్భ పాణాయామమును "జేయవ లను, నంకల్పమునకు (పాణా 
యావుము అంగము గనుక. 


కూర్మపురాణమున 

““పాణాయామ్మతయం మట ధ్యా యత్సం ధ్యామితి (శుతిః॥ 

మూడు [పాణాయామములను జేసి సంధ్యా దేవతను ధ్యానింప 
వలెను, అని |శుతి చెవ్వూచున్నది. ఇ్లు అవరార్క-మను [గంధమున. 

| పాళణాయామ్మతయం కృతా సంధ్యో్యోపాసన మా-చరేత్‌ ॥ 

మై యర్థమే. కావున అర్హ (వ తెవణానంతరము ఆత్మ 
(వదటీణా చమనములను జేసి ఉపాననా పూర్యాంగముగ మూడు 
సగర్భ|పాణాయామములను చేయవలెను, 


సంవర్త స్మ ఎకి 
“పాణాయామై స్త్ర భిః పూతో గాయత్రీం తు జపే త్తతః॥ 
మూడు నగర్భ పాణాయామములను జేసి శుద్ద - నిశ్చల 
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మనస్కు_డై గాయ।తీమం[తజవమును జేయవ లెను, అని. ఉపానన 
మునకును, జవమునకును మనోనైశ్చల్య మావశ్యకము. గాన, 
రెండింటికిని ముందు మూడేసి పసాణాయామములు విధింవబడినవి, 


విద్యార ణ్యులవారు తవు యనుభూతి వకాశమున నిట్లు 
చెప్పిరి, 


“ పాణాధీనా మనోవృ_త్తిః (పాణరోఛేన శామ్యుతి॥ అసె, 


మనసునందు వృత్తులు (భావములు) (పాణచలనము వలన 
కలుగును. అట్టి ,పాణమును కుంభించిన యెడల మనసున వృత్తులు 
పుట్టకుండ నిలిచిపోవును. అందువలన మవసు నెమ్మదిగ నుండును. 
ధ్యాన జవములు చేయుటకు వీలుండును. చక్కగ సాగును. అని. 
సంధ్యావందనము "మొత్తమునకు తొలు దొలుత చేయు సంకల్ప 
ముక్క_.టియే చాలును. అంతియ కాని అంగములకు (వ ల్యేకముగ 
సంకల్పము లక్క_ర లేదు. కాగా.__-_నంకల్పమున కంగముగ నొక్క 
(పాణాయామ మే. (శ్రీకృవ్ల వండితులవాది మతమున అర్ధ్య్య్మవ తవ 
జవోవసానములు మూడును నము వధానములు గాన (పథాన సంక 
ల్పము కాక ఆ మూడింటెకిని వ త్యేకముగ నంకల్పములు చేయబడు 
చున్నవి, 

మన మతము (ప్రకారము సంధ్యోపాసన యొక్కటియే 
(వధానము, అంగి యగుటచేత దానికి మాత్రమే సంకల్పము. ఇతర 
మైనవి యన్నియు అంగము లగుటచేత వానికి నంక ల్చ్బము లుండను. 
(శ్రీకృవ్న వండితులవారి మతమున గూడ నంగములగు మార్లనా 
బృత.ణాదులకు నంకల్చ్పము లేదు. కావున [(వధానమైన దాని కొక్క 
దానికే సంకల్పము. అంగములగు అర్హ్యజపాదులకు గూడ నంకల్ప 
ముండవ లెనని వట్టుదల యున్న యెడల అంగములగు మార్హ నాబ్బతు. 
కకాదులకు గూడ నంకల్సము చేయబడు గాక! అవి వేసిన యవ రాధ 
మేమి? కావున నంగములకు నంకల్పముండదు. ఇట్లు నంధ్యావందన 
మున వడు (వాణాయామములు, 
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ఇశ్లు అరంభమున శుదికొర కొక పురాణాచమనము, కర్మాం 
ముగ రెండు స్మార్తాచమనములు. అబ్బ తఈణమున కు_త్తరాంగము 
లుగ చెండు స్మార్హాచమనములు. అర్థ పవ తేవమున కు త్తరాంగ 
ముగ నొక సృ త్యాచమనము. చిట్టచివర నొక పురాణాచవునము, 


అట్లు రండు పురాణాచమునములు, ఐదు స్మార్త్హాచమనములు "వెరసి ఆ 
చమనములు గూడ వజడే, 


(సాణాయామము[దవిషయమున స్మ ఫ్రతిముకాఫలము 
“వంశాంగుళీభిర్నా సాగ పీడనం (వణ వాభిథా। 

ము[ చేయం నర్భపావషఘ్ను వానవస్థగృహాస్థ యోః। 

క నిష్టూనామికాంగు"పై. మైర్నాసాగన్య చ్‌ క్‌ 
ఓంకారము[ దా సొ పోక య తేశ్చ (బహ్మచారిణః॥ 


ఐదు ps ముక్కును మాయు మ్యుదకు “వణవ 
ముది అని చేరు. ఈ ముదతో గృహాస్థులును వాన వస్థులును 
(పాణాయామములను చేయవ అను, 


చిటికెన వేలు ఉంగరపు వేలు se al ముక్కు_ను 
నసమూ్యూాయు మ్యుదకు ఓంకారము[ద యని చేరు. ఈ ము[దతో (బహ్మ 


చారులు నన్యాసులును _పాణాయామమును చేయవ లెను. “*ోఅంగుయైన 
పుటం ధార్యం నాసాయా దశ్నీణం ద్వి ౪? బొటన వేలితోముక్కు 
కుడి చెరమును  మూయవలెను, అని, ఈ రెండు ము దలును 
యజుర్వేదులకు చెప్పబడినవి, 

““అంగుష్టతర్ష సి భ్యాం తు బుగ్నోదీ సామగాయనః। 

అంగుస్టా నామికాభ్యాం చ (గాహ్యాం సరై ఏర ధర్వభిః॥ 

స్మ తిముకాఫలము 

బుెగేందియు సామ వేదియును బొటన "వేలు వరాపుడు 

(వేళ్ళతో రెండింటితో నే (పాణాయామమును చేయవలెను. అధర్వ 


172 సంధ్యాతత్వసుబోధిని [అ 4 


వేదులు బాటన వేలు ఉంగరపు (వేళ్ళతో రెండింటితో నే (బాకా 
యామమును చేయవలయును. మూడింటితో గాని యుదింటితో గాని 
కాదు. కాని వేదళభేదముచేత ము దాభేద మున్నట్లు తెలియక 
పోవుటచేత ద్విజు లాయా ముదల విషయమున తికవుకలు వడు 
చున్నారు ఎవరికి తోచినట్లు వారు చేయుచున్నారు. అని కూడ 
ననవచ్చును, ఈ [వమాణవచనముల డెలిసికొని తికమక వడ 
కుందులు గాక! 


అట్లు వైదిక పాణామము సిరూవింవబడినది. 


సంకల స ము 

ప్రాణాయామము తర్వాత సనంధ్యోపాసననంకల్పము చేయ 
వలను, ఈ సంకల్పము చేశాణారముననుసరించి వేరు వేరుగ 
నుండును. కొంతమంది సిత్యక ర్భనంక ల్పమున దెళకాలగోత నామా 
దులను చెవ్వుదురు. కొందరు కామ్యునై మి_త్తిక ములలో నే "దేశ కాలా 
దులను చెప్పవలెను. కాని, నిత్యక ర్శలకు చెవ్పనక్క_ర లేదని, నిత్య 
కర్భయగు సంధ్యావందననంక ల్పమున "దేశ కాలాదులను చెప్పక 
“మమూాపా తదురతషయదాంరా (శీ) వరమేశంర। పీత్న్వర్ణం |పాతః 
(మధ్యాహ్న -సాయం) ఖ్‌ స్ట య న 
చెప్పుదురు. బ్రదియె యుచితవుని తో ాడిని, ఏలననగా-భార ద్యాజు 
లిట్లు చెప్పినారు. 


“తతన్సంకల్చ్ప యె తాత స్పంధ్యోోపా_స్తిం కరోమ్యుహాం। 
బ్రతి న్వచేత స్సరణం య _త్తత్పంకల్ప్చ ఉచ్య లె॥ అని, 


(పాణాయానూనంతరము “' పాతన్సంధ్యాముపాసి్యె”” యని 
తన మనసున తలంచుకొనుటయే సంకల్పము” అని స్నష్థముగ 
సంక ల్చ్పముయొక్క_. ఆకారమును కనబరిచిరి. శౌనక కారికయందు: 
గూడ... 


భా 1] పూర్షాభి ధాంధవ్యాఖ్యాసము పేతము 17: 
“అథ నంఛ్వ్యాముపాసిశు బ్రతి సంక ల్చ్య మార యీత్‌ ॥ అని, 


(పాణాయావమూానంతరము “నంధ్యాముపాసి స్యా” అని సంక 
లము చెసి [వధవమమార్జనమును చేయవలను. అని. 


మదనసారిజాతమున సంవ రులు 


నత్వా తు పుండరీకాతముపాత్తాగఃవశాంతయే! 

(పాతన్సంధ్యాముపాసి ప్యే వర మేశ్యర పీత యు! 

అని, నంభ్యావంద నార ౦భ మున, తొలుదొలుత ““అవవితః 
వవితో వా” అను శ్లోకమును వఠించి ఆచమన [పాణామామములను: 
చేసిన తర్యాత  “మమోపాత్తదురితకయద్యారా (శ్రీ) పరమేశ్వర 
(పత్వర్థం (పాతన్సంభథ్యాముపాసి ప్యె” అని నంకల్పించవ లెనని 
(వాసెరి, 

ఇట్లు బహున్న్యృతులందు సంధ్యావందననంక ల్పమునందు. 
జేశ-కాలాదినంకీ రనము కనబడదు. *నంక ల్పే ఉల్లెఖశ్చ నైమి త్తి 
శేషు. న నిత్యక ర్శసు, నిత్యక రసు తిధ్యాదిసంకీ_ర్హనన్య అనావశ్య 
క'త్వాత్‌ ” నంక ల్పమునందు తెథ్య్యాదులను అనగా "దేశ కాలగో తా 
దులను నైమి_గ్తికకర్ణలంచే చవ్బవ లెను. 


కాని నిత్యక రృనంక ల్పములందు కాదు. సిత్నక ర్భనంక ల్ఫము 
లందు ేశకాలాదులను చెవ్వుట అనావశ్యక మని (బ్రహ్మ శీ విడవ రి 
కృష్ణ మూ _ర్జిశాస్తులవారు “క్షయమాసక _రృవ్వనిర్ష యమను తవు 
(గంధమున (వాసినారు, కాన నిత్యక రయగు సంధ్యావందనము: 
యొక్క. నంకల్పమున దేశకాలాదులను చెప్ప నక్క_ర లేదు. 


సంకల్పము చేసిన తరువాత ఉద్లరిణిలోని నీటిని చేతిలో వేసి, 
కాని “ఉపాసిప్యె” యనుచు వ ళ్ళేరమున వదలవలెను. అని చెవు 
దురు. ఆంధ దేశమున ఉద్ధరిణిలోని ఏటిని ఉంగరపు. వేలికొనతో' 
"తాకుదురు, 
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(ప థధథమమా ర్‌ సవరం 
గోఖిలస్మ ఎలి 


“స్పృహా బాభీష్టుతం తోయం, మూన్దా (బహ్మముఖేన చ! 
ఆవోహిస్రాదిభిర్నంతె /క్ష్హర్ఫెళ్ళీర సి మార్హ యెత్‌ li స 

మనున్మృృతియందు (బహ్మూముఖము సిరూవింవబడినది, 

“కరీ ం-క్రార్ర పూర్వికా(స్ర్రై సో మహావ్యాహృత యో2_వ్యయాః। 

(లివదా చెవ గాయ తీ విజ్ఞో యం (బ్రహ్మణో ముఖమ్‌! 

ఓంకారము, మూడుమహావ్యాహృతులు, మూడుపాదముల 
గాయ।తీమం[తము, చేరిన (అనగ - మామూలుగ మనము జవము 
చేయు గాయ తీమం|తము) (బహ్మముఖి మనబడును, ఇట్టి (బహ్మ్‌ 
ముఖమువేతను, గాయ తీశిరోమం[తముచేతను అభిముంతించిన జల 
మును ఆపోహిస్టూదిమంత్రముల చెప్పుచు, దర్భలతో శిరసున చల్లు 
శొనవలయును, మార్టన వకారమును వ్యాసులు చెప్పిరి, 


'“అఆవోహిె.త్యృృచా కార్యం మార్జనం తు కుశోదక | 

(వలి వణవసంయు కృం నీచేదాంది వబే వే! 

వపువ్యుష్టై ట చేదూర్ల్వమభధోే యస్య తయాయ చ॥ అని,” 

ఆవోహిస్థూది మంత్రములు తొమ్మిది. మార్హ నము చేయు 
నవ్వుడు ఆ మంత్రముల "కారం'భమున ఓంకారమును చేర్చి 
ఒక్కొ-క్కా మంత్రము పూ_ర్తియెన తర్వాత నే దర్భలతో ఆ జల 
మును ఎనిమిది మంత్రములతో తలమిోద చల్లుకొనవలను. “ఓం 
యస్య తయాయ జిన్వధ”” యను మంతముతో పాదముల మోాదను 
చల్చుకొనవ లెను, ఇట్టి సందర్భములలో నెల్లరకు చెల్ల వృుడును దర్భలు 
దొరుకుట కష్టము. కాన, దర్భముడి గల బంగారపుటుంగరమును 
గాని, దర్భముడి లేని బంగారపుటుంగరము నైనను ధరించిన ఆ 
భలము తూ_ప్తించునని శా న్ర్రము చెప్పుచున్నది. 


భా 1] పూర్రాభిధాంయధవ్యాఖ్యాసము పేతము 175 
శౌనకస్కృృతి 


“అస్టాతురం నవం పాదం పాడాంతే చారి చోత్సృ జేత్‌ | 

అల తే తు యుతం, త ద్యారి రుధిరం భవేత్‌ ॥ 

స్పృహా కా స్తన వామేన తశు నదాాదేేషు చ; 

పాణినా దతీణేనై వ మార్డ యేత్సకు శేన తు॥ 

ఫా త్రస్థితోదశేనై వ వామహసోదశేన వా! 

గే మా తు మార్జనం కుర్యాన్నా న్యభేత్య| బపీన్ననుః। 

ఆపోహిసప్రాదిమం[తమున తొమ్మిది పాదములు గలవు, 
ఒకొ్క-క గ పాదమునను ఎనిమిచేసి యతరము లుండును, (వతి 
పాడారంభమునను ఓంకారమును చేర్చవలెను, పాదము చివరను 
చల్టుకొనవలెను. పాదము పూర్తికాకుండ సీరు చల్లుకొనిన, ఆ సీరు 
ర క్షముతో సమానమ/సను, నదులు, చెరువులందు చేయు నెడల, 
ఒడ్డున కూర్చొని, చేక తొడబంటినీటిలో నిలబడి ఎడమచేతితో 
సీటిని తాకుచు, కుడిచేతితో నీటిని చల్లుకొనవ లెను. లేక, గృహ 
మందు చేయునెడల, పాతలోని కతు ఉద్ధరిణితో తీపి, ఆ యుద్ద 
రిణిలోని నీటిని చల్లుకొనవ లెను. _ ఉద్దరిణి "లేనియెడల ఎడమచేతిలో 
సీరు నుంచుకొని దానిని దర్భలతో చల్లుకొనవ లెను. దర్భలు లేని 
యొడల (వేళ్ళ కొనలతో చల్లుకొనవ లెను. వేరు విధము లేదని. 
మనువు చెప్పెను, 


హారీతస్మ ఎలి 
ఉత్తాన దేవతీేన దర్భల రూ సర్ధి వి పువాం। 
స్పృహా ౭_వ ఊర్గ్యవితేవ ఉల్షఖ్యమితి సూరయః॥ 


వెల్లికిలగ నున్న అరచేతి (వేళ్ళ కొనలందు దర్శ్భలుం చుకొని 
వానితో సటిని న్పృృళంచి చారో దర్శ్భాగముల కంటిన జలపిందును 
లను తలమిోదను చల్లుకొనవలెను, దీనిని మారన  మందురని 
పండితులు చెప్పుచున్నారు. 
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అవా 
మంతపూతం జలం యసా దావోహిష్టాదిముం తితం। 
వతత్యశుచి దే ఇషం త స్మా త్తత్పరివర్ట యత్‌ | 
(బహ్మముఖ నా గాయ తీశిరస్సులు, ఆహోహిపూదిమం[తముల 
చేతను అభిమం|తింవబడిన ప్‌తు అశుచి వ చేశములందు వడకుండ తల 
మోాదను, పాదముల మోదను మూత్రము వడునట్లు జ్యగ_త్తగ 
చూర్చనము చేయవ లెను, 


వరాశరన్నృతిలో ఈ మార్హ నము _బాహ్నన్నాన మనబడునని 
[(వాయబజెను, 
“స్నానాని పంచ పుణ్యాని కీ ర్రితాని మనీషిభిః। 
ఆగ్నేయం వారుణం (బ్రాహ్మం వాయవ్యం దివ్వ మేవ చ|| 
ఆగ్నేయం అంతా న్నానమవ గాహం తు వారుణం! 
ఆవోహి సేత్‌ చ (చాహం వాయవ్వం గోరజః న్న ృతమ్‌॥ 
యత్తు సాతవవశకేణ స్నానం తద్దిన్వముచ్య తే॥ 
మంత్రములతో భసన్గును బడలికి పూసుకొనుట అన్నీోయ 
స్నానము. సిటిలో మునుగుట బారుణస్నా నము, ఆవోహి్టూదిముంత 
'ములతో మార్టనము (_వాహ్మూస్నానము. |ప్రాతఃసాయం కాలములందు 
'ఆవులమందచే పైకి నెగురకొట్టబడిన భూళితో స్నానము గోరజః 
స్నానము, ఎండకాయుచుండగ వడిన చర్ష ములో స్నానము, దివ్య 
స్నానములే, ఈ మార్హనమువలన _ఉపాసకునియొక్క. తొమ్మిది 
విధముై న పావములు తొలగిపోవునని వ్యాసులు చెప్పిరి. 
“రజ నమోవోాహజాతాన్‌, జూగత్స్రవ్నసుషు_ప్పిజూన్‌ | 
వాబ్బనఃకాయజాన్‌ దోపాన్న వై తాన్‌ నవభిర్హ రేత్‌ ॥ 


ఇచ్చుట రజ నమోమోాహాశ బములవెత అజ్ఞానరూవ మైన 
కారణదేహాము సూచింవబడును. వాజ్బనః శబ్దముల చేత లింగ 
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"దేహము సూచింవబడును. కాయశబ్దముచెత స్థూలశ రీరము చెప్ప 
బడును, ఇట్లు మూడు వరీరముల చేత జా(గత్స్వవ్నసుషుప్తులన బడు 
మూడవనలయందు చేయబడు పావములు తొమ్మిది విధములగును, 
ఈ తొమ్మిది విధములై న పావములును తొమ్మిది మార్జనల చేత 
పహారింవబడును. అని భావము, 

అవ=_వధమవూర్షనము తర్వాత చేయదగు కృత్యము చెవ్బ 
బడుచున్నది. 

అబ్బక్షణం తతః కృత్వా కుర్వీితాచమనద్వయం। 

ద్వితీయం మార్దనం కృత్వా (పదహేత్సాపపూరుషమ్‌॥ 29 

(వధవముమార్ష నము తర్వాతే అబ్బతు ణమును చేయవ లెను, 
త రాంత అబ్బత.ణమున కు త్తరాంగముగ రెండు స్నార్హాచమనము 


లను వేయవలెను, తరాంత ది్భతీయమార నమును జేయవ లను, 
తదనంతరము పావపురువదపహానమును చేయన లెను, 


అబ్బక్షణవిషయమున భారద్వాజస్య తి 
“సాయవుగన్ని శ్చ మేత్యు-కా (పాత ః సూక్యేత్యవః వ్ర్‌చేత్‌ ॥ 
ఆవః పునంతు మధ్యాహ్నే ప్రతత న్వ్వద్భిర్ది పరాచమేత్‌ | అని, 
ఉవనయనదినమున సాయం కాలనం ధ్యా వంద నమును తొలి 
సారిగ నారంభింవబడును. అందువలన పలాన లలా శ్లోకమున 
*“సాయముగ్ని శ్చ మేత్యు-క్వా అనిముందు సాయంకాలాబ్బ్భకుణమును 
చెప్పిరి. సాయంకాలమున “అనగ్నిశ్చ మూ మన్యుశ్చ = ఇ త్యాది 
మంత్రమును, (పొద్దున “సూర్యశ్చ మామన్యుశ్చ = ఇత్యాది మంత 
మును, వముధ్యాహ్నామున క పునంతు = ఇత్యాది మంతమును 
చవ్పుచు గోక ర్లాకృతిహా_స్తమున (గ్రహించిన జలమును అర్ధ భావనా 
వురన్పరముగ అభిమం(తించి చివర “సాహో యనుచు ఆ జలమును 


(తాగవ లెను. తర్వాత అబ్బతుణ మునకు ఉ_త్తరాంగముగ రెండు 
ను త్యాచమనములను జేయవ అను, 
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ద్వితీయమార్షనవిషయమున వ్యాసులు 

తతస్సురభిమత్యా చ మార్జనం తు కుకోదక ః| 

కఠారి ళా రాల రం తు మార్హ నమ! 

అబ్బత.ణానంతరమున మరల “సురభిమతీ” యనగా “దధి 
(కౌవజ్ణి” మంతముచేతను, చకారమువలన తొమ్మిది ఆవోహీిస్టాది 
మంతముల చేతను, ““హిర ణ్యవ ర్హాః” అ త్వాది చతుర్శం[తముల 
చేతను యధాజాన్ర్రృముగ కుశల చేత గాని దర్భల చేత గాని దింతీయ 
మార్హనమును చేయవ అను. “దధి కావణ్ణి” మంతమున సురభి” 
అను వదముండుటచేత దానికి “సురభిముతీి” యను చేరు వచ్చెనని 
న్న ృతిలో చెపహ్నాబడెను, 

వ్యాసస్మృతి 

(పోత యెత్సుర భిమత్యా చ ఆపోహిమ్రాదిభి స్తధా। అని, 

“వధి| కావళ్లి”” మంత్రము పకల ఆవోహిషస్టాదినవముంత 
ములతో మార్టనము చేవలెనని. కాగా___(1) వధి కావళ్లు మంత 
ముచే ఒక మార్జనము (లి ఆపోహిస్రాదులతో తొమ్మిది మారన 
ములు, (కి) హిరణ్యవశ్షాదులతో నాలుగు వెరసి వదునాలుగు 
(పోతుణములు ద్వితీయమార్ట నము నఎదున్నవి. ఈ మార్జనములను: 
గూడ కుశా గములత" జేయవ అను, 

పాపపురుషదహనము 
(పజాపతిస్మ తి 

““జలపూర్ణ్యం తథా హూ స్తం నాసికాం వవుర్ప్చయీత్‌ | 

బుతం చేతి వఠిత్వా తు తజ్జలం తు వ్‌తొ వీచత్‌ ॥ 

గోకర్లాకృతి హా స్తమున జలమును (గహించి ముక్కు. నకు. 
దగర వటి “బుతంి” ఇత్యాది మంతమును గాస్మి (దువదామంత 
౧ ౬ 
మును గాని వారి వారి వేదశాఖ ననునరించి, వఠించి, ఆ జలమును 
భూమిమోిద చల్లి వేయవ లెను అని, 
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ఇచ్చట కొన్ని వివరములను పూర్తిగ నీయలేదు, చపిభా౫ 
వతమున సంధ్యావందన (వకరణమున దిని (వకార మంతయును 
న్పష్టముగ నున్నది. 

ts దశీ ణే హా పా స్పే జలం గోకద ర్ల వత్క తే! 

సతో తం నాసికాగం తు వావుకుజ న స్త కేదఘమ్‌॥ 

పురుషం కృష్ణ నర్దం చ బుతం చేతి వలేత్తతః। 

(దువ డాం వా బుచం, వశ్చాత్‌. వామనాసాపుకున చ 

శ్యానమా న్రైణ తం పావమాన యెత్క_ర వారిణి। 

నావలోవై (వ తద్యారి వనామఫాగో కున ని శ్రీ పేత్‌ | 

నిప్పూవం తు శరీరం మే సంజాత మితి భావయెత్‌ ॥ అని” 


వసిష్షస్క తి 
గృహీత్వా పొణినా 'వారి, న్వ శాఖా కామృుచం జీత్‌ 1 
ఆశ్వలాయన గృహ్యపరిళిష్టము 
““ేచనవ్నర్శనా పాణిస్థ ఉదశే వతితం ధ్వాత్యా, తదుదకవు 


నవేతమవమూణో జు. గే భువి" Nays న. తం పాప్మానం 
వ జహాతం నహ నభా దళితం భావయేత్‌ | వ్‌ వావ వ్యవాహా॥ ఇతి. 


చె వచనములయుక్క_ సారమును మొ త్రముగా (వాసె న చను" 


ధర్జ్హుశాన్ర్ర స నంయవదాయ "మేవున గా. 

“అను క్షమన్యతో (గ్రాహ్యం ఒక నృ ్య్రతియందు చెప్పని 
విషయములను వేరొక నృతినుండి (గహీంవవ లెను. ఏలనన గా____ 
ఒక క ర్చయొక్క- నంపూర్హాంశ ములు చ. నృృతియందు ఒకా్క్కా-క గా 
వ్వడు చెవ్పబడవు. స్మృతులందు చెదరు మదరుగ చెవ్పబడును. 
వాని నన్నింటి నొక్క-దగ్గర చేర్చి వకవాక్యత కుదర్చవ లెను. కాగా-- 
పావపురువదహానముయుక్క_. అంశముల నన్నింటిని ఒక్క దగ్గర 
చేర్చి, ఆ [వయోగము ఈ [కింద (వాయబడుచున్నది. 

E 
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గోక ర్లాకృతిహాూ_ నముతా స్‌టిని (గహించి, ముక్కు దగ్గరకు 
చేర్చి (1) “మనోవాక్కాయ కర్శలచేత నే జేసిన పావమంతయును 
నల్లని రంగుగల పురుపాకృతితో నా యెడమ కుతీలో నున్నది. 
అని ముందుగ 'ఛభావింపవ లెను, తర్వాత యజు ర్వేదీయులు (దువచా 
వముంతమును, జు శ్వేదీయులు బుతం చి” యను మంత్రమును అర్థ 
మును భావించుచు, వరించి, చేతిలోని జలమును అభిమం తించి, (2) 
తర్వాత వామకుతీలోని పావపురుషుని శ్యానతో గూడ. శాంన 
మార్లము గుండా ముక్కు_ ఎడము చెరవునుండి వెలువలికి తెప్పించి 
చేతిలోని జలములో (వ వేళించినట్లు భావింవవ లెను. (కి) తర్వాత 
ఎడమ (పక్కను మండుచున్న వ|జశిల యున్నట్లు భావించి, చేతిలోని 
జలమును, చూడకుండ ఆ వ జళిలమోాద గట్టిగ వినరి కొట్టి ఆ పావ 
పురుషుడు వ(జశిలమోద వడి, వేయి [(వక్క-లై భన్నమైనట్లు (4) 
భావించి, అంతటితో తన శరీరము పావలేశము గూడ లేనిదిగ (5) 
భావింపవ లెను. ఇశైదు భావనలతో సీ వని జరుగును. [దువదా 
మంత్రమును గూర్చి న్నృతిముక్రాపలమున నిట్లున్నది. “వశేద్భృచం 
తు (దవడాం నర్యాఫకాఘవి నాశినీ ” నమ స్తపావరాశులను నాశము 
చేయు (దువదామం[తేమును వఠింవన లెను అని, ఆహా! ఈ (దువచా 
యంత్రము నర్వపావ రాశులను దహించి వేయుచున్నది! ఏమి 
మహిమ ! 


అట్టి ఈ వదతిగూడ ఆచారములో కొంత, కాదు కాదు, 
చాలవరకు నష్టనం వ దాయమైన టే. నంవో్యోపాననకు వలె పూర్తిగ 
నంవదాయము నష్టము కాలేదు, కొంచెము మిగిలి యున్నది. 
ఆహా!  కాలవమహివు! ఈ వదతి నందరును భఖ _క్షిశద్దలతో కడు 
జాగ త్తగ నాచరింతురు గాక! 


అ గ (ప కెపము 
పు త 
విధూతపాపః శుద్దః నన్‌ స్వాస్థ్యాయాదిత్యమండలే। 
ద్విజో మందేహరక్షఘ్న మర ్యత్రితయములిపేత్‌॥ 30 
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బట్టు సంధ్యో్యోవానకుడు "వెనుక జెప్పిన విధముగ (పథమ 
మార్హనము, అబ్బతుణము, ద్యితియమార్ట నము, పావపురువదహా 
నములచేత నిప్పాపుడ శుద్దమైన వాడై సర్భలోక[ వకాశకుడై న 
సూర్యనా రాయణునితోో యుద్ధము చేయుచు ఉవదవము కలిగించు 
చున్న మంచేహులను చేరు గల రాతసులను గాయ।|తీమంతముచే 
నభిమం|తించిన జలములచేత శాంతింప జేసి, నూరు;ంనకు స్వాస్థ్యమును 
కలుగజేయుట కొరకు అర ర్య (వత వముల నిచ్చుటకొరకు సిద్ధవడు 
చున్నాడు, ఆ యర ర్య వ .వములకు (వ'యోగ మిట్లు, సూర్యోదయ 
మునకు ముందున్న ' రాతి యొక్క చివరి రెండు గడియలు రాద 

రా|దముహూర్తారంభముతో సంధ్యాకాల మారంభమగును, 
"కావున రా దముహూర్తారంభమున నే సంధ్యావందన మారంభింప 
వలెను. అట్లారంభించి పావపురుపదహానమును ముగించి, అర్హ 
(వవేవమును మనసున తలచుకొని లేచి, పాదములు రెండును 
దగ్గరగ చేర్చి, నమముగ నుంచుకొని, తూర్చ్పుముఖముగ (ఉత్తర 
ముఖముగ కాదు) దోసిలితో జలమును తీసికొని (పొద్దున కొంచెము 
వంగి, మధ్యాహ్నమున సనిలువుగ నిలబడి సాయంకాలమున 
వడమర ముఖముగ కూర్చొనియు దోసిలినుండి బొటన, వేళ్ళను విడ 
దీసి నిలబెట్టి, (వణవవ్యాహృతులతో గూడిన గాయ తీమం| తము 
చేత సహ కళ నభిమం|తించి వోసిలిని గోశ్చంగ మంత ఎత్తునె త్రి 
(అనగా తన కనుబొమల మధ్యవరకు ననియర్ధము.) (పొద్లునను, 
మధ్యాహ్నమునను జలములందు వడునట్లు వోసిలిని చెకి ఎ త్రి 
యర్ధ్థ ములను చిమ్మవ లెను. జలములేని యొడల భూమిమోాదనే 
సీళ్ళు చల్లి శుదముచేసి యర న్రమును చిమ్మవ లెను. అర్హ ర్ల ష్టమును 
పైకి చిమ్మునప్పుడు కాలిముడములను గూడ కొంచెము సైశెత్త 
వలెను, సాయంకాలమున జలముతో సుదముచేసిన భూామిమోాద నే 
వడునట్లు వడమరముఖముగ కూర్చొనియ యర రష్ట్రమును మై "వికి చిమ 
వెను, మూడు నంధ్యలందును అర ర్థ ములను చెకి చిమ్మువ లెను, 
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(కిందికి జార నిడువకూడదు, ఇట్లు మూడేసి అర పాములను చిమ్మ 
అ 66 ఊఉ 
వలెను. తొలి అర్ధమును 'చిమ్మునవూడు, అదనం సూర్య 
గతి నిరోధక-వుంచబేహారాతన- ఆయుధనాశాయ భవతు” అనియు, 
షో 46 ఉల 

రెండవ యు స్ట చిమ్మున ప్పూడు, ఇదమర్హ్యం సూర్యగతి 
నికోధక - ముంబేహారాతన - హయనాశాయ, భవతు” అనియు, 
మూడవ మ చిమ్మునవూడు, ““జ్రదవుర se సూర్వగతి 
నిరోధక-నర్యవం దేహ రాత్షశ-నాతాయ భవతు” అనియును చెవ్వు 
కొనుచు చిమ్మవ లను. 

అనగా.__ళటోలి సానా ఇచ్చునవ్వుడు “ఈ యర ఖ్‌ 
సూర్యుని ౫ మనమును అడ్డు వె వెట్టచున్న వుంచేహారాతనుల ప. 
ములను నాశము చేయుగాక!” అని యనుచు చివ్వ్నువ లను, రెండవ 

ధర 
అర్థమును ఇచ్చున మూడు ఈ యర్థ్యము, సూర్యుని గమనమును 
అడ్డు వెట్టుచున్న వముంబేహూరాతసుల గుజ్రములను నాశము చేయు 
గాక!” అని యనుచు చిమ్మువ లెను, ననూడవన అర్హష్ట్రము నిచ్చు. 
నవ్వుడు “ఈ యర్హ్యము సూర్యుని గమనమును అడ్డువెట్టుచున్న, 
ఘు ఉ రు 

ముంచేపారాత్షసుల నందరను నాశము చేయుగాక!” అని అనుచు. 
చిమ్మావ లెను, 


నంధ్యావందనమున అర్హ ములను ఎందుకు చివ్మువలెనో 


చాల మందికి తెలియదు. ఈ మెన చెప్పిన [(వకారము అనుచు, 
అర వ్రములను అమన యెడల అర పాములను ఎందుకు చిము 
ఘు ఘం ఆ 


చున్నారో, స్పష్ట్రముగ "తెలియును, అట్లు తెలిసికొనిన వారికి అర్య 
ములను చిమ్ముటయందు ముందుకంెకు ఎక్కువ 'భ_క్తి శద్దలు 
కలుగును, | 
వలనన___నంధ్వా కాలమున అర ఫి లను చిమ్మానివాడు 
మరు జన్మమున గుడ్డ గూబ పుట్టునని శా న్త్రము చెప్పుచున్నది. 


“గాయ తా ముం తితా వత్సవ 
త్వా అభి ౦ € ఆవ ఆర త విశీవంతి॥ 


ఇ 1] పూర్ణాభిథాం(ధవ్యాఖ్యాసము పేతము 183 

గాయ తీమంతముచేత అభిమం|తించిన జలములను సె 
చిమ్ముదురు” అని యుండుటవలన మూడు నంధ్యలందును యజుేకి 
చీయులు గాయ(తీమం(తముణతోనే  యర్హ్యములను చివ్మువలెను. 
మాాభ్యాహ్నా కార్ధ వ ఓ ఆశ్వలాయన గృహ్య 
పరిశిష్ట్ర మున “అధభా2_2_ కృష్ణీ యయా, హాంసవ త్వా వా|తీః 
నకృచ్వాజర్హ వ్రములై వ్య" అని, ఆకృ సేనరజసా= యను మంతము 
చేత గాని, హాంసీవతీమం[ తమన గా-హాగ్‌ంనశ్ళుచిమత్‌ =ఇక్యాది 
మంతముచేత గాని మూడునారులుగాని,యుక్క. సారి గాని యర్ధ్భ వము 
లను చిమ్మువ లెనని మాఛ్యాహ్ని కార్గ కమునకు వేరు మంత్రములు, 
సంఖ్యావిక ల్పము చెప్పబడినవి. అది బు శ్వెదీయులకని సతులు 
చెప్పుచున్నవి. “తద్బ హుచానాంా” అది బుెగ్వేదులకు” అని 
చెప్పు చున్ని. కాన యజురేందీయులకు మధా హ్నా సంధ్యాయందు 
పాంనమం[తముతో ల సద శవము లేన లేదు. మూడర పనన 


లును గాయ।|తితోనే చేయవ లెనని నిర్ణయము. ఆచార మెప్పుడు 
ఎట్లు మారినదో తెలియదు. 


మోద చెప్పిన అంశములకు -ఈ [కింద [వమాణవచనము 
లీయబడుచున్న వి. 
స్మ ఫతిముకాఫలమున 
(పాజ్బుఖః నతతం విపో నం నో్వోపాననమాచ శేత్‌ | 
es న. ద్విజః! 
(పాతః [౩ (వహ్యూః శీ చేదపు న మధ్యా వే హా బుజుసంస్థిత | 
WG 'శేవణం త తూవవిశన్‌ భు! 
ఆపస్తంబ స్మ లి 
ఉల = స ద 
ఉవవిశ్య తు సాడూ య్‌ జ లేహ్యర్థృ్యం ఖే నికీ చేత్‌ | 
నిథీ పేద్యది మూఢా తా రారవం నరకం వ చేత్‌ ॥ 
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ఇట్లు చెవ్వుట చేత, ఆవ_స్తంబీయులు మూత్రము కరార్చొని యే 
షస హూయనిలం, క అ గూడ దనిలువబడియ అర న 
మోయవలెనను మతము ఆవ స్తంబీయులది మూతము కాదు, 


స్మృృతిముకాఫలమున 
పాణిభ్యాం జలమా దాయ గాయ(త్యా చాభిమం| తీతం | 
గొళృంగ మా తముద్ధ్భత్య జలమే ఆలం వ్న్‌ేత్‌ | 
గోళ్ళంగమితి యతో క్త కం తద్భూ మధ్యం వ వచత తే; 


గోళ్ళంగమున గా, క నుబొములముధ్యమని యర్థము. 
జ లేవ్వుర్ధ Se (వదాతవ్యం జలాభావేతు త్‌ స్థల! 


నం పోతు వారిణా సమ్యక్‌” దడ్యాదర్భ్య్యం | 


పారిజాతమున 

ద్వౌ పాడా -చ సమం కృతా ఆద్దృత్య (వ్ర వథీ చేత్‌ | 

ము కహ సన దాతవ్యం సస; తత్ర న కారయేత్‌ ॥ 

తర్ణన్యంగుస్థసం యాగా చాతీ ము[దికా భవేత్‌ | 

చా దదాతి తయా వార ర్ల ష్టం తతోయం రుధిరం భవేత్‌ ॥ 

అర్హ్యమిచ్చునవూడు బొటనవేలును చూపుడు వేలును 
కలిసిన యెడల అడి రాతనమ్ముద అగును. ఆ ము దతో అర ర ముల 
నిచ్చిన, ఆ జలము రక్తముతో నమానమగును, కావున బొటన 
(వెళ్ళను విడదీసి నిలువుగ నిలబెట్టవ లెను, 

వుంబేపోనాం వినాశాయ (వ చేత్తు జలాంజలీన్‌ | 

| సాయళశ్చీ_త్తార మాచమ్య ముచ్యతే (బహ్మహత్యయా॥ 

మంబేపారాతనుల నాశముకొరకు అర్హ ములను చిమ్మ 
వలెను, “*యత్పదవీణం (వకమంతి లేన పాప్టానమవధూ 
న్యంతి” అను (శుతివచనముచేత అర్హ [వ తేపానంతరము నొక 
యాత (్ర(వ్రదవీ.ణమును చేసిన యడల రశరాతనపీడవలన కలిగిన 
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(బహ్మపహాత్యాపావమును దులిపివేసికొనుచున్నాడు. కావున ఆత్త శ 
[వదవేణము చనస్కీ కుక స్మార్హాచమనమును డేయవ ఆను, (బహ్మ 
పా త్యాపావమునుండ్‌ ము_క్రుడగును. 


మూడర్ధ్యముల నెందుకీయవ అనో వ్యాసులవారు. చెప్పు 
వకం తు శన్రానాశాయ దింతీయం పాయనాశ నే! 
"రాత.సానాం వధాయెకం దతస సస తాం బుధ 8 


తొలి యర న్రమును ముంచేపారాతనసుల యాయుధముల 
నకింవ చేయును. “రెండవ యర వము వుం దేహుల గుజ్జముల నశింవ 
జేయును, మూడవది యా రాతసుల నందరను అరుణద్వివమున 
నెత్తి వడవేయును, కావున నిట్లు అెలిసికొనినవాడై మూడర్భ పము 
లను చిమ్హువ లెను. 
అవ. ఆచారమున కనబడమిచేత నర్భ ిముయొక ఆత్తి 
రాంగములు |వత్యేకముగ చెవృబడుచున్నది. 
(ప్రదక్షిణం పరిక్రమ్య పాప్మానమవధూయ చ! 
ఉపవిశ్యా౬థ చాచమ్య శుద్దో భవతి పాష్మనః॥ 31 
“తా ఆపో వ జీభూత్యా వుంబేపహో రుసో దంచే (వత్నీవంతి 
లాలు వ జయుధములుగ మారి యా వుంచేహారాకతుసు 
లను కాల్స్‌ *అరుణొవును దీ(వమున విసిరివేయును. ఆ రాతశుసు 
లకు భావు లేకపోవుటచేత వావరు. కాసి యట్లు "కాల్చుట చేతను, 
దూరమునుండి విసిరివేయుటచేతను, వారికి "బాల పీడ గల్వును, అందు 
చేత ఉపానకునకు (బహ్మహత్యాపావము చుట్టుకొనును. ఆ పాపము 
నెట్లు విడిపించుకొనుట? వేదమాతయే కరుణతో వెనువెంటనే 
చెప్పినది. ““య।త్ప్సదత్నీణం [ప్మకమంతి, లేన పాప్పానమవధూ 
న్యంతి”” అర [వ తేపానంతర ముక యాత్మ పదటి.ణమును కాసిన 
యావావము (కిందకు డుల్సి వోవునసి, 


కాని యా పావముయొక్క_ నంవర్క-ముచేత కలిగిన యశుద్ధి 
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తొలగిపోదు. కావున |వదకీణము తర్వాత కూర్చొని యాచమ 
నము వేసిన యెడల ఆ యనుద్ది పోయి, శుద్దుడగును. [వదవ్‌ీ,ణణ 
విధానమును వ్యానవి ఆమహశ ౦ంఖమహార్డులు చెప్పిరి. 
వ్యాసులు 
(వణవవ్యాహృతిభిక్చెవ, కృ త్య తానం (వదవ్‌.ణం! 
ఆ-చ మేత తతే_స్తివ్షన్‌ ఛ్యా యెత్సంఛ్యాం నమాహిత 8॥ 
పితామహాస్మతి 

పాణినా జలమా దాయ, (నవన్‌ (నకృత్‌ ) కుర్యా త్పదతు.ణం। 

ఈ రెండు వాక్నములను పారాంతరముతో నేక వాక్యము 
చేసిన యడల= చేతిలోనికి జలమును తీసికొని, ఆ నీటిని వరిపేచ 
నోదకమును వలె (కిందకు ధారగ వదులుచు, రం భూర్భువస్సువః? 
అనుచు (వణవవ్యాహృతుల ను చ్చరించుచు నొక యాత్సు వదక్నీణ 
మును చెయవ లను, ముమ్మారు గాదు. (తర్వాత కూర్చొని) ఆచ 
మించి మరల నిలబడి, మూడు (పాణాయామములను కాస నెమ్మది 
యెన మనను గలవాడై, సంధ్యా దేవతను ధ్యానింవవ లెను. అని, 

శంఖమహార్షి 

మందేహానాం వినాశాయ [వ "వత్తు జలాంజలీన్‌ | 

(వణవవ్యాహతిభ్నిశ్చెవ కృ త్వా తబ్బనం (వదతి.ణమ్‌! 

అచ మేత తత స్విష్టన్‌ ధ్యా యేత్సంధ్యాం నవమూహిత:ః॥ అని. 

వైన వివరించిన యర మే= ఇట్లు మహార్షులందరును (వదత్నీణ 
మును చెప్పి దానికి వేరుగ మంతమును చెవూచుండగా (శ్రీకృష్ణ 
వండితులవారు, సంభధ్య్యావందనమున కంతకును అంగి యగు ““అసా 
వాదిత్యో (బహ య నెడు నంథధో్‌పాననవముం[ తమునే -ఈ (వదతి. 
లమునకు వినియోాగించిరి. అంటుకు గాను అనంయము కుదరని 
మొకానొక శ్లోకమును గూడ [వమాణముగ కనబరచిరి, 

ఇట్లు పూర్యాంగ నిరూవణము ముగిసినది, 
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సం ధ్య వామ య భం 
అవ, పూర్యాంగ నిరూవ ణానంతర ము అంగి యగు సంధ్యో 
పాననముయుక అనుష్టాన పద్ధతి వివరింవబడు చున్నది. 
ఆదిత్యమండలే స్వ ('పాణాయామ్మత్రయం చరేత్‌! 
తతో యథాధికారం స సంధ్యాం ధాకాయేత్సమా హితః॥ 32 
అర్హ NE వములచేత రాతుసోవ/దవము నివ రర్హించి, ఆదిత్య 
మండలము న్యస్థమగును. ఆదిత్యుడు స్వస్థుడు కాగా ఉపాసకుడు 
మూడు (పొణాయామములను వ. నెమ్మదిమైన మనసు కలవాడై, 
(త్రువిద్యారణ్యులవారు చెప్పిన రీతి తన యధికారమును తెలిసి 
కొని, లేక చెద్దలవలన తెలిసికొని, ద్వితీయాధ్యాయమున (వధు 
భాగమున చెప్పిన రీతిగ -నంఛ్యా దేవతను సూర్యమండలమునందు 
నగుణముగనో నిర్లుణముగనో కొంచెము కాలము ఛ్వానింపవ లెను, 
తొలుత నొకసారి వివరింవబడుటవలన మరల వివరింవనక్క-ర లేదు. 


వ్యాసస్య తి 

“| పాక్తూ లేషం తతః పితా దెర్ఫేషు సునవమూహిత | 

(పాణాయామ్మత్రయం కృత్యా ధ్యాయెత్సంభ్యామితి (శుతిః॥ 

తూర్పుకొసలుగ ల దర్భలమోద నిలబడి, మూడు. పాణాయా 
మములను జేసి, నెమ్ముదియిన మనసు కలవాడ సంధ్యా దేవతను 
ఛ్యాసింవవ లెనని (శుతి చెవ్వుచున్నది. అని, ఈ (గులతివ చనము 
ఖులము యుండ నోమును 

అట్లు మహర్షులందరును నంధ్యా దేవ తాధ్యానమును (శుతియే 
చెప్పుచున్న దని చెవ్వుచున్నను (శ్రికృష్ణవండితులవారు ఆ వచనము 
లను వల చూడలేదో తెలియకున్నది. 


నంధ్యోపాసనానుష్టాన వద్ధతినిరాపణము సమాప్తము. 
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సంధ్యేపాసనోత్తరాంగా నుష్టానపద్ధతినిరూపణము 
అవ, ఉ త్తరాంగములలో -వుందటిదగు గాయ తీజవము 
యొక్క అనుస్థా నవద్దతి చెప్పబడుచున్నది, 
గాయ(తీహృదయం [పోచ్య ప్రాఖాయామం(త్రయ చరేత్‌! 
సంఖ్యాతాం హి జపేద్భక్త్యా గాయ్మతిమార్మ దర్శనాత్‌ ॥ 
మొదటి యుత్తరాంగము గాయ తిజపము 


గాయ తీజవమునకు ముందు, జవమునకు పూర్యాంగమగు. 
గాయ) తీహృదయమును, నర్భ భావనాపురన్సర ముగ వఠింవవ లెను, 
తర్వాత మూడు (పాణాయామములను చేయవలెను. ఇంత సంఖ్య 
“ల గాయ తీజవమును అకద. శనుతొని, భ్యానశ్లో"కమును అర్థ 
భావనాపురన్పరముగ వశఠించి, యధావిధిగ భ శక్రితో (పాత౯కాల 
మున సూర్యదర్శన మగువ రకును, సాయంకాలమున నత్ష[తదర్శనము 
వరకును మధ్యాహ్నమున ననుకొనిన సంఖ్య పూ_ర్రియగువరకును 
గాయ తీముం తమును, మంతార్థమును తలంచుచు జవీంవవ లెను. 


శంక 
పూర్వాంగానుష్ట్థానముచేత నే నిర్భగ్గసమ_స్తపాపుడై న ద్విజుడు 
సూర్యమండలమున [వధానమగు, అంగియగు నగుణోపాననను కాని 
లేక నిర్షుశోపాననను కాని చేసి, కీంకారముతో నిరుణోపానన 
మునుకూడ పూర్షివేసినవాడై , యివ్వుడు ఏ ఫలముకొరకు గాయ తీ 
జవమును చేయవలయును? 


సమాధానము 
సంధ్యా దేవత hn! క్స్‌ యని వసిష్రుల వారి చేత నిర్ణ యింవ 
బడినది గడా! ఇంకను._-నంధ్యా దేవత మహారాజ్ఞ యె వెలయు 
చున్నది, చిచ్చ క్ర న్నాశయించిన మాయ చేత, సృష్టింపబడిన 
సృష్టిలో ఏక బేశవుగు స్టూలనమష్టియందభిమానము గలది, 
గాయి. అట్టి గాయ్మ తి నంధ్యా దేవతకు అంతరంగ చేవత యగు 


భా 1] పూర్ణాభి ధాంధవ్యాఖ్యాసము పేతము 189% 


ననియును వెనుక జెవృబడినది, కాన మహో రాజ్జీస్టానమందున్న 
సంధ్యా దేవతకు గాయ తి మం తిణీస్థానమందుండును. కాన మం(తిణి 
యగు గాయ తీ దేవి తనయొక్క మం[తజవముచేెత (వనన్ను రా_లై 
లీ ఘముగ నంధ్యా బేవ్వను హాము కలుగునట్లు చేయును, 
“గాయ।తీం ఛందసాం మూ లేదం (బహ్మ జువన్య మే” వేదములకు 
తల్లి వగు నో గాయతీబేవి! ఇవ్వూడే నేనుపాసించిన సంధ్యా బహ్మము, 
నన్ను పొందునట్లు చేయుము, నంధ్యా బహ్య ఇసాయాత్కారము కలుగు 
నట్టుచేయుము, అను వె గాయ తీహృదయనముంతార్గ్భమును బట్టి, లఘ 
ముగ నంధ్యా దేవ్యను గహా పా _ప్తికొరకు గాయత్రీ జవమును తప్పక 
చేయవలయును, 

నంధ్‌ శ్వీపాననాధార భూత మైన ఆదిత్యమండలము యొక్క 
స్వాస్థ రముకొరకు చేయబడిన అర్హ ఏ వత్నెవము నంధ్య్యోపాననకు 
అవ్యహితపూర్యాంగమైనట్లు నంభ్యా దేవ తాంతరంగ మగు గాయ।తీ 
చేవియొక్క_. మంతజవము సంధ్యోపానకు నమనంతరమగు ఉత్త 
“రాంగముగును. వస్థానము సంధ్యోపాననాధారమెన యాదిత్య 
మండలమునందభిమాని యగు సూర్యుని స్తుతి గావున, గాయ తీ 
జవమంత యంతరంగము గాదు. కానున జపము త ర్వాతిది ఉవస్థాన 
మైనది. అసి యా [కమమును బట్టి తోచుచున్నది. 


వెన పేర్కొనిన గాయ తీహృదయ ముదు భాగములుగ 
నున్నది. ఎట్లనిన 1) ఆహ్వానము, 2) స్తుతి కి) ఆవాహనము, 
4) ఛందో ేవతాబుపీ.[.వదర్శనము, క) గాయ, తీ చేవ తాథ్యానము. 
ఇది యంతయును నంథ్యామం( తార్జ బోధిని యను భాగమునందు 
విన్తరముగ వివరింవబడినది. అందు చూడనగును, 


గాయ (తిజప(పయోగము 
గాయ తీహృదయమును నర్భభావనాపురన్సరముగ _ వఠించి 
తర్యాత మూడు | పాణాయావమములు చేసి, ఇంత గాయ తీజవమును, 
వాదనని మనసున ననునొన్ని ముక్తావి దు మేత్యాదిధ్యానక్షోక మును. 
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అర్థభావనతో వరించి, గాయ।తీజేవిని తనహృదయవద్భకర్ణి క మిద 
నదురుగ కూర్చొని యున్నట్లు, తన కన్నులతో మూ చుచున్న ట్లు 
మనోనేతముతో చూచుచు, చక్క-గ ఛ్యానింవవ లెను, 


బాలంభటీయమున నిట్లున్నడి 
లు ag) 

గాయ] తీం సంస్థ శేద్దీమాన్‌ హృది “వొ సూర్యమండ లే; 
“గాయ ।తీచేవిని తేన హృదయవద్దుమున గూని సూర్యమండల 
మందు గాని ధ్యానింపవ లను, 7 అని యుండుట వలన._.._.హృదయ 
మున ఛ్యానింవదలచిన వారు హృదయవుండరీకమున గాయ తీ దేవిని 
ఇట్లు ఛభ్యానింవవ లెను, మానవుని యెడవు రొమ్ములో హృదయ 
పుండరీకము తల! కిందులుగ తామురముగ్గవ లెను, అరటిపూవువ లె 
నుండును. అట్టి హృదయకోశమును ఊర్ల ముఖమైన దడాసనినిగను, 
వికసించిన డానినిగను, ఎనిమిది దళములు (కేకులు) గలదిగను, 
మధ్యను కర్ణిక (తామర దుద్దు) కల డానినిగను., భఛ్య్యానింవ వ లను, 
ఆ కర్ణి కమిాద గాయ తీ దేవిని, భ్యానశ్లో కమున వర్థి ంవబడినట్టు 

కూర్చొని, తనకు ఎదురుగనున్నట్లు భ్యానింపవ'లెను, 
ప్యృాదయవద్దుమున దేవతను ధ్యానించు. విషయము UE) 
మద్భాగ వతేమున వదునొకండవస్క._ంధమున చక్కగ వర్ణి ంవబడినది, 
ఈ కింది గుణములు కల వారి యొక్క. జవము సమృద్ధ 
మగును, 


దాలంభట్లీయమున 
ate hs శౌచం మం, తార్ధ-చచింత నం। అవ్య 
(గ్రత్వమని ర్వదో జవనంవ త్తిహాతవః॥ అని, 
మనసున ay యుండవలెను. మానము, భుచిత్యము, 
మం|తముయొక్క- అర్థము ననునంఛానించుట్క, వునసు చెదరకుండ 
నుండుట విర క్రి లేకుండుట (జవమునందు త్పాహముండవ లెను.) -ఈ 


భా 1] పూర్చాభిధాంధ్రవ్యాఖ్యాసము పేతము 19? 


యారుగుణములున్న యెడల జవము సమృదమగును, లేని యెడల 
జవము కాలవషేవమే యగును. నమృాద్ధము = నిండుగలది. 

జవము చేయునవ్వుడు ఉవయోగించకూడని ఆననములు.__ 

వంశాన నేషు దారిద్యం, పాపాసే వ్యాధినంభ వః। 

ధరణ్యాం దుఃఖసంభూతిః, చార్భాగ్వం చిత దారుణి॥ 

వెదురుతో చేసిన యాననమున జపించిన దారి ద్యముకలుగను. 
తాతివోూాద జవీం-చచిన వ్యాధి కలుగును. భూామిమోద, దుఃఖము కలు 
గును. రంగురంగుల క జ్రయానసనమున దురదృష్టము కలుగును అని, 

తర్వ్యాత_|వపొధ్దున నిలబడి, ముధ్యాహ్నమున శ_క్రియున్న 
నిలబడి, లేని యెడల కూర్చొని, తూర్పుముఖముగను, సాయంకాల 
మున కూర్చొనియ వాయవ్యాభిముఖముగ, కాలి ముడుకుల నెత్తి 
కొని [వధమాభ్యాయమున నందర్భానుసారముగ _ వివరింపబడిన 
తొమ్మిది విధము న జవములలో తానేది చేయగలడో యట్టి జవ 
మును, గాయ తీమం|కార్గమును భావించుచు యధాళ_క్తిగ అష్టో 
_త్రరశతమును గాని, చతుఃవంచాశత్తును ($4) గాని, అష్టావింశ తిని 
(28) గాని, చివరకు వడి సారులు గాని, (పొద్దున సూర్యదర్శనము. 
వరకును, సాయంకాలమున నతు[తదర్శనమువరకు, వుధ్యాహ్నమున 
ననుకొనిన నంఖ్య పూర్తి యగువరకును కుడిచేతి (వేళ్ళ గనుపులందు. 
అెక్క_చెట్టుచు, (పొద్దున వోపిలిని చెల్లకిలిగ నాభి దగ్గరగను, 
వుధ్యాహ్నామున హృదయము దగ్గర నిలువుగను, సాయంకాలమున 
ముక్కు-కు నెదురుగు బోరగిల నుంచి, భక్తి తో జపింవవ లెను, 


ఇ విషయములకు (వమాణక్టొ'కములు, 


ఆఅ (తి స్మ సే త్రి 
ఆయాతు వరదా 'జేఏ త్యెతద్ద ఎ్రదయముచ్య తే | 
గాయ, త్వా నజ్జపిత్వాచా జవకర నవూర ఖేత్‌ ॥ 
ఈ శ్లోకము నర్భము "వనుక (వాయబడినది, 
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అప అచ 
సంవ ర్తస్మృృతి 
(పాణాయామైన్ర్రిభిః పూతో గాయత్రీం తు జపేత్తతః। 


గాయ తీహృదయవరనానంతరము మూడు (పాణాయామ 
ములు చేసి వుునోవోవము తేక శుద్ధ్ద్దుజి గాయ తిని జపింవవ అను, 


జపసంభఖ్యావిషయమున ధర్మ(పవృ త్తియందు 


“అష్టోత్తర శ తం నిత్వ్యమపష్రావింశ తి రేవ వా! 
విధినా దకకం వావి (తీనంధ్యం నంజ పెద్ది జః॥ 


సంధ్యోపాననాంగముగు గాయ తీనిత్వజవము నూటయొనిమిది 
సారువే. నిత్న్వజవమున వేయి మొదలగు నంఖ్యలు లేను. వేయి 
ముదలగు నంఖగలలో జవము చేయదలచిన యొడల సంఛ్వా కాలమున 
గాక వేరు కాలమందు చేయవలెనని సిదాంతము, ఇక నూటయెని 
మిది సారులు చేయుటకు వీలు లేని యొడల, వబది నాలుగు సారులు 
గాని, యిరువదియెనిమిది సారులు గాని, డానికి వీలులేని యెడల విధి 
(వకారము (వంఛావనానముగ అర్థ భావనతో") వది సారులు గాని 
ద్విజుడు మూడు సంధ్యలందును జవము చేయవలను, 

(శికారానాధతర్మ్క.వా చస్నతికృత మగు గాయం।తీ వ్యాఖా న 
మను [గంధమున “దతుఃవంచాశతం బాపి జవం కుర్యాద్య థావిధి”” 
య భావిధిగ ఏబదినాలుగు సారులై నను జవము చేయవలెనని. 
కాగా._నూటయెనిమిడి సంఖ్య నిత్యనంఖ్య. ఏబదినాలుగు మొద 
లైన నంఖ్యలు ఆవద (ఇబ్బంది, వచ్చినవ్వుడు అని, న్నృృతిర త్నాకర 
మున నున్నది. “*దశావత్పు జే ధేవీమస్టావింశ తి మష్ట వా” వడి 
చేయలేని యెడల నెనిమిది సొరుతా నను చేయవలెనని విశేవము, 


యోగియాజ్ఞవల్క్య స్మృతి 
(బహ్మ్‌ారీ గృ హాస్థశ్చ శత మల్టోత్తరం జపేత్‌ ॥ 
గృహాస్థ్మ బహ్మ జచారులకు హోమము, "వేదాధ్యయనము ముద 
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లగు 'కా-ర్యాంతరము లుండుటవలన నూటయెనిమిది యే నిత్వజవము 
విధింవబడినది, 


సంధ్యా తయమునందు జవకాలములు కాలసిమావణవిభాగ 
మున వివరముగ గిమాబింవ బడును. అచ్చట చరాడ నగును, 


ధర సింధునార మున. 'సాయంవాయ వ్యా భముఖః, ఆ నత త 
దర్శ నాదితి విశేవః౯ొ___సాయంకాలమున వాయవ్యాభిముఖముగ 
కూర్చొని నతుతములు కనబడువరకును గాయ్య్మతీజవమును చేయ 
వలెను. అని విశేవముగ చెప్పబడినది, 


బాలంభట్రియమను నిబంభ న (గంధ మునందు, “సాయం 
నంధ్యాంగ గాయ త్రీజవమును, నకు[తదర్శనమునకు ముందు కూడ 
నిలువవచ్చునని న| వమాణగ నిరూపింవ బడినది. 


ఇల $3 చ్‌ > 
ధర్మ వవృ_త్రిగంధమునందు- ళా ఏకా నేనన సాయాహ్నా 
అనగా సాయంకాలగాయ తీజవమును, కాలిముడుకులను కండింటిని 
గాని, ఒకటిని గాని, వైకి ఎత్తుకొని చేయవలెనని చెప్పబడెను, 


అగ్ని హోేతము చేయువారు రెండు విధములు, ఉదితహోో 
ములు అనుదితహోములు నని, సూర్యోదయమైన తర్వాత 
హోమము చేయువారు ఉదిత హోమములు, సూర్యుడు ఉదయించక 
మునుపే హోమము చేయువారు అనుదితహోములు. అందు 
ఉదిత హోములకు గాయ తీజవవిషయమున చిక్కు. లేదు. అనుదిత 
పహూోముల విషయమున కొం చెము (శ మమున్నదది. ఎట్లు నగా-సూర రి 
దర్శనము వరకును జవము చేయవలెనని శాన్హాము చెవ్వుచున్నది. 
కాని సూర్యోదయమునకు ముండే హోమమును చేయవలయును, 
అ బెట్లు కుదురును? కుదర నేరదు. 


ఇంక ను.___బహిన్పంధ్య (వశ_న్తము. కా (గామాద్బహీః 
(వ దేశమున నంధ్య వార్చిన యడల నింటికి శచ్చునరికి హోము 
కాలము దాటిపోనును, సహోమమునకు కాలాలి కమణ మనను, 
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కాన నిదెట్లు పొనగును? సమాథానము చెప్పబడుచున్నది. అతి 
సన్లు ృతియందు._ 


“సంభా [త్రయం తు కర్తవ్యం ద్వి బేనాలత్య విడా సదా! 

ఊభీ సంధ్య తు క_రమవ్యే (్రాహ్మకోన గృ హేప్వువి। 

అన గా_సంధ్యోో పానన మం|కార్గమును, నంథ్యోపాసనవద్ద 
తిని తెలిసిన ద్విజుడు ఆత్బృజ్ఞానము కలవాడగును, కాన నట్టి యాత్మ, 
జానముక ల ద్వెజుడు ఆత్బసాతాత్కా-రము కొరకు తప్పక మూడు: 
సంధ్యలను ఆచరింపవలెను. అనుదుదితహోమి యగు దింజుడు (పాత 
స్పాయంనంధ్యలను మూత్రము గృహామునంచే చేయవలయును, 
వల గృహమునం బే చేయవలను? హోమకశకాలాలి కమణము కాకుం 
డుటక్‌ొరకు, గృ హేషు=నిత్యబహువ చనము, అవి. వవ=అస్టో త్లరశత 
జవము సూర్యదర్శన వర్యంత జవమున్ను ఉదితపూోములకొర శే, 
వబదినాలుగు, ఇరువదియునిమిది మొదలగు సంఖ్యలు అనుదిత 
పహూోములకొరకని తెలియునది. అనుదితహోములు నూరోోదయమూ 
నకు ముంచే సంధ్యావందనము పూర్తి జేసి, అగ్నిహో తహోమమును: 
గూడ పూర్తి చేయవలసియున్న ది, 


జవనమయమున  చేతులెట్లుండవ లెనో ధర్మసింధు సారముూ 
చెప్పుచున్నది. 

(పాత ర్నాభా కర్రా కృత్వా EN పహ్నా హృది నంస్థైత్‌ | 

సాయం జవతి నాసా జవ స్తు |తివిధః నృత ః॥ 

(పాతీః కాలమున  వోసిలిని బొడ్డునకు దగ్గరగ నుం-చియు,. 


మధభ్యాహ్నామున హృదయమునకు దగ్గరగా నుంచీయును, సాయం 
కాలమున ముక్కుకు నెదుర నుంచియును, జపింపవ లెను, 


వౌ స స్త ఎలి 
(పాతరుత్తాన పాణిభ్యాం, mS మధ్య మే om 
అధోముఖా భ్యాం పాణభఖ్యాం సాయం సనంలవీతో జచేత్‌ ॥ 
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(పొద్దున దోసిలిని వెలికిలగను, మధ్యాహ్నమున కొంచెము 
ముడిగినదిగను, సాయంకాలమున బోరగిలగనుంచి జవమును చేయ 
వలెను. పాణిభ్యాం నంలవ్నీతః = చేతులతో కూడుకొన్న వాడై యని 
యర్థము. 

కొందరు ధర్భసింధుసారక్లోకమున ““ఎాతర్నాసానమా?”” 
యనియును, “సాయం జవతి నాభౌతు” యని పాఠాంతర 
మును కల్సీంచి, (పాత సాయం కాలములందు ౨ (వాతకు వ్యత్యా 
నముగ జవమును చేయవలెనందురు. కాని తొలిపాఠమే మేలని 
పించుచున్నది, వలనన---వ్యానులు చెప్పినట్లు యా (వొద్దున నిలబడి, 
వెలీకిలగ నున్న దోసిలిని ముక్కు_నకు నెదురనుంచి జపించుటయును, 
సాయంకాలమున బోరగిలనున్న వోసిలిని నాభిదగ్గర నుంచి, జపిం 
చుటయును, ఇవాల కష్టము, గత్యంతరము లేకున్న యెడల కష్ట్హమె 
నను అక్ష చేయవలయును. గత్వంతరము పాఠాంతరమున్నది గడా! 
(పొద్దున నాభిదగ్గర వోసిలిని వెలికిలగనుంచి. జపించుటయును, 
సాయంకాలమున ముక్కుకు చెదురు బోరగిల నున్న దోసిలితో 
జపించుటయును ఎంతో సౌక ర్యముగ నుండును కడా! శాస్తా 9య 
చ సుఖాయ చొ అని వెద్దలందురు గదా! అనగా తాన్త్రము ననున 
రించి నట్లుగును. సుఖముగను ఉండును, ఇంకను సాయంకాలమున 
కాలీముడుకుల నెత్తికొని గదా, జవము చేయవలయును. చేతి 
ముడుకులను ఆ కాలిముడుకులమోద నుంచుకొని జవము చేయుట 
ఇంకను సుఖముగ నుండును. కావున తొలిపారమే సాధువైన 
పారము. _ చేనొకవ్పుడు కాళీ తె[తమున నొక వృద్ధవండితుని అడు 
గగ వధమపాఠము యజు ర్వేదీయులకును, పారాంతరము బుద 
యులకు నని నిర్ణ యింవబడినటుల నొక ధర్బశాన్ర్రవెరత్త తనకు చెప్పి 
నట్లు చెప్పిరి, 

జవమునందు గాయ తీమంతముయొక్క-_ పాదమువుధ్యను 
విచ్చేదము (విరుచుట) కూడదు, 

F 
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యధాని శాంతం గాయ తీముచ్చరన్‌. జవమాచ శేత్‌ | 

సంధ్యాసు భిన్న పాడా చెత్సజపో సిష్ఫులో భవేత్‌ 1 అవి, 

యథధాని కాంతం =య భాధ్యయనం = అధ్యయనము చేసినట్లు, 
అసి అర సః 

అధ్యయనము చెసిన క్షు గాయ, తిని ఉచ్చరించుచు జవమును 
చేయవ లెను, సంధ్యావందన మందు పాదములను మధ్యయందు 
ముక్క-లు ముక్కలుగా చేసిన జనము వ్యర్థమగును. ఉచ్చారణ 
సౌక ర్నముకొొరకు పాదములవుధ్యను, “తత్సవితుః_.వ రేణ్యం”” అసి 
యును “భరో చేవన్య_ ధీమహి” అని గాని, “ధియో యో నః 
(వ వోదయాత్‌ అని గాని, ఇంకను ఎవరికిష్టమువచ్చినట్లు వారు వద 
ములను విడదీయగూడదు. అధ్యయనము చేసిన ఏ ' పాదమున "కా 
పాదమును పూర్తిగ నే చెప్పవ లెను, 

వ్యాసస్నృతి 

(తినంధ్యాసు జచేదేవీం విచ్చిన పద/తేయం। 

అవిచ్చిన్నాం జేద్య స్తు, రౌరవం నరకం (వజేత్‌ | 

కొందరు జవమును శీఘముగ పూ_ర్హిచేయవలెనను తలంపుతో 
మూడు పాదములను గాని, రెండు పాదములను గాని, విడదియ 
కుండ, అవిచ్చిన్నముగ కలిపి, ఒకే గుక్క_తో నుచ్చరింతురు, అట్లు 
చెవ్పగూడదు. పాదములను దేనికది విడదిసియే యుచ్చరింవవ లెను, 


అట్లుగాక రెండు పాదములను గాసి, మడు పాదములను గాని, కలిపి 
యుచ్చరించిన యెడల, కారవనరకమునకు వెళ్ళును అని, 


విష్ణుస్మ ప్రతి 
“అచ్చిన్న పాదా గాయ్యతీ (బహ్ముహత్యాం (వయచ్చృతి। 
విచ్చిన్న పాదా గాయ।తీ (బహ్మహాత్యాం న్యపోహాతి॥ 
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వ పొదమున కాపాదముగ పాదములను విడదీయకుండ వక 
ముగ నుచ్చరించిన గాయ తి, (బహ్మాహత్యాపావము నిచ్చును. పాద 
ములను విడి వడిగా నుచ్చరించిన గాయత్రి, (బహ్మహాత్యను 
పోగొట్టును. కావున మూడుపాదములను విడివిడిగ జేయుచు జవము 
నాచరింవవ లెను, 

వ్యానస్థుృతిలో, వద తయం వట్ట డా నా “మూడుపాదము 
లను విడదీసియె”” యనియు, విష్ణుసృతిలో '“తస్మాత్పద్మతయం 
ఛిత్యాి అందువలన మూడుపాదములను విడదీసి యనియు నుండుట 
వలన మూడుపాదములను వేరు వేరుగ విడదీసి, యను నర్థము లభిం 
చును. కాని యిచ్చట, “మూడుపాదములను, మధ్యను విడగాట్టి”” 
యను నర్గ్భమును గూడ చేయవచ్చును గడా! ఇట్టి వివరీతార్థము 
రాకుండ ఆపుటకు వమైన వినిగమనము (పాధక మైన యు క్త్రికలదడా? 
ఉన్నది. వినిగ వునమున్నది. తున్నా జపెద్య స్తు రారవతి 
నరకం (వ జేత్‌ ”” అను వ్వానవచనమున గాయ తిని అవిచ్చిన్న ముగ 
జపింవగూడదను నిపేథ ముండుటచేత - మధ్యమధ్య విచ్చిన్నము 
చేయవ అనని యరము రాగా - మూడుపాదములను విడదీయవ లెను 
అను అర్థము వచ్చునే గాని, పాదముల మధ్య ఏడదియవ ల నను 
నర్థము వచ్చుటకు వీలులేదు. కావున ““అవిచ్చిన్నాం జకేద్య స్తు” 
ఇ త్యాదివిస్ణువచన మే వినిగమనముగనున్నది. [సాధక మైనయు_కి”7 
ఇంక ను... -ఈ [కింది మనువచనము గూడ వినిగమనముగ నున్నది, 
““కంబావసానాం గాయ।తీం జ పేన్నిత్యమతం(ద్రితః। ఆని గాయ|తీ 
మంత్రమును ఐదు అవసానములు [సిలుపులు] గలదిగ జవింవ 
వ లెను, అట్టు జవించుటలో ““అతం(దిత ౪౫” నాలాల cau గల 
వాడై యుండవలెను. ఆ వంచావసానములు ఇట్లు చేయవలెను, 
(1) ఓంకారము, (2) మూగువ్యాహృతులు, (8) గాయ, తీ వధమ 
పాదము (4 గాయ తీదిితీయపాదము, (5) గాయ తీతృతీయ పాదము, 
అట్లు, (1) శ్రీం, (2) భూర్భువస్సువః, (లె తత్సవిశుర్భ రేణ్యం, (4 
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భో చేనన్య ధీమహి, (5) ధియో యా నః (వ చోదయాత్‌ || 
ఇక్టుదు నిలుపులు గలదిగా, గాయ కిని జపింవవ లెను. ఇట్లు జపిం 
చుటలో జాగరూకత చేనికిి వలనన__జవీంచువారు కొంచమేవురిన 
ఓంకార వ్యాహృతులను కలికి వేసి యుచ్చరింవవచ్చును, "లేచా ఒకటి 
రెండు పాదములను కలిపి యుచ్చరింపవచ్చును, "లేదా రెండుమూడు 
పాదములను కలివి యుచ్చరింవవచ్చును. అందువలననే కొంచెము 
కూడ  నేవురుపాటు లేకుండ అగిజాగరూకుడుగ నుండవలెననిః 
మనువుగారి యభిపాయము, భవతు, కానిండు. ఒకవేళ నేమర 
పాటున నే శెండింటినై న కలిపి చెప్పిన, దానివలన కలుగు ప్రత్య 
వాయ ముమి? చె స్మృతులలో చెప్పిన రౌరవనరకము, (బహ 
పాత్యాపాతకము ముదల/ునవి వచ్చితీరును. కనుకనే యేవురు. 
పాటు లేకుండ వంఛావసానముగ గాయ్య్మతిని జపింవవలెనని విధి, 
ఈ మనువచనమువలన ఆ యా పాదముల చివరనే ఆవవలను. 
కాని ముకు విడదీయగూడ దను నర్థము న్పష్టముగ 
వచ్చుచున్నది, కాన యు “విచ్చిన్నపాదా” హు టీ పదములకు 
పాదమధ్యయందు విడదీయుట యను నర్గము చేయకుండుటకు సై 
మనువచనము గూడ బలమైన వినిగమున మగుచున్నది, అంతియ 
గాక గాయ।తీచేవియొక్క_ పాదములను మధ్యకు ఖండించు మహో 
పాపికి రొరవనరకము రాకతప్పదు కదా? కాన పాదము మధ్యను. 
ఖండింవగూడదు. ఇంకను వంచావసానముగ నుచ్చరించుచు జపిం 
చిన యెడల...“ శాస్తాయ చ సుఖాయ చి” యనునట్లు శాస్త్రము 
ననునరించినట్ల గును, మధ్యమధ్య నిలుపుటచేత మ 
చేయుటకు గూడ ననువగును, అరభావనతోనే జవింవవలెను గడా! 
ఎవరైన అరగంటలో అష్టా త్తర నహ నగాయ్మ తీజవము చేసెదనని 
తలచి యుక్కెై- క్క (గుక్క-లో (ఊపిరిలో) రెండు మూడుసారులు 
గూడ గాయ్యతీమంతము నుచ్చరించుచు జపించిన యెడల, అవూ 
డర్భ భావన కవకాశ మే యుండదు. నరి గడా! ఒ _త్తత.రములు 
(భధ, మొదలగునవి] నరిగ నుచ్చరింవ బడక వోవుటవలన, అది 


ఖా 1] పూర్చాభి ధాంయ్యధ్రవ్యాఖ్యాసముపేతము 1909 


వర్ష లోవముగ తయా, యది మంత్రమే కాకుండ వోవును,. న్వర 
ములు తప్పిపోవుట కవకాశ మున్నది. అవస్వ్యరముగ పలికిన మహో 
నర్గము కలుగును. కావున మనువచనమున ““అతంగదితః” అను 
వదము మిక్కి_లి నముచిత మైనది. అత్యంత జాగరూకు డె పంచావసాన 
ములతో జవము చవేయగలుగును. ఈ వంవావసానముగ జవము 
చేయునం వదాయము గూడ విచ్చిన్న మైపోయినది, (క్రి కి క్రికంచి 
కామకోటిపీఠాధిపతులు కూడా ఈ వంచావసానజవము మిక్కిలి 
(కేవ మనదని ఆనతిచ్చిరి. 
గాయ(తిమంతత్రెవిధ్యము 
స్ఫృతిరత్నావళి 

“సంపుకుకా షడోం కారా గాయ|తీ (తివిధా వుతా। 

వసన | (గాహ్యా సా లా! 

గృహాస్థవత్తు జప్పవ్యా సదైవ |బహ్మృశారిభిః। 

నంపుటా చ వడోంకారా భ వేతామూర్థ ఏ లేత సామ్‌! 

గాయ, తీమం[ త్రము మాడు వధములు, (1) నంపుటా (2 
వకా (8) వడోంకారా అని, గాయ తీమం[తమునకు ఆద్యంత ము 
లందు రెండోంకారములున్న యడల అది “సంపుటి” యనబడును, 
ఆరంభ మునందు మాత మొక్క- ఓంకార మున్న యెడల నది 
ఈ ఏ్ర-క్రా యన బడును, శాన పకారము మంత్రము నందచ్చటచ్చట 
ఆరోంకారము లవుర్చృబడిన యడల అది ““హమడోంకారి” అన 


బడును, అందు గృహస్థులు “ఏకి” యనబడు గాయ।తినే జకింవ 
వ లెను, (బహ్మ్ముణారులు గూడ గృహాస్థులవ లెనే జపింతురు, 


“నంపుటి” “హడదోంకారి? గాయ(త్రీమం[తములను ఊర్ల ౪ రేతసులగు 
వాన్మవస్థులు జపింవవ లెను, అసి, 


నంవ_ర్తన్మృతియు నిశ్లే చెప్పుచున్నది, “(వణవాద్యాం తు 
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సంభ్యాయాం జపేదార హృతిభిస్సహా॥ ఆదియందు మూత్రము: 
(వణవముగల “ఏకి” యనబడు గాయ।|తినే వ్యాహృతులతోగూాడ 
సంధ్యావందన మున జపింవవ లెను, న్స తీగార నముచ్చయ్మ గంధము: 
నాడ సిన్హా జెప్పెను, 

(బహ్మవారీ గృహాస్థశ్చ (వణ వాద్యామిమాం జపేత్‌ | 

అంతే యః (వణవం కుర్వాన్నాసా వృద్ధిమవాప్పు యాత్‌ ॥ 

(బహ్మచారియును గృహాస్తుడును ఆదియందు మాతము 
(వణవముగల గాయ।తినే జకహీంవవ అను, మంత్రము చివర కూడ 
ఓఏంకారముగల గాయ తిని జపించిన నాతడు వృద్ధి నొందడు. అని, 


గాయ తీమం| తాక్షరనిర్హ్యయవయి 
వేదమం[ తములయొక పాదములందలి యతురములను, 
లెక్కి_ంచునవ్వడు, ఉండవలసిన యతుర నంఖ్యక ౦కు తక్కువ 
యున్న ప్పుడు ఆ యతురనంఖ్యాపూ_ర్తిని “న్యూహము”తో [వద 
చేదముతో ] అంత ఃస్థవర్ణ్య (యరలవ) నమానస్థానముగల స్యరముల 
(అచ్చుల)తో వ్యవహరించి చేయవ తను, 


శౌెనకు రిట్లు చెప్పుచున్నారు “వ్యూ హౌ బేకాతరీభావాన్‌ 
పాబేషూనేషు సనంవచేి” యని, బుగ్య్వోద పాతి శాఖ్య, L7=2% 
“మె పవర్లాంశ్చ నంయో గాన్‌ వ్య వేయాత్‌ నద్భశె 9 న్యృరై | 
అసిన్ని, బుగ్వ్యద పాతిశాఖ్య 10-28 అన గా_అంత ఃస్థవర్ణ ములగు 
యకార-వకారములతో సమానస్థానములగు ఇకార-ఉ శారములను 
వేరుచేయుటతో అతరనంఖ్యాపూ రిని చేయవలెను. అని యర్థము. 


గాయ తీమంతమున  మొదటిపాదమున ఎనిమిదియతురము 
లుండవలెను, కాని మామూలుగ మనము లెక్కించగా 
వఏడతరములే అక్కకు వచ్చుచున్నవి. ఒక యతరము తక్కువ 
యగుచున్నది. అందువలన మైన జెప్పిన ఆరెండు సూతములలో, 
రెండవ సూ[తము ననునరించి, “వరేణ్యం” అను చోట “ణ్‌” 


భా 1] క్ష్‌ రాఖి భాయధవ్యాఖ్యాసము పేతము 201 


వర్ష మును విడదీసి, అంతేస్థమగు యకారముతో నమానస్థాన-మున 
““స్పిికారమును “ణ్‌” కారమునకు తగిలించి, *వెేణియం అని 
చెసిన యెడల ఆ, ఎనిమిదశరములు పూర్తి యగును. కాసి, 
యిచ్చట నతరములను లెక్కించుకాలమునందు మాతమే ks 
జెప్పిన విధముగ చేసి సంఖ్యాపూ_ర్తిని చేయవ ౩౮నే కాని, జవము 
చేయునవ్వుడు “వౌరేణియంి” అని చెవృగూడదు, “వరేణ్యం” 
అనియే జపింవవ అను. ఉపాననాపథానవాను [గంధమున నిట్టున్న ది. 


wee వ రేణ్యమిత్య త జేయం వర్ష చతుషస్ట్రయం। 

వచేణియం న తూచ్చార్య మితి వృద్ధ వభావీతమ్‌॥ అసి, 

చెన జెప్పిన యర్థ మె. 

గాయ్మతీమం[తమున మూడు పాదములున్న వి, “తెవచా 
గాయ తీ” అని. ఒకొ_క్క_ పాదమున ఎనిమిదేసి యశురము లుండ 
వలెను. అవే “చతుర్వింశత శరా” యను గాయ।తీ హృదయ 
వచనము సరియెన దగును, మొదటి పాదమున వడతరములే 
యున్నవి గడా! ఎట్లు పొనగును? అను (వశ్న వచ్చిన యెడల 
చెన చెప్పినది నవూధానమగును. 

హోరిత స్మృతి 

“జచేన దేవతా నిత్యం స్తూయమానా (ప్రసీదతి! 

(వనన్న్నే విపులాన్‌ భోగాన్‌ (పౌప్ప్ను వంతి మనీివి ణః 

యతశతురతుః పివాభాశ్చ (గహాోః సశ విభీవణాః। 

జపినం నోవనర్పంతి దూరాదేవావయాంతి తే| 


న 


నిత్యము మంతజవముచేత దేవత స్తుతింవబడిన జై (వనన్న 
మగును. చేవ (వనన్నమైన యెడల జపించువారు అధికమైన భోగ 
ముల ననుభవింతురు. యతులు రతుస్సులు, పిశాచములు, భయం 
కరములైన యన్ని విధములైన దుష్ట గ హాములున్ను [నవ(గహా 
ములు కావు] జపించువాని దగ్గరకు రాజాలన్ర., దూరమునుండియే 
తొలగిపోవును, 
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జపసంఖ్యానవిధానముం 

జపమును లెక్కించు విషయమున “ఉపాసనా విథణానమి”ను 
(గంధమిట్లు చెప్పుచున్నది. 

జవనంఖ్యా తు క_ర్శవ్యా నా2ఒ_నంఖ్యాతం జవేత్పుధీః। 

ననంఖ్యా కారక స్యాన్య నర్యం భవతి నిమవ్ఫలమ్‌! 

జవమును తప్పక లెక్కించవలెను. అెక్క. లేని జవమును 
జేయగూడదు. జవమును లెక్కి.ంచని వాని జవమంతయును నిమృల 
ముగును, లెక్కించు వద్ధతిని ““న్నృతితత్వదీపిక”” ఇట్లు చెవ్వు 
చున్నది, 

వర్వభి స్తు జే(ధ్రేప్‌ం న మాలాఖిః కదాచన । 

సంభ్యాజపం తు గాయ _త్వాః కుర్యాదంగుళలివర్వఖిః। 

నంధ్యాతిరి ర్త గాయ్యతీం కుర్యా ద్వా జవమాలయా॥ అని, 


గాయ్మలతీమం[తజవము యొక్క_ లెక్కను కుడిచేతి (వేళ్ళ 
గనుపులతోడ నే చేయవలెను, ఒకవ్వుడును జవమాలతో వేయ 
గూడదు. నంధ్యావందనాంగమగు గాయ తీజవమును మా(తము 
(వేళ్ళగనుపులతో నే చేయవలెను, మాలతో గాదు. సంధ్యావంద 
నాంగము కాని [(నహ్మనగాయ్మతీమంతజవము, పురశ్చరణ 
గాయ తీ మంతజవము ఈ మొదలె న] గాయ తీమం|తజవము 
యొక్క సంఖ్యను మాలతో చేసిన చేయవచ్చును. అని చవ్వటచేత 
సంభ్యాంగ గాయ తీజవసంఖ్యను (వేళ్లగనుపులతో నే జేయవ లెను, 
వివిధములైన మూలలు కామ్యుజవములకొర శే విధింవబడినవి, 
లెక్కించు వద్ధతియును యె న్స ఎతీయందు చెప్పబడినది, 

“ఆర భ్యానామికాయా స్తు మధ్య మే వర్వణి [కమూత్‌ | 

తర్జసీమూలవర ంతం జవేద్దశ సు వరంసు॥ 

మధ్యమాంగులిమూ; లే తు యత్పర్వద్వితీయం ఛేత్‌ | 

తె మేరుం విజాసీయాలత్‌. జవం_న్తన్నాతిలంఘయేత్‌ | 
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అనామిక [ఉంగరపు] (వేలునందున్న మూడు గనుపులలో 
మధ్యనున్న గనుపునుండి యారంభఖించి, డాని [కింది గనుపు మోాదుగా 
కనిష్టికయుక్క_ |కిందిగనుపు మోదుగా అనామిక వై గనుపు నడిమి 
(వేలు చెగనుపు, తర్ణని మై గనుపునుండి [కింది గనుపు వరకున్న వది 
గనుపులందును లెక్కి_ం౦ంవవ లను. తరాంత వురియొక వదిని లక్కి.ంవ 
వలెననిన, మరల చూపుడు (వేలు [కింది గనుపునుండి వెనుకకు 
తొలుత లెక్కించిన గనుపుల మోదుగనే, అనామిక మధ్యగనుపు 
వరకును, వది. వురల ననామిక మధ్యగ నుపునుండి వెనుకటి వలనే 
తర్జని [కింది గనుపువరకోను వది, ఈ విధముగ అనామిక మధ్యగనుపు 
నుండి, తర్జని [కిందిగనుపు వరక్కు మరల తర్జని (కింది గనుపునుండి 
యనామిక మధ్యగనుపువరకును, వటెసి వచేసి వొవ్వున నూటయొని 
మిది వరకును లెక్కి.ంవవచ్చును. వదులనుండి నూరువరకును పూవు 
లను గుర్తుగ పెట్టుకొన వచ్చును. నడిమి వేలి యడుగున నున్న 
"రెండు గనుపులను, తావళమునందలి "వెద్ద మేరుపూన వల 
“మరు” గనుపులందురు. వాటిని లెక్కింవగూడదు. ఆ మేరు 
పూనను డాటగశూడదు. డాటకుండ మరల వెనుకే లక్కి.ంవవ లను, 
ఇది గనుపులమోద వ ద్రత్‌ః 

వ్యాసస్నృతి 

వర్వ్యఖిస్తు జవ: కార్యః నాంగుళీనాం సిపాత నై ?| 

నిపాతనై స్తు యజ్ఞ వం తత్సర్వం రాతనం భవేత్‌ ॥ 

(వేలి ౫నుపులండే వైన చెప్పిన విధముగ గాయ్యతిని జపింవ 


వ లెను, (వేళ్లను ముడుచుచు లెక్కి-౦ంవగూడదు. (వేళ్లను ముడుచుచు 
జపించిన, ఆ జవము రాతనులకు చెందును, 


ఉపాసనావిధానగంథమున 
అంగుళ్య గణ యజ్ఞ వం యజ్ఞ వం మేరులంభునాత్‌ | 
వర్వనంధిషు యజ్ఞ_ప్రం తత్సర్వం నిషులం భవేత్‌ ॥ 
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ఆచ్చాద్య వానసా హాస దకీతేన నడా జవేత్‌ | 
అంగుళిర్న వియుంజీత కించిడాకుంచితే క-రే॥ 
అంగుళీనాం పియోగాచ్చు ఇ చెషు (నవతే జక 8|| 


| వేళ్ళకొనలత్‌ 'లెక్కి.ంచినను, మేరుగనుపులను దాటి 
"లక్కి_ంచినను, గనుపుల మధ్య భాగముల చే "లక్కి.ంచినను, ఆ జవ 
మంతయును నివృలమగును, 

జవీంచునపుడు రెండు చేతులను సశ యా కప్పి లోవల 
కుడిచేతితో 'లెక్కి.ంవవలెను. జపించునపుడు అరచేతిని నిట్టనిలువుగ 
నుంచక కొంచెము వంచవలెను. అట్లు వంచిన యరచేతిలోని: 
(వేళ్ళను నందులు లేకుండ దగ్గరగ చేర్చి యుంచవ లెను, (వేళ్ల ను 
దూరదూరముగ నుంచగూడదు. దూరముగ నుంచినయెడల నా 
(బేళ్ల సందులనుండి జవము కారిబోవును, 


గోభిలన్నృతి 

మతిమాన్న క దాచఛిత్తు గాయ తీముద కే జచేత్‌ | 

గాయ (త్యగ్నిముఖీ (పోక్తా తస్మాదు త్తీర్య తాం జపేత్‌ | 

పీటియందు నిలబడి గాయ।రతిని జపింవరాదు, తనక 
గాయ తీముఖము అగ్ని యని వేదము, (గాయ తీహృదయము) 
“అనగ్నిర్హుఖంి అని చవ్వుచున్నది. కాన ఒడ్డువిరాదకు వచ్చి ఒడ్డున 
జపింవవ లెను, 

జపకాలమున నిషిద్దవిషయములు 
ఉస్పీపీ. కంచుకీ నగ్నః ము క్తకేశో గళావృతః। 
చిం తావ్యాకులచిత్తో వా (భాంతః కుద్దో బుభుటీతః। 


అనాననః శయానో బా గచ న్న్నుష్ణిత wu చా! 
ర ధ్యాయామతివస్థా నేన జపేత్సి సత, 
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జవము చేయుచున్నవూడు తలపాగను పెట్టుకొనగూడదు. 
చెొక్క్మాాయ మున్నగు నంగెజేకులను తొెడుగుకొనరాదు, దిగంబరు 
దుగ నుండరాదు, జుట్టు ముడి శేసికొనవలెను. వన్తముచేత 
“మెడను చుట్టుకొన గూడదు, విచారము, కోవము, (భాంతి పీటితో 
నిండియున్న మనసుగల వాడు జవము చేయరాదు. ఆకలిగొన్న 
వాడు జవము చేయరాదు.  ఆననములేకుండ జవము చేయరాదు, 
శరీరమును నేలమిోాద వాల్చుకొని జపింవరాదు,. నడచుచు గాని, 
నిలబడి గాని నడచువూర్షమున గాని, అవుంగళవుగు -వోటున, 
చీకటిలోను జవింవగూడదు, 

ఈ నిపే.ధము లన్ని యును న్యస్థముగ నున్న వానికి. అన్వస్థు 
డెన యడల సమయానుసారముగ కొన్ని నిగుఢధము లుండవు. 
“నిఅబడినవాడు”” అను నిెసేథధము (పాతర్శథ్యాహ్న సంధ్యాంగ 
గాయ తీజవమునకు వ_ర్రింవదు, 

వ్యాసస్నృతి 

య. న భాపే.త (వతహోేమాది శేషం చ 

తేసేవావస క్ష కస్తు స్తు యద్యాగ చే ద్ది ఏజో్త Ea gl 

ds తతో వివం రయూగడేమం చ కీ రృయేత్‌ ॥ 

జవ కాలవుందును, (వత కాలమందును, పహూోవుకాలవుందును 
ఇతరులతో వమూటలాడకూడదు, కాని ఈ జపాదికార్యములను 
ఆన క తో జేయు (్రాహ్మ్నణుడు వచ్చిన యెడల తాను చేయు వనిని 
అప వంపి పోక ఆవి, వానిని నమస్క_రించి యోగ కేమములను 
కొొంచెము వరామర్శింవవచ్చును, ఆ వచ్చినాతడు కొంచము అసా 
భారణుడుగ నుండవ లెను, 


ఉపాసనావిధాన(గంథమున 
జే [వమాదాతీ శ్వుుతజ్బంభ ణాధథో౭_వాయునిర్లమనే 
ఆచమనస్థానే దత్‌,ణ శ వణం స్పృష్ట్వా జపేత్‌ 
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జవము మధ్యను తుమ్ము, ఆవులింత, ఒళ్ళు విరుపు, అపాన 
వాయువు పోవుట, (తేనుపు మొదలై నవి జరిగిన యెడల, ఆచమనము 
చేయవ కను. కాని జవమధ్యయందు చేయగూడదు గాన, ఆచమన 
మునకు బదులు, కుడి చెవిని “తాకిన కాలును, అట్లు తాకిన తర్వాత 
జవమును సాగించవచ్చును. 


బోధాయనన్న బ్రతి 


“నాఛేరధః స్యకాయం చ స్పృష్ట్వా (వాళ యెత్క_ కా। 

దతీణం వా స్ప శెత్క_ర్టం న్న రేద్యా విష్టమవ్యయమ్‌॥ 

జవము, ధ్యానము, ఈవస్థానము, పూజ మొదలగు వై దిక 
కర్చృలు చేయునవ్వడు ఏ కారణము చేతనా నను బొడ్డుక ంకు [కింద 
దగు తన శరీరభాగమును గూడ తాకకూడదు. అట్లు తాకవలసి 
వచ్చిన యెడల, తాకిన తర్వాత చేతులను కడిగికొనవ అను. కడిగి 
కొనుటకు పీలులేని యెడల తన కుడి చెవిని తాకవలఅను. చెవిని 
తాకుటకు కూడ వీలులేని యెడల. (శ్రీ) మహావిష్ణువును న ్రరింవ 
వలెను, విష్ణున్నర ణచేత నకలకర్గదోవవరిపోరవముగును, “విష్ణూ 
ర్విస్తర్విష్టుః” అని ముమ్మారు తలంచవలెను. వైన మంతజవము 
చేయునవ్యుడు, ఇతర నామస్సుర ణము చేయగూడదు. కానన జవ 
ఛ్యాన సమయములలో తన కుడి చెవిని తాకుటయే మంచిది. కుడి 
-వెవయొక్క_ (శేష్టత్యమును గూర్చి నృృలతిముక్రాఫలమిట్లు చెవ్వూ 
చున్నది, 

““ఆదితా వనవస్సో వో వహ్ని ర్యాయు_స్తభెవ చ| 

విప్రన్య దవీ.ణే కే సర్వా స్పిష్టంతి చేవతాః॥ 

కుర్వి తాలంబనం బాపి దతు,ణశ వణన్య వ్‌! 


దా దశాదిత్యులు, అష్టవసువులు, చం[ద్రుడు, అన్ని, “వాయు 
వున్నూ మొదలగు ేవతలందరు విపుని కుడి చెవియందు ఉందురు, 
అందువలన వైన వివరించిన కర శ్రదోవము కలిగినవ్వుడు ఆవోవ వ 
పహోరార్థము కుడి చెవిని తాకవలెను, 
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గొతమస్మ తి 
[కోధం పహోన్యం చ సద్దాం చ నిపి వనవిజృంభచే। 
దర్శనం శవణాదీనాం వర్ణ యెజ్ఞవక ర్భణి॥ 
జ జ 


జవము వచేయునవ్వుడు కోవము, నవ్వు, నిద, ఉమ్ముట, 
తుమ్ము, ఆవులింత ఒళ్ళువిరుపు వంచమాదులదర్శనము మొదలగు 
వాటిని చేయగూడదు. అట్లు జరిగిన యెడల కుడి చెవిని తాకవలెను, 


గాయ (త చతుర్ణపాదజపవిచారము 


గాయ తీమంత్రము యొక్క. నాలుగవ పాదమును జపించుట 
యందు అందరికిని అధికారము చేదు. వలి ఉవనయనకాలమున 
(వణవముతోను మూడు ముహోవా హృతులతోను కూడిన (తిపాద 
(మూడు పాదముల) గాయ|తీమంతము ఉవ బేశింవబడును. కావున 
నంధ్యావందనమున ఆ గాయ్యత్రియే జపింవబడును. వలననగా. 
“యధానిశాంతం గాయ।తీముచ్చరన్‌' జవమాచ శేత ” అధ్యయ 
నము చేయబడిన విధముగనే గాయ్యతి నుచ్చరించుచు జవమును 
చేయవలెనని శాన్రమున _ చెవ్పబడుటచేత  (తిసాదగాయ్మతీజవ 
మునే చేయవలను, “తిభ్య వవ తు వే దేభ్యః పాదం పాదవుదూదు 
పాత్‌ | వతదక్షరమేతాం చ జవన్‌ వ్యాహృతిపూర్వికాం।। నంధ్య 
"యో ్వేదవిద్వివో వేదపుణ్యెన యుజ్య లే! 

బుగ్యజుస్సామ వేదములు మూడింటినుండి మూడు పాదము 
లను వితికి, [ఎంచితీసి] తిపాదగాయ [తి కూర్చబడినది. ఏతదత్సర 
మనగ-వణవము, "కాగా-ఎవ్వుడును (వణవము, తర్వాత మూడు 
మహావ్యాహృతులు, ముందుల వతాం=-ఈ |తివడదాగాయ తిని 
సాయం| పాత నృంధ్యలందు జపించుచు, మూడు వేదముల పారాయ 
బామువలన గలుగు మహాపుణ్యమును పాందుచున్నాడు అని, (తిపాద 
గాయ్మతియే యువనయనమున నువ బేళింవబడును. దానినే యందరు 
జపింవవ లెనని మనువు చెప్పెను, మనువువచనము మహో వమాణము, 
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కాని-గాయ తికి “వరోరజసిసావదోమ్‌ు”” అను నాలవ పాదము గూడ 
గలదు, అది యధర్వణ వేదమునుండి (గహింవబడినది., అది మన 
వచేకశింవబడతేదు. కాన దానిని జపించుటకు మనకధి కారము 
లేదు. , .గృహాస్థులును (బహ్బాదారులును దానిని జవింవగూచదు. -ఈ 
విషయమున వలువురు వుహోవండితులు అనవ్రుననిన -కాదనుచు పూర 
వవసిదాంతములతో వాలకాలమునుండి వాదోవవాదములను జేయు 
చున్నారు. ఇంతవరకు నేమియును తెగలేదు, కాని (శ్రీవిద్య్వోపాన 
కులు శ్రి) చ|కార్చనయందు గాయ్యత్యుఇ్చారణ కాలమున నా 
చతుర్థ పాదమును ల గో నుచ్చరించి యర్సింతురని మంత శా న్ర్రజ్ఞులు 
చెవ్వుదురు, కాన మునువచన వకారము, వెదిక నంధ్యావందనంబున 
నాలవపాదమును జవీంచకూడదనియే వలువుర మతము. 


శ్రిగాయ తిమం తమహిమ 
మనుస్సృ ప్రతీ 

“తిభ్య వవ తు వే దేభ్యః పాదం పాదవుదూదుపహాల్‌ | 

ఏతదశురమేతాం చ జవన్‌ వా హృృాతిపూర్వి కాం॥ 

సంధ్య యో ర్వేదవిద్వి వో 'వేదపుణ్యేన యుజ్య తే॥ 

(బహ్మచేత బుశ్వేదము, యజు ర్వేదము, సామవేదము అనెడు 
మూడు వేదములనుండియు ఆవేదముల సారాంశములుగా ఒక్కొక్క 
పాదముగ మూడు పాదములు [గహింవబడినవి, ఆ మూడుపాదము 
లను చేర్చి (తిపాదగాయ్మ తీమంతము కూర్చృబడినది. అనగా. 
ఒక్క్క-క్క- పాదము నొక్కొ_క్క_ 'వేదముయొక్క. సారము. కాగా. 
వేదతయసారము గాయ।తీమం|తము. ఏతదశతుర మనగా [వణ 
వము. కాగా.__తొలుత (వణవము, తర్వాత మూడు వుహావా 
హాతులు ముందుగల్క, వతాం.-ఈ గాయ్మతీమంతమును, సాయం 
(పాత స్పంధ్యలయందు వేదము తెలిసిన వి పుడు జపించుచు, నర్వ 
వేదపారొయణపుణ్యమును తప్పక _ పొందుచున్నాడని యర్థము. 


అ 
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ఆహా! గాయ తీమం| తమహిమ! ఈ రహస్యమును తెలియక గాయ తి 
నెవ్వరును జపింవకున్నారు. అనగా సీర హాస్యము నవంరును తెలిసి 
కొనకున్నారు. గాయ్మతీమంతము నర్వ వేదసారము, గాయ తీచేవి 
నరంవేదమాత, “గాయ తీం ఛందసాం మాతా” యనియును 

కే మయా వరడా వేదమాత” యనియును [శుతియీ చెప్పూ 
చున్నది, 


బోధాయన స్మృతి 

వణవో, వ్యాహృతయ స్పిసః, సావి తీ చేతి వంచవమహో 
కః అహార హా? So కిల్చీ హూత్సావయంతి। రీంాకారము 
మూడు మహావ్యాహృతులు ' “సావిత్రి” యనగ గాయ్మతీమంతము 
ఈ మొదును ఐదు మహాయజ్ఞ ములత్‌' సమానము, ఈ మొదును 
|వతిదినము జుకింవ వబడుచున్న వై (బాహ్మణుని న [పావ 
ములనునాళ ము జేసి] వవ్మితము చేయుచున్నవి, వంచవుహాయజ ములు 
(| (బ్రహ్మాయజ్ఞ ము, నర్వ వేదశా న్రపు రా జోతిహానములను పారా 
యణ జేయుట, ' 2. పితృయజ్ఞము, పితృతర్పణము, లి, చేవయజ ము 
చై శ దేవము, 4. భూత యజ్ఞ ము భూతబలి, యనగా ([పాణులకు 
ఆహారము నిచ్చుట. వలువిధములుగ నుండును, శ, మనువ్యు 
యజ్ఞ ము, అతిధినత్మా-రము. ఈ యదు యజ్ఞ ములను (వతిదినమును 
నాచరించుచుండుటవలన (వాహ్మణుని నకలపావములును నకించీ, 
వరమవవితుడగును. అశ _క్షివలన గాని అనవకాశమువలనగాని యా 
వంచమహాయజ్ఞ ములను చేయ లేని (బాహ్మణుడు -ఈ గాయిత్రి 
మంత్రమును యధాశానశ్ర్రముగ భ క్రి శ్రద్దలతో జపించిన యెడల 
వంచమహాయజ్ఞ ముల నాచరించిన శ్లే స. వాని పావములన్ని 
యును నకించి యత్యంత పవిత్రుడగును. నందియము లేదు, ఇది 
మహర్షి వచనము. ఈ గాయ తీమంతమును జపించిన ద్విజు లెంత 
ధన్యులు! 
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గాయ (తీవ్యాఖ్యాన్నగంథమున భరద్వాజులు 

'“నమ_న్తన_వతంతుభ్యో జవయజ్ఞః వరః న్న ప్రాతః | 

హీంనయా౭_ న్నే (వవ_రంతే జవయజో న హింసయాా॥ 

త స్థాజ్ఞవః నదా (శేస్టః నర్వ స్మాత్వూణ్యసాధ నాత్‌ |; 

ఏవం జవవరః సంధ్యాం ఛక్య్వోపాసీత "యా దజః॥ 

నియమేన నడా గ చృేదృమిత్యం నా నసంశయః 

“న వ్రతంతు” అనగా యజ్ఞము. కాగా. వేదమునందూ 
సిద్ధమైన యన్ని యజ్ఞ ములకం"కు జవరూవమైన యజ్ఞ మే (కౌన్షము. 
వఏలననగ యజ్ఞ ములన్నియును హింనణోగూడినవి. జవయజ్ఞ మున 
హంనయే లేదు. అందువలన పుణ్యమును నాధించు క ర్భలన్నింటిలో 
జవమే (_శెస్టము. ఇట్లు జవవరుడై యే ద్విజుడు నంధ్యోపానన 
చేయునో, యాతడు తవ్చక బుపీ యగును, నంచేపహాములేదు. 
నూతనంహితయందు వెనుక జెప్పిన [వకారము అగ్ని హో తము: 
“మొదలు అశ్వ మేధమువరకును కాయిక కర్మలే, ఉపాననలు (ధ్యాన 
ములు) అన్ని యును మానసికములు. కౌయికములకంశు వాచికము 
లు త్తముములు, బాచికములకంఢు మానసికము లు త్రమములు, కావున 
హోమరూవయజ్ఞ ములక ౦ కె జవయజ్ఞ నులు_త్తమములు అని భార 
ద్య్వాజులు చెప్పిరి. ఇంకను _ స_వ్హకోటిమహోమం|తములలో (క్ట 
తమమైనదియు, మంతరాజమగు (శ్రీ) వంచదకీమహామం| తము: 
గూడ (శ్రీ గాయ) తీమం తమునుండియే యుద్దరింవబడినదని “కామ 
కశావిలాని” మను [గంధమునందు వివరింవబడియున్న ది. గాయ।తీ 
మం|తేమున ఇరువది మూడతురములున్నవి, అందు, వచ్చిన యతుర 
మును మరల లెక్కింవక, కొత్త యశతురములను మూత్రము లెక్కి-ం 
చిన యొడల వదునేనతరము లే యున్నవి. ఆ విధముగ మాచిన 
గాయ లి కూడ వంచదశాశురియె,. ఇంత సాటిలేని మహామం[ తము 
కావుననే “న గాయ త్యాః వరో మంతణ” గాయ్మతీమంతము: 
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కంెకు గొవ్చ మంతము మరియుకటి లీదని మనుస ఎలి యుద్ద 
పింపుచున్నంది. గాయ తీమం| తజవము చేత నెం తెంత లేసి వరు 
కొండలును గూడ కూలివోవునసి, ధర్శశాన్ర్రాములు చెవ్ప్వుచున్న వి. 
గాయ్మతీమంతజవ ముచేత పోని పావము లేదు, గాయ్మతీమహి 
మను నహ నముఖుడగు శేషుడు గూడ వర్ణింప లేడు. (తిమరా రు రులును 
గాయ।తీచేవి యొక్క. జరా తమల. కావున సంధ్యోపాననా 
నంతర మా ద్విజులు గాయ। తీమం( తము నవశ్యము జపింవవ లను. 

ముక్తావిదు మేత్యాది.___భఛ్యానక్లో కార్గము, గాయ తీమం. తా 
రము గాడ సంధ్యా మం। తర్థ బోధినీ భాగమున వివరముగ [వాయ 
బడినవి. అక్క_డ చూశచునది. 


ఇట్లు యధాళ క్రి జపించు, జవమును వర (బహ్మమునకు 
నమర్పించునది. 
జవ వక రణము నమా పము, 
అవ = గాయ।తీజవమునకు ఉత్తరాంగమొన గాయ తీచేన్యు 
ద్యాసనము ఇతరమైన యుపాననాంగ ములును వివరింవబడుచున్న వి. 


దేవీముద్వాస్య vee ముపతి పైత భాస్కరమ్‌! 

దిశో నత్వా రోదసి చ (పవరేణాజభివాదయేత్‌॥ 34 
గాయ తీజవము తర్వాత “ఉ త్తమేశిఖరే” అను అనువాకముచేత 
గాయత్రీ దేవికి ఉద్వానము చెప్పవలెను. ఇది జవమున కు_త్తరాం 
సగము, తర్వాత (పాతర్శభ్యాహ్న ములందు తూర్చుముఖముగను, 
సాయంకాలమున వడవురముఖముగను నిలబడి, చేతుఆ త్తి జోడించి 
(పొద్దున “మి తస్య చర్చ ణీి”యను మంతముచేతను, మధ్యాహ్న 
మున “ఆ నేన రజసాియను మంతముచేతను, సాయంకాల 
మున “ఇమం మే వరుణిియను మంతేముచేతను, సూర్యోవస్థాన 
ములను చేయవలెను. తరాంత “ఓం నమః (పావై దిశే”? ఇత్యాది 
మంతములచేత దిక్కులను, దికతులను నమస్క-_రింవవ లెను, 
మూలమున “దిశ$ఃి”యను పదము దిక్చతులకు కూడ సూచకము. 

G 
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తర్వాత “వదం ద్వావావృధిపి”” ఇ త్యాదిమంతముచేత భూమా 
కాశవందనమును చేయవలెను. అటు తర్వాత (ప్రవరను చెప్పి చేవ 
తలకును (వక్కాల నున్నయెడల గురువులకును, చెద్దలకును అభివాద 
నము (పేరుచెప్పి నమస్కారము] చేయవలెను. వై నుదహరించిన 
వాసికి (పమాణశ్టోములు., 
పితామహాస్మతి 
“పరత జవ్వూ యధాశక్తి హ్య్యుది తే చ దిబాక రే! 
ఉ_్తమేత్యనువా కేన ఉద్యాన్య తు యధాగతమ్‌॥ 
గాయ।తీమితి "జేహః॥ 

ఈ విధముగ యధాశ. క్లిగ గాయ।తిని జపించి, నూరోందయ 
మైన తర్వాత, “ఆ త్తమే నిఖరేియను ననువాకముచేత గాయత్రీ 
“దేవికి ఉద్వాసన చెప్పవ లెను. 

తె _తృరీయారణ్యక వరిశిష్టమున వదవ [వపారకముయొక్క- 
భామ్యమున “ఉత్తమే శిఖెరియను ననువాకపు నవ తారికయందు 
“డపాదనంతేరం గాయ తీవినర్ణనస్య మంతమాహిి  జవము 
తర్వాత గాయ తీవిసర్ణనమునకు మంత్రము చెప్పబడుచున్నది. అని 
జవమునకు వనుఇింటనే గాయ।త్యు దానన చెప్పబడినది. కాపు 
ఆంధ బేశాచారము "వేరు విధముగ నున్నది. సూర్యోవస్థానాదుల 
తర్వాత చెన్యుడద్యాననము కనబడుచున్నది. కాసి ధర్భశా నము 
నందు నా యాం ధాచార మునకు [వమాణము మృగ్యమే, (దావడా 
చారమున  జవనవునంతర మే ఉద్యానన చేయబడుచున్నది. 
“ఉత్తమే శిఖరేియను మంతము, “స్తతో మయా వరదా” 
యను మంతము రెండును చేరి ఒకే యనువాకమున నున్నవి. అడి 
మువ్చదిమూడవ యనువాకము, [వమాణవచనమున “ఉత్తమే 
త్వనువాశేని” అనుదానికి “ఉ త్తమేియను వదముతో నారంభించు 
ననువాకముతో నని యర్థము. కాని “ఉ_త్తమే”యని యారంభించు 
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మంత్రముతో నని యర్థము కాదు. కాగా “ఉత్త మౌూయను 
మంతముతోను, “స్తుతో మయా”అను మంతముతోను రెండింటి 
తోను నుద్యాననము చెవ్పవలెను. ఈ విషయమున నాంధచేశా 
చారము నరిగనే యున్నది. (డావిడులు “ఉత్తమేియను నొక్క 
మంత్రముతోనే యుద్యాననము 'చెవ్వూచున్నారు. అది పొరపాటు, 


(దావిడసంధ్యావందనమున ఇంకను వాల లోవము లున్నవి. వారు 
-కావలెననియీ తగ్గించినట్లు తో డిని. 


రెండవ యుత్తరాంగము 
రెండవ యు త్తరాంగమగు సూరో్యవస్థానమంతమునుగూర్చి 
కాం శ రాణనన 
అథోవతి ప్వేడాదిత్యముదయంతం నవమూాహిాత | 
వ వవిరైః సౌరెః బబుగ్యజుసన్బ్సామనంభ వై ః॥ 


గాయ్మత్యు డ్యాననానంతరము ఆదయించుచున్న [ఈద 
యించిన] నూర్యుని నెమ్మదియైన మనసుతో బుశ్వేదయజు క్యేద 
సామవేదములందలి సూర్యమం[తములతో ఆయా వేదముల వారు 
నుతింవవ లెను, [ఉవస్థానము చేయవ లెను. ] 


(పొద్దున “మితన్య చర్చ ణీ” ఇత్యాది మంతములచేతను, 
మభ్యాహ్నమున “అన త్యేనరజసా” ఇత్యాది మం[తముల చేతను 
ఉవస్థానము చేయవలను, 

“వారుణీఖిర ధాదిత్యమువస్థాయ చ భాస్కరం” అని, “ఇమం 
మే వరుణ” బ్రత్వాది వారుణమం[తముల చేత, సాయమువగ్థాన 
మును చేయవలెనని నారాయణస్థుతి చెవ్వుచున్నది. ఒకానొక 


స్ఫ్భృతియందు సూర్యుడే సాయంకాలమున వరుణశ బము చేత పిలువ 
బడునని యున్నది, 
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పూరూడవ యు త్రరాంగము దిజ్బవస్కారము 
విష్ణుస్నృ బ్రతి 
“కాలద్భ్యయే౭_పి సంధ్యాఖ్య దేవ తాయా ఉపాననం।! 

కుర్వన్‌ దిశో నమస్కు- ర్వాద్దిగీశాంశ్చ పృథక్‌ పృథక్‌ ॥ 

(పౌత సాయం కాలములందు సంధ్యా దే వతోపాననమును 
చేయు నుపానకోడు ఆవస్థానము తర్వాత సంధ్యో పాననో_త్తరాంగముగ 
దిక్కు.లనున్ను, దిక్పుతులనున్ను వేరు వేరుగ నమస్క-రింవన లెను, 
కాలద్భయె౭_పి అని చెవ్వుటవలన దిజ్బ్నమస్క్మా-రము మధ్యాహ్నము: 
నందుండదని సూ-చితము. శిష్థాణారము కూడ నక్ష యున్నది. 


న్న ఫతిముకాఫలమున _ దిబవస్కారవిధానము వఏవరింవ 
బడినది, 

“దిశ శ్చత నః (పాచ్యాడ్యాః (వణ వాదిన మోంత కైః| 
చతుర్ధ్యంతెర్నమస్కు- ర్యాదూర్ద్వాధః నంన మెద్దిశె॥ 
నంధ్యాచసాచ సావి తీ గాయ తీ చ నరన్వతీ। 
చతనృభ్యో నమస్కు- ర్యా త్ప్సణవాదిన మో౭2_ంత క్రై | 
నర్వాభ్యో దేవ తాభ్యశ్చ కా వోా2_కార్షీ చ్చ నంన మేత్‌ | 
అంతరికుం చ భూమిం చ దండవ[(త్పణ మే_త్తతః॥ 


తూర్పు మొదలగు నాలుగు దిక్కు-లనున్నూ, దిక్సతుల. 
నున్నూ, ఆదయందోకారమున్నూూ, చివరను నముఃవదమును ఉంచి 
చతుర్దీ విభ క ింతములతో నమస్క-_రింవవలెను. అశ్లే ఊర్ల 
దిక్కును, అధోదిక్కు_నున్నూ తత్పతులను నమస్క-రింవవ లెను, 
నంధ్యా- సావి, తీ- గాయ) తీ- సరన్వతీ- "దేవతలను గూడ దిక్కులను 
నమస్కరించిన విధముగానే నవముస్క-_రిరవవ లెను. నరా భ్యో దేవ 
తాభ్యో నమః అనియును నముస్క_రింవవ అను, అచ్చటి, చకారము. 
వలన “దేవేభ్యో నమః, బుపీభ్యో నమః, మునిభ్యో నమః= 
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గురుభ్యో నమః, పితృభ్యో నమః” అనియును నవున్క_రింవవ అను, 
కామా౭_ కార్తీ న్నమోా నమః అనియును నమన్క_రింవవ లెను, 
ఇచ్చటి చకారమువలన “మన్యుర కార్షీ న్నమా నమః” అనియును 
నవున్క_రింవవ లను, 


నాల్గవ యుత్తరాంగము 


మన దిక్కులు మొదలగు వానిని గూర్చి వరునగ చెప్పి, 
భూమా కాశ వందనము దగ్గరకు రాగానే తతః తర్యాాత, అని 
చెవ్సబడినది. వలననగా.____ఇంత వరకు చెప్పీనదంతయు మూడవ 
యు_త్తరాంగము. ఇటు తరా(తిది నాల్లవ యు త్రరాంగమని తేలుపు 
టకు, ఈ నముస్కారవిధానము గూడ వేరుగనే యున్నది. భూమి 
మోద వడి సాష్టాంగ నమస్క్మా-రము చేయవలెను, కాన నిది నాల్లవ 
యు_త్తరాంగము' ఈ నవుస్కారమునకు మంత్రము ““ద్రదం ద్యావా 
వృధిప్‌” ఇత్యాది. 

ఐదవ యుత్తరాంగము 

““ వవ రేణా౭_భివాదయెత్‌ *” (పవర చెప్పి అభివాదనము చేయ 
వలెను, తన గో తమును [వవర్హింవజిసిన బుషులయొక్క- వరున 
వ రి” యనజబడును, గో తమును (వవ_ర్షింవ జేసిన ఒముషుల 
నంఖ్యయు. వేర్వేరుగ నుండును. ఒకే బుషి, ఇద్దరు బుషులు, 
ముగ్గురు బుషులుు నలుగురు బుషులు ఇత్యాది. -ఈ విధముగ 
(వవరను చెప్పి అభివాదనము చేయవలెను,  అభివాదన వునగ 
తన చేరును చెప్పి నమస్కరించుట. అభివాదనవకారంబున- 
ఆవ _న్తంబులు, 
“దక్రీణం బాహుం (కో|తనమం (వనార్య (బావ్యాణో౭_భివాదయీాత ' 

ఉరన్పవం 'రాజన్యః, మధ్యసమం వై శః! ఇతి, 

కుడి చాహువును వంచి, చెవివరకు వావీ ఎడమచేతితో కుడి 

చతి ముడుకును తాకుచు (వవరాదులను చెప్పి ట్రాహ్మాణు డభి 
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వదింవవలెను, కుడి చేతిని గుంజెవరకు చాపి మృతియుడును, నడుము, 
వరకు ఇాపి వై.శ్యుండును అధభివడదింపవ లెను. కాసి యాం ధ చేశా 
చారమున కుడియెడవు చేతులతో నెడవు కుడి చెవులను తాకుచు. 
[వవర చెప్పి యభివదించుట యాణారముగ నున్నది. ఇందుకు 
(సమాణమింతవరకు కనబడ లేదు, 

అభివాదన మెట్లనిన.._ 

చతుస్సాగరవర్యంతం గోయాహ్మాతేభ్యః శుభం భవతు, 
ఆంగీరన- బార్హస్పత్య - భార ద్యాజ - (తయా నైయ - (వవరాన్నిత- 
భార ద్వాజనగో తః, యజు్వేదీ, తె త్తరీయ - శాఖాభాషయిోా ఆవ 
_నంబస్నూతః [తన చేరునకు శర్శవదమును చేర్చి] వేంకటాచల 
శర్మా అహాం భో అభివాదయే” అని చెద్దల పాదముల నంటి నమా 
స్క్మా_రమును జేయవ లను, 


స ఎ్రతిచంద్రికయందు 
వనం నంధ్యాముపాస్యాఒధ పితరావ|గజాన్‌ గరూన్‌ | 
కనిఘైనపి 'వేదజ్ఞాన్‌ సంభ్యాా కా లే౭_భివాదయెత్‌" |] 
వినా ప్కుతం చ శ్రీమ్యం చ చాహి[తం దుహితుః వతిం। 
నతు[తం చ తధా సూర్యం ద్విజానవ్యభివాదయేత్‌ | 


ఈ విధముగ నంధ్యోపాననను చేసి తల్లి దం[డులను, అన్న 
లను, గురువులను, వేదము చదివినవారైె న యొడల తనకంకె చిన్న 
వారిని గూడ సంధ్యా కాలమున నభివదింపవ లెను, కాని, వేదములను 
చదివిన వారైనను, కుమారుని, శిష్యుని, ఉజాహిత్రుని, ప్మాతుని, 
అల్లునిన్నీ నమనసన్క-రింవగాడదు, 


సాయంసంధ్యయందు నతు తములను, (పాతర ధ్యాహ్నము 
లందు సూర్యుని, (_ాహ్మణులనున్నూ అభివదింవవ లెను, 
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ఈ యభివాదనముతో సాంగోపాంగమగు సంధ్యోపాననము 
నమా _ప్తమగుచున్నది. 

"కావున క ర్భాంతమందు ఆజణారము ననుసరించి యొక 
పురాణాచమనమును చేయవలను, తర్వాత “ఆ (బహ్మలోకా 
దాజేపాత్‌”” ఇత్యాది శ్లోకముచేత పదునాల్లులోక ములందున్న 
(బ్రాహ్మణులను "దేవతలను నమస్క-_రింవవ లెను, 

తర్వాత “కాయేన వావా” ఇత్యాది శ్లోకమును వఠించి 
తాను జేసిన కర్మను వర్మ బహ్మ్మాకు నవుర్నింవవ లెను, 


బది 
విద్వచ్చిరోమణి- సాహిత్యవిశారద- ద్విజబ్బందసిే.వి 
సోమయాజులోవనావముక వేంకటాచలశా(స్ర్రైచేత రచింవబడిన 
పూర్తాభిభాంధ వ్యాఖ్యానము పతంబగు 
నంధ్యాత తసుబోధినియందు చతునర్థాభ్యాయమున 
నంధ్యోపాననపూరోో్ట_త్తరాంగానుష్టాూన వద్ధతి 
నిరూవణంబను (వధమభాగ ము, 
నమా _ప్పము. 
ఓమ్‌ తత్‌ నత్‌, 
థివమ్‌. 


నీమ్‌ 
““యత్సంభ్యాముపాన లే__ బావ తదుపాన తే”? 
బ్రతి (శుతిః 
సంధ్యాతత్వసుబోథిని 
పూశ్తాభిధాం (థ వ్యాఖ్యానము మేత ము 
చతుర్థాధ్యాయము ద్వితీయ భాగము 
సంభ్యాకాలాదినిరూపణము 
అవ =నంధ్యాముఖ్య కాలము నిరూవింవబడుచున వదె 
రాత్యంతయామనాడౌ్య ద్వే చాహరాదిమనాడికా। 


నాడికాత్రయమేతద్ది (పాతస్సం భ్యాం ఆగ స్మృతాః 35 
అహరాదిమనాడ్యేకా ద్వే ర్మాత్యాదిమనాడికే | 
నాడి కాతయ మెతద్ధి సాయంసథ్యాం గొ స్మ ఎతిః॥ 36 


తొలినాటిరాతియుక్క_ నాలన జాముయొక్క చివరి రెండు 
గడియలును, ఆ రోజు వగటియొక్క. తొలిజాము మొదటి గడియ 
యొక టియున్ను చేరి మవూడుగడియలు, (పాత న్పంభ్యాముఖ్య కాలమని 
న్ఫృ్ర్యతులు చెప్పుచున్న వి. అశ్రు, ఆ నాటివగటియుక్క._. నాొలవజాము 
యుక్క_ చివరి గడియ యొకటియును, ఆ రోజు రాతియుక్క_ తొలి 
జాముయొక్క_ తొలి రెండు గడియలును చేరి మూడు గడియలును 
సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలమని స్మృతులు చెవూచున్నవి. పనికి 
(వమాణక్షోకములు. 

దక్షస్థతి 
ర్నాత్వంతయామనాజ్యా "ద్వే సంధథ్యాదిః కాల ఉచ్య తే! 
దర్శనా దవి లేఖా యా_స్తదంతో ముసిఖిః స్మృతః అని, 
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వ అత్య్వేంతేర మున... 

ఉదయాత్సా)_క్షనీ సంధ్యా ఘటికాద్యయముచ్య తే! 

సాయంసంధ్యా ద్యిఘటి కా ప్య్వాస్తాదువరి భాన్యతః॥ అసి, 

ఈ రెండు న్లోకములలోను, సూర్యోదయమునకు ముందు 
రొండు గడియలును [నలువదియెనిమిది నిమిషములు] (పాతస్పంభ్యా 
ముఖ్య కాలమునకు ఆది'భాగ మునియును, సూర్యా స్త్రమయానంతర ము 
రెండు గడియలు [నలువదియెసిమిది నిమిషములు] నాయంనంభ్యా 
ముఖ్య కాలమునకు చివరి భాగ మనియును స్పష్ట ముగ చెప్పబడినది. 

చై దతన్నృతియందు పొద్దున రవిశేఖయొక్క- దర్శనముతో 
(వాతన్పంభ్యాముఖ్య కాలము పూ_ర్చియగుచున్నదసి, కాలవరిమూణ 
మింతయసి చెప్పక అన్పష్టముగ చెప్పబడినది. 

లు 

కాన ఇటువైని (పాత స్పంధ్యాముఖ్య కాలపు చివరిభాగము, 
సాయంసం ధ్యాముఖ్య కాలపు తొల భాగమునున్నూూ న్పష్టముగ 
తెలీసికొనవలసియున్న ది, 

ధర్మ వ వృ_త్తియందు.____ 

ర వేరాన్నమయాత్పూర్యం ఘటికై కా యదా భవేత్‌ | 

~ చ || ॥ 
సాయంనసంధ్యాముపాస్య్వాఒధ కుర్యాద్ధోమం చ పూర్ణవత్‌ అసి 
సూర్యా స్తమయమునకు ముందు [అనగా వగ టియొక్క- 
నాలవజూము చివరి] ఒక గడియ సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలముయొక్క- 
ఆది భాగము, అని న్పష్టముగ చెప్పబడినది. కాగా మై న్న్ఫృత్యంతర 
వచనముయుక్క హ్‌ ముస ధర్మ వవృ త్తి తొలి మూడు 
పాదములను కలివి ఏక వాక్యము చేయ గా, సూర్యా సమయమునకు 
ముందొక్క_గడియయు, సూర్యా స్త్రమయానంతరము రెండు గడియ 

లును చేరి మూడుగడియలు సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలమగును, 


అందువలన 
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(పాతన్సంధ్యా (తినాడీ స్వాత్‌ సాయంనంధ్యా త ధావిధా॥ 


అనగ 

(పాతస్పంధ్యాముఖ్య కాలము మూడు గడియలు. అశ్లు సాయం 
సంభ్యాముఖ్య కాలము గూడ మూడు గడియలే, అను స న ఎతిముకా' 
ఫలగంథమునందలి వచనము సరిగా ఉండును, కాని, (పాత: 
నం ధ్యాముఖ్య కాల వరిమాణమునందు కొంచము నరివర చవలసి 
యున్నది, 


(పాత న్పం ధ్యా తినాడి స్యాత్‌ సాయంసంధ్యా తభావిథా”” అను 
వచనమునకు, సాయంనంభ్యాముఖ్య కాల సామ్యముతో వాక్ష్యైక 
'వాక్యతకొరకు, “దర్శనా దవిశేఖాయాకి” అను చోటనున్న “రవి 
“లేఖా” వదమునకు 'వాణా ర్ధమును విడిచి వెట్టి, “వకభుటికాకాలవితిష్ట్ర 
రవిపింబము అను నర్ధమును లత.ణావృ త్తిచత చెప్పవ లెను, 

ఏలననగా.... 

“జవేదాసూర్యదర్శనాత్‌ *” అని సూర్యబింబదర్శనవర్యం 
తము జవము విధింవబడినది. కాని “నే శేతోద్యంతమాదిత్యం' 
సాఒ నంయంతం కదాచన” ఉఆదయించుచున్న సూర్యుని గాని, 
య_స్తమించుచున్న సూర్యుని గాని ఎవడును చూడరాదు” అను 
నిపేధభముండుటవలన, ఉదయించిన తర్వాత కొంచెము సై కివచ్చిన 
తర్వాతనే సూరంపింబమును చూడవలెను. అందుకు కొంచము కాల. 
మావశ్యకము. జపానంతరము గాయ త్యు ద్యాననము సూర్యోవ 
స్థానము దిబ్బవముస్కా-రాదులు అర్థభావనాపుర స్సర ముగా సావధాన 
ముగా నాచరించుటకు అవకు ముక గడియ కాలమావశ్యకమై 
యుండును, సాయంసంభ్యా ముఖ్య శాలవిషయమున నెట్లు విస్పష్థవ చన 
ములుగలవో అట్లు (పాతన్పంథ్యాముఖ్య కాలపు చివరి భాగవిమయమున 
విన్నషస్టవచనము లేకపోవుటవలన శా(స్త్రీయయు క్షి నవలంబించి “రవి 
రేఖా”? శబ్లమునకు “ఏకఘటికాకాల విశిష్టరవిబింబమూ” అను నర్థ 
మును లతణచేత చెన్పవలసియున్నది. ఇట్లు చెవుటవలన నంతయును: 


భా 2] పూర్హాభి థాం్యధ్రవ్యాఖ్యాసము పేతము 22] 


చక్కగ సరిపోవును. సూరోోదయమునకు పూరగ్రము రెండుగడియ 
లున్నూ, సూర్య్యోదయానంతరము రవిరేఖాశ బ్బమునకు లతణచేత 
వచ్చిన ఒక గడియయున్నూ చేరి మూడు గడియల కాలము [పాత 
స్పంభథ్యాముఖ్య కాలము అని తేలిపోయినది, 

ఇట్లు (పాత స్పాయంనం ధ్యాముఖ్య కాలములు న్పష్ట్రముగ 
సనిరూపింవ బడినవి. 


ద్రిహ్వుడు (వత్యేకముగ అంగినిన్ని అంగములనున్నూ ఆచరించు 
టకు ముఖ్య కాలమును సిరూపించుటకు (సయత్న ము చేయబడును, 


“రవేర_స్తమయాత్పూరం ఫఘుటికై కా యదా భవేత్‌ | సాయం 
నంధ్యాముపాస్యాఒధ ”” అను ధర్మ్మవవృ_త్తివచనమువలన సాయం 
నంధ్యాముఖ్యా కాలపు మూడు గడియలలో మొదటి గడియయం చే. 
సాయంనంథ్య్యోపాననను చేయవలెనని న్పష్టముగ తెలియుచున్నది. 
కాని (పాతస్సంధ్య్యోపాసనకు అట్లు విన్నష్టవచనము కనబడ లేదు. 
ఐనను. “శకారికి” అను (గంధ మందు._ ““పాతనస్పంధ్యాం. 
ననతు. తాం అనియు, “అన్దాస్తమిత నతు త్రమంతేరిక్షుం యదా తడా। 
ఆరభ్య (_పొజ్బుఖ_స్పిష్టున్‌ జపేదానసూర దర్శనాత్‌ ”” అనియును, 
మూడువంతులు నకు తములుండగా నంధాోోపాననను జేసి సగము 
నశు[తము ల_స్త్వమించిన తర్వాత జవము నారంభించి సూర్యదర్శన 
పర్యంతము (అష్రైత్తరశ త] గాయ్య్మతీజవమును చేయవలెను. 
“సజ్యోతిప్యాజ్యోతిపో దర్శనాత్‌ ” ఒక జ్యోతి ఉండగా" గాయత్రీ 
జపమును ఆరంభించి, ఆ జ్యోతి అ_న్నమించిన తరా త మరియొక జ్యోతి 
ఉదయించి, కనబడువరకును గాయ] తీజవమును చేయవలెను, అని: 
శాసనము చెప్పుచున్నది. 

కాన (పొద్దున నకు త్రజ్యోతి ఉండగ నే గాయ తీజవమును 
ఆరంభించి ఆ నతు త్రజ్యోతి అ స్వమించి సూర్యజ్యోతి ఉదియించి కన 
వడువరకును జవమును చేయవలెను, అశ్లే సాయంకాలమున సూర 
జ్యోతి ఉండగ నే గాయ తీజపమారంధభించి ఆ సూర్యజ్యోతి అ _స్తమించి 
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నక తజ్యోతి ఉదయించి కనబడువరకును జపమును చేయవ లెను,అని 
ఇట్టు స్పష్టముగ కాలవరిమాణము చెప్పకుండ నతు తేముల "పాచ్చు 
తేగ్గులనాభారము చేసికొని సంధ్యోపాననగాయ। త్రీజవములను చెప్పిరి. 
ఐనను గాయ] తీజవముకంకు ముందుగ నే నంధథ్య్యోపాననము చేయబడ 
వలసిన దగుటచేతను, సాయంసంధ్యోపాసనము (వధముఘటికయంచే 
చేయబడుట చేతనున్నూ, ఈ యస్పష్టకాలమునే గడియల రూవము 
'లోసికి సాయంసంధ్యో పాననముఖ్య కాలపు పోలికతో నిర్ణ యిం-చుట 
సులభమే యగును. ఎట్లనగా__ బహు. (మూడువంతుల) “నమ|తము 
లుండుకాలము ముఖ అర ముదటిగడియ యగును. అవ్వడు 
సంధ్యోో పాననమును చేయవలెను. నగము నతు తము లుండు 
"కాలము, ముఖ్య కాలములో రెండవ గడియ అగును. అవ్వడు 
ద్యితీయఘటికయందు గాయ తీజవము, సూరో(దయానంత రము 
మూడవ (తొలి) గడియయందు ఇతరాంగములను చేయవ ను. 
అని స్థూలముగా నిర్ణ యము. కాని ఇట్లు గడియలు విగడియలుగ 
కాలమును నిర్ణయించి "తెలిసికొనుట సాఛారణముగ చాల మందికి 
శకము కాదు. ఇంకనూ... మేఘావరణవము గల సమయములలో 
'సూర్యవింబము నతు[తములును ఎంతేమా|తేము కనబడక పోవుట 
వలన సూరో్యోదయా సమయములు తెలియకపోవుటవల్ల నున్నూ 
సంధ ్య్ధపానన ముఖ్య కాలనిర్హ యము అ త్య ంతమశ క్ట వము సను, 
అశు సాయంనంధ్యాజవ కాలమగు సూర్వ్యబింఛార్లాస్తమయ కాలమును 
గూడ నిర యించుట అత్యం తాళ క్యము,. ఈ కారణములవలన 
గడియార మును శరణు బొందుటయే వాల మంచిదని, నా యభి 
(పొయము, పూర్ణ కాలమున జ్‌ సృెతిమవిజ్ఞానము గల ద్విజవర్యులు 
ఆకాశము మధ్యను 'రా|తివేళ ఉచ్చనతు తమును బట్టి రాతి “శవ 
కాలము తెలిసికొని దానినిబట్టి సంభ్యాముఖ్య కాలమును ఎశ్లుబ్లో 
తెలిసికొసనెడివారు. జె్యాతివవిజాన మందరికి నుండదు కదా! ఆ విజ్ఞా 
నము లేనివారికి తికమక లే, ఇంకను, జే్య్యౌతివవిజ్ఞూనము కలవారికి 
గూడ మేఘావరణనవుయములందు కాలమును తెలిసికొనుటలో 


ఖా 2] పూర్ణాభఖి ధాం[ధవ్యాఖ్యాసము పతము 228: 


తికమకలు తప్పవు, అవూజేమి గతి గత్యభావమే. పాపము! కర 
నెట్లాచరించెడువారో! కావున ఈ సూత్మకాలభాగములను "ఇెలిసి. 
కొనుటకు నాధుసికవుగు గడియార మే శరణ్యమని నా దృథాభి 
[పాయము., _ కాగా--నై గడియలను గంటలు నిమివమములలోనికి 
వూర్చుట చాలమంచిది. కావున గడియలను గంటలు నిమిషముల 
లోనికి మార్చ [వయత్నంతును. (నాతన్సంథ్యాముఖ్య కాలముగు 
మూడు గడియలకును డెబ్బది రెండు నిమిషములగును, అనగా ఒక 
గంట వంగ జెండు నిచువములగును. సుమారు ఒకటించాను గంట. 
ఇంత కాలమున సాంగోపాంగ నంధొో్యో పాననమును సావకాశముగ 
మం, తార్థ భావనాపురస్సర ముగ ననుప్టించుటకు శక్య్యమగును. 
దృగ్గణితవంచాంగ ములందును, కొన్ని ఆంగ్ల దినవ। తిక లందును 
సూరోోదయా స్తమయకాలములు [వతిదినము హెచ్చు తగ్గులు 
లేకుండ (వకటింవబడుచున్న వి, దాని ననుసరించి, సూర్యోదయము 
నకు ముందు నలువదెనిమిది నిమిషములకు (_పాతన్సం ధ్యాముఖ్య కాల 
మారంభించును, సూర్య్వోదయానంత రము ఇరువదినాలుగు నిమేష 
ముల వరకుండును, ఇశ్ల సాయమున గూడ అ స్తమయమునకు 
ముందు ఇరువదినాలుగు నిమిషములకు సాయంనంధ్యాముఖ్య కాల. 
మారంభమగును. అ స్తమయము తరువాత నలువ బెనిమిది నిమివ 
ముల వరకుండును. 

అందు (పాత నృంధ్యాముఖ్య కాలమందలి మొదటి గడియ 
యొక్క ఇరువదినాలుగ నిమిషములలో  ఆచవమునము మొదలు 
అర్హ [(వదానము పూర్తి యగువరకును తొలి వదినివిపములలో 
చేయవలయును. మిగిలిన వదునాలుగు నిమిషములందు మూడు 
(పాణాయామములను నగుణనంధా్వోపాననను, నిర్దుణోపానననున్ను 
చేయవలెను. తరాంత ెండవ గడియయొక్క ఇరువదినాలుగు 
నిమివములును మూడవ గడియయుక్క- ఇరువదినాలుగు నిమిషముల 
లోని తొలి ఆరునిమివములును చేరి, మువ్చదినిమిషముల (అర 
గంటకాలము) కాలమున గాయ తీహృదయమును అర్థ భావనా 
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పురస్సరముగ పఠించుట, మూడు (పాణాయామములను, ధ్యాన 
న్లోకమును అర్జథావనాపురన్పరముగ _ వఠించుట, అర్ధ భావనతో" 
అసో త్రరశతగాయ।తీవవము, జపో_త్తరాంగముగు గాయ్యత్యుద్యాన 
నతో నపహా, సావధానముగ చేయవలను. తర్వాత మిగిలిన వదు నెని 
ఇది నిమిషములలో సూర్యోవస్థానము దిబవస్కారము భూవ్య్యూ 
-కాశవందనము అభివాదనము మొదలగు నాలుగు త్తరాంగము 
లను అర్థ భావనాపురన్సరముగ సావధానముగ చేయవలెను, ఇక్షు 
'సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలపు మూడు గడియలందును (పొద్దున చేసి 
నశ్తు విభజించి చేయవ లెను, అట్లు నకు త-సూర్యబింబములతో 
కూడిన అస్బహ్థ కాలమును కొంత స్పష్ట్రముగు గడియలలోనికిని, ఆ 
౫గడియలను మిక్కిలి న్పష్టముగు గంటలు నిమిషముల  లొనికిని 
మార్చి యధామతిగ (పాత స్పాయంనంధ్యాముఖ్య కాలములను అందు 
చేయదగిన అంగములను, ఉపాంగములను, (వథానక రృనున్ను జేయ 
దగు సూత్మమగు కాలాంశ ములనున్ను నిర్ణయించి నిరూవించుట 
యైనది, 
ముభ్యాహ్న సంధ్యాముఖ్య కాలము 
గోభిలః._. 


స నా ర రం యః వ 
తత మధ్యాహ్ననంధ్యా స నాం? నృత బుధ ః॥ 
మధ్యాహ్న న్నానముత ర్వాత "విను వెంట నే వుధ్యాహ్న 
'నంధో్యోపాననను చేయవ లెను, వుధ్యాహ్న కాలము డాటిన నది 
గాణకాలవుని వండితులు చెప్పిరి. 


ఆశ్వలాయన గృహ్యపరిశిష్టమున 
ద్యితీయఖండమున.___ “యశ్చ పూర్య్వాహ్నోవరాహ్న యోః 
(నంధిక) తత్కాలభవా దేవతా, సంధ్యా, "తాముపానీ లేతి॥ 
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పూ ర్యాహ్న-అవరాహ్న కాలముల మధ ఫ్రా లము వముధ్యాహ్న 
కాలము. ఆకాలవుందు, సూర్యమండలమున నన్ని హిత మైన దేవత, 
సంధ్యా దేవత-ఆ దేవత నుపాసింవవ లెను, అని, 


ముప్పది గడియల వగటికాలమును ఐదు భాగములు చేయగా 
నాొకొ_క్క_ భాగమున నానేసి గడియ లుండును. ఆ భాగము 
లెపియన._ (1) (పాతఃకాలము, (2) నంగవ(పూర్వాహ్న) కాలము, 
(8) మధ్యాహ్న కాలము, (4) అవరాహ్న కాలము, (5) సాయా 
హ్నాము, అసి, 
అందు... పాత ఃపూర్యాప్లా కాలముల చేత వం జెండు గడి 
యలు గడవగా వదిమూడవ గడియనుండి ఆరంభించి వదు నెనిమిదవ 
గడియవరకు మధ్యాహ్నూ కాలము. మధ్యాహ్న కాల వమూరంభించగ నే 
మధ్యాహ్నస్నానము చేయవలెను. స్నానము వన్ర్రుధారణము 
ముదలగు వాటికి టప కా కొలత పోయినను మిగిలిన రెండున్న ర 
గడియలలోను మొదటి గడియన్నర  (మువ్పదియారు నిమిషముల) 
"కాలములో నే మధ్యాహ్న సంధ్యను పూర్తిగ చేయవలయును, 


వలననగా.__ 


“దివసస్యాష్ట మే భాగే యదా మండదాయ "తే రవిః! 
న కాలః కుతపో శ్రేయః విత్యాణాం ద త్తమతుయమ్‌॥ అని, 


వగటియుక్క_ వదునేను ముహూ ర్షభాగములలో చనెనిమిదవ 
భాగమునకు కుతవకాలవుని చేరు. ఆ కుతవకాలమున పితృదేవతల 
కిచ్చినది, పితరుల క క్షయమగును. అను ధర్భశాన్ర్రవ చనమువలన, 
మూడుగడియల మధ్యాహ్న కాలములో మూడవగడియ పితరులకొరకు 
కతవకాలములో చేరి పోవుటవలన ఒక గడియన్నర' యే నంథ్యో్యో 
పాసనకు మిగిలినది. ఇట్లు మధ్యాహ్న కాలము సగమునకు తగ్గిపోవుట 
చేతనే కాబోలును మిక్కి-లి (వథానము కాని దిబ్బవమస్యా-రము 
విధింవబడ లేదని "పెద్దలు చెవ్వదురు. కావున ఆ మిగిలిన ముప్పది 
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యారు నిమేవముల కాలమును నాలుగు భాగములు చేయగా, 
తొమ్మిదేసి నిమిషము లొక్కొ-క భాగమునకు వచ్చును. తొలి 
త్‌ మిది నిమేషములలో ఆచమనాద్యర్థ్యాంతము, రెండవ భాగ 
ములో నంధో్యోపాననము, మూడవ భాగములో గాయ్మతిజవము, 
నాలుగవ భాగములో మిగిలిన మూడు త్తరాంగములను పూర్తి 
చేయవ లెను, ఇట్లు మూడు నంధ్యలయొక్క- ముఖ్య కాలనిర్ల యము 
పూ_ర్తియెనది. ఈ విభాగము సరిగ నున్నదని తోచుచున్నది. 
సంధ్యాగౌణకాలనిరయము 


భంక =ఎఎవచేనియొక యుపానకునకు వేని బలవత్మా_రణమూ 
చేత, చెవృబడిన ముఖ్య కాలమున నంధో్యోపాననము చేయ శ కము 
కాని యెడల సా యుపాసకున కేమి గతి? నంధ్యోపాననము లోపించి 
నక్లునా? "లేక గత్యంతరమున్న దా? నమాభానము, ఉన్నది. -చెవ్చ, 
బడుచున్నది. అట్టి ఉపాననవరునియొక్క-  ఉపాననము లోపింవ 
గూడదు, గత్యంతరము తవ్పక ఉన్నది, వచా గత్యంతేరముః 

గోభిలమహార్షి చెవ్వుచున్నారు. 

ముఖ్య'కాల యదా2_వశ్యం కర్శ క రుం న శక్యతే! 

గాణ-కా లే2_పి' కర్తవ్యం గాణో౭_ వ్యేతాదృశో వముతః॥ అని, 

విధింవబడిన ముఖ్య కాలమున అవశ్యక _ర్షవ్యక ర (5 జేయ. 
శక్యము కాని యెడల, గాణకాలమున ఆ కర్శను జేయవ లెను, 
గాణకాలము కూడ ముఖ్య కాలముతో సమానమైనది. వానికి కర్మ 
లోవము ఉండదు, గాణమనగా_ముఖ్య కాలము "వెనువెంటనే. 
వచ్చు అముఖ్య కాలము. 

అవ= కావున గాణకాల| వమాణము (నిడివి) తెలియవలెను. 


గాన మూడు సంధ్యలందును గాణ కాల పమాణము నిర్ణయింహ 
బడుచున్నది, 
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గాణకాలనిరూపణుము 
(పాతరాసంగవం గాణః ఆ(పదోషావసానకం। 
సాయం, మాథధ్యాహ్నికః కాల ఆసాయమితి నిర్ణయః॥ వ్‌ 


నంగవకాలారంభఛభము వరకును (పాతన్పంధ్యాగ"ణ కాలము, 
అనగా... “ముహూ_ర్త్మతితయం (పాతః॥।। అని, | పసాతఃకాల వమా 
కాము మూడు ముహూర్తములు, అనగా నారుగడియల కాలము, 
కాగా సూర్యోదయము ముదలు ఆరు గడియల కాలము గాణ 
కాలము, కాని యందులో మొదటి గడియ ముఖ్య కాలములో 
చేరిపోగా- మిగిలిన మయొదు గడియల కాలము (రెండుగంటల 
కాలము) గాణకాలమగును, బ్రశ్తు సాయంసంధ్యాగ "ణ కాలము, 
ఆ వదోపావసానకం=[వదోవకాలము పూర్తి యగువరకు నుండును. 
“తిముహూ ర్హం (పదోషః స్యాద్య్భానావ_న్తంగ లే నతి”? సూర్యా_స్త 
మయానంతరము ఆరుగడియలు [వదోపష కాలము. ఇందుననూ-తొలి 
రెండుగయలు ముఖ్య కాలములో చేరిపోయినవి. కాన చివరి నాల్లు 
గడియలే [గంటా ముప్పదియారు. నిమిషములు] సాయంగాణ 
"కాలము, ““'వముధ్యాహ్ననంధా గాణ కాలము” *ీఆసాయం = సాయం 
నంధ్యాముఖ్య కాలారంభమువరకు నుండును. మధ్యాహ్నామున కుతవ 
కాలము పోగా మిగిలిన వదునాల్త్లు గడియలలో  సాయంనంభా 
ముఖ్యకాలపు తొలి గడియ కూడ తీసివేయగ-వదిమూడు గడియలు 
[ఐదు గంటల వం జెండు నిమిషములు ] ముధ్యాహ్నానంధ్యాగ "ణ కాల 
మగును. అని తెలియదగినది. 

వృద్ధమనువు కూడ నీ వతమును బలవర చుచున్నాడు. 

న (పాతర్న (వదోే. చ నంభ్వాకాలో౭_తివద్య తే। 

ముఖ్యక లో౭_నుక ల్పశ్చ నర్వస్పిన్‌ కర్శణి నృత: 

(పాత ౯కాల వమూారుగడియలకాలవుందును, [వదోవకాల 
మారుగడియలకాలమందును కూడ సంధ్యాకాలాలి క మణ మను 
మాటయే లేదు, 

H 
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ఏలన గో 

నరంకరులయందును, ముఖ్యవ మేవునియును, “ఆతతవ కతు 
మనియును వుహాఠళులవేత అంగీకరింవబడినది. కాగా__గాణకాల 
మున, 'కాలాతికముణదోపష మే తేదనుటవలన, టక్‌ 
వూయకుండగ చే నంధో్యోపాననమును చేయవచ్చునని భావము, 


చాలంభట్టీయమను (గంధమున గూడ శే న్పష్టముగ 
నున్నది. 
“పాత స్సాయంసంధ్యయోాః (పౌగు_క్షగాణకాలాతి క మే వత్వ్యుమా 
ణ| పాయళ్ళ్చి త్తం కృత్యా సంధ్యావందనం క_ర్హవ్యం”” అతి! | 

నన 

“పాత స్పాయంనంధ్యా కాలములందు, వెనుక జెవృబడిన గాణ 


"కాలము కూడ గడచిపోయిన తర్వాతనే” చెప్పబోవు (పాయశక్సి త్త 
మును చేసి సంధ్యావందనమును చేయవలెను. అని, 


ఇది ఇట్లుండగా కొంతవుంది ఛాందసులు *ీకాలము అతి 
సూత్ముము. ఎవ్వరికిని తెలిసికొన శకము కాదు, కాబట్టి కాలాతి 
(కముణ్మపాయళశ్చి తార వ్రమును -ఈయవలసిన బె. లేనియెడల పావము 
“మెడకు చుట్టుకొనును.” అనుఃరా ముఖ్య కాలమందు కూడ (సాయ 
చ్చి త్తార్హ్యమును ఇచ్చుచున్నారు. 

ఇది శా న్ర్రానమ్ముతము కాదు. 

గాణకాలవరిమూణవిషయమున వరాశరవూధపీయమున, 
(శ్రుసర్వజ్ఞ మాధ వాచార్యులవారు గూడ ఇక్షు వాయుచున్నారు. 

“ఆసనంగవం (పాత స్సంభ్వ్యాయాః గాణ కాలః ఆ|వదోమావ 
సానం చ సాయంసభ్యాయాకఃి” అని, 

అర్థము స్పష్టము, 


మధ్యాహ్న సంభ్యా గాణ కాలవిమయమున గోభిలమహర్షి అ 
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Ge గాణఃస్హ్ఫృుతో బుధు అసి, is ఏ౨= మధ్యాహ్న 
నసంభధ్యాముఖ్య కాలము తర్వాత “ఆసాయంి” అను మాటను చేర్పు 
కొనవ లను, అనగా _ సాయంసనంఛ్యాముఖ్య-కాలారంభ ము వరకును 
తురగ రకాలకు వండితులంగీకరించిరని భావము. 

వాసుదేవసంహితయందు 

“కలియుగ పం చఘటికావర్యంతం ముఖ్య కాలః 

కలియుగమున, సూరో్యోదయా2__నమయముల తర్వాత ఐదు 
గడియల కాలము ముఖ్య కాల మె అగును. అసి, కాగా గెణ 
కాలము ఒక్క_గడియ ఉండును మధ్యాహ్న గాణ కాలము మూతము 
ఎక్కువ గా ఉండును, సూర్య్యోదయా_స్తమయముల తరాంత రెండు 
గంటలకాలము ముఖ్య కాలముగ నే యుండును. కలియుగమున మాన 
వుల అశ కృతను గు ర్తించే-వైన చెప్పిన విధముగ అనుగ హబుద్ధితో 
ముఖ్య కాలము పొడిగించ బడి యుండును, 


నంధ్యాగాణకాలనిర్ణ యము నమౌా_వ్తము, 


కాలాతి కవుణ నాయక్సి త్త విచారము 


శంక =యమెని ఉదహరించిన గోభిలవృద్ధమను వచనములవలన 
ముఖ్య గాణ కాలములు "రెండును సమానమైనవి యెన యెడల 
ముఖ్యము గౌణము. అని వేరువేరు చేర్ణవెట్టుట ఎందులకు? 

నమాభానము, |పాయశ్చిత్తము _ లేకపోవుటలో పోలిక 
యున్నను, ఫలమును పొాందుటలో చాల 'భేదమున్నది. ఎట్లు? ముఖ్య 
కాలమునందు ఆచరించినయెడల పూర్ణ మగు (చాహ్మణ్యముండును, 
గాణకాలమునందు ఆచరించిన యుడల (వాహ్మణ్యము అనంపూర్ష 
మగును, (బాహ్ముణ్యము తగ్గునసి భావము. ఇందులకు వెనుక నుద 
జభారించిన శాతాతప మహర్షి వచన మె (వమాణము, 
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A వ 
య 

అనాదిత్వాం తు యః పూర్యాం, నాదిఆ్యాం చైవ వశ్చృవూం। 

నోపానీత ద్విజః నంధాంం న నరో ౬, మాహ్మణః న్ఫ్ఫతః॥ 

అనగా. 

నూరోంచయమునకు ముందు (పాత ఃనంధ్యా చేవతను ఉసా 
వీం-చది యాతడును, సూర్యా నమయమునకు ముందు సాయంనధ్యా 
చేవతను ఉపాసించని యాతడున్నూ అ(బాహ్నణుడు అగును, అని 
భావము. ఇచ్చట అ బాహ్మణవదమునకు తగ్గిపోయిన _్రాహ్మ 
ణము కలవాడని యరము:. వాని | బాప్పాణనము తగిపోవ్రునని, 

వీ థి న గ్‌ 

భావము. అంతియే కాని (ాహ్మణేతరుడగునని అర్ధ్థముకాదు. 


ఎటు నగా 
యn౧ 


“అనుదరా కనారి అనుచోట ““అనుదరాి” వదమునకు, 
ఉదరము ేనిది, అని అర్థముకాదు. వల్పని ఉదరముకలడి అని 
అర్థము "వెవూనట్లు, చెవ్బుకొనవ లెను, 

స్య తికిరశావళియందు 
(7 

(పాతస్సంభ్యాం ననతు. తాం నోపా సే యః (వమాదతః। 

గాయ త్యష్ట్రశ తం తన్య (పాయశ్సి త్తం విశుద్ధయ! 

అనగ 

స్‌ ద్విజుడు, నత తములుండగా [ముఖ్య కాలమున] సొర పాట 
వలన _పాతన్బంధ్య నుపాసింవడో, ఆతడు, ఆ పావశుదికొరకు నూట 
యెనిమిది సారులు గాయ।తీజవమును చేయవ లెను, 

ఆన గ 

[(పాయశ్చి త్తమున్నది. అని భావము; 


శంక =ఇట్లి చ్చట, మూడు విధములైన వచనములు కనబడు. 
చున్నవి, 
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వృదమనుగోభిలవ చనములు గాణకాలమందు కూడ (పాయ 
న్చిత్త మక్క-జ లేదని, స్పష్టముగం చెప్పుచున్నవి, 


శాతాతవవచనము 
ముఖ్య కాలమునందు, సంధ శ్వ్‌పాననమును చేయదని యొడల 
'యాహ్మణ్యము తగ్గునని చావ చున్న ది. 
స్మ ఎతికిరణావళివచనము 


ముఖ్య కాలాత్మికమణము జరి” నేని అష్టోత్తరశత గాయ తీ 
జవము [పాయశ్చి_త్తము చేయవలెనని చెవ్పుచున్నది. అందువలన 
ఈ మూడు 'వాక్యములకును వకవాక్యత యెట్లు! 


నుమా ధానము చెప్పబడుచున్నది ; 
వా నునా చాల యభఖిపాయము, 


దై వవశమునలన ముఖ్య కాలమునందు సంధ్య్యోపాననము 
చేయ శక్యము కానియడల గాణ కాలము కూడ ముఖ్య కాలసనమాన 
మైనది. కాబట్టి గాణకాలమందు కూడ సంధ్య్యోపాననను చేయ 
వచ్చును, కాలాతి| కమణదోవము లేదు. అందువలన |పాయశ్సి త్త 
వుక్క-ర లేదని, గాణకాలము కూడ చాటిపోయినమెడల నే (పాయ 
శ్చ త్రము చేయవలెనని వృద్ధమన్వ్యాదుల అభి పాయము. 


శాతాతపుల అభ్మిపాయము, (బ్రహ్మజ్ఞాన నంపాదనముతో 
(చాహ్మణ్యమును రశీంచుకొనుటకొోొరకు ముఖ్య కాలమున సంధ్యోో 
పాననను చేయవ లను. 

ఏలనన గా... 

శుచిర్యావ్యశుచిర్యా యః కాలే సార నజా దః! 

ఉపా_స్తే (బహ్మాభూయాయ కల్పతే నా౭త్ర నంశయః॥ 

దీవి యరము సంభ్యా| వశంనయందు (వాయబడినది. అచటి 
విష్ణున్న ్రతివచనము ముఖ్య కాలమున సంధ్య్రోపాననము చేయుట చేత 
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(బ మ్రైక్వమును పొందునని స్పష్టముగా చెవ్వుచున్నది కడా! 
ముఖ్య'కాలమున సంధ్య్యోపాననను చేయని యెడల గాణ కాలమున 
గాని మరేకాలమున గాని చేసినను సంపూర్ణ భాహ్మణ్య మెట్టు 
వచ్చును? రాదు. కాన సోమరితనమును విడిచి ముఖ్య కాలమున 
నంధోోపాననను చేయుటకు ద్విజుడు [వయత్నింవవలెను. అని అభి 
[పాయము. అంతియే కాని గాణకాలమున నంధో్యోపాననను వేసిన, 
(పాయశ్చి_త్తము చేయవలెనని కాదు, కాన వీరి వచనమునకు, 
వృద్ధమన్యాదుల వచనములతో విగోధమువేదు. 


ప్రక కిరణావళి కారుని (తాయక్సి_త్తము, గాణకాలాలతి|క మణ 
మున విధింవబడిన [పాయక్సి త్రముతో నమాన మే. 
ఎట్లు న గా. 


దెవీభాగవతమున 
కాలాతికమచణే జాతే చతుర్ధార్ల నం [వదావయేత్‌ | 
థ యె 
అధ వా 2_హ్లశతేం చేదిం జప్రా౭_౭._ చొ తాం సమాచరేత్‌ ॥ అని. 
అనగా... కాలాక క మణమైన యెడల నాల్లవ యర్భ్హ మును 
ఈయవ లెను, లేక అఫ్ట్రో త్రశతగాయ। తీజవమును నంధోోపానననంకల్ప 
మునకు ముండే చేసి తర్వాత సాంగోపాంగనంధో్యోపాననను చేయ 
వ లను, 

ఈ "దేవ భాగవత వచనమునందలి కాలాతి కమణశబ్లము వృద్ధ 
వును గోభిలుల  వచనానుసారముగ గాణకాలాతి కవముణము'నే 
చెప్పును, కాగా గాణకాలము కూడ నతికమించిన యెడల తద్దోవ 
వరిహారార్థము నాల్లవయర్హ్యమును (ప్రాయశ్చి త్తముగా నీయవ లెను, 

య (0 యిం జుం 
అంతతో తృ_ప్టివడని యెడల నంధ్యోపానన నంకల్పమునకుముం టే 
అష్టోత్తరశత గాయ తీజవమును చేయవలెను. ఇచ్చట తుల్యవికల్పము. 
లైన అర్ధ్హ్య్యజవముల నే విధించుచున్న ది, ఇందలి జవరూవ (సాయ 
చ్చి త్తమునే కిరణావళివచనము విధించుచున్నది. అందునను ముఖ్య 
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కాల సాధాన్యమును చెవ్వుచునే (పాయశ్సి త్తమును విధించుచున్నది. 
కాన ఈ ముగ్గురి అభి పాయములకును వచనములకు నెట్టి విరోధము 
లేచే లేదు. 


(శ్రీవామచేవనంహితావచనానుసారముగా సీ గాణకాలము 
కూడ ముఖ్య కాలములో నే చేరిపోవుచున్నది. కాన గాణకాలమున 
గాడ ముఖ్య కాలాలి, కముణవా_ర్తయె లేదు. కావున సల ఖా గాల 
కాలము కూడ డాటినత ర్వాత నే (పాయక్సి_త్తమును చేయుట అని 
సిద్దాంతము. (పాయళక్సి త్రవిభాయక వ చనములన్ని యును సంధ్యో్యో 
పోననమును ముఖ్యకాలమున "చేయించుట కే వర్పడినవి. ముఖ్య 
కాలమే అత్యంత ముఖ్యము, ఉపానన మెంత ముఖ్యమో ముఖ్య 


కాలము గూడ నంత ముఖ్యము. కావుననే వీఠమి|తోదయమునందు 
చెవ్పబడిన రీతిగా చాల అసౌకర్యములున్నను__ 


ఎట్లనగా 

అశుచిగానుండుట ౩రైలునందు (వయాణము  విమానమున 
(వయాణము, ఎడారి వయాణము, ఆధునిక పాశ్చాత్య వేవముతొ 
కార్వాలయమునందుండుట, కారాగారమున నుండుట ఏ ఏ విధమైన 
శౌ-చయమును చేయుటకు శ_క్తిలేని స్థితి, చివరకు మార్టనము అర్హ సము 
“మొదలగు అంగములు కరడ జేయ, నశ వక ఇ-త్యాది-అనాకేర్యము 
లున్నను సంభ్యాముఖ్య కాలము రాగనే “అపవిత్రః వవితో వా 
ఇ త్యాదిమం[తముతో మాననస్నా నముచేసి, నంకల్పముచేసి ఉపానన 
[(వకరణమునందు చెప్పిన రీతిగా ఉపాననమును మూ్యూతమునై నను 
వేసిన యొడల కృ ఆార్జుడగును. (పాయశ్శి_త్తము మాటయే ఉండదు, 


శ 


పూర్వమామాంసాశా న్ర్రమునందలి, “నర్యాశ _క్ష్యథధికరణ 
న్యాయము” ననుసరించి, అంత మా తేమును చేసిన వాలును, 
తర్వాత ఏీలుకలిగినయుడల సాంగోపాంగముగ వేయవలెను. శ క్రి 
వంచన చేయగూడదు. శ క్లివంచన చేసిన, దైవ దోహాము, ఆత్మ 
(దోహము కూడ సంభవించును, 
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సర్వధర్శ శా న్ర్రముల యభి పాయ మిదియే. కావుననే పూర్వ 
మోవాంసానా న్ర్రామునందలి “నర్యాశ _క్యధిక రణము” ఈ యి 
(సాయమునే -చెవుచున్నది, 


(వాయశ్చి తనిరూపణము 

అవ =పవూడు సంభాషకాౌలా లె కమ్మ నవాయశ్చ్‌_త్తము సిరరాపింహ 
బడుచున్నది. 

గతే చ గౌణు కాలెఒపి (ప్రాయశ్చిత్తం చతుర్దకం। 

అర్హ 5౦ దద్యాజ్ఞ పేద్వాఒపి దేవిమష్టోతరం శతమ్‌॥ 38 

“౫గతె చి” యనుచోట నున్న “చి” కారమునకు “వన 
కారారము చెప్పవలెను. కాగా గాణకాలము కూడ డాటివోయిన 
తర్వాతనే కాలాతికమణముచే కలిగిన పావమును వరిహారించుటకు 
(పాయళ్సి_త్తముగ నాల్లవ యర్హ్హ ము నీయవ లెను. అనగా అంగ మైన 
వురాడర్ల ర్పృష్టములను ముందిచ్చి (వదతు.ణాచమనములను పూర్తి రిచేసి 
తర్యాత (పాయశ్చి_త్తముగ నాల్లవ యర్హ రము సీయవతను. తేక 
“బ్పది చిన్న [పాయశ్చి త్తము,. ఇది చాలదన్‌ తోచుచున్నది. వడైన 
చెద్ద [పాయశ్చి_త్తము చేయవలెను” అని తోచిన యెడల నంధ్యో 
పానననంక ల్పముక ౦ ముందుగ నే క అ 
జవమును చేయవలెను. శ్లోకము మూడవ పొదమున “వా+అపి” 
అను వదములు అర్హ్యమును గాని లేక జవమును గాని యీ చేనాక్క_ 
టియే చేయవలెను. కాని రెండును చేయ నవనరము లేదని చెవ్వు 
చున్నవి, రెండున్నూ తుల్యవికల్పము కలే. [సమానమైన వే.) 

దై విషయములకు (పసమాణవ చనములు, 

l. థర్మ(ప్రవృ త్రి 
“కాలాతికమణే చైవ (తినంధ్యమవి నర్వ దా। 
చతు రార్ధ్యం (వ దాతవ్యం గాయ త్యా వరసా నహా॥ 
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మూడు నంధ్యలందును కాలాతి క మణామందు “కీంభూాఃి?” 
“మొదలు, ఓగ్‌ ంనత్యం”” వరకునున్న న _వవ్యాహృతులతొ ను “కీవా 
పోజ్యోతి” మొదల? శిరోమంయతముతోను కూడిన గాయ్యతితో నాల్లవ 
యర్థ మును _పాయశ్చి త్తముగా సనీయవలయును, శ్లోకమున “శిరసా? 
యను వదము న _వవ్యాహృతు”లకు నూ చకము. 

2a సృృతిముక్తాఫలము 

చతు ర్ధార్భ్యం తు గాయ(క్యా శిరోవ్యాహృృతియు_ క్రయా। 

కాలాలి క మదోపార్థ్యం (తినంధ్యాసు విదియ లే! 

ఈ శ్లోకమున “శు, అను వదమునకు కాని” యని యర్థము, 
-కాగా_ఇంతే వరకు అంగార్భ్హ్యములు మూడును శేవలగాయ।తీ 
మంతముతోనే యాయబడినవి. కాని _పాయశ్చిత్తారమగు సీ చతు 
వాక్యమును శకేవలగాయ।తితో కాక పూర్ణమున ఓంకారపూర్వక 
స _వవ్యాహృతులతోను నెనుక శిరోమంతముతొను కూడిన గాయ 
(తితో 'కాలాతికమదోవవరిహారార్థము మూడు నంధ్యలందును 
వధింవబడుచున్నది యని యర్థము. 


లి స్మ ఫతిముక్రావళియందు శంఖమహార్షి 


“చతుర్థార్యం తు గాయ తా విరోవ్యాహృతిసంపుటం! 

ఆర్ధ $1(వదానమా,లేణ కాలాతీతం న దోవభాక్‌ ॥ 

వై న్లో కార్థ మే. ఇచ్చట కూడ “తు” ఉన్నది. వై శోక 
మందలి “తు” అర్థమే. ఇంకొక విశేషము. “ఇట్టి యర్థ్భ్యము నిచ్చి 
నంత మాతముచేతనే కాలతి క మణదోవము నళించిపోవునా? 
పోదా? యను నంచేహామును, శంఖమపహార్షి , తవ్పక పోవునని శంఖ 
నాదముచే నివారించుచున్నాడు. 


4. (పయోగపారిజాత ము 
““కాలాతికముళో చెవ చతుర్థ్ధార్యం [వదాపయేత్‌ | 


236 సంధ్యాతత్వసుబోధిని [౪ 4. 


కాలాతి కమణడదోవము వచ్చినప్పుడు తద్దోవువరిహారము. 
కొరకు నాల్లన యర్హ్యము నీయవ లెను. 
౧ యె 


5. దేవీభాగవతము 
“కాలాలి కమకో జాతే చతుర్థార్థ్యం [వదావయేత్‌ | 
అథ వాష్టశ తం -జేఏం జవ్వాఒ-=-బౌ తాం నమూచ చేత్‌ | 


కాలాతి కమణము జరిగినవూడు నాల్లవ యర్థ వము ప్‌య 
వలెను. లేక నూటయొనిమిది సారులు గాయతీ జపమును నంధో 
పాొనననంక ల్ఫముకంకు ముందువేసి, తరాంత ఆ సాంగోపాంగ సంధో్యో, 
ననను చేయవలెను. ఈ శ్లోకమున రెండు వాక్ళోములున్న వి, 
రెండు వాక్నములచేత శెండింటిని విధించుచున్నాడు. "మొదటి 
వాక్యము చేత (సాయళశ్స్చి _త్రముగ నాల్లవ యర [ము సీయవ లెననియు, 
రెండవ వాక్యముచేత అష్టోత్తర శత గాయ తీజవము విధింవబడినవి, 
ఇచ్చటి విశేవమేమనగా.._తొల్తి వాక్యమున _పాయశ్చి కార్ల రము 
నాల్లవది యగును గాన సంధ్యోపానననంకల్పముకంకు ముందు 
చేయబడదు, అట్లు వేసిన నది నాల్లవది కాదు. కావున నచ్చట 
“ఆదా” యని యనలేదు. అనుటకు వీలుండదు కాడను. కాని 
ల వాక్యమున “ఆడా” యని యనుటచేత ఆ [పాయన్సి త్త 
జపము సంధ్యావందనము మధ్యను గాక, నంధ్యోపానననంకల్పము 
కంశు ముండే చేయవ లెను, అట్లు ముందు చేసి, తర్వాత నే నంధ్యోపానన 
సంకల్పము, సాంగోపాంగనంధ్యోపాననాచరణము జరుగ వ లెనని 
యఖ పాయము అత్యంత న్పష్ట్రముగ తెలియుచున్నది. కాని *ఒక 
(పాయశ్సి త్రము మధ్యను, మరియొక (పాయళ్సి త్రము ఆరంభమున 
నందులకు చేయవలెను? దినికొక మార్లము, దానికొక మూార్షమా? 
రెండును గూడ ఆరంభమునండే జేయబడుగాక! “ఆడా” యని 
యున్నది ౫ డా! యని కొందరు వాడింతురు. ఆ వాదము సరి కాదు. 
రెండు [పాయశ్చి త్రములును రెండు మార్లములుగ నే చేయవలెను, 
ఏలి అచ్చట రెండు 'వాక్యములుండి రెండు విధములుగా చెవ్వుటు 
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వలన. ఇచ్చట రెండు |పాయశ్చి త్రములను జేయ ననసరము లేదు. 
కదా! వదియే నొక్క-టియ్‌ జేయవలను, అందు అర్హ్య్వరావ ప్రాయ 
శ్పత్త తము చేయదలచితి'బా? నాల్లవ యర్ష రపు మధ్య 'స చేయము, 
లేడా జవ వరూవ పాయలశక్సి త్తమును క అర ఆ జపమును. 
సంధోోపానననంకల్పమునకు తుల. నాసి తర్వాత సాంనోపూరగ 
నంధోల్గపాననమును జేయుము, అను నర్గము భావము అతి స్పష్టము 
గనే లేలియుచున్నవి, మరల శంక = అర్హ్యము మధ్య నేమి! జవము 
ఆదియందేమి? అని, నమూభానము. ఆ [వశ్నను చపిభాగవతక ర 
యగు వ్యానమహార్షి నే యడుగుము. మహర్షి వచనమును తిరుగు 
"లేదు కదా! 


వై [పాయళశ్చిత్తములలో జవరూవ పాయక్సి త్రమును చేయ 
దలచిన యెడల నంధో్యోోపానననంకల్పమునకు ముండే పురాణాచమ 
నమును తరువాత రెండు స్మార్హాచమనములను డేకి (పాణాయామము 
జేసి “మమ సంధ్యా కాలాళ్‌ రర మగాబనితదా మపరినంరార్థం అక్టోత్సర 
శతనంఖ్యాక గాయ తీజవరూవ| పాయశ్సి త్త తం చ్చు? అని 
నంక ల్పించి థ్యానన్లోక మును వఠించి అషహ్షైోత్తరశతజవ మును వేసి. 
జవమును వర్శబహ్ముకు నమర్పించవ అను. జవ పాయన్స్‌_త్తము 
నవమూవ్వము, 
తర్వాత సాంగోపాంగనంధో్య్యోపానన మును చేయవలెను, 
ఒక వేళ అర్హ ్యరావ| పాయశ్సి_త్తేమును చేయదలచిన చో... 
మామూలు |వకారము నంధ్యావందనమును "జేయుచు అర్హ్యాంతము 
జేసి అన్హ్యాంగములగు (వదవీ.ణాచమనములనుకూడ చేసిన 
నక్క_డితో నర్ధ్య్యము పూర్తియగును. తర్వాత “మమ నంధాంకాలా 
లి కమణజనిత దోవవ వరిహారార్థం అర కటి[వ దానరూవం [(సాయక్చి_త్త తం 
ష్‌. పు అని నంక ల్పీంచి దోసిలితో నీటిని పుచ్చుకొని స_ప్పవ్యా 
పృాతిశిరోయు కృగాయ్మతీమంతముతో నభిమంతించి [ప్రాయశ్చి 
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ల. గ్రమును విడుచునది, తర్వాత సంధో్యోపాననము ఉ_త్రరాంగ 
ములు పూర్తి జేయునది, 


(పాయశ్చి త్తార్హ మంత విషయమున వ్యాసులు, 
“| దణవచవ్యాహృతియు తాం గాయ।తీం శిరసా సహా! 
నంధా న త్‌ ॥ 
ఆచచ్చార్య వాటా కా సంభ క ర్మ సమా చ రే 


(వణవనహితన_వ్రవ్యాహృతులను ముందు గలిగి, శిరో 
మంతమును చివర గలిగిన గాయ తీమం[తమును ఉచ్చురించి సంధోో 
పాననకు ముందు (నాల్లవ యర ముగ ) (పాయక్సి త్రర్హ్యము నిచ్చిన 
తర్వాత నంభ్యాక రును = నంధ్యావందనమున ముఖ్యమగు కర్భను 
సంధోో|్టపాననమును జేయునది, శంక = “సంభ్యాక రృ" యన 
సాంగోపాంగనంధా్యాపాననము కాజా? సనమాభానము. కాదు. 
““అసావాదితో (బైహ్మి” యని చేయు సంథ్యోపాననము. ఫంక్‌ ౬ 
ఎట్టు నమాభానము. “అసావాదితో (బ్రహ్మేతి యుద్ద్య్యానం 
[క్రియ లేఒన్యహం।త దేవ సాంధ్యమిత్యు క్షం కర్ష్మబ్బహాళ్ళవకారక మ్‌” 
అను స్ట ృతిరత్నమ పహాోోదధివచనము [(వమాణము, అచ్చట “ఆసా 
"వాదిత్యో (బహ్మ”యను మంతముచే చేయబడు ధ్యానము (ఉపా 
ననము) సాంధ్యం క ర =నంధ్యాక ర్భ్శియని స్పష్టముగా నున్నది. 
అంతియే గాదు... వెనుక నుదహారించిన ధర ్ర(వవృదత్తి న్నృతి 
ముకాపలాది-వంచ పమాణవ చనముల ననుసరించి [పాయక్చిత్తా 
స నాల్లవదిగ నే నుండవలెను గడా! అందువలన నిక్కడ 
“ఆజా? శబ్లమునకు సంధ్యో పాననకు ముందు అనిన్నీ, “నంధ్యా 
కర్మ?” శబ్దమునకు నంధో్య్యోపానన మనిన్నీయర్థ్యమును జేయ 
వలను, వేరు విధముగ చేయరాదు, 

శంకఎ*ీన హి కర్మణి క ర్భాంత రారంఛః”” ఒక కర్భయందు 
మరియొక కర్మను ఆరంభింవగూడదు”” అను నిపే.ధముండగా 
తతా. మును మధ్య నెట్లు చేయనగును? సమాధానము : 


భా 2] పూర్ణాభిధాంధవ్యాఖ్యాసము పేతము 239% 


వెన చెప్పిన నిషేధము సామాన్యనిపే.ధము. దీనిని వైన విశేష 
విధి (తోసివేయగలదు. ఇచ్చుట ““కాలాలీతవిశుద్ధ్యర్థం చతు 
నాకు Se [వదావయేత్‌ ”” అను విశేవవిధిసావుర్న(మువలననే ఆ 
సామాన్యనిఢే.ధమున కిచ్చట (వ వేశించుట కవకాశము లేదు. 

ఇచ్చట నొక ముఖ్నమగు నందేహము కలుగుచున్నది. 
వమన... ఈ కాలాత్మకముణము చేనికి? ఆర (వ తేవమున కా? "లేక 
సంధ్య్యోపాననమునకా? యని. బదులేమి? అర (వ తేపమున 
కనియే. ఎందులకు? [(పాయిశ్ళి_త్తము గూడ నర్హ పరావమగుట చేత 
రాండింటికిది సామ్యమున్నదిగదా! అందుచేత నవుంజసముగ 
నుండును. నవూధానము అది నమంజనము గాదు, వలనన గా____న్‌ 
ను తులందును అర (|వదాననమునకు కాలాతి, కవముణమెన, | పాయ 
gee SD 2 మోాదుమిక్కి...లి సంధ్యోపాననమునశే 
కాలాలి క మణమునందు (పాయశ్చి_త్తము ఏధింవబడినది, ఎట్లనగా 

1. స్ట తిముక్తావియందు 
““పాతస్సంభఛ్యాం ననతు తాం నోపాస్టే యః [వమాదతః। 
గాయ త్యష్ట్రశ తం తన్య (పాయన్చి_త్తం విశుద్ధయె! 

ఏదింజుడు పార పాటువలన (గమనించక పోనుటవ లన) 
నతశు[తములుండగా నంధ్యోపాననను చేయడో, యాతనికి అష్టోత్తర 
శథతగాయ। తీజవము (పాయక్సి_త్తముగ విధింవబడుచున్నది. -కాలాతి 
(కమణజనిత డోవనివృ_కైకొరకు. ఇది స్పష్టము, 


2. శాతాత పస్మతి 
““అనాదిత్యాం తు యః పూర్యాం సాది త్వాం చెవ వశ్చీవమూం। 
నోపాసీత దెష్టజస్సంభ్యాం న సరోQ౭_| కాహ్మ్‌ణః న, ప్రతీ!!! 
దీని యర్థము (వాయబడినది. 
ఆలోచించగా నీవచనమున [వత్యతముగ [పాయశ్సి త్తము 
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విధింవబడ లేదు. అయినవ్పటికిని కోటి పాయక్సి_త్తములచేత గూడ 
దురారర మైన (అడ్డు వెట్టశ కము కాని) అల్ప వాహ్మణత్వము చెప్ప 
బడినదిగ దా! అదియు, కోటి పాయన్చిత్త ములను మించినది. 


8. 'దేవీభాగవతమున 
““కాలాతి కవే జూతే చతుర్ధా వ వదావయీత్‌ | 
అధవా2_ష్ట్రశతం "జేఏం జపా (వచా తాం నమాచరేత్‌ ॥ 


దిని యర్థమిాయబడినది. ఈ వచనమున “ోశతాంి” అనగా 
నంధో తం. అని అర మః కాని అర్హ్యవ వేవమని "కాదు 
గదా! ఇట్లు స్ఫృతులందు ముఖ్య కాలమున సంధ్య్యోపాననము 
చేయని యెడలచే (పాయశ్చ_త్తె తము విధింవబడినది. కాని యర నీ 
(వ వేవమునకు కాలాలి కమణమైన యెడల |పాయశ్సి_త్తమెక్క_ డను 
లా లేదు. కావున కాలాత్మికముణము నంధో్యోఫాసనమున శే 
గాని యర మునకు గాదు, ఎందువలన? |వథాన (అంగి) కర్మ కే 
“కాలాతీతము అను మాటయును |ఫాయశ్సి త్తమున్నూ అంతియే 
కాని, అంగమునకు శకాలాతీతమునియును (ఫాయశ్చి_త్తమున్ను 
ఉండదు, సంభ్యాక ర్శయందు సంధ్య్యోతాననము అంగి (పభానము. 
కాన నంధో్యోపాననమున శే కాలాతీతము, |పాయలక్సి_త్తము. 
అంగ మగు అర్హ ష్ట్రమునకం కాదు, 


(శ్రీకృష్ణ వండితుల వారు తము భామ్యమునందు స ము 
(వధాన మనినారు. కాన అర్హ ర స్ట్రమునకు కాలాతీత ఫాయళశ్చి తమని 
నారు. నంధ్యోో ఫాననము మాటహమైన ఎత్తలేదు. నంధ్యోోపానన 
మునకు ee కారకు అర్హ్యము [వథానము కూద 
సంధ న పానన మే (పథానము. కావున (పాయశ్చృ కార్ల ము ప్ర. 
(వక్నేవమునకు ముందీయకూడదు, సంధ్యోపాననమునకు ముందు 
యం ల. 

మరలనొక శంక, సంన్మృతమునందు “చతుక్షాం పూరణం 
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చతుర్ధ కం. అనగా-నాలుగు నంఖ్యను పూరి చేయునది, కాన 
చతుర్ధకము అనబడును, కదా! అంగముగు అర స్రములు ఒక్క 
గాయి చేత నే చేయబడును, (ఫాయళశ్చి కార్ల ము న్వ్తవ్యాహృ 
తులతోను శిరోమంతముతోసు కూడిన గాయ త్రితో చేయబడును, 
చెండింటికిని పోలిక లేదు గడా! పోలిక లేనివాటికి (విరావములకు) 
నంఖ్యాపూర క త్వ మెట్లు వచ్చును? సమాథానము: న్యరూవములో 
సోలిక లేకపోయినను అర క్స్ట్టత్వనును ధర్మము రెండింటికిని 
నమానము, కావున ఆ భర్మమురాపిక్క పోలికతో పూరకత్యము 
కలుగుటలో ఆశేవము లేదు. కాన దోవములేదు. 


ఇట్లు కాలాలి కమణదోవ| పాయశ్చి_త్తము నిర్ణ యింవ 
బడినది, 

గాణ కాలాతి కముమున బోభాయనులు వేరు (ఫాయన్స్‌ ప 
యును విధించుచున్నారు. 

“సాయమాతి క మే ర్మాత్యుషవానః (పాతరతి క మే౭_హా 

రువవానః, అని. ఇచ్చట సాయంశ బ్లము ఆరు గడియల 

"కాలమిగు [వదోషకాలమును చెవ్వును. [పాతశ్శబ్దము ఆరు గడియల 
1ఫాతః కాలమును చెవ్వును, కావున సీయారు గడియల కాలము 
అతి కమించిన నే, వైయువవానరూవ(ఫాయళ్చి త్తమును చేయవ లెను. 
ఫంక్‌ = వెనుక చెప్పినట్లు గాణ కాలాగి క మణమునక్లు (ఫాయన్చి తా 
ర ర్ల స్ట్రము వేసిన బాలు గదా! ఈ యువవానమేల? యని, నమా 
భానము: “వక తోదితానాం (వాయశ్చిత్తానాం నను 
-వాయః” ఒక విమయమున విధించిన (పాయన్స్‌త్తములన్నియును 
చేయబగవ లను” అను ధర కొ గ్ర్రనియమ ముండుటవలన గాణ 
కాలాతిక్రమమున _ విధింవబడిన  అర్భ్యిరావ ప్రాయశ్చిత్త తముతో 
కాడ | ఫాతః సంధ్య్యోఫాననము చేసి, ఆ క మ చేయవలెను. 
అశు సాయమున గాణకాలాతికముమైన యొడల ల వ్రాయ 
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న్చి త్తముతో సాయంనంధ్యోపాననమును చేసి ఆ ర్మాతి యువవాన 
ముండవ లెను. అని నిర్ణ యము. 


దె జుడిట్టై యువవానచ్షేశము నోరం తేని వాడే న యొడల 
నవ్వూడు సోమరితనమును వీడి శ్రద్ధతో, నెట్టి దురవస్థలలో నున్నను 
సంధ్యాముఖ్య కాలము రాగానే ఎట్లో యొక విధముగ ఇతరాంగ 
ములను విడచి యైనను నంధ్యోపాననను మాతము నైనను మాన 
నస్నా నముణో నాచరించిన యెడల నంతమా(తము చేత నే యువవాన 
శేశము "లేనివాడై (వాయశ్స్‌ త్తి కాకుండ కృ తార్జుడగును. -ఈ 
విషయము వెనుక వలుమారులు చెప్పబడెను. అట్లు నంధోో 
పాననను మా(తమునై. న నకాలమున చేయని యొడల నువవానము 
మవేయవలసివచ్చును, (పాయళ్సి_త్తియు నగును, 


స్మృత్యంతరమున విశేషము చెప్పబడినది 


“మధ్యాహ్నే నమతి కాం తే సాయంకాలో భవేద్యడి। 

సాయంనంధ్యాముపాన్యా దా తతో మాభ్యాహ్ని కం చెకేత్‌ | 

డై వవశమువలన మాధ్యాహ్నిక నంధో్యోపొననము చేయబడ 
లేదు. సాయంనంధ్యాముఖ్యకాలము వచ్చి వేసినది. అవ్వు జేమి 
చేయవ ఆను? ముఖ్య కాలము కాన సాయంనంథో్యోపాననము బల 
మెనది. కాన ముందు సాయముపాననము వేసి తరాాతనే [పాయ 
శ్చిత్తముతో మాధ్యాహ్నికమును వేయవలెను. ఈ న్యాయము 
ననునరించియే (పాతర్మాభ్యాహ్నిక నంధో్యోపాననలు కూడిన యెడల, 
ముందు సకాలము కాబట్టి మాభ్యాహ్నికమును వేసి [పాయ 
శ్రి త్తముతో (పాతరుపాననమును చేసి ఆ వగలు ఉవవసింవ 
వలెను, 


సాయంనంధ్యాముఖ్య కాలమున మూడు సంధ్యలును చేరిన 
యెడల ముందు సాయముపాననమును చేసి తరాంత ([పాయశ్సి త్రము 
లతో (క మముగ (ఫాతరుపాననమును మాధ్యాహ్నికోపాననమును 
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చేయవలెను, మూడు ఉపాననలకును గాణకాలము డాటిపోయిన 
యెడల కాలాతి|కేమణములో వ్యత్యాసము లేదు కావున, [కవముముగ 
(పాతరా ఇభ్యాహ్నాక -నాయముపాననములను (పాయశ్చి త్తములతో 
నపహో ేరువేరగ నేయవను, ఆర్మాకి ఉవవసింవవ లెను, 
అదియును, అక్ష రాతిలోపున నే జరుగవ లెను, అర్లరా కి దాటిన యడల 
ఆనాటి సంధ్యో్టోపాననలకు లోవ మే, 

ఇట్లు ఒక గోజు పూరి అతి క మించిన దోమమునకు 
వరాశరమాధఏయమున (పాయక్సి త్రము ఇట్లు “చెవ్పబడినది: 

“సనంధ్యానుష్థూనలోశే వ రేద్యుః పాతరుపాన్య, “మును 
నం ధ్యా[తయా2_ననుషఘ్రైనజనిత డోవవరిహారార్గం అస్ట్రోత్తరనహాన 
సంఖ్యాక గాయ తీజపాత్తకం (పాయక్సి త్తం మోడశ | పాణాయావు 
పూర్వకం కరియెె, బ్రతి నంక ల్చ్య్య- జభ తద్దినే న భుంజీత, 
ఇతి,” 

అనగా ఒక రోజంతేయు బలవత్కొాారణమువేత మూడు 
నంధ్ర్యోపాననములను చేయని యొడల వురునాడుదయమున (పాత 
నృంధ్యను ముగించుకొని వైవిధముగ సంకల్పము చేసి (పాయ 
న్నీ త్తమును చేయవ లెను, (పాయశ్సి_త్తము వేసి ఆరోజంతయును 
ఉవవసింవవ పెను. అని, 

కాని ఒకరోజంత యును పూర్తి సంధ్యోసాననను వేయుటకు 
సమయము గొరకక పోయినవృటికిని ఆయా ముఖ్య కాలములందు 
నంధ్యోపాననను మూ్యూతమునై నను చేసిన యొడల సంధ్యోపానన 
లోవముండదు. |పాయశ్సి త్రమక్క ర లేదు, 

(వపమాణచవనము, 


శ ౦ఖమహర్షి 
“నంభథ్యాదినిత్యలో పే తు దిన మేక వుభోజనం। 
(తారా[తేం స్యాత్‌ , క ార్లం త్తు దిన క్ర యేం 
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దశాహే కృ మేకం స్యా, దూరి చాం|చదాయణం చెకేత్‌ | 

so Se వరాకం చ మా సాదూర్ల గం విదీయ బే ఆ|| 

తతో ష్యెవం (వక లం స్యాద్యానవన్మాన క మేఖి తు; 

బాద ర భీం వతేతి నిత్యక ర్భబహిమ్మ్యాతే | 

ఒకరోజున మూడు సంధ్యలకును లోవము వచ్చిన, నురునాథు 
ఒక రోజు పూర్తిగ నువవానము సాయక్సి తము, చెండు రోజులు 
నంధ్యాలొ వము జరిగిన, మూడుదరోజులుఉవవానము (పాయక్సి_త్తము. 
మూడు దినములు సంభ్యాలోవము కలిగిన కృ('ఛ[వతములో సగము 
(పాయశ్చి త్రముగ చేయవలెను, వది దినములు నంధ్యాలోవము 
కలిగిన ఒక కృ మును [పాయశ్చిత్తముగ చేయవలెను, వది దిన 
ముల కంెకు నెక్కు-న దినములు నంధ్య అ్రోౌేవితళున: నొక మాం దా, 
యణ్మవతమును చేయవలెను. ఒక మానము డాటి నంభ్యాలోవ 
వెను వాం దాయణమును వరాకమును రెండును చేయన అను. 
రెరడు మూడు మొదలగు మానములు లోపించిన మాన|కమము 
ననుసరించి చాండాయణవ రాక ముల నంఖ్యను హాచ్చించుచు 
(పాయశ్సి _త్తమును ఉజోహించి కల్సించునది, ఒక సంవత్సరము నంభ్యా 
లోవయైన , యెడల నాతడు వతితుడగను. నిత్యక రృలనుండి 
బహిమృ్మృతుడగును. 

స్మృత్యంతరమున 

“నంభ్యాహీనః స_్తర్నాత్రం పునన్సంస్కా-రమర్హతి” అని. 

ఏడు దినములు నంధ్యావందనము చేయని ద్విజుడు, మర్ల 
ఉపహపనయననంస్కా-రమును పొందవ అను, 


ఆశౌచమున సంధ్యపాసనవిచారము 
అవ=జూతాశె్‌ చమృ తాకెచములందు నం ఫో పానన విభా 
నము వివరింపవబడుచున్న ది. 
అశాచయోరుపాస్త్యంతం కార్యం మానసమం|త్రకై ః! 
ఉచ్చార్యార్హ ౪౦ బహిర్మం(తం ప్రాణాయామ _్ర్వ్రమంత్రకః॥ 39 
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ఆశే”చరాోాః = జూతాశే "చమృ తా శే "చములు "రెండింటి 
యందును [పురుడు, చావు, మైలలందు.] ఉపాస్హ్యంతం = సంధ్యోపానన 
పూ రి వరశే,మాననమం|తేశైే *= మంత్రములను మనసునండే చెప్పు 
కొనుచు, [వాచికముగగాని, ఉపాంశుగగాని చెప్పనే కూడదు.) 
కార్యం = సంధ్యోపాననను పూర్యాంగములతో మ్యాతము ఆ చరింప 
వలసినది. అంతియే కాని గాయ తీజవ-ఉవస్థాన-దిజ్న మస్కా- రాది- 
ఈ_త్రరాంగ ములను జేయరాను, అర్హ్హ్వ్యం=అర్జ్య[వతేవమును, 
మంతెం=అర్హరమం[ తెవుగు గాయ।తీమం[తమును బపహా!= వెలువలికి 
ఉచ్చార్య = ఉచ్చరించియ అనగా వాచికముగ చాప్పియే, కార్యం = 
చేయన లెను. తు._ కాని, (పాణాయామః =| పాళాయామము అమం 
(తకః = మానసిక మంత్రములు కూడ లేకుండ, పూరకకుంభక చే 
-చకములు మ్యాతము, కార్యః= చెయవ లెను, తాత్పర్యము స్పష్టము, 

(వమాణవచనములు, 


మరీచిమహర్షి 
“నూత కే క ర్మ్మశాం త్యాగః సంధ్యాదినాం విథియ లే! 


జూతాశచమున (పురిటియందు) నంధో్యోపాననము మొదలగు 

కర్ణులను జేయగూడదు. అని నంధాోోపానననిపే.ధమును చెప్పిరి. 
పుల_స్త్యమహర్థి 

““నంధ్యామిష్టైం చరుం హోమం యావజ్జివం సమా -చ చేత్‌ | 

న త్య జత్పూత కే వాపి త్యజన్‌ గ చృత్యథోగతిమ్‌! 

నంధో్య్యపాననమును, ఇఫ్టిని, చరుహోవుమును, (బతికి 
యున్నంత కాలము చేయనలసిన దే. విడిచిపెట్టిన అఫోగతికి పోవును. 
ఇట్లు పులస్తు్యులు నంభ్యా త్యాగమును నిపే.ధించిరి. ఇట్లు విరుద్ధము 
లగు నచనములకు సర్గషద్ద నవనాథ వాళోర్యషుల తాకు సమనయము 
చేసినారు. 

ఎట్ల నగా 
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తత వురిచిః నంఛ్యాక ర కో వాచిక త్వం నిపిధ్యతి పుల_న్హః సభాం 
కర్ణణో మానసిక త్వ మఖివ్రె తి బ్రతి 


అవగా 


అందు నురీచిముహార్షి నంధ్యావందనమం[తె ములకు వాచికత్వ 
మును నిసపేధించుచున్నారు. పుల_న్హ్యమహార్షి నంభ్యామం|త్రములకె 
మానసిక త్వమును అభి పాయవడుచున్నారు. అనగా నంధ్యాక రను 
వాచికమం[తములతో చేయగూడదని మరీచిమహార్షి చవ్వుచున్నారు, 
కాని నంధ్యాకర్శ్మను మానసికముంతైములత” 'సేయవ లెనని పుల 
స్స్యులు చెవ్వుచున్నారని భావము. ఇందుకు [వమాణవచ చనమును 
గూడ చదరావించినారు. 


పరాశరమాధవీయమున 


నూత కే మృత శే వాపి సంభథ్యాక ర్భ న నంత్య జేతీ | 

నునసోచ్చార యేన్నుం తాన్‌ , (పాణశాయామమ్మ తే ద్విజః॥ 

జాతానౌ-చమునందును, వృృతాశెచమునందును కూ+*డ 
నంధ్యాకర్శృను విడువకూడదు, 


సంక ఎజూతానచ _ మృ తాళ చములు, "వేదమం[తోళ్చా 
రణకు [(వతిబంధక ములు గదా! అట్టి వో నంభ్యాక రను ఎట్టు 
చేయుట? నమాభానము చెవ్పబడుచున్నది.  మంగతములనన్నింటిని 
మననున చెన్సుకోవ లెను. కాని (పాణాయామమును మానసికమం|తే 
ములు కూడ లేకుండ కేవలపూరక-కుం'భ క-రేచక ములను మా(తిము 
చేయవలెను. అని. 


భార ద్వాజులవారు 


సూత కే మృత శే హం పం టి. 

తధా మార్టనమం( తాం స్తు మనసోచ్చార్య మూర్ద డెత్‌ ॥ 
గాయ (త్రీం నమ్యాుగుచ్చార్య సూర్యాయార్డ వ్‌ నివేదయ్‌త్‌ | 
స (పాణాయామమును మంతేము 


భా 2] పూర్ణాభిధాం(ధవ్యాఖ్యాసము పేతము 247 


"లేకుండగ నే చేయవ లెను. మార్టనము ఇతరవుంతములకు సూచ 
కము. కాగా-వూరనము మొదలగు ఇతరక రృలనన్నింటిని మానసిక 
మంత్రములతో చేయనవతెను. అర పాములను మాతము గాయ(తీ 
మం(తమును వెలువలకు ఉచ్చరించుచునే చిమ్మువ లెను. 
చె రీనసిమహర్షి 
నూత కే సావి త్యాంజలీన్‌' వతీవ్య (వదథీ,ణం కశ్చ త్వ సూర్యం 
భ్యాయన్‌ నమస్కు-ర్వ్యాత్‌ 1 అని, 

నసూతకము మృతకమునకు కూడ సూచకము. ఉభయా 
కౌచములందును వాచికగాయ।తీమంత్రముతోోనే అక క్రములను 
చిమ్మి సూర్య మండలమున నంధ్యా దేవతను ఛ్యానించుచ్తు నవున్క-- 
రింవవ లెను, అని, 

వ్యాసులు 

(నత పేత్సూత కత్విర్హ న గాయత్రీం సమ్యగుచ్చరన్‌ | 

తతః (వదవ్నీణం కృత్యా సూర్యం ధ్యాయొత్త తతో ద్విజః అని. 

మై వచనార్ధ మే. ఇచ్చట కూడ సూర్యభ్యాన మన గ 
సూర్యమండలాంతర్లత నంధ్యా దేవ తాధ్యానమనియు అర్థము. 

ధర్మసింధుసారమున స్మృృత్యంతరే 

'““ఆనునంధ్యముపాసీత సంభ్యాయానం రవిం ద్యిజః॥ అని. 

న మ 

న నంభ్యారూపుడగు రవిని (అనగా, 
“నంభ్వ్యా కి హాం సూర్యగం బహ్మ అను వాంనవ చ నానుసారముగ 
సూర్యమండలాంత ర్యామియగు (బహ న తన్యమే సంధ్య కావున 
అట్ట నంభ్యారూపుడగు రవి యనగా సూర్యమండలాంతి రామి యగు 
నంధ్యా చేనత యే అర్థము. 
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నిర్ణయసింధువున భరద్వాజులు 


“మార్జనం తు నచా కుర్వాదువ స్థానం న చవ హి 

అశౌ-చమున నూర్జనమును చేసిన చేయవచ్చును "వేజా 
మానివేయవచ్చును, _ కాసి ఉవస్థానమును మూత్రము వేయ నే 
కూడదు, అని మార్హనమునకు వికల్పముగ అనుమతి నొనగి ఉవ 
స్థానమును పూర్తిగ నిప.ధించుచున్నారు. 


నిర్ణయసింధువున బృహస్పతి 


“రూత కీ మృత శే వాపి సావిత్యా ఇ మవాంజలిం శ్నీచేత్‌ | 
న గాయ తీం జచపేపవూన్‌ కుర్వాతౌరీమువస్థితిమ। 
యి రు 


జూతాశెచమున గాని ల గాని గాయత్రీ 
మంత్రము నుచ్చరించియె యర్హ్య(వ శేవములను వేయన లెను కాని 
బుద్ధిమంతుడగు వాడు గాయ తీజవమును చేయగాడదు సనూరో్నన 
స్థానమునున్నూ చేయగూడదు, అని అశెచములందు గాయ।తీ 
జపసూర్యోపస్థానములను న్పష్టముగా టా. ధించుచున్నారు. బందు 
వలన నేమి తేలియుచున్న దనగా - నర్వన్నృ ఎతులును నిజంధన 
గంధములున్నూ వెతకినంతవరకు ఆశెెచములందు సంధి ఫ్య్టోపానన 
నమా వివర శే నంధ్యావందనము విధింవబడినట్టు తెలియుచున్నది. 
జపోవస్థానాద్యు త్త తరాంగములు _ విధింవబడ లేదు. మోూాడదుమిక్కి..లి 
జపోవపానములన్ను భారద్వాజ, బృ హాస్పతులు గట్టిగ సి శ్చధించిరి. 
మిగత మూడు త్తరాంగముల నిఫీధభమింతవరకు కనపడలేదు. "కాని 
యు_త్త రాంగములన్ని యును నివీద్ధము లే యని కొందరందురతు,. కాని 
మరికొందరు - వె కీనసివ చనముసే నున్న “నమస్కు_ర్యాత్‌ " అను 
వదమును ఆధారము చేసీకోని, గాయ్య్మతీజవసూ రో్యోనస్టానములు 
(వత్యతృవిషిద్ధములు కాన వానిని విడిచి వెట్టి, నమస్కా-రరూవము 
౨న దిబ్బవుస్కార; భూమ్యాకాశవందన - అభివాదనములను 
మానసిక మంత్రములతో చేయవచ్చు ననుచున్నారు. 
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ఉఆపాననము ముఖ్యము, ఉపాననమాత్శుభ్యానము, కాన 
డానికి నెట్టి యాశె”చములును అడ్డవు. [వ స్తుతమున నంధా్యాపానన 
మాచ్చాధ్యానము. దానిని తవ్బక ననుష్టింవవ లెను. ఆ యుసాననకు 
ఐదు పూర్యాంగ ములు, ఐదు త్త రాంగము లున్నవ్‌, అందు తొలి 
నాలుగు పూర్యాంగ ములును ఆ పాసకేంని చాహ్యాభ్యంతిర ములందు 
వరిశుదుని జేయుటకొరకు విధింవబడినవి. ఐదవణగు అర్ధ్హ్యము 
ఉపాసననాభథార ముగస సూర్యమండల స్వాస్థ్‌ న్రముక్‌రకు విఫింవబడీనది, 
కాన నీ యైదు పూశ్యాంగములును నాంతరీయకములు, (అత్యంత 
ముఖ్యతవుములు] వానిని తప్పక సాచరింవవ లెను. కాన వాసిని 
మహాగ్దలు విధించిరి. కాని ఆశౌ-చము వేదోచ్చారణకు (వతి 
బంధకము. కాన మర్మ తేములకు వాచిక తము ఉపాంకూచ్చారణ 
యున్నూ అత్యంకనిపి,ద్దములు, అందువలన వానికి మానసికోచ్చా 
రణ విధింవబడినది. _ వెనుక _ (స్రీ కృవ్నవండితమతనిరాకరణావ 
సరమున వివరించినట్లు అర్హ వ్ర(వవేవమున గాయ) త్రీమంతమునకు 
వాచిక త్వము విధింవబడినడి. డి పూ ర్యాంగ ముల తత్వము, 
ఇకను_త్తరాంగములు. ఇవి గాయి సూర్యుడు దిక్కులు దిక్చతులు 
భూమ్య్యూకాశములు మొదలైన ఆయా దేవతల యన్ముగహము 
ఉపానకునకు లభించుటకొర కేర్పడినవి. ఇవి అంత నాంతరీయక ములు 
"కావు. అందునలన ఉఛభయానౌ-చములందును నాంతరీయకములై న 
పూర్యాంగ ములను విధించి అంతనాంతరీయకములు కాని యుత్త 
రాంగములు నిెపే.ధింవబడినవి. కాన నుత్త రాంగములన్ని యును 
నిపే.ధింవబడినన్లే. కావున సంథ్య|ోపాననమునర కే నసంధ్యానందనము. 
ఉ త్రిరాంగము లుండవని యందురు. ఇదియే యుచితమేమో నని 
సించుచున్నది. 


కాగా  ఉభయవిధాకెచములందును మానసికముగ 
మంగతిములు చెప్పుకొనుచు నాచమించి, |పాణాయామమును వెనుక 
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చెప్పినట్లు అమంతకముగ జేసి సంకల్పించి మారన - అబ్బుతిణ - 
పునర్భార్టన - పావపురువదపహానములను మానసిక మంతములతో 
కాయికక రతా మేసి అర ఏవ తమేవములను గాయి నుచ్చరించియే 
చేసి, |వదక్నీణా చమనములను మానసిక మంత్రములతో గావించి, 
మూడు |పాణాయామముల నవమం తక ముగా డేవి నంధ్యోపాననను 
యధాపూర్ణముగ జేయునది, 

ఇంతవర కే సంధ్యావండనము గజా తాశెచమున నొక విధము 
గను, మృతాశెచమున మరియుక విభముగను లేదు. ఉఛభయవిభా 
శౌ చములందును భీద మించుకంతయును ేదు, న్స ్రతులన్నియు 
నశ్షే చెప్పుచున్నవి, నంేపాము లేదు. 

(గ హణకాలమున నంధ్య్యోపాననము, 

నిర్హ్ణయసింధువు 
“చంచే గసా మః ఉత్తరదినే నంధ్యాహోమాదా న దోషః 
ఉశనఃస్న బ్రతి 
స్తై కూ నంగ తే తెంంచా జ్ఞాత్వా ముక్ష్యవధారణం। 
స్నానహోమాదికం కార్యం భుంజీ తెందూద ఇమే పువః॥” 

రాతి మూడవజామున గాది నాలవ జూమున గాని చ ద 
గహాణము వట్టి, మోతమునకు ముంచే చం దుడ_స్తమించిన మెకల 
మరునాడుదయమున శొ,న,ముచే (గహణమోాశుమును నిర్ణయించి 
ముక్త నంతరమందు స్నానము సంఛ్వ్య్యావందనము హోమము మొద 
లగు నిత్య్నకర లను చేయవచ్చును. దోవము లేదు, (గహాణవమయ 
మున సంధ్య్యోపానన, హోమాదినిత్యక ర లు చేయగపాడదు. కాసి 
భోజనమును మాతము రాతి చందదర్శనము వేసిన తర్వాతనే 
చేయవ అను ఉశ నఃన్నృతి (వమాణము, నటి; చం దగ్గ హణమును 
గూర్చి యే చెప్పినది. సూర్య గహాణమును గూర్చి చెప్ప లేటు. "కాని 
నిత్వకర్ణల విషయమున [గ్రహణములు రెండును నమానమనియ్‌ 
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తోశాడిని, కావున సూర్యగహణము, వట్టి ముక్తికి ముంచే 
సూర్యుడ స్తమించిన యొడల శొన్మముచేత ముక్తిని నిర్ల్హ యించి 
ము_క్త్యృనంతరము, సమయము అర్లర్మాతికి ముంచే మైన యెడల 
నమయము నరివడిన యెడల స్నానము, నంధ్యోో పొననము హోమ 
ములను చేయవచ్చును, భోజనము మ్నాతము మరునాడుదయ 
మున సూర దర్శనానంతర మే చేయవలను అని తెలియదగును, 
ఒక వేళ ము_క్తిగాని అర్హ రాత్యనంతర మైన యడల నంభ్వాదులకు 
లోపమే, 


దర్నాదులందు జపసంకో చము 
న్నృృతీర త్నాక రాదులందు చెప్పబడినది... 
“'నిత్యస్యార్గం చతుర్ధీ వసువునుతెధిషు స్యాజ్ఞవః న 'వమోయషి 
నవ్మతింఛజ్ఞవః స్యాత్పతివది చ పునః స్యాచ్చ మ_ట్టి)ంశ దెవ! 
నవం వర్వద్యయ౭_పి (తొయుతే దశ తిధావష్ట్ర భిర్యింశ తిః స్వా, 
-దేనం విప్వాది కా లేవ్వుఖలమునిమతం సాయ'మేవం న క ల్యే?” అని, 


అన గా... 


“ చవితియందు అసష్ట్రమియందు చతుర్లశియందున్నూ నిత్సజపమగు 
అక్టో త్తిరశేతమునందు (అక్టో త్రరశతెం నిత్యం” నిత్వజపమష్టో త్హర శత 
మని విధింవబడుటనలన) నగము, ఏబదినాలుగు సారులు గాయః|తిని 
జసింవన లెను. న_వ్రమియందై తే మువ్పది యేడు సారులు గాయ తిని 
జపింవన "అను, పాడ్యమియ దు పూర్ణిమయందు అమావాన్యయందును 
ముప్పదియారు సారులు గాయ తిని జపింవవ లెను, (త్రయోదశి 
యందును విప్వూది కాలములందును బ్రరువదియెనిమిది సారులు 
గాయ తిని జపింవవ లెను. ఇట్లు జవము తగ్గుదల సాయంసంధ్యావంద 
నమునం బే. (పాతఃనంధ్యా నందనమునందు కాదు. ఈ తగ్గుదల, 
యందరి బుషంల యభిమతము. ఇచ్చట నిత్యజవము సూటయెనిమి 
దయ్‌. నహ్మానము మొదలగు నంఖ్యలు "లేవని వెనుక నొకసారి వివ 
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రించుట మైనది. “ఆయన నంధ్యానందనమున (వతిదినము నహా న 
గాయత్రీ చేస్తారండి. రెండు నహ్నసాలు చేస్తేనే గాని లేవరంత 
ఇత్యాది వచనాలు నా చిన్నతనమున ఇవాల సారులు విన్నాను, ఆ 
జవము లన్నియును నం ధ్యానందనమునకు నంబంధించిన వే మైనయెడల 
నశా(స్ర్రీయమెన వే, నంచేహము లేదు. ధర్జశాస్తార్ధము తెలియక 
ఇఛాందనముగా చేసిన వనులు, కాని యా జవములు సంధ్యావందనము 
నకు నంజబంధించక , నంధ్యాతిర క్త కాలమున "చేయబడిన నై న యసల 
శాస్త్రీయమైన వే, వారియందు 'ద్వేవముచే నిట్లు (వాయుట కాదు. 
ఈ (వాత జూచినవారు అట్లు చేయకుందురు గాక! అని (వాసిజెని. 
"తెలియక చేసిన వనిని సాతింక (శద్దతో జేసిన కొంత ఫలముండునసి 
(శ్రీ కృష్ణ భగవానులు గీతలయందు చెప్పిరి, కాన నిది డోవము 
కాక పోవచ్చును, 
పరాశరమాధవీయమున 


శాడే | వదోపే. దెర్సే వా గాయ।తీ దశనంఖందోూ। 
న! లే స 

అస్టావింశ త్యన ధ్యా (త యోచ శ్యాం తు మాసననమ్‌॥ 

_శౌధై=శౌద్దభోజనానంతేరము నాయం కాలమున నంభ్యా 
వందన కాలమున ఆని యర్థము. 

శంక =శొద్దభో_కృకు సంధ్యాధికార మే చేను, (ొద్దభోజ 
నము నంధ్యాధి కారమునకు 5] (తువగుటనలన యని, ననూభథానము, 
కక o లి నో జ ల్‌ సం ఇల స్తీ 

దశ కృత్వః విచేదావః గాయ్మత్యా న. తత్ర? నంధ్యాా 

ముపానీత జ పచ్చ జహుయాద్దనిః॥ (శాద్ధభో క సాయంనంభ్యా కొల 
మున గాయ।తీవుంతముే నభిమం[తించిన జలమును వడిసారులు 
(తాగిన, ఆ దోవము పోవును, తర్యాజ నంధ్యావంచనమును సాయ 
మగ్నిహో[తహోమమును చేయవచ్చునని వా శ్రానచనసమున్నది. 

ఈ శ్లోకమున ““అనధ్యాయి”” వదముచేత నే “దర్శి” అనగా 
అమావాస్యను (గ్రహించవచ్చును. (వ ల్యేకముగా మర్ల “దళ్శేవా 
అని చెవృనక్క_ర లేదు. కాని దర్శ్మయందు [కొ త్తవిశేషమును 
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విధించుటకో (వ ల్యేకముగా చెప్పెను. డర్శకంళె నితరానధ్యాయము 
లందు అస్టావింశ తి జవ మే, 

ఈ దర్శాదులందు వెనుక జెప్పిన నంఖ్యలకును బ్రవ్వడు 
చెప్పిన సంఖ్యలకును తుల్యవికల్పమగుట చేత పూరో్య త్తే తర విరోధ 
ముండదు. [తయోదళీ జవము మానసికమని విధింవబడిన దీక్లోక 
మున. ఒకవేళ ఉపాంశుజవము చేయుదురేమో, అట్లు చేయకుండు 
టకై వమూనసికవుసి విధింవబడిశది. ఈయమైన జెప్పిన తిధులు 
(వదోవ-అనథ్యాయదోమషయు క్ల కములై నప్పుడే జవనంకోచము చేయ 
వలెను. దోవము లేని శుద్దతిధులందు (నవమి, (త యోదళలిత్యాది 

డిథులందు) యధాసౌక ర్యముగా నిత్య్వజపమునే చేయవ లెను, 
చతుర న్స్‌ అమావాస్యా-  పార్టమిా- పాడ్యమా- అష్టమీ తిధుల 
నాథధ్యాయములు గాన ఆ తిధులలో జవనంకోచము తవ్చదు, అనై 
విప్వాది దినములందును నంకోచ మే, అని మెణుంగునది. 
రోగ గస్తుని సంధ్యపాసనము 
జమదగ్ని మహర్షి 

రాష్ట స్ప భంగ నృవకోభే రోగా శ సూత కే౭_పి చ! 

సంభ్యావందనవిచ్చి _క్తిర్న దోపాయ కదాచన 

ఈ శ్లోకమున లు నాలుగు కారణ 
ములు వెవ్పబడినవి. (1) శాస్ర భంగము. (రాష్ట్ర వోభము] 
భూకంవము, వరదలు, మహామారః , విమనాయు్యా వి ఇత్యాద్య నేక 
"కాన ఇముల వేత లా మున మహాతోభ కలుగవచ్చును. 

సృవ|కోభే= we రాస్ట్రాధ్యతునకో రాష్ట్ర వజల మాద 
'నేదియో కారణమున మహో౭_౭_|గహాము కోలిగినవ్వుడును, రోగా -ే= 
ఉపాసకుడు రోగవీడితు డై నవ్వుడును, సూత ే2_వి చ=జాఆా 
కె”చము నచ్చినవ్వూడును, ఇది మృతాశే"-చమునకును సూచక ము, 
ఇషు నాలుగు కారణములు. ఇందు తొలి రెండు కారణములందు 
ఇతరులతో నపహా ద్విజులు పూడ ఛో యాకులచిత్తు. నిలచిన చోటు 
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నిలువక (తీవ రుచుందురు. కాన నట్టి సమయమున నంభ్యావంద 
నము శాంతముగ చేయ శక్యము గాదు. కాన నప్పుడు నంధ్యా 
వందనలోవము గలిగినను దోషముండదని మహర్షులు అభయమిచ్చు 
చున్నారు. అశు, “రోగా రుడు” రోగముచే పీడింవబడినవాడెట్లు 
నంధోషపానన జేయగలడు? జేయలేడు. ఈ విషయము చివర విభా 
రింవబడును. ఆశకెౌెచవిహయమున ఈ జమదగ్ని వ చనమునకును వెనుక 
జెప్పిన పుల_నృవచనమునకును. విరోధమున్నది గదా! అడెట్లు వరి 
హారణీయము? వరిహారము చెవ్పబడుచున్న ది. 

“ఆశౌచము వచ్చిన బే! ఈ యాకెౌచమున వేదమం[తెముల 
నెట్లు చవృవచ్చును? 'వేదమంతములతో నెట్లు నంధా్య్యాపానన నేయ 
వచ్చును?” అని ఆకౌచమున నంధోోపానన మానవద్దు. తివ్పవినరి 
యగు పూర్వాంగములతో నంధ్యోపాననమువర శై న చేయనచ్చును, 
అందునను మంత్రముల నన్నింటిని మానసికముగ పెవమ్వుకొనుచు 
చేయవలెను. ఉత్తరాంగములను మానివేయన లెను, అట్లు చేయని 
యడల అఆతడధోగతికి పోవునని పుల స్తులు చెప్పిరి. కాని జాతా 
శె "చమ్భుతానె"చములలో తొలి రెండుమూడు వోజులలో గాసి మరి 
కొన్ని రోజులలో గాని శిశువుయొక్క_ తండి సోదరులు మొదలగు 
వారు _ననవనంబంధి కార్యములలో మునిగి నంధ్య్యోపాననకో మల 
మైన తీరిక లేనివారైన యెకల నట్టి నమయమున నంధ్యావంవన 

వము దోపావపాము కాదని యొక  నవరణను ఇట్టి యన్నుగ 
హీంచినారు. కాన విరోధము లేదు, వమృతాశౌెచమునను గూడ 
వైని జెప్పినశ్తే [గహించునది. 

ఇక రోగార్హుని విషయము. రోగార్తునకు నంధ్యావం౧వన 
లోవము గలిగినను దోవము లేదని జమదగ్ని వెవ్చనే చెప్పినాను, 
కాని జాతానెచమునందు నె నర్వాత్త ఇనా లోవమును 
క ల్పీంవగూడదు, సర్వాత్మనా పూర్తిగా వోగముచేత నళ క్త 
డైన యెడల జమదగ్ని వచన మే శరణవుగు గాక! కొంత 
శక్తి యున్న యెడల యథాశక్తి నంధ్యోపానన ననుస్వించు 
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గాక! పూజా శాన్దాదులు కాయిక వాచిక కర్మల నన్యులచే 
చేయించవచ్చును, గాని (బహ ఛ్యానమావవుగు నంధ్యోపానన 
మన్యుల చె చేయించుట తగదు, కాయిక వాచిక క ర్భల వలన గలుగు 
పుణ్యము అశ క్రుడగు కర్తకు సం కమించు గాక! కాని మానసిక 
ఛ్యానరూవముగు నుపాననవలన కలుగు భార్టనక క షభవృద్ది అన్యున 
కెట్లు నం|క మించును? నంకమించదు-కాన శ్ర క్రి యున్న ంతవరకు 
యధథాశ,క్తిగ రోగార్తుజే చేయవలెను. (శ్రీకృవ్ణవండితీయమున 
వి తా థై రకా-లత్వాది శ్లోకమునకు మూలము మృగ్యము, జాతా 
శెెబాదులందు వత పూర్తిగ మానకూడదు. యధాశ కి నను 
ఫీంపవ లెను. శక్తి లోపించిన నంభ్యాలోవము దోపావహాము 
కాదని జముదగ్ను లు సెలవిచ్చియు యున్నారు. భయవడ నవనరము 
లేదు యధాశ కిగ చేయుటలో నీ క్రింది వద్ధతి యనునరణీయము, 
ఎట్టున గా. 

కార్చొనుటకు శ క్రి యున్న యొడల నీవూడు భన్మన్నాన 
మునుగాని తేక ““అవవితః నవితోవా యని మానసిక స్నా నమును 
గాది చేసి, ఉషహ్హాదక ముచే నాచమించి, సాంగోపాంగ సంథ్య 
ననుష్టించునది. కూర్చొనుటకు గూడ శక్తి, లేని యెడల వడుకొనియే 
పూర్య్వో క్షమానసికస్నానము చేసి వవితుడై నంధ్యోపాననమును 
మూ్యూతము చేయవచ్చును. వండుకొని గూడ నగుణనిర్దుళోపానన 
లను చేయు బుద్ధిశ కి లేని యెడల (వతీకోపాననను చేయునది. 
అంయుకు గసాయడ వక్తి "లేని మెకల వాలునివ అ కేనలవాక్యమును 
మూత్రము వఠించునది. రోగము (వకోవించి (వజ్ఞ పోయిన యెడల 
“సంభ్యావందనవిచ్చి శ్రిర్న దోషాయ కదడాచని యను జమువగ్ని 
వచనము మేలుకొనియ్‌ యున్నది, ఈ చివరి దశ నుదైేశించియే 
జమదగ్ని వచనము [వవర్షించినది. 

ఇట్టి దోగదశ లలో (వజ్ఞ యున్న యడల మాశుకారణభూాత 
మైన చరనవువృ త్తికొరకే ఉపాసకులు సంశిత వతులై [అతి తీక్షు 
మైన నట్టుదలతో] బరంతేరము అవిచ్చిన్న మైన ఉపాననము (ధ్యాన 
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ము)ను చేయుదురు. కాబట్టి (వజ్ఞ పోవువర కును గాని తేక (సాణము 
పోనువరకు గాని తప్పక ఇతరాంగములను విడిచి యైనను నంనో్వో 
పాననను విడువకుండ వేయవలెను. విడువనే కూడదు, నిజమైన 
యుసానకుడు విడువడు. మోష్నేచాగల వయుపానకుడు ఆత్మభ్యాన 

వమైన సంధ్యా ధ్యానమును విడువ నొల్వును? వీడువనో "ల్ల డు, 
అదయీ వరవుపురుపారము గడా! “కర్తవ్యం యాన త్పా్రాణవివో 
చనమ్‌” అని అతివుహార్షి |పాణము పోనువరకును చేయవ లెననియే 
కదా! చెక్సిరి. 

స్కాాందపురాణమున సంధ్యాలోవవిషయమున 

''దెవాగ్ని దిజవిద్యానాం కార్య మహాతి నంస్థి"తే। 

నంధ్యాహోన న దోహో2స్పి యతెః నత్క-ర్మసాధ నమ్‌! అని, 

ఈ వచనమున గూడ సనంఛాహోనికి నాలుగస కారణములు 
చెప్పబడినవి, ఇవి మరియొక విథమైనవి. 1) దేవ కార్యము, 
2) అగ్నికి సంబంధించిన వని, ల _బాహ్మణులకు నంబరిథించిన 
కార్యము, 4) విద్యకు సంబంధించిన కార్యము, 

1) పార్వతీవర మేశ్వారకల్యాణము. (శ్రీనీతారావమక ల్యాణము 
(బ్రహ్మోత్సవము, ణేర్ల చేవాల యోద్దర ణము మొదలగు. సంజ 
కార్యములు వచ్చి వడినవ్వుడు, 2) ఇండ్లు కాలిపోవుట, (గాముములు 
కాలిపోనుట మొదలగు మహోనర్థములు జరిగినవ్వుడ్కు క) అక్హు 
“వేలకొలది (నాహ్యా జ్రణులకు మహోనంతర్సణములు రా తొెంబగ ళ్లు జరుగు 
నమయమున, వస్తునంగహణము, వడ్డనలు మొదలగు తెరిపి చేని 
పనులు వచ్చినవ్వడును, శి) అశు వేదా న్ర్రముల మహాోవరిశిలకు 
తయారు అగుట చేశ దేశములకు సంబంధించిన బచ్వ్యానంబ-థుమున 
మహోనమావేశ ములకు వేలకొలది [వతినిధులు వచ్చినప్పుడు వారికి 
సౌకర్యములు నమకూర్పుటలో నిమగ్న ము కానలసి నచ్చినవమ్వుడును 
రా|కింబగ ళు విద్యా చ్యాసంగ ము చేయునందర్భుములందును వాంతి 
లేకుండ ఆయాయి కార్యములందు మునిగియున్న ది జులకు 
నంధో్యోపాననము జరుగకుండ ఎవ్వులై న కాలమతి[క మించిన యెడల, 
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అట్టి సందర్భములలో నంధ్యావందనలోవమువలన దోవ మేమియు 
చుండదని చెప్పుచున్నది. ఏలననగా - మైని వర్ణించిన నాలుగు 
వనులలో (వవేశించుట సత్క-ర్భసాధ నము గదా! ఇట్లు లోశనంగ 
హాోర్గము ఆత్మ భ్యానమునకు కొంచెము లోవము వచ్చిన, దానిని 
సనహింవవ లెను, ఇందువలన ఆత్బభ్యానమునకు నహాోయక రమణగు త్యాగ 
బుద్ధివరొ వ కార బుద్ధులు వర్షి ల్లినవైె మనసున నతంగుణాఖి వృద్ధి 
దోహాదము చేయును, కావున నత్వగుణాభివృద్ధికర మైనకించిత్‌ సంధో కి 
పాననలోవము దోపాూవహాము కాదని మహర్షులు వక్కా-ణించిరి, | 

ఇట్లు (గ్రివర దేవ తా౭ను గహ కేరితుడ నై నంధాగవందన 
మునకు సంబంధించిన సర్భవిషయములందును నరంవిధనం చేపా 
నివారణముకొరకు బహుధర్మశాన్ర్యగంధములను యధాశక్తి 
యథధావుతి వరినీలించి ద్యిజవర్యుల (వమోదచముకొరకు -ఈ సంధ్యా 
తత్యసుబోధిన్మ గంధమును శ్రుతిన్నృతి వమాణవచనములతో ర-చచిం 
చితిని. పూర్తి చేసితిని, 


(గంథమునకు చిరస్టాయిత్వాశంస 

యత్కపాతః కృతో _గంథో మయాఒయం ద్విజసంముదే। 

శ్రీమాతుః కృపయా జీయా_త్రస్యా ([గ్రంథోఒయమాాశుతి॥ 40 

ఏ" వర దేవతయొక్క_ కృవ చేత (పేరేవింవబడినవాడ నై నేను 
ద్వెజవర్యుల [వమోదముకొరకు ఈ నంధ్యాత త్వసుబోధిస్మ్‌ గంధమును 
ర చించితినో, నర్వజగజ్ఞననియగు (శ్రీమాత (శ్రీలలి తావర మేశ్వరి 
యొక్క. ఆ కృవ చేత నే -ఈ (గంధము "వేదము అెంతి కాలముండునో 
యంత "కాలము జీయాత్‌ =నర్యోత్కృ్భష్టముగా విరాజిల్లు గాత! 

(ప్రలలితానహా ననావమములలో 1 “ద్యిజబ్బందని షె.వితా” లే 
యనునది యొక నామరాజను. అనగా దింజనర్నులచేత నితరాం= 
మిక్కిలిగా నరండా సేవింవబడునదిి” ఎందువలన? (స్రీలలితా 
వర మేశ్వరియ సంధ్యా దేవత యగుటవేత ది జనర్యులు (త్రైినంధ్యల 
యందును నం థధ్యాన్వరూవిణ యగు క్రీలలితావర మేశాొనిని 'భ కృతి 
శయముతో శేవించుచుంధురు. అందుకు (శ్రిలలితావర మేశ రి: 
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అవ్యాజకృవతో ఆద్విజవర్యులకు యథార్థమగు సంధ్యాన్వరూవ 
మును సంధోపాననాన్వరూవమున చక్కగ సులభముగ  తెలువ 
దలచినదె నా పూర్వజవ్న కృత పుణ్యవరిపాక వశ మువలన నాచేత నే 
నంధ్యాత త్వసుబోధిస్మ్‌ గంధమును ర-చింవ చేసినది. 

ఈ శ్లోకమున నాల్లవ పాదమున “తస్యా (గంధక? అను వద 
నమావేశము యాదృచ్చికముగా జరిగినది. అట్టి యాచ్భచ్చిక 
వదనమా వేశముయొక్క- స్వారన్యముచేత “ఈ |గంథము (ఫ్రీమా 
తే” అను వీ ఇపార్ధము లభించుచున్నది. 

కాగా-(క్రీమాత యే Bho (వ వేశించి ద్విజవర్యుల 
(వమోదముకొరకు, సాధన భూతుడ_వై న నాచేత ఈ (గంధమును 
రచింవచేసినది. నేను కేవలము లేఖకుడ నే. (గంధము (శ్రీమాతి చే. 
కాన న్యాపార్టన అక్కర లేకుండగ నే (శ్రీమాత యే తన [గంధమును 
రహీంచురకొనును”” అనునర్లము కూడ లభించుచున్నడె. (శ్రీమాత 
మొక్క. -ఈ (గంధము శాశ(తేముగ, ద్విజోవ కారక మై రం లనల కా 
దదాయకమై (శ్రీమాతయొక్క-_ ఆజ్ఞాభాతములగు వేదములు. ఎంత 
వరకుండునో (వేదములు నిత్యములు) యంత కాలము, నర్య్యోత్క- అష్ట 
ముగ విరాజిల్లు గాత! 

సోమయాజులవం శ్యేన వేంకటాచలశా స్త్రిణా! 
కృతా పూర్ణాభిఛా జీయాద్వా్య్యాఖ్యాఒఒమూలమియం శివమ్‌॥ 
వది 

విద్వచి రోవముణి - సాహిత్నవిశార ద-దింజబ్బందసిపే.వి 

సోవుయాజులోవనావుక-వేంక టాచల శాస్త్రి చేత సి చిగవ బతికి 
పూ ర్షాభిధాంధ వ్యాఖ్యానము పతింబగు నంభ్యావ క (నుణోథినియి ఇం 
చతుర్దాభ్యాయమున నంభాగ కాలాడినిరయామ రానా ఇని. కం 
ద్వితీయ భాగము నమా? _వ్హము. 
చతుర్ధాభా యము నమా వృము. 
నీము తత్‌ నత్‌ 
EES 


ఓమ్‌ 
-లె_తృరీయనం ధ్యా( వందన) 


మం(తార్లబోదిని 
డు 


శో॥ బ్రం| దగోవనమానాభ' మింది రాశక్లి పవి గహాం! 
ఇశుకోదండమిా జే2_పావిందుదవూడమి భాన నమ్‌! 
శో 'యో2_వాం రచితవాన్‌ పూర్వం నంధ్యాత త్వసుబోధిన్‌ం। 

న క రోదమ్య్యూం ధ భాపాయాం నంభధ్యావుం. తార్థ బోధినీమ్‌॥ 

భారతీయులమ/స మునకు వేదములు అత.య్యవిజ్ఞానఖనులు. 
వేదమాత ద్విజులకు అభ్యుదయసాధ కము లై నట్రియు ని శ్నే్ర్వేయన సాధ 
కములైన కర్చృ లెన్నింటినో (వసాదించినది.  అభ్యుదయమనగ ఇహా 
వరలోకములకు నంబంధించిన మేలు. నిశ్ళే9యనమన చతుర్థ 
పురుషార్థము. ఊసూశుము. అట్టి పదో _కృక ర్చులన్నింటిలోను అత్యంత 
ముఖ్యమైనది నంథధాో్యోపాననము, (నసంభఛ్యా వందనము), 

సంథ్యావందనమును చేయనిది వేదశా శ్రృుపురాణో _క్షములగు 
ళు వ్‌ "ర జో 
కర్మలను జేయుటకు దెషజుడు అర్హుడు “కాడు, ద్విజ లకు నంవోో 
పాననము అవశ్వానుశ్యేయమగు నిత్యకర్శు. ఇట్టి వైదికకర్శలకు 
వేదముంతములు అంగములు, అట్టి అంగభూతములగు వముంతముల 
అర్ధమును కౌలిసికొని ఆ మం తార్భమును భాొవించును కర లు చేసిన 
యొడల క ర్భృలయొక్క- వరిపూర్ణ ఫలము తప్పక లభించును, 

మం! తార్భమును తెలిసికొనకుండ చేసిన కర లకు పూర 
ఫలము లభింవదు. వఏదియోా కొంచము ఫలమే లభించును. ఈ 
విషయమును -ఈ కెండి (శుతిన్న తులు వివరించుచున్న వి. 

J 
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ఛాందోగ్యోపనిషత్తు 
“యదేవ విద్భ్దయా కరోతి (శద్ధ యోవనిషదా, తదేవ వీర్య 
వ తరం భవతి” అని, 


విద యనగా అర్థజ్ఞానము, [శద యనగ ఆ _స్తిక్సబుద్ధి. 
ఉవనివత్‌ అనగా ((వస్తుతమున) యోగము. అనగా (వయత్ని మే, 
-కాగా- ఏ కర్టను మం|కార్గజ్ఞానముతోను ఆ _సిక్యలుద్ధితి క్‌ు 
ఉత్సాహముతో కూడిన (సయత్నముతోను ద్విజుడు ప 
చున్నాడో ఆ కర్ణయె పూర్ణ ఫలమును ఇచ్చుటలో అధికబలము 
గలది. అనగా పరిపూర్ణ ఫలమును ఇచ్చునని అర్థము. 

“ఏర్యవ_త్తరం” అను వదములోనున్న “తరి” (వత్యయము, 
అరజానము లేనివారు చేయు కర్శవలన అధిక ఫలము కలుగదు. 
కొంత ఫలము కలుగును. అను అర్థమును సూచించును. ఈ (గుత్యర్థ 
మునే వాానులవారు అన్వ్యయవ్యతి నేక ములతో (అనుకూల-- (వతి 
పూలో దాపారణములతోి) న్పష్ట్రముగ చెప్పుచున్నారు. 


వ్యాసమహర్షి 
లిం ల చ కర్మాణి జనో యో 'యో2ఒనువర్త లే। 
విదువః కర సిద్ది! స్యాత్‌ తధా నా౭_విదుపో భవేత్‌ ॥ 


దింజుడు తాను చేయునట్టి కర్భలకు నంబంధించిన మంత్రముల 
అర్థమును, తాత్సర్యము, ఏ శెపార్థ ములను బాగుగ తెలిసికొని మంత 
ములను చెవ్వునవ్వూుడు ఆ మంత్రముల అర్థమును తలంచుచు ఆకర 
లను చేయవలెను. అట్లు కర్మలను చేయు విడాంంనసునకుో పూర్ణ 
ఫలము లభించును. కాసి MS తేలియని వారికి పూర్త 
ఫలము లభింవదు, కాని ఏదో కొంత ఫలము కలుగును. నుగతార్థ 
మును 'ెలిసికొనకుండగ నే మూఢ నమ్మకముతో సలు న. 
మం_తార్థమును గూడ తెలిసికొనిన యడల కర్శ్శలు చేయుటయందు 
ఇంకను అధిక వముగు ఆస క్యు త్పాహములు కలిగి కర్ణుల నుత్చాహ 
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ముతో జేయుదురు. పూర్ణ ఫలమును గాడ బొందగలరు. కావున 
ఆందర కును సంఛ్యావందన మంత్రముల అర్థ తాత్పర్యములు బాగుగ 
తెలియుటకొరకు ““నంభ్యా[వందన]మం|తార్గబోేధిని” అను చేరుతో 
నంఛ్యాతత్వసుబోధిని గ్రంధము నంద అనుబంధ ముగ Pe 
"తెలునున (వాయుచున్నాను, 


అందువలన నంధో స పాసకుల్థందరు నంధ్యావందన మం._తార్థ 
తాత్సర్యాదులను చక్క-గ తెలిసికొని వగిపూర్ణ ఫలమును పొంది నా 
యా శేమను నఫలము చేయుదురు గాక! అని కోరుచున్నాను, 


తొలు దొలుత శుద్ధిని కలిగించు “అవవితః వవితో చా” 
అను వద్దపురాణమందలి మాూననస్నానమంతమునకు అర్ధ తాత్పర్య 
ములు (బాయబడుచున్న వి, 


“అవవ్మితః వవితో వా నర్యావస్థాం గతో2_పి వా। 
యః నృ నేత్పుండరీకాతం న బాహ్యాభ్యంత శే శుచిః। 


అవవి తః = శుద్దమైన వాడు, గాకున్నను నరియీ,  వా= లేక 
వవ్నితః = శుద్దమైన వాడై నను నరియీ, వా=లేక, నరా వస్థాం= ఎల్ల 
అవస్థలను, అనగా ఎట్టి శుద్ధము కాని అవస్థనై నను, నతో వె 
పొందిన వా జై నప్పటికిని, అ కక, భక | తెల్ల తామర 
“రేకుల వంటి కండ్రుగల (స్రేమహోవిష్షు వును, న్న రేత్‌ = పుండరీ 
“కాత”ొయని తలచునో, నః =ఆతడు, చాహ్యూ= వెలుపలను, అభ్యం 
తరే._లోవలను గూడ శుచిః = శుద్ధమైన వాడు, భవతి. అగును. 


తాత్పర్యము. శుద్ధ మైన వాడై నను, గాకున్నను మెట్టి 
యశుచిమైన అవస్థయందున్నను నరియే ద్విజుడు (శ్రీవిష్తునామ 
నంన్తురణ క యడల వెలువలను లోవలను గూడ శుద్దుడగును. 
కనుకనే హోమము మొదలగు వై దికకర లందు ఏదైన వ్యత్యా 
నము వ యడల వెంటనే ““విష్ణార్విష్షుర్విస్షూః” అది ముమాురు 
విష్ణ్టునామనంకీర్త రనము చేసి మరల ఆకర్మలను నరిగ చేయుచున్నారు. 
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ఇట్లు పుండరీకాత,నామన్నరణ "జేసి వరిముద్దుడె మర్ల శుద్ధి 
కొరకు ముందుగా శేశవాదినామములతో ఒక పురాణా చమనమును 
చేయవలెను. కాన ముందుగా ఆనామముల అర్థము చెప్పబడు 
చున్నది, 
'కేశవాదినామార్జవివరణము 


(1) శకేశవః='కిియన (బిహు, “ఈగశి” యన ఈశ రుడు. 
వీ౭ద్దరిచేత లోకపాలకుడు .“వి” వరింవబడినవాడు. కాన విష్షువు 
నకు “కేశవిియను చేరు గలిగను, ద 


(2) నారాయణః =“ “నారిియన జలములు, “అయని” అనగ 
స్థానము. జలములు నివానస్థానముగ గలవాడు. శృీరనముదమున 
శేషశాయి అగు నారాయణుడు. లేక ోనారిియనగ అజానము, 
మాయ, “అయనిమనగ స్థానముగ గలవాడు. ఉపాధిగ 
గలవాడు వర బహ్మాము, అట్టి వర బహ్మున్వరూపుడు నారాయణుడు... 

(8) మాధవః = “మా” =లత్మ్టీకి, “థవళఖభ ర, లశ 
చేవికిభ ర గాన “మాధవుడు.” 

(4) గోవిందః = గో వేదముల చేత, విందః = అతెలియదగిన వాడు. 
వేదముల చేత వర్ణి ంవబడిన వాడు, వేదవేద్యుడు గోవిందుడు, 

(5) విస్థుః= అంతటను “ఇందుగలడందు లేడని, నంచేహాము 
వలదు. చకి సరోవగతుండు = “అన్నట్లు” వ్యాపించి యున్నవాడు. 

(6) మధుసూదనః = “మధు”వుధువను రాతనుని, “నూవన*ి 
చంపినవాడు, (బహ్మాను కాపాడుటకు మధుకై టభులను రాతు సులను 
విష్ణువు నంపహారించి నాడు. 

(7) తివిక మః =, తి= మూడు, విక మః= పాదన్యానములు కల 
వాడు. వామనావతారమున బలిచకవర్షిని మూడడుగుల చోటు 
నడిగి రెండుపాడములచేత భూమ్యా'కాశ ముల నా(క్ర మించి, మూడవ 
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యడుగును బలిశిరమున నిడి వానిని జయించి పాతాళమున కనివెను, 
ఇట్లు మూడు పాదనికెవములు కలవాడగుటచేత (తివి కముడు, 

(ర) వామనః = వావునుడు, పొట్టి వాడు, బలిచక న రిని 
జయించుటకు విష్ణ్టుమూ_ర్హి వామనుడుగ అవతరించెను. 

(9) శ్రిధరః=(శ్రీ=లశీ స్థ దేవిని ధరః=ఆొమ్మున ధరించిన 
“వెడం, 

(10) ప్పాప. కేశ? = హృహీక అ ఇం దియములకు, ఈశ 8 = 
ప్రభువు, నియమించువాడు, "లేక ఇం దియములను జయించిన వాడు, 

(11) వద్దునాభ ః = వద్దము నాభియందు (బొడ్డునందు) కల 
"వాడు, ఇతని నాభిక మలమునుండి యే (బ్రహ్మ పుశ్చును, 


(12) డావోదరః = జావు=ఎపూలవూల (వనమాల) ఆదర కః = 
కడుపుమోద కలవాడు, కడుపుమోదినుండి (కిందకు (వేలాడునట్టి వన 
మయమూలయను మాల కలవాడు. తేక దామ= తాడు, ఉదరః =కడుపు 
మావ కలవాడు, (శ్రీకృృష్టైవ తారమున యశోదచేత (కొటితో 


ఉదరమున గట్టబడినవాడు, భక్త వరాధీనుడై న వాడు. 

(18) నంకర్ష 8 = నం = బాగుగా, కర్త ణః=భ కుల పావము 
లను అకర్షించువాడు, పోగొట్టువాడు, 

(14) “వాసు చేవ? = వాసు =నర_పాణులయందును (అంతటను) 
వసించువాడు, ేనః=న్యయముగా (వకాళించువాడు. నర్వప్రాణు 
లందును అంతర్యామిగ (అంత ర్యామియన వంచకోశములను డాటి 
లోవల సాఠ&ీగ నుండువాడు)నుండి నంయముగ (వకాశించు 
వాడు. ఇట్టిది వర బహ్మమే, లేక కృష్ణైవతారమున వసు బేవుని 
కుమారుడు, 

(15) (వద్యుమ్నుః = (వ =అధిక మైన, ద్యున్నుః షై (సాణులకు 
ధనము వంటివాడు, 


(16) అనిరుద్ధః = నిరుద్ధః = అరికట్టబడినవాడు, “అ” దీనికి 
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వ్యతి రేకార్థము. కొన యోగులచేత గూడ హృదయమున బంధింవ 
శక్యము "కాసి వాడు, 


(17) పురుషో త్తముః= పురు=శరీరమున, వః(శః) నిదురించు 
వాడు, ఉండువాడు, జీవుడు. అతనికంకు ఉత్తముడు, వరమాత్న,. 


(18) అధోఒతుజః= అతు,=ఇందియములవలన, జః = కలిగి 
నెం జ్ఞానము అనగా విషయజ్ఞానము. అధః = అధఃకృతము 
తక్కువ చేయబడినది. అనగా--తన భ కులకు కలిగిన భోగ్య 
విషయకజానమును, వారియందలి దయచేత, వోగొట్టి భక్తిని కలి 
గించువాొడు, 

(19) నారసింహా: = నర = మనుష్యుడు, సింహా: = సింహము, 
విష్ణువు, హీరణ్యక శిపుని చంపుటకు నరసింహావతారము త్రైను. ఆ 
యవతారమున సగము శరీరము మనుప్ఫుడుగను, మిగిలిన నగము 
నదీరము సింహాముగ అనతరించెను. కాన నరసింహు డయ్యెను. 
నరసింహుజే నారసింహుడు, 

(20) అచ్యుతః= చ్యుతి = యన నాశము, చ్యుతి "లేనివాడు 
అచ్యుతుడు, 

(21) జనార్షనః= జన = భ_కృజనులను, అర్టనః=దయతొ 
పొందువాడు. 

(22) ఉవేందః= ఇంద=ఇం[దుని ఆఉవ(ఉవగతః) అనుసరించి 
పుట్టినవాడు. వామనావతారమున విష్ణుమూ ర్తి ఇందునకు తమ్ము 
డుగా పుట్టినవాడు. 

(28) హారిః = దుష్టులను చంపువాడు, తేక భ_కుల పావము 
లను పోగొట్టువాడు. 

(24) (శ్రీకృష్ణ: = కృష్ణః = చెల్ల గించువాడు, అనగా భక్తుల 
పావములను చెల్ల గించి పోగొట్టువాడు. (శ్రీ) = శోభాయు క్ర్తుడైన 
వాడు, దివ్యసుందరవిగహుడు. భ కులపావములను పోగొట్టువాడు, 
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-ఈ యెర్ధములు కేళవాదినామ భావ్యమను (గంధమునుండ్‌ 
నం్య్గ్గగపహాముగ (వాయబడినవి. విశేవములను తెలిసికొననోరు వారు 
ఆ భావ్యమును చరాచునది, 

భూతోచ్చాటనమం తార్దము 
య 
(ఉచ్చాటన =తరుముట) 
“ఉ త్తిన్టంతు భూతవీశాచాః ఏతే భూమిభార కాః। 
వ అపామవిరోభేన _బహ్మకర్ష నమార భీ” 

వతే=-ఈ, భూమిభారకాః = ఉపానకుడుండు (వ చేశమునకు 
భారయమెన, అచ్చటనున్న యని యర్థము, భూత పిశాచాః = |పాణులను 
హింసించుచు వాయురూవమున నున్న భూతములు పిశాచములును 
ఉత్తిష్టంతు =దయచేసి లేచి పోవుదురు గాక! వ తేపాం= ఈభూత 
విశాచములకు, అవిరోఢేన=విరోధము లేకుండ (వానితో విరోధ 
వడకుండ,) (బహ్మాకర్మ = వేదమంత్రములతో చేయబడు కర్ష్శను లేక 
(బహ్మృజ్ఞానమును కలిగించెడు సంధ్యోపాననరూవక రృను;నమార భీ = 
ఆరంభించుచున్నాను. 

'తాత్సర్వ్నము: నేను నంభధ్యావందనమును చేయదలచుకొనిన 
(వ దేశమును వాయురూవముతో నావరించుకొని యున్న భూత 
ములును పీశాచములును దయచేసి యిక్కడనుండిలేచి వురియొక 
చోటునకు పోవుదురుగాక! ఈ భూతపిశాచములతో విరోధము: 
"లేకుండ నేను (బహ్బుజ్ఞానమును కలిగించు నంధ్య్యోపాననమును 
ఆరంభించుచున్నాను. అని cree భూతోచ్చాటనమును చేయ 


వెను, తేది యడల నవి యేదేని రూవమున శాొరీరకముగనో 
వమూనసికముగనో వీడను కలిగించును. 


తర్వాత మనస్సు నెమ్ముదికొఅకు (పాణాయామమును జేయ 
వపను. కాన న్నాపాణాయామమం[తమున కర్ణము తెలుపబడు 
చున్నది. 
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మంత్రము: ఓం భూః, ఓం భువః ఓగ్‌0 సువః ఓం మహాః 
ఓం జనః ఓం తవః ఓగ్‌ ౦ సత్వం, ఓం తత్పవితుర రేణ్యం, భర్గో 
చేవన్య ధీమహి! ధీయో యో నః|వ చోదయాత్‌ । 'ఓీమాపో జ్యోతీ 
రసో౭_వమృతం (బహ్మాభూర్ఫువస్పునరోమ్‌॥ 

అర్థము = మం అనుదానికి [వణవమని వేరు, [వణవమునక$ 
వర్మ బహ్మము అర్థము. బ్రచ్చటనున్న భూః భువః మొదలగు నేడు 
వ్యాహృతులకును, ఆ చేరులుగల లోకములకు అధివతు.లై న, అగ్నీ- 
వాయు-సూర్య యా బృపహాన్చృతి ఎ రు ద-పిస్ష -(వజావతులు, వరుసగా 
అర్థములు, కాగా భూః=భూలోకాభిమానియగు అగ్ని, ఓం=వర 
(బహ్మన్వరూపుడు, భువః = భువర్షో కాభిమా నియణగు వాయువు, ఓంజ 
వరబహ్మాన్వరూపుడు, సువః =సువర్శొ కాభిమూనియగు సూర్యుడు. ర్‌ం= 
వర బహ్నన్యరూాపుడు, మహాః = మహార్గోో కాభిమానియగు బృపహాన్చతి 
ఓంఒ=పర| బహ స్యయాపుడు, జనః=-జనలోకాధివతియను రుుదుడు 
ఓం=వర్మబహ్మన రూపుడు, తవః=తేపోతోకాధివతియగు విష్ణువు 
ఓీం= వర్మ బహ్మస్వరూ పుడు, నత్యం = నత్యలో కాధివతియగు (వజూనటి, 
(అనగా నృష్ట్రైక_ర్రయగు (బహ) ఓం=వర( బహ సంరూపుదు అసి, 
ఇట్లు వల _ అనునంధానము చేయవలెననగా “త చేత దేవానా 
మ్మ పవియం,. య దేతన్హనుప్యా విద్యుః”” అని (శుతి చెవ్వుచున్నట్లు 
మనుష్యులు (బహ్మజ్ఞానమును పాందుట 'దేవతలకిస్టము చేదు. 
వలననగా- బహ్మృజ్ఞాన మునుపొందిన మానవుడు, చిల్లర ేవతిలను 
పూజింవడు. అందువలన మనుష్యులు వేయు (బహా్చుపాననకు ఆ 
"దేవతలు విఘ్నములను ఆచరింతురు. కావున ఉపానకుడు తిను 
చేయబోవు (బహా్కీపాననకు విఘ్నములను కలిగించకుండుటకొజకు 
ఆ యా లోకాభిమూనులగు “దేవతలను వర బహ్మ్మదృష్టితో చాడ 
వలెను. అగ్నా్యాది దేవతలు వర బహ్మూదృష్టితో తిలంవబడినవానై 
నంతసించి ఉపానకునకు విఘ్నములను కలిగించరు. ఒక చిన్న 
యధికారిని, పెద్ద అధికారిని గారవించినట్లు గారవించిన యొడల 
ఆచిన్న అధికారి మిక్కిలి సంతసించి ఆ గారవించిన చారికి ఎట్టి 
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ఇబ్బందులు కలిగించక, మదు మిక్కిలి అనుకూలుజై యుండుట 
ఎల్లరకును తెలిసిన చే కదా! అశ్లై దేవతలు అనుకూలురు 
ఉందురని, భావము. 

గాయ తీమంతార్గము. యః=వ సూర్వుడు, నః=మనకు, 
ధియః = ధర్బాభర్షబుద్దులను, (వ చోదయాత్‌ స | చేేపించునో, 
(కలిగించునో) దవన్య = న్యయం[వకాశ మానుడై న, సవితుః = అట్టి 
సూర్యునియొక్క.. వ రేణ్యం = అందరకును సుఖారోగ్యములను 
కలిగించి ఆనందకరమైన దగుటచేత అందరిచేత గోరదగిన తత్‌ = 
నర్వ వసిద్ధమైన భర్లః = తేజస్సును ధీమహీ = భ్యానింవవ లెను. 


'తాత్సర్యము సూర్యుడు అఇతర్మగ హాముల వతె గాక, 
న్యయముగ [వకాళించువాడు. తన ఉప్పకిరణముల చేత మనకు 
(సర్భ|పాణులకు) చైతన్యమును కలిగించి ధర్నాధర్శబుడ్గులను 
కలిగించుచున్నాడు. ఆ సూర్యుని తేజస్సు మన కందరకును సుఖా 
రోగ్వ్యములను కలిగించి ఈయాూనందకరమాసటచేత, అందరిచేతను 
కోరం బడుచున్నది. కాన అట్టి సూర్య తేజస్సును “ఆహా! ఈ 
తేజస్పెంత ఆనందకర మైనది! ఇది యెల్లవ్సుడును మన కారోగ్యా 
నందములను కలిగించు గాక! యని ఛ్యానింవవ లెను, 


గాయ త్రీశిరో మం|త్రార్థము 


ఆవః =ఎజలములు, ఓం=వర (బ్రహ్మూస్వరూవ మైనవి, ఉపానకునకు 
చలువిధములుగా నువయోగించెడు జలములు, (బహ్మదృస్టితా 
నంన్క-రింవబడిన వై శ్రీ ఘఫలనంపొదన కువయోగించు శుద్లిని 
ఊఉసపానకునకు కలిగించును, జ్యోతిః = సూర్య మండలము, నీరజ పర 
(బహ్మము, నంధోపానన కాభారమగు సూర్యమండలము (బ్రహ్మ 
దృష్టి చేత నంస్క_రింవబడిన దై ఉపాననానుకూలవమగును. (బహ 
వేదము, అమృతం. నాశము లేనట్టియు, రనః=ఆనందరూపమగం ఓం= 
చర్మ బహ్మన్వరూవము. నంభధ్యావందనములోని మంత్రములన్నియు 
(బహ్ముదృష్టి చేతి నంన్క-రింవబడినవై మిక్కి-లి పర్యవంతములై 


268 సంభ్యామం|త్రార్థ బోధిని 


ఉపానకునకు ల్లీ ఘఫలసాధనయందువయోగవడును, చివర నున్న 
భూః, భువః, సువః యను మూడు వ్యాహృతులును ఓం=వర్మబహ్మః 
భావములు. వ్యాహృతులను వర బహ్మూదృష్ట్రి తో ననునంధానించుట, 
వానికి (పాత స్త వము నంపాదించుటకొరకు, 

ఈ విధముగ అన్థానునంధానముతో (పాణాయామమును 
చేసి నెమ్మిదియెన మనసు కలవాడై ““పాతఃనంధ్యాముపాసి షే. 
(పాతఃకాలమందలి సంధ్యా దేవతను ఉపాసించెదను” అని మనసులో 
నంకల్పము చేసి (వెలువలకు కూడ చెవ్యటాణారము) చేతిలోని. 
జలమును [కింద వళ్ళెములో విడవవలెను, తర్వాత జలముతో 
నుదిటిమోద ఊర పసుంషడమును (నిలువుబొట్టును పెట్టుకొని లేక, 
విభూతిని ధరించి, మార్హనము చేయుటకొొణుకు, పాతమునందలి' 
జలమును గాయ(తీమం|తళిరో మంతముల చేత అభీమం[తింవవ లెను. 
అభిమం[తించుట యనగా-ఆ జలమును (చేతితో కొంచెము కవు 
నట్టుంచి దానిన) చూచుచు మంతమును ఉచ్చరించుట. అట్లభి 
మంతించిన జలమును ఆపోహిస్టాది నవమార్జ నమం[తములచేత 
తలమిోిద ఎనిమిది సారులు పాదములమోద ఒకసారి (పోతీంచు 
కొనవలెను. ఈ మార్గ నమునకు (యాహ్మస్నానమనియు జేరు 
కలదు, 


(బాహ్మసా గ నమం తార్థము 
[మార్దనమంతార్హము] 
ఉపానకునకు ఉపాననయందు చిత్తెకాగత యుండవ అను, 
ఆకలిదవ్వులచేత చాధవడువాసికి చిత్తెకాాగత కలుగదు. ఆకలి 
దవ్వులు అన్న పాసీయములు ఉండినగాని పోవు కావున ఇట్లు 
వరంవరగా అన్నపానములు ఉపాననోవయు క్షము లగుటవలన 


వానికొబుకు ఆపోహిస్టాదిమంతములచే ఉపానకుడు జల చేవతలను 
పౌర ంచుచున్నాడు, అందు తొలి మూడు మంత్రముల కర్ణ ము. 
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1) ఓం ఆపో హి ఫా మయోభువః, 2) ఓం తౌ న ఊక 
దభాతన, కి) ఓం మహే రణాయ చవతసే” 


చూ ఆవః _ మీజలచేవతలారా! హి=వ కారణమువలన 


మారు, మయాభావః=సుఖమును కలిగించువారు గా స్థాణు ఉన్నారో, 
[జలములు న క్రరూవమున నన్నవృ తమలతాదులను పెంచి, (పాణులకు 
ఆహోరమును “కల్పించి, సుఖ క్మోమములను కలిగించుచున్నవి గజా!) 
'తాః=(కావున) అట్టి మారు, మహే (వహ తొ=గొవ్చ దై నట్టియు 
రణాయ=ఎరమణీయవమగు, చతసే=(బహ్మజ్ఞ్జానముకొరకు, అనగా - 
నేను (దైహ్మజ్ఞాన మును వొందుటకొరకు కావలసిన, ఊరే = అన్నము 
కొరకు, (అన్న మును) నః =ఎవూకొజకు, దధాతన =ఎధరించుడు, అనగా 
-ఇచ్చుదురు గాక! 

తాత్సర్యము: ఓ జలచేవతలారా! మారు వర్ష రూవముతో 
ఓమధులను మెంచి, త దారా మాకు ఆహారమును కలిగించుడు, 

ఆ యాహారముచేతఆక లిదవ్పులు లేనివార మై, చి'త్తెకాగతతో 
నంధ్యో్యోసాననను జేసి (బహ్మృజ్ఞానమును సౌందెదము. ఈ తొలి 
మూడు మంతముల చేత న పొందుటకు జలములు: 
వరంవరానాధనములసని వర్ణి ంవబడినది, 

(2) తర్వాతి మూడు మంతములచేత జలములందలి రనముూ 
కొరకు (పాక్టించుచున్నాడు, 

(ఉ ఓం యో వః శివతమో రసః (5) ఓం తన్వ భాజయ 
తేహ నః, (6) ఓమ్‌ ఉశతీరివ మూతరః॥ 

“శ్వీంఅవ౩ః కీ జలేవతలారా!, వః =ఎమిోియొక్క-., యః=వ, శివ 
తమః = అధిక సుఖ హేతువగు రనః=రనము, (రసము, జలముయొక్క- 
గుణము)క లదో, తన్య = దానిని, ఇపహా=ఇపహాలోకమును నః =మాక్సు 
ఉశతీః = ప్యుత వృద్ధిని గోరునట్టి, మాతరః ఇవ=తల్లుల వలె, భాజు 
యత = పొందించుడు. 
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తాత్పర్యము, ఓ జలచేవతలారా! మిక్కిలి సుఖ (ఆనంది 
హీతువగు మాయొక్క. రసమును, పుుతవృద్ధిని గోరు తల్లులు ప్యుతు 
లక _న్తన్యము నిచ్చునట్లు మాకు నను గహింపుడు, 
తుది మూడుమంత్రముల యర్ధ తాత్పర్యములు. 
యా 


(' ఓం తస్ఫా అరం గమామ వః, (రి) ఓం యస్య శయాయ 
జిన్వధ, (9) ఓమ్‌ ఆపో జనయభా చ నః॥ 


పేఆవః!। =ఓ జల దేవతలారా! యస్య సతు] అన్నముయొక్క- 
తయాయ _ నివాసముక్‌ెలుకం, (పా_ప్రికొణకు, జిన్వధ =(వర్ష రూవ 
ముతో ఓవషధులను) తృ_పిపాందించుచున్నా రో, తస్మై అ అట్టి 
అన్న ముకొొలుకు, నకి మిమ్ములను, అరం = అలం = మిక్కి-లి గా, 
గమామ = పొందుచున్నాము, ఆశయించుచున్నాము. హం ఆవః= 
కీజల దేవతలారా! నః= వాకు, చ =శీఘముగా, జనయధ =ఆ యన్న 
మును కలిగించుడు, 


'తాత్సర్యము. ఓ జలబేవతలారా! మేము అన్న ముకొరకు 
మిమ్ములను మిక్కిలి యా శయించితిమి. కాన వర్ష రూనముతో 
ఓషధులను వెంచి, త ద్యారా మాకు అన్నమును ఖ్రీ ఘ్రముగా సను 
హాంపుడు అని భావము. 

ఇచ్చుట తొలి మూడు మంతములతో అన్నముకొణకు జల 
దేవతలను (ప్రార్థించి, తర్వాతి మూడు మంతములతో జలమందలి 
రసమును (ప్రార్థించి, తుది మూడు మంతములతో మరల అన్న మునే 
లీ ఘముగ నను[గహింపుడని మిక్కిలి (ప్రార్థించుచున్నాడు. 

ఇట్లు ముందు మార్టనముచేత వెలువలి పావమాలిన్యమును 
పోగొట్టుకొని తర్వాత లభోవలి పావమాలిన్యమును వోగొట్టుకొనుటకు 
మంతించిన జలమును [తాగ వలెను, కాన్రున మూడు నంధ్యలకును 


నంబంధించిన ఆ మంత్రముల యర్థ తాత్పర్యములు (వాయబడు 
చున్నవి, 
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మం[తము=అగ్నిశ్చ వూ మన్యుశ్చ నున్యువతయశ్చ మన్యు 
కృ తెఛ్యః పాపేభ్యో రతుంతామ్‌! 


అగ్నిః(చ, అగ్నిః= వాగిందియమునకు అధిదేవత అగు అగ్ని 
"దేవుడును, చ=మిగిలిన వది యిం[దియాధి బేవతలును, మన్యుః_చ, 
మన్యుః అ కోధము అనగా [కోధాధి చేవతయును, చ= కావూధి 
డేవతయును [వైన చెప్పిన వదునొకండు, ఇం|దియాధి దేవతలును ఈ 
కామకోథాధి చేవతలును చేరి వదుముగ్గురు చేవతలును] మన్యువ 
తయః+.చ, మన్యువతయః =నా కోధమును తమ వశమున నుంచు. 
కొసివవారై, చ = అశ నా కామమును గూడ తవు వశములో 
నుంచుకొనినవాక, మన్యుకృ తేభ్యః = నేను కామ కోధముల చేత. 
(పేరేపింవబడినబాడనై చేసిన, పావేభ్య:= పావములనుండి, మా-= 
నన్ను, రశుంతాం.రశీంచుదురు గాక! 


మం(తేము= “యదహ్నా పావమకార్షం, మనసా వాకా 
హాస్తాభ్యాం వద్భా స్రముద రేణ సస అహా నదవలుంవతు, యత్క్‌ాంచ 
దురితం మయి. 

అర్దము. అహ్నో =వగటియందు, మనసా = మనస్సుచేతను, 
వాకా = వాక్కు. చేతను, పాస్తాభ్యాం = చేతులతోను, వ ద్భాాం = పాద 
ములచేతను, ఉదచేణ = కడుపుచేతను, శిశ్ష్హై = జన నేం| దియము చేత 
నున్నూ యత్‌ _వపావమును, అకార్ష ౦= కామ[కోధములచేత (పేలే 
వింవబడి చేసితినో, తత్‌ _ఆపావమును, అపహాః = వగటిచేవతయగు 
సూర్వుడు (మైన చెప్పిన వదుముగ్గురు ఇందియాధిచేవతలతో 
గూడి) అవలుంవతు = నాశము చేయుగాక! యత్‌ , కించ=వఏ కొంచె 
మైనను, దురితం=పావ లేశము మయి=నాయందు, (వై దేవతలు 
నాశము చేయగా మిగిలి యున్న యెడల [(మిగులునేమో అని నా 
నందేహాము.?] దానిని కూడ అవలుంవతు.నాశము చేయుగాక! 
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ముంతము = “ఇదవుహం  మామమృత యోనా, స్య 
జోోతిపి. జుహోోమి స్వాహా, 

అర్లము. అహాం= నేను, ఇదం=-ఈ నా చేతియందు (జలరూవ 
ముతోనున్న) మాం.=నన్ను, (వత్యగాత్నను, (జీవాత్సును) అమృత = 
నాశము లేనట్టియు, యోనౌ =నర్వజగ త్కారణమైనట్టియు, నత్యే_ 
మూడు కాలములందును లేదని చెప్పశక్యము కాని, జ్యోతివి = జ్యోతీ 
దాసమైన వర బహ్మామునందు జుహోమి _ హోమము చేయు 
చున్నాను. స్వాహా= చక్క-గా హుతేముగు గాక! 


జీవాత్శను వర(బహ్మమునందు హోమము వేయుట అనగా- 
జీవుడును వర్మ బహ్మామున్నూ ఒక్క_టియ అని భావించుట. అగ్నిలో 
హోమము చేయబడిన చేయి అగ్నిలో ఐక్యమయిబోనును. అశ్లు 
జీవాత్మ వరమాత్మ్మయందు ఐక్యమగునని హోమనదము చేత 
నూచింవబడినగి, వా స్తవమున జీవ బహ్హ్మృలు ఒక్క-టియే,. “రెండు 
కాదు, బై తే వపంచమున అట్లు వ్యవహారము, అట్లు జీవ బ హై 
"క్యానునంఛధాసమువలన పావజాలమంతయును నశించిపోవును. 

'ఆతాత్సర్యము., మనుజునకు (1) కళ్లు (2) ముక్కు. (కి) చెవులు 
(ఓ) నాలుక, (5) చర్శము అను ఐదు జ్ఞా నేయ్యదియములును, 
(1) చేతులు (2) కాళ్ళు (కి) నాలుక, (4) మలద్యారము, 
(5) జననెందియము అను ఐదు క ర్హీం| దియములును ఒక 
మనస్సు అను పదునొక ౦డిం దియము లుండును. ఈ వదునొకం 
డిం|దియములకును వేరు వేరుగ అధిచేవతలుందురు. అధి చేవతలనగా 
అధిష్టించి, అధివతులుగా ఉండు "దేవతలు, బారు ఆ యిం దొంకుము 
లను తవు అధీనములో నుంచుకొని నడపుదురు. మనుజుని కావు 
(కోధములను గూడ వాని అధిదేవతలు తమ అధీనములో నుంచు 
కొందురు. ఆ దేవతలను మనము ప్రార్థించిన యెడల చారు మన 
కామ క్రోధములను తమ అధీనములో నుంచుకొని, అవి మనచేత 
పావకార్యములను చేయిం చకుండ చూతురు, ఇంతకుమునుపు మనము 
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"కామ[కోధములచే (ేరేపింవబడి చేసిన పావములను పోగొట్టుదురు. 
మనము చేయు పావములకన్నింటికిని కామ కోధము లే కారణము, 
న ల. ప [కోధ న ర జోగుణసముద్భనః। వుహాశనో మహో 
పాప్మా విభ్యైనమిహ వెరిణమ్‌॥ రజోగుణమువలన పుట్టునట్టి ఈ 
కామ[కోధములు ఎంత తిన్నను తృ_ప్లి పొందనివి. మహాపావ కార్య 
ములను చేయించు మపహాపాపాతు లు, ఇవియే యిహాలోక మున 
మనుజునకు మహాశ|తువులు” అని (శ్రుకృనవరమాత్మ అర్జునునకు 
భగవద్దితయందు ఉవ దేశిం చెను, 

కావున నే మనము నంధ్యావందనము చివర ““కావెా౭_ కార్తీ 
న్నమో నమః, మన్యుర కార్ష న్నమో నమఃిఅసి చెవ్వుకొని వానికి 
నవముస్కారము చేయుచున్నారము, 

వై ఇం[దియాధి చేవతలును, వగటిచేవతయగు సూర్వుడును 
మనవే (పార్థింవబడినవోరై , అంతవరకు మనము కామ కోధముల 
చేత చేరేపింవబడి, మనస్సు, వాక్కు, చేతులు, కాళ్ళు, కడుపు మొద 
లగు నన్ని యిం[దియముల చేతను చేసిన పావములను తొలగించదరు. 
అట్లు నాశము చేయగ, నేమైన పావగంధము మనయందున్న యెడల 
డానిని గూడ నాశము చేయుదురు. ఈ మంతముచే నభివుం| తించిన 
మన చేతియందు జలరూవముతో నున్న మన ప్రత్యగాత్సను నాశ 
రహితమై, జగ త్మా-రణమై, నత్యన్వరూవ మై జో్యోతీరూప మైన ఆ 
వరమాత్మృయందు హోమము చేయుచున్నాను” అని జీవాత్సను వర 
(బహ్ముముతో ఐక్యము చేయుచున్నట్లు తలచుచు ఆ నీటిసి (తాగ 
వలెను. అట్లు హోమము చేయబడిన జీవుడ నెడు వస్తువు వరమాత్త 
జ్యోతియందు బాగుగా హుత మైనదని (అనగా-ఐక వ్ట్‌ము పొందినట్లు) 
భావింవవ అను, అట్టి జీవ బ మ్రైక్యానునంధానసమువలన నమ _స్తపావ 
ములును సమాలముగ నఠించిపోనును. 


274 సంధ్యామం|త్రార్థబో ధిని 


ఈ మంతమున జేర్కొ-న బడిన ఇ్రం| దియముల చేత చేయబడు 
వములను తెలిసికొందము. (1) మనసా=వునస్సుచేత, ఇతరులకు 
అవకారమును కలిగించు దురాలోచనలు మొదలగునవి చేయ 
బడును. (2) బాణా వాక్కు చేత (నాలుక చేత) ఇతరులకు నొప్పి 
క లిగించునట్టియు చేయరాని దూవణములు ముదలసనవి చేయ 
బడును, (క హాస్తాభ్యాం = చేతులతో ఇతరులను కొట్టుట తాక 
కూడని వ స్తువులను తాకుట మొదలగు చాల వనులు చేయబడును. 
(4) వచ్భా ష్టం = పాదములతో గో బ్రాహ్మణ దేవతలను జెద్దలను 
"తాకుట తన్నుట వెళ్ళగూడని స్థలములకో "వెళ్ళుట సు. తటే 
చేయబడును. (5) ఉదశేణ = కడుపుతో తినగూడని వ స్తువులను 
తినుట మితిమోారి తినుట మొదలగునవి చేయబడును. శిషవా=జను 
నేం దియముచేత అగమ్యాగమనము మువలగు పావములు చేయ 
బడును. ఇన్త ఇత శేం[ దియములకును చేయరాని వనులను 
జహించునది, 

ఈ అబ్బత.ణమంత్రము చివర తన (వత్యకైృైత న్యమును 
(జీవుని) వర (బహ వై తన్యమునందు హోమముచేయుట అను 
(వ క్రియ(కార్యము) చేత నకలపావనిన రక మగు (వత్యగ్బ హా (జీవ 
(బై, 'క్యానుసంధాన రూవ-జ్ఞానయజ్ఞ ము tee బడుచున్న గి, 

ఎట్ల న గా... 


భగవర్గీతయందు (శ్రీకృష్ణ భగ వానుడు చతుక్రాధ్యాయమున 
ప! వర్ధించుచు జ్ఞానయజ్ఞ మును 25-వ శోకము 
ఇట్లు వర్టించిరి, “| బహష్టాగ్నా నవే యజ్ఞం యశో ఎనెబోవణుహా శ్‌” 3 
కు దీసికి (శ్రీశంకరభగవ త్పాదులవారిట్లు భామ మును (వాసికి, 
“బహుగా అను చోట (బహ్మవదమునకు “సత్యం జ్ఞ జానమన౧భ స 
బ్రహ్మ “విజానమానందం (బహ ౨ “యు అతా ఖో ౧తర క 
ఈ మొదలగు ఉవనిషచ్యాక్యముల చేత వర్ణించబడిన గుద్ధనిర్ణుణ నర 
(బహ్మాము అర్ధము, (బహ్మా-అగ్నివదములకు అవ భార గాపూర రవ స 
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క రథధారయనవమానమగుట చేత, (బ్రహ్మము, అగ్ని అగును, ఎందు 
లకు అగ్ని అగును? తర్వాత చేయబోవు హోవుమునకు ఆధార 
మగుటకొోొరకు. అట్టి (బహ్మామావ మైన అన్ని యందు, అవశే=|బహ్హ్మ 
చు_త్తలర్మ యజ్ఞం = అత్భును, అనగా తవు _వత్యగాత్నను; (ఉవనివత్తు 
లందు యజ్ఞ శబ్దము ఆత్బవ ర్యాయములందు ఉన్నది.) తవు (వత్య 
గాత్బ స్యయముగా వర్మ బహ్మమే అగుచున్ననూ, మానన్రని బుద్దిని 
ఉపాధిగా పాందుటవలన, (వత్యగాత్శ్మయని చేరు లదయ్యెను. 
ఇంకనూ - జపాధియగు బుద్ధిరిక గుణములు తేనవని అనుకొను 
చముంజెను, అట్టి తేన (వత్యగాత్నను ఆహుటి(హోమ) ద్రవ్యమును 
నె యశ్హైనై వ=తేమదా రాగానే, అనగా... తామే, ఉవజుహాంతి _ 
పహశోమమునుచేయుచున్నారు. అనగా.__ఉపాధితో కూడికొనిగ తన 
వత్యగాత్త ను ఉపాధి లేని శుద్ధ-నిర్దణ - వరబహ్నముగా భావించు 
టయ్‌, (వత్యగాత్నను, | వరమాత్మయందు పహోవుమువేయుటన బడును. 
"కావున దహ త్మెక త్వదర్శననిష్టులగు (బ్రహ్మవేత్తలు, అనగా తవు 
(వత్యగాత్హయు వరమాత్మృయు, రెండును ఒక్క-టియే అని రెండింటిని 
ఒక్కటిగానే చూచుటయందు నిష్థ(దృఢ యత్నము] గలవారు అట్లు 
చూతురు. భావనచేయుదురు, దీనినే వర[బహ్మమందు (వత్యగాత్త స్త్‌ 
యొక్క. హోమవముని (బహ్మూవిదులందురు. ఇదియే జానయజ్ఞ ము, 
““ఇపవముపహాం మామమృత యోనౌ నత్యే జ్యోతివీ జుహోమి స్వాహా” 
అను వాక్యము, జ్ఞానయజ్ఞ మునే చెవు చున్నది. నిశ్చలమైన 
బుదితో శెండింటిని ఒక్కటిగా ఒక్క నిమివముసేపు చూచినను 
ఇవాలును. వాని పాపములు దగ్ధ మైపోనును, “జ్ఞానాగ్నిః నర్వక రాణి 
భన్గుసాత్కు_రు తే౭ర్జున!” _అనికదా! గీకావచనము,  |త్రిసంభ్య 
లందును అబ్బత.ణముచివర “స్వాహా” అనున మూడిట్లు భావింవవ లెను, 


(సాతకాలాబ్ల క్ష ౭9 మం తార్థను 


సాయం పాత ౯కాలాబ్బ్భృతుణమం[తములు రెండును, మూడే 
Kk 
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చోటులందు తవ్చు మిగిలిన దంతయును నమూనముగ నే యు-*శకును. 
ఐనను, చక్కగ తెలియుటకొరకు పూర్తిగ మంతిమునక -తికును, 
అర్థము (వాయబడును, 

మంతము, ““సూర్యశ్చ వూ వున్యుశ్చ మన్యువతియశ్చ 
మన్యుకృ తేభ్యః పాపేభ్యో రతు,ంతొం!! 

అరము, సూర్యః, చ సూర్యః =జ్ఞా నేం దియమగు కంటికి అధి 
దేవత యగు సూర్యుశును, చ =మిగిలిన వది యిం దియముల అధి 
-చేవతలును, నున్వుః (చ మన్యుః = [కో ధాధి దేవతయును, చ= 
కామాధిదేవతయును (ఈ వదుముగ్గురు చేవతలును) మన్యువతియా + 
శ్‌ మన్యువతేయః =నా [కోధమునకు, చ= కొమమునకును (నసువులై 
(న- కోవమును కామమునున్నూ తిమ నశములో ఉంచుకొనిన 
వానై) మన్యుక ఫ లేభ్యః =కోవముచేతను అక్లై కామము మాను 
(పేరేపింవబడి "నేను చేసిన పా వెభ్యః = పావములనుండి, మా= నన్ను 
రశత్సంతాం=రటతీంచెదరు గాక! 


మంత్రము. య ద్మాతియా పావమకార్ష ౦, మనసా వాతా 
హాస్తాభ్యాం,వద్భా ముద రేణ శిశ్లా, రాతి _నదవలుంవతు, యట్కించ 
దురితం మయి, 
అర్థము, రాతియా=గడచిన రాత్రియందు, వమనసా=వునన్సు 
చేతను, వాచా = వాక్కు. చేతను, హస్తాభ్యాం = చేతులచేతిను, 
పద్భ్యాం = పాదముల చేతను, ఉదెరేణ._కడుపుతోను, శ్‌స్టా = బన 
నేం దియము చేతనున్ను, యత్‌ పావం=వ పావమును, అకార్ష ౦= 
(కామ క్రోధములచేత | చేరేపింవబడిన వాడనై) చేసితినో తత్‌ =ఆ 
వమును, రా,తిః =ర్మాతియొక్క.. అధి దేవత యగు వరుణుడు (మైన 
వెప్పిన వదుముగ్గురు అధిదేవతలతో కూడుకొని, అవలుంవతు_ 
నాశము చేయుగాక!, యత్‌ కించ-ద కొంచెమైనను, దురితం=పావ 
"బేశము మయి=నాయందు (మిగిలి యున్న యెడల) ఆ పావమును 
గూడ, అవలుంవతు. నాశము వేయుగాక! 
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మంతము, ఇదవుపహాం మూమమృత యోనా, సూర్వే జ్యోతిపి. 
జుహోోమి స్వాహా, 
అరము. అహాం= నేను, ఇదం=-ఈ నా చేతియందు జలరూవ 
ముతో ఉన్న, మూాం= నన్ను ((వత్య గాత్సను) జీవుని, అమృత = 
నాశము లేనట్టియు, 'యోనౌ= జగత్కా-రణమైనట్టియు, సూర్వే= 
సూర్యుని తథా జగత్తును (వకాళింవ చేయునట్టి, జ్యోతిపి = జ్యోతీ 
రూపమైన వరఠ|బహ్న్మమునందు, జుహోమి _ హోమమును చేయు 
యన్నాను, సాహా = చక్కగ హుతమగు గాక! 
తాత్పర్యము. అంతా కంటికి అధిదేవత యగు 
నసూర్యుడును, మిగిలిన వది ఇం[దియాధి దేవతలును, కామ్మకోధాధి దేవ 
తలును మొత్తము వదుముగ్గురు డేవనతలును నా కామ[కోధ ములను 
తమ నశమునందు ఉంచుకొనినవారై, నేను నా కామ।కోధములచేత 
(పేశేపింవబడి ఇంతకుముందు అనగా గత ర్మాకియందు చేసిన 
వముల నన్నిటినుండి నన్ను రతీంచెదరు గాక! నేను గడచిన 
రాతియందు నాయొక్క మనస్సు వాక్కు చేతులు కాళ్ళు కడుపు 
జన నేం దియము మొదలగు వానిచేత చేసిన పావములను రాత్యభి 
మాని చేవతయగు వరుణ దేవుడు, వైన చెప్పిన వదుముగ్గురు దేవత 
లతో కూడుకొన్న వాడై నశింవజేయుగాక! నా చేతిలో జలమావ 
ముతో ఉన్న నా జీవాత్మను ((వత్యగాత్మను) నాశము శేనట్టియు 
జగ త్కా-ర ణమైనట్టియు, సూర్యుని ద్వారా జగత్తును (వకా$్‌ంవ 
జేయునట్లి జ్యోతీరూవమైన ఆ వరమాత్శయందు హోమము చేయు 
చున్నాను. చక్క-గ హుతమగు గాక! అని భావించుచు మంత 
మును పూర్తిచేసి “సాహో” అనునవ్వడు చేతెలోని జలమును 
(తాగవ లెను, జీవుడు వరమాత్సుయందు ఐక్యమును జెందినట్లు 
భావింవవ లెను.  సాయంశకాలాబ్బకుణమంతమున చెప్పిన జ్ఞాన 
యజ్ఞ మును, ఇచ్చట భావింపవ లెను, 
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మధ్యాహా ) ఒల్భుక్ష ఇమం తార్జము 

మంత్రము, ఆవ పునంతు వృథిప్‌ం, వృథీవీ పూతా 
పునాతు మాం, పునంతు Cae స్పతిర్ప)హ్మ పూతా పునాతు 
వమూహమ్‌, 

అర్థము, ఆవః= “ఆపో వె నరా దేవతాః” అను [నుతి 
చెప్పుచున్నట్ట్లు, నర్వ చేవతాన్వమూవములై న జలములు వృధివిం= 
వృధివ్‌ భాగ వుధికముగా గల నా స్థూలకశ రీరమును, "లేక భూమిని 
పునంతు = వవి తము చేయుగాక, పూతా= అట్లు పవి తము చెయ 
ఇడి న పృధిపీ =భామ్యుభిమాని -జేవతయగు భూదేవి, మాం=ఉపానకు 
డనగు నన్ను, పునాతు=వవిత్రము చేయుగాక? ఎట్లు? ఓచ్చే (వథాన 
ముగా గల భూదేవి నాకు ఓర్పును కలుగ చేసి కోవము కలుగ~కేండా 
చేయుగాక! అని భావము, 

(బ్రహ్మణః =హిరణ్యగర్భునకు, వతిః = నియామకుడగు వరమే 
థ్వరుడు, పునంతు = నన్ను వపితము "జేయుగాకు లేక (బ్రహ్మణః = 
వేదమునకు, వతిః = వతిం=నంర తకుడగు నా యాణార్యుని, పునంచు = 
వవిత్రుని జేయు. గాక, (బ్రహ్మ= ఆచార్యుని చేత ఉవ బేనింవబడిన 
వేదము, పూతొ=నంయముగ నవ్నిత మైన దై, నూం=నన్ను, పునాతు 
=వవ్నితుని "జేయుగాక! 

మంత్రము, '“యదుచ్చిప్రమభోజ్యం, యాం దుశ్చరితం మము, 
సరం పునంతు మామాపో2_నతాం చ, (వతి గహాగ్‌ం స్వాహో। 

ఉచ్చిష్టం = ఎంగిలి భోజనమువలన గలిగినట్టియు, [ఉచ్చిష్ట 
మనగా.__ఒ కే వం_క్తిలో భోజనము చేయుచున్న వారిలో నొక అవి 
"వేకియైనవాడు ఇతరుల భోజనము పూర్తి కాకమునుపే మధ్యను తేచి 
పోయిన యెడల మిగిలినవారి యన్నము ఎంగిలిచే యగును. దానిని 
తినుటవలన ఎంగిలియన్న ము తీన్న పావము వచ్చును. ఇంకను ఎడము 
సా దముమోద చేతినుంచుకొని భుజించిన యెడల నదియును ఉచ్చిష్ట 
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భోజనమే యగును. ఒకరి ఎంగిలి యన్న ము తినినను పావ 

వచ్చును, 7 అభోజ జ్యం = = భుజింవ తగనిదానిని తినుటవలన కలిగినదియు, 
((వెం[డుకలు, పురుగులు మొదలగువానితో గూడిన వ స్తువు భుజింవ 
తగదిదియ) అనతాం = దుర్హనుల (యొక్క-)నుండి, (ప్రతి గహాం= 
దానము వట్టుటవలన కలిగినదియు, యద్వా =మశేవిధమైన, మము = 
నాదగు, దుశ్చరితం_ పావము కలదో, సర్వం = = తః యన్నివిధము_లై న 
పావములను (పావములనుండి) ఆవః = జలములు, మాం=నన్ను, 
పునంతు =శుద్ధుని చేయుగాక | ఇచ్చుట ముందు జెప్పిన|ఫాతః సాయం 
మంతములందు వలె “జీవుడనగు నన్ను జో్యోతీరూవమగు వర 
(బ్రహ్మమునందు హోమము చేయుచున్నాను.” అను భావము స్పష్ట 
ముగ 'జెన్చబడక వోయినను, తెచ్చి వెట్టుకొనవ లెనని | 
యను వదము సూచించుచున్నది. అట్లు "తెచ్చి పెట్టుకొన్న మై స భన 
ముతో స్యా హో యనుచు చేతియందలి నీటిని [తాగవ లెను, తన 
జీవుడు వర బహ్మామునందు ఐక్య్యమును సొందినట్లు భావింప వ అను, 


తాత్పర్యము. నర్వ చేవ తాన్వరూవములగు ఈ జలములు 
(గ బడిన నాయొక్క. స్థూలశ రీరమును శుద్ధము జేయు గాక, 
ఈ (వ దేశమును శుద్ధము జేయు గాక! న్వతః శుద్ధమైన యా భూమి 
డేవి నాకు ఉహల ము కలిగించి, కోవము కలుగకుండ జేసి, నా 
నూత శ్రే రీరమును శుద్ధము జేయు గాక, హిర ణ్యగర్భునకు గూడ 
నియామకుడగు వర మేశ (రుడు (మంత్రము చివర "చేయబోవు జీవ 
బహాకొంనునంధానార_ తకొరకు) నను శుొదుది జేయు ' గాక. 
వ. న తినుట, నన్ను మ. తినుట, కూడని వారి 
నుండి దానము వట్టుట ఈ మొదలగు వాటివలన కలిగిన నమస్త 
పావములను పోగొట్టి ఈ జలములు నన్ను శుద్దుని చేయుగాక. నా 
జీవని వరమాత్శజ్యోకియందు హోమము చేయుచున్నాను, భాగుగా 
హుతమగుగాక. అని భావించుచు చేతిలోని నీటిని (తాగి జీవ 
(బహ్మములు ఏక మైనట్లును, నను నృవావములు రను స్ఫృమైనట్లున్ను, 
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తలంచవ లెను. ఈ అభిమం[తితజల ఫానమువలన అంతర (లోవలి 

తరువాత రెండు న ఫత్యాచమనములను చేసి, పున ర్నార్టన 
మును చేయవలెను. ఈ పున ర్మార్టనము రెండవసారి చాహ్యాశ్‌ ధన 
మగును, 

ద్వితీయమార్జ్దనవుం తార్జము 

మంతము, “దధి కావ్‌ ల్లో అకారివం, జిష్టోర శ్వన్య వాజినః ॥ 

-ఈ ముంత వాక్యమున నున్న పదములు వరమాత్నృను చెపు 
చున్నవి, 

ఎట్ల చరాలు 

“దధి కావ్‌ లః = దధి యనగా. పెరుగు, పెరుగొక వ్వుణు 
హోమము చేయదగిన వస్తువగును, కావున నిచ్చట “దధి” అనగా 
హోమముచేయదగు వ స్తువని లశ్షణచేత అర్థము చేయన లెను. 

[కావ్‌ ణ్లః = అనగా. భుజించునట్టి” అని అర్ధము. "కాగా 
హోమము చేయబడిన వస్తువును భుజించునట్టి అని అర్థము, అది 
“అగ్ని” అగును. ఇచ్చట హోమముచేయదగువ స్తువును అగ్నిరూవ 
ముతో భుజించునది వరమాత్శ. జిజ్ట్రాకీః = జయిం చున్న భావము కలది. 
అనగా... మాయను జయించునది, వరమాత్న, అశ న్య = అంతట 
వ్యాపించి యున్నది, వరమాత్స యె, వాజినః = వాజ మనగా- 
అన్నము. వాజి= దానిని తినునది, అని అర్థము. జీవరూవముతో అన్న 
మును తినునది వరమాత్స్శ యే, ఇట్రీ నాలుగు వదములును వర 
మాత్శవరములు., అట్టి పరమాత్మకు నంబంధించిన దాసిని అనగా- 


ఉపాననను= అకారివం జేనెదను. (భూతకాల్మ క్రియ ఛవిమవ్యత్కాల 
మును చెప్పెను.) 
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మంతము. సురభి నో ముఖా కరత్‌ |; వణ ఆయూగ్‌ ౦వి_ 
తారివుత్‌ ॥ 


కావున అట్టి వరనూతృ, నః =ఎవమూయొక్క_, ముఖా= శరీరావ 
యవములను, సురభి=-శుదముగా, కరత్‌ (కరోతు చేయుగాక! 
“వణ అను చోట “వి” “ని అని విడదీయవ లెను, కాగా__నః= 
మూయొక్క_, ఆయోగ్‌ ౦హీ = ఆయుస్సులను (వతారివత్‌. అ వృద్ధిని 
చేయుగాక! 
తాత్సర్యము,. హోమము చేయదగు వస్తువులను అగ్ని 
వముతోభుజించునట్టియు, మాయనువశ మునందుంచుకొన్న టియు, 
అంతట వ్యాపించునట్టి ఆ వరమాత్త యొక్క ఉపాననను చేసెదను 
కాన ఆ వరమాతు నాయుక్క_. శరీరమునంతను శుద్ధము కసి. నో 
ఆయుస్సును వృద్ధి జేయు గాక! అని అరమును ల ఈ మంత్రము 
చివరను. నీటిని తలమీద చల్లుకొనవలెను,  ఇవుడు మరల 
ఆవోహా హీష్థాదిమం[తములే మార్దనము వేసికొనవలను, ఆ మంత 
ముల అర్థ తాత్ప్స ర్యాదులు వెనుకే (వాయబడినని. 
హిరణ్యవర్జీ యార్గము 
మంతము-(1) “హిరణ్యవర్లాః శుచయః ఫావకాః, యాసు 
జాతః కత్యపో యాస్విందః | అగ్నిం యా గర్భం దధికే విరాఫా, నా 
న ఆవః శగ్‌ం సోనా భ్వవంతు॥ 
కార ౯ వర్ణాః=బంగారు రంగు “లవి శుచయః=సనంతః శుద 
మైనవి, పావకాః = ఇతరులను గూడ శుద్దిజేయ శక్తి గలవి ఈ 
అర్థ మే త ర్యాలి వి శేవణముల చేత వవరింప బడుచున్నది, యాను=ఏ 
Nees కశ్యవః =క శవ బహ; జాతః = పుశ్రైనో, యాసు=ఏ 
జలములందు, ఇం దః = ఇందుడు, జాతః = పుశ్వైనో,. విరూఫాః =నివిథ 
వములుగల యాః = వ జలములు, అగ్నిం =సర్వలోకపావనుడగు 
అగ్నిని గర్భం = బడమాగ్నరూవముతో గర్భస్థనిశునవుగా, దధిశే= 
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ధరించినవో, తాః = అట్టి, స్యోనాః = సుఖ హేతువులగు, ఆవ! =జల 
ములు, నః=మాకు, శం=సుఖమును, అనగా... సుఖమునిచ్చునవి, 
భవంతు. అగుగాక, 


'తాత్సర్యము. క శ్య్వ్యవ బహ్మ్మృయును, ఇం[దుడును ఒకానొక 
తీర్గజలములలో స్నానము చేయుటవలన (బహ్మవదవిని ఇ్రం| దవదవిని 
పొందినారు. వారి కంత లేసి వదవుల నిచ్చినడి జలములే కదా! సర్వ 
లోకపావనుడగు అగ్నిని బడఛాగ్నిరూవముతో సము దజలములు 
తమలో నుంచుకొొదినవి. ఈ జలములు వడగండ్లు, మంచు మొదలగు 
నానారూవములను ధరించునపి, స్వతః సుదములై యితేరులను గూడ 


ద సశ _న్తమైంన 
రంగు గలవి, ఇట్టి యా జలములు నన్ను కుద్ధుని శే నాకు సుఖ 
మును కలిగించు “గాక! 


మం[తము-(2) యాసాగ్‌ 0 రాజూ వరుణో యాతి, ముఖే 
సత్యానృ తే అవవశ్యన్‌ జనానాం! మధుశ్న్చు సతః సుచరారూ యాః 
వావకాసా న ఆపః న్స్‌ 0 సోనా ఛవంతు॥ 


'రాళా=జలాధిచేవతయగు, వరుణః = నరుణ దేనుడు, యాసాం = 
వ జలములయొక్క_, మ్య ప మధ్యను (ఉండుచు) జనానాం =జనుల 
రుక్కు, సత్యానృ తే అ నత్యమును అనత్యమునున్న్నూ జా పుణ్య 
పావములను, అవవశ్య్యన్‌ = =వివేచన చేయుచు, యాతి=(న్మిగహాను 
ర పొములనా చేయుటకు ఆక రను) పొందుచున్నాడో ( యాశ్చ = 
ఏ జలములు, మధుశ్స్చు న్దీలేఃి = మధథురరనమును (నవించునట్టివో, 
సుచయః = స్వతః శుద్దమైనవో, ఫావకాః= కావుననే యితెసలను 
గూడ శుద్ధమైనేవారినిగా 1 జేయ శ క్తికలవో, స్యోనాః = సుఖ సూసువ్ర 
లగు, క = జలములు, నః మాకు, శం=సుఖము నిచ్చునవిగా 
భవంతు. అగుగాక, 
"తాత్పర్యము. జలరాజగు వరుణ బేనుడు ఈ జలమధ్యమున 
నివసించుచు (జనులు స్నానముచేయునవ్వుడు) జనుల పుణ్యపావము 
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లను తెలిసికొని, పుణ్యాత్ములను రహీంచుటకును, పాపాత్నులను 
దండించుటకును, ఈ యుదకముల ద్యారా ఆ జనులను వాంది, వాదిని 
రకీంచుటయో, లేక శిథీ ంచుటయో జేయుచున్నాడు, ఈ జల 
ములు మధురమైన రసమును [నవించునవి, న్వతః శుద్ద మైనవి, 
కావున నే యితరులను గూడ వవితులనుగా జేయునవి, కాన సుఖ 
హీతున్రులగు ఈ జలములు సన్ను శుద్దునిగ జేసి నాకు సుఖమును 
కలిగించుగాక! 

మంతము, (కి) యాసాం ేవా దివి కృళారంతి, భశుం, యా 
అంతరిక బహుభా భవంకొ। యాః వృధిపీం వయసోందంతి, శు కాస్తా 
న ఆవః శగ్‌ం స్యోనా ఛభవంతు॥ 

"దేవాః =ఇం దాది దేవతలు, దివి-దులోక మున, యాసాంజ 
ఏ జలములయుక్క_, భతుం=ఛతయణమును, కృణ్యంతి = చేసెదరో, 
యాః=ఏ జలములు, అంతరి కే = కింది ఆకాశమున, బహుఛా=-సపలు 
విధములై నవిగా, భవంతి.అగుచున్నవో, యాః=వ్‌ జలములు, 
వయసా =వర్ష రూవజలముచేత, వృధిపిం=భూమిని, ఉందంతి=(నకల 
[పాణులయొక్క-_ జీవనమునకు కారణమైన ఓవధుల వృద్ధికొణకు) 
తేడుపుచున్న వో, శు|కాః = శుభ మైనట్టియు, స్యోనాః . సుఖహేతును 
అగు తాొఃఆవః.ఆ జలములు, నః=ఎమాకు, శం=- సుఖమును కలిగించు 
నవి, ఛభవంతు_అగపుగాక! 


తాత్పర్యము. ఇం. చాదిచేవతలు వైద్యులోకమున ఈ జల 
మును 'భత్మంచురు. ఈజలములు మేఘనంబంధ మైనవి కావు. ఈ జల 
ములే వర్షరూవముతో భూమిని బాగుగా తడిపి నకల పాణిజీవన 
హేతున్రులగు  ఓవధులను వృద్ధిపొందించుచున్న వి. ఈ విధముగా 
దేవ-మాన వ-నర్యావధి - (ప్రాణి - రతకము ఫై నట్టివియు, శుద్ధమైన 
వియు సుఖహేతువులునగు జలములు మాకుశోద్ధి ద్యారా సుఖమును 
కలిగించుగాక ! 
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మంతము, (4) శివేన మా చతుపా వళ వ్ర గ జ-పావళ్ళ్శినయా 
తనువోవన్ప్పృత త్యం మే! నర్వాగ్‌ ౦ అన్నీగ్‌ ౦ రప్పువదో హువే 
వో మయి వరో బలమోజో నిధ త్త॥ 

హీఆవః=ఓ జలచేవతలారా! మా= (ఇట్లు (పార్ధించు చున్న) 
నన్ను, ధిజేన _ మంగళకర మైన, చత్వుహో= దృష్టితో, వశ్యతే = 
చరాడుడు  శివయా-_మంగళకరమగ, తనువా= మూక రీరముతో, 
"మే. నాయొక్క, త్వచం = oo (శరీరమును) ఉవనృళేత = 
"తాకి శుద్ధముచేయుడు, కీంఆవః=ఓ జలదేవతలారా! వః=మోా 
యొక్క, అప్పువదః = జలములందున్న (మిమ్ములన్నాశ యించిన) 
సరన్‌ =సక లమైన, అన్నీ క =అగ్ను లను, కువ విల చుచున్నాను 
కాన, మయి-= ఫ్రార్థించుయన్న నాయందు, వర్చః =దీ ప్రివిన్న్‌,బలం= 
శారీరక బలమునున్ను, రజక = ఉఆత్పాహమును లేక కాంతివెేేవ. 
మును, నిధ త్త=ఉంచుడు. కలిగించుదురుగాక ! 


'తాత్సర్యము, ఓ జల దేవతలారా! మిమ్మలను (ప్రార్థించు 
చున్న టి నన్ను వాంతమంగ ళకర మైన దృష్టితో జూడుడు, వొంచి 
మంగళకరమగు మోశరీర ముతో (పోతణనమయమున నా శరీరమును 
తాకి నన్ను శుద్ధుని చేయుడు. సుఖమును కలిగించుడు. ఓ జలము 
లారా! మిమ్ముల న్నాశయించియున్న నర్వవిధములగు అగ్ను లను 
పిలుచుచున్నాను, కాన మిమ్ముల న్మ్నాశయించిన నాకు దీప్తిని, నదీర 
బలమును ఉత్సాహమును కలిగించుడు. 


అఘమర ఇమం తార్థమం 
సర థ్‌ 
'పావములను వోగొట్టు మంతముయొక్క- అర్థము, 


మంత్రము (ద్రువదాదిన ముంచతు। దువడాదివేన్నుము 


ఇనాన8| స్విన్నః స్నాత్వీ వులాదివ! పూతం వవి_లేణేవాజ్యం। ఆవ? 
శుంధంతు మైనసః॥ 


చం ఆవః_ర్‌ జలములా రా! (దువ ఇాదివ ౬ (దువదమన మా. 
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బొండకొయ్య. కాగా ఒక యధికారి, దోపీని శికౌకాలము పూర్తి 
మైనవిమ్ముట, బాండకొయంనుండ్‌ి విడిపించినట్లు, ముంచతు = మూరు 
నన్ను పావమునుండి విడిపింపుడు, [దువదాత్‌ = బొండకొయ్యనుండి, 
ఉను ముచానఃఇ్రన = విడువబడిన వానివ లెనున్నూ, స్విన్నః = చెమట 
చేత వులిన మెన వాడు, స్నాత్వీ= స్నానముచేసి, వులాత్‌ ఉన్నుము 
చానవవ = శరీరమలమునుండి విడువ బడిన వానివ లెనుస్నూూ, వవి తెణ= 
దర్శ్భవవి|తముచేత, పూతం=వమితేమైన, ఆజ్యంబ్లవ = నేయి వ లెనున్ను 
మా=నన్ను, వననః = పావమునుండి, శుంధంతు =. (పావమును పోగాట్టి) 
శుద్ధము చేయుదురు గాక! 


"తాత్చర్యము, ఒకానొక దోపి, యధికారిచేత బాండకొయ 
చేసి, శితేంవబడి, తియెౌకాల మైనత ర్వాత బాండకొొయ్యనుండి విడి 
పింవబడును. అత్త ఓ జలములారా! బొండకొయ్యనుండి మనుజుడు 
విడువబడినట్లును, చెవుట పోసినవాడు న్నానము మేత మురికినుండి 
విడువ బడినట్లును, దర్భవపితముచేత, నేయి అనుచితంమునుండి 
విడునబడనట్లును, మోరు నన్ను పాపమునుండి విడిపించి శుద్ధము 
చేయుడు, 


ఇచ్చట చెప్పిన మూడు ఉవమానములలో, మొదటిది వంచ 
భూతములలో మొదటిదూస భూమికి నంబంధించినది, రెండవది 
రెండనదగు జలమునకు నంబంధించినది. మూడవది, మూడవదగు 
"తేజన్సునకు నంబంధించినడి. నేయి "తెజస్పునక సంబంధించినదని 
తర్క- శా స్రాసిన్రాంతము, మూడును వరునగా మూడు భూతములకు 
సంబంధించినవి, చవముత్కారముగనున్నది. 


ఇచ్చుట పున ర్మార్జ నము ఉపానకునకు రెండవసారి బాహ్య 
శుద్దిని చేయును, అక్ష అఘమర్ష ణమంతము రెండవసారి ఆంతేర 
(లోవఐలి) శుద్దిని చేయును. కాగా- లోకములో నొక మురికి పాతను 
రెండు సారులు మైన, లోవల రెండు రెండుసారులు, తోమి కడిగి 
శుభము చేయునట్టు ఉపానకుడు తన యశ్శుభశరీరమును మైన 
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వర్షించిన నాలుగు మం[తవయోగములచేత మన, లోవలనుకూడ 
రెండు రెండు సారులు ముదము చేసుకొనుచున్నాడు, అకు తర్వా 
తనే సూర్యమండలమునకు ఉవ్వదనమును కలిగించు ముంచబేపహారాతు. 
సులను గాయ।తీమం|తముచే అభిమం తిం చబడి బ్రహ్మో న్రముతో 
సమానమైన అ జలముల చేత నాశ ముచేయుటకు అర్హ ను 
అర్హ $(పకేపము 

నే రచించిన సంథ్యాత త్యసుబోధినియందును, (తకాలనంధథ్యా 
వందన్మవయోగమునందును వివరింవబడిన విధముగ గాయ తీ 
మంతముచేత మూడర వాల సీయవ అను. గాయ తీమం|తార్భము 
(పౌణాయామమం|తార్గమును వివరించినపుడే వివరింవబడినది. అర్ధ ట్ట 
(వదానమైన తర్వాత రాక్షనహింనవలన కలిగిన పావనివృ_ట్సికొణకు 
(వణవ వ్యాహృతులను “ఓం భూర్భువస్సువః” అని చెప్పుచు చేతిలోని 
జలమును [కిందకు ఛారగా విడుచుచు ఒక్క అత్న్మవదత్‌,ణమునుచేసి 
(మువమ్మూరుగాదు. “నక్షత *” అని శాశ్రుము. చెమాచున్నది.) 
కూర్చొని ఒక నృ త్యాచమనమును చేయవలెను, డానివలన న్యుక్టు 
డగును, తర్వాత మం దేహారాతుననాశముచేత, నిరుష చన్నను 
స్వస్థమైన సూర్యమండలమునందు ““అసావాదిత్యో (బహు! నాఒజా 
మనసి” యను మం[తముతో సంథ్య|ోపాననమును చేయని లెను. 
ఉపాననమునకు ముందు మూడు [పాణాయామములు చేయవ లెను. 

సంధ్యోపాసనము 

నంథధోో పాననావిధానము సంథ్యాత త్వసుబోధినియందును 
(తీ కాలనసంధ్యా వ యోగ మునందును వివరింవబడినది. ఆ (వకారము 
వారి వారి అధికారానుసారముగ “అసావాదితో (బ్రహ్మో! సాఒహ 


మస్ని” యను మంతముచేత నంధో్య్యోపాననము జేయవ లెను, అందు 
నిరుపాధిక నిక్షుణోపాననము చేయువారు ఉపాసనకు ముందు “కీ 
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మి ల్యేకాతయరం (బ్రహ్మ అను అనువాక మును అర్ల భావనాపురన్పర 
ముగ వఠింవవ లెను, కావున ఆ అనువాక మునకు అర్థము ఇచ్చట 
(వాయజబడుచున్నది, 


ఓమిత్వేకాక్ష రమను అనువాకారము 
మంత్రము, ఓమి త్యేకాతరం అ! అగ్ని చేవతా (బ్రహ్మ 


బ్రత్యార్గ ౦| గాయ(తం ఛందం వరవమాత్న్చం నభూవం। సాయుజ్యం 
వినియోగము! 


ఓమ్‌ ఇతి ఓంకారమను సాధనముచేత, (మంతముచేత) 
(అనగా (వణవమును ఉచ్చరించుచు) నకఅతరం=మాయానం 
బంధము లేక యది(తీయమునదియు, నాశము లేనట్టి, (బహ్మా= 
నిర్ణణవర(బహను కఈపాసింవ అను, ఓంకారవుయతమునకు "జీవ తా 
బుప్వ్య్యూదులు చప్పబడుచన్న వి. అగ్నిః అ నిర్ణణవర[బహ్మమే, 
అంగతి = నర్వం జగత్‌ వ్యాప్నో తీత్యగ్నిః =నర్వజగత్తును వ్యాపించి 
యున్నది. కాన అగ్ని=అని చెప్పబడుచున్నది. ఇట్లు అగ్నిశ బమునకు 
వరబహ్మ మర్థమగుచున్నది.) చదేవతా= దేవత, అనగా మంతమున 
కర్ణము, (బహ్మ+-ఇతి= ఆ వర్మ బహ్మమే, ఆర్ష ం=బుపిః=మంత|దప్ట్ర 
(మంతేమును కనివెట్టినవారు) గాయతేం=గాయ।[తి,  ఛందం= 
ఛందస్సు, వరమాత్శం =వర(బహ్మముతో, నరూవం - నమూన 
రూవము కలది. అనగా నమానయమైనది ఓంకారము. సాయుజం-ం= 
సాయుజ్యము క్తి (జీవ బ హైకము), వినియోగం=-ఈ నిర్హుణోపాసనకు 
కులము. 


"తాత్పర్యము. [తివూతమగు ఓంకారమును ఉచ్చరించుచు 
దాని యర్భమగు మాయాతీత మైన నిర్దణవర _బహ్మతత్వమును ఉత్త 
మాధికారి ఉపాసింవవలెను, ఉపాసకుడు మంతముయొక్క- బుమి. 
చృందో చేవ తావిని మోగాదులను తెలిసికొనవలెను. కాని, ఏవమం|త 
మునకు బుపి.చ్చందో దేవతాదులు వేదమున చెవృబడునో, ఆమంత 
మునే బుపి.చ్చందో చేవ తాదులను తెలిసికొనవలెను. వ మంత 
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మునకు చెప్పబడవో ఆ మంతమునకు తెలిసికొన నవనరము లేవని 
(ప్రీశంకరభగవ త్పాదులవారు ఆఉవనిషద్భాహ్యమునందు నిదాంతినో 
రించినారు. కావున ఓంకారమంతమునకు బుపీ.చ్చండో దేవ తాదులు 
చెవ్పబడినవి కనుక, ఆ మంతమునకు తెలిసికొనన లెను. కాని నవ్య 
ఫాననమం(తేమునకు బుప్యాదులు చెన్సబవనందున ఆ మం(తెమునికు 
బుప్య్యూదులను తెలిసికొన అననర ములేదు, ఇచ్చుట ఓంకారం నుం 
మునకు నిర్లణవర|బహ్మమే అరము. కాన ఆ నిర్ణుణపర బహ ము 
మంత్రమునక దేవతఅగును, ఆ యా మంతములయొక్క- అర్థ మే 
ఆ యూ మం(తేములకు “దవత యగును. ఆ వర బహా మే బుహికూడ 
అగును.  బుపీ యనగా మంతదష్ట, మంత్రమును కనుగొనిన 
యాతడు. కంక-సాఛార ఇముగ నం (కార్గమగు "జనత "వేయ. 
మం|తదష్ట్ర వేరుగ నుండును గడా! ఇచ్చుట రెండును ఒక్కటి ఎట్ల 
గను? నమాధథానము. “నచేవ సోమే దమ గజఆనీత్‌'  తచెతతి, 
బహున్యాం (వజాయాయేెతి” అను (శుతి వర్మబహ్మాకు ఈయణమును 
వెవ్వుచున్నది. ఇచ్చట ఈశుణమన నేమి? స్వన్వరూవమగు (సణవ 
మును సందర్భించుట యే ఈతణము. కాన వర(బహ్మా, (వణవమంత 
మునకు (దష్టఅయ్యను,. గాయి ఛందస్సు. ఓంకారము వర 
మాత త నమానము, ఈ నిర్షుణోపాననకు ఫలము నబిజనిర్సీజధ్యాన 
[కమమున (బహ్ముసాయోాత్కారమగును గాన, సాయుజ్యముక్రి యే 
(జీవ బహ్మాక్యమే) ఫలమగును, 


ఈ విధముగ నిర్హుకోపానన సాభథభనమగు భీం"కారమునకు 
బుప్యూది| వ్రతిపాదక మగు ఈ యనువాక ము గాయ తీవాదయములో 
ఎట్లు జోరును? చేర చనేరదు, 


ఈ నిరుపాధిక-నిర్లుణోపాననానంతరము (వథ మోత్త రాంగ 
మగు గాయ తీజవమునకు పూర్యాంగమగు గాయ తీహృదయమును 
అర్థ భావనాపురస్సర ముగ వఠింవవలయును, కాన గాయ తీహృద 
యముయొక్క-_ అర్థ "తాత ్పర్యములు| వాయబడుచున్న వి, 
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అత్త 
గాయ తీహృదయమం|త్రారము 

గాయ తీహృదయము ఐదు భాగములు నున్నది, 

(1) ఆహ్వానము, (2) స్తుతి, (కి) ఆవాహనము, (4) ఛందర్షి 
"దేవతా వదర్శనము, (క) ధ్యానము. అని, 

అందు.___(1) ఆయాతువర దా = మొదలు కొని ఆహ్వానము, 
(2) నర్వవై = మదలు కొని స్తుతి. (39) ““గాయ్మ తీమూవాహా 
యామి = మొదలుకొని ఆవాహనము, (4 గాయ త్యాగాయత్రీ= 
మొదలుకొసి ఛందర్శి దేవతా (వదర్శనము, (5) అగ్నిర్ముఖం త్త 
ముదలుకొని, వినియోాగణకివరకు ధ్యానము. ఈ ధ్యానము "చెండు 
విధములు, (1) నామకూపాత్మకమగు జగత్తునంతను గాయ తీశ రీర 
ముగా నొక ధ్యానము, (2) భశకాను గహాముకొబకు ధరించిన 

-ఈ యంశ ములన్ని యును (క్రమముగ వివరింవబడును, 

1. ఆ హ్వా నవు 

మంత్రము, ఆయాతు వరదా చేపే అక్షరం (బహ్మనంమితం!। 
గాయ।తీం ఛందసాం మా లేదం (బహ జుహన్య మే॥ 

వరదా = తనను భజించు వారికి వరముల నిచ్చునదియు, 
నవ స్వ్యయంవ కాశ మాన మైనదియు, ఛందసాం = వేదములకు, 
మాతా =తెల్లియైనట్టి; గాయ(తీం = గాయ (తీ బేవి, (ఇచ్చట (వధమా 
విభ_క్త్యర్థమున ద్వితీయ వచ్చినది. ఛాందనవ యోగము) ఆయాతు = 
నన్నను[గహించుటకు వచ్చు గాక! వచ్చి, అతురం = నాశము 
లేనట్టియు, (బహ్మనంమితం = ఉవనివత్తులచేత, వర్మబహ్మన్వరూవ 
ముసి బాగుగా నిర యింవబడ్‌న, బ్రదం = ఈ నాచేత ఉపాసింవబడు 
నన్ను, జువస్య =పొందునట్టు పీన చేయుము, 
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తాత్పర్యము. ఇది ఆహ్వానము. (పిలుపు ఓ గాయ లీ దేవి! 
సీవ్ర-నిన్ను భజించినవారికి వరముల నిచ్చుదానవు. వం (గహ 
న్వరూపిణివి గాన న్యయం| వకాశమాన మైన దానను. కావున నాగము 
"లేని వర బహ్మ్మాన్యరూవవు అసి నిన్ను ఉవనివత్తులు నిర్ణ యించినవి, 
సీవ్రు నాలుగు వేదములకు తల్లివి. అట్టి సీవు నిన్ను భజించునట్టై 
నా దగ్గరకు వచ్చి నాశము లేనట్టియు ఉవనివత్తుల చేతి (గ్రహా 
రూపిణియని చాగుగ నిర్హ యింపబడినట్టియు ఈ నాచేత ఉపాసింవ 
బడుచున్న నంభధ్యానావుక _బహ్మమును నన్నన్నుగహించునట్లుగా 
చేయుము, నా అవిద్యను పోగొట్టి (బహా అసాయా త్కారమగునట్టు అను 
(గహించుము. 

మంత్రము, యదహ్నో తు. రుతే పావం, తదహ్నోతిసేముచ్చు వె 
య, దాతియాత్కు_రు తే పావం, తదా కియా తిల ముచ్చ సే 

అర్థము, అహ్నాత్‌ = వగటియందు, యత్‌ సావణం= న షాను 
మును, కోరు తే= చేయుచున్నాడో, తత్‌ =ఆ పానము, అహ్నాత్‌ =౪ 
వగటియం చే, (వతిముచ్య లే = నీ మంతేజవమును చేయువానినుండి 
స్‌చేత విడివింవ బడుచున్నది, ర్మాతియాత్‌ = ర్మాతియంను, యతెౌెవ '= 
ఏ పావమును, కురుతే. చేయుచున్నాతో, తత్‌ =అ పావనము, రాఖి 
యాత్‌ -ఆ రా తియం చే, (వతిముచ్య తే. నీచే విడిపంవ బడుచున్న గ. 

తాత్పర్యము. (ద్రహ్మృజ్ఞాన|పా_ప్రికి (పతిబంధక మగు పావము 
కూడ తనకు లేదని ఉపానకుడు చెవ్వుకొనుచున్నాడు, నేను వగలు 
చేసిన పావము నీ మంతజవముచేత నే, ఆ వగలే నశించిపోనవుచున్నది. 
రాతి చేసిన పావము నీ మంతజవముచేత నే, ఆ రాతియం దే నశించి 
పోవుచున్నది. ఇట్లు పావములేని నాకు (బహ్మ్మాసా శూత్కా.ర మగు 
నట్లు, సంధ్యా దేవి అన్నుగహించునట్లు జేయుము, అని భావనను. 

2. స్తుతి 

మంతము. “నర్వవ్ణా! మహో డేది! సంభ్యావిచ్యే! సరన్వతి! 
ఓజో౭_సి నహో౭సి బలమసి భాజోఒసి. దేవానాం భామ 
నామా౭_సి, విశ్వమసి విశ్వాయుః, నర్వవమిసి న ర్వాయుర భిభూరా కమ్‌ | 
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అర్థము, నర్వవ న్లో = నర్వమాతృ కావర్ష న్యరూవిణి. (అకారము 
మునలు శ కారమువరకు గల అతేరములు మాతృ కావర్ణ ములని 
చెవ్సబడును.) ఎల్ల మాతృ కావర ములును స్‌ న్వరూవము లే, మహో 
దేవి. రుహో. అనంతము, దేవి. సయం వకాశ జ్ఞానస్వరూపురాలా! 
నంధ్యావి చ్యే జ సంభ్యావందనమున జపింవబడు మంతన్వరూపిణి, 
సం స్వతి = సర్వ వాక్యనస్వరూవిణి కీజః = శరీరమునకు కాంతిని, ఇం దియ 
ములకు బలమును ఇచ్చునట్టి అష్టమధాతున్వమాపిణి; శకము 
యొక్క- సారము ఏజస్సని సుశుతాశార్యులు చెప్పిరి. అసి = అగు 
చున్నావు. నహాః=శ|తువులను అనమానించుటకు కావలసిన శక్తివి 
అసి = అగుచున్నాను. బలం = శరీరశ_ కివి, అసి = అగుచున్నావు. 


Cam 


(భాజః = అకిదీ_ప్టియు, అసి=అగుచున్నావు. వవ ఆ అగ్ని, 
సూర్యుడు "మొదలగు ేనతలయొక్క_, నామ = (ఉవనివత్తులలో) 
(వసిద్ధమగు, భామ = (వకాశ శీంతువగు వ (బ్రహ్మ తేజస్సు గలదో, 
ఆ తేజస్సు, అసి= అగుచున్నావు. విశ్వం = ఈ క నబడుచున్న [(వవంచ 
మంతయు, అసి=నీవే యగుచున్నావు. విశ్వాయుః = అందరియొక్క- 
ఆయుమ్యము, అసి = నీవే యగుచున్నా ను. నర్వంఅసి నరా్యాయుః = 
ముందు చెప్పిన అర్థ మే. చార్లగముకొరకు రెండు సారులు నెవ్చ 
బడినది. అభిభూః = నర్వపావనాశ హేతువ గునట్టి దానవు, ఓం 
(వణవముచే నుపాసింవజబడు (బహ్మవు స్‌ 

తాత్సేర్యము, గాయ తిని స్తుకొించుచున్నాడు, గాయ) తీచేవి 
విరాట్స్వరూపిణి గావున, అకారము మొదలు తకారమువరకు గల 
నర ౧మౌాతృ కావర్ష్య న్వరూవిణి, వర్ణ మయమగు నర ఏ నాక్యన్వరూపిణి. 
(బ్రహ్మజ్ఞానము మహావాక్యములవలన కలుగును, మహోవాక కములు 
వర్లమయములు. కావున వర్ష వాక్యస్వరూవిణియగు గాయి 
(బ్రహ్మజ్ఞాన హేతువు. గాయ తీ అనంతేమగు స్వ వకాశజ్ఞాన 
(బహ సామె కన్య) న్వరూపురాలు, నంధ్యా దేవతకు ముఖ్యమైన 
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యంతరంగ దేవత యగుటచేత (ఈ విషయము నంఛ్యాగాయ తీ 
స్వరూపనిశ్షాయక  “విరాజి సృష్టి కాలినే”.__ఇత్యాది శ్లో న్లోకార్థమున 
ప. తనను ఆదరించని వారికి (తన మంతేజవము కేయని 
వారికి) సంధ్యా బహ్మ్మము (వత్యేతుము కాకుండ నామెను ఆవరించు 
కొని యుండునది. ““నంఛ్వా౭..వి ద్యే” అనువదము యొన్క_ తాత్పర్య 
మిది. తేక “నంధ్యావి ద్వే” అనగ సంధ్యానందనమునందు జపింవ 
బడు వుంతన్వ్యరూపిణి అనియును అర్థము, ఇబ్రంక ను... శరీరమునకు 
నంబంధించిన అందియశ క్తి క్రియు శత్రువులను నాశము చేయగల 
నహానశ_క్షియు శారీరకశ_క్తియు నివియన్నియు గాయత్రీ బేవియె.___ 
“తస్య భాసా గరం విభాతి” ఆ వర బహ్మ (వకాశముచే3 నే 
-ఈ సూర్య చం, దనతతాదులన్నియును [(వకాశించు స అను 
(శ్రుతి చెప్పినట్లు సూర్య చం, చాదుల (వకాశింన జేయు Ges సేజన్సు 
గాయ।తియే, ద్రింతయెలి ఈ కనబడు; చున్న [వవ వంచమంతెయు 
గాయ।తియే, అనగా గాయ తీస్థూలశ రీర ser సర్వ(_పాణులయొక్కం 
ఆయుస్సు కూడ గాయ్యతియీ. ఈ విషయమే ఆవరముతో రెడు 
సారులు చెవృబడినది. గాయంతి నుహావిరాట్స్యరూపిణి గాన్రున 
ఆమెను శారీరక శ క్‌ న్వరూవిణిగ ఛ్యానించువారికి అవరిమిత జలము 
లభించును, ఆయుఃన్వరూపిణిగ ఛ్యానించువారికి దీర్టాయువు కలు 
గును, ఈ మొదలగు భావములను ఉఊహించునది. గాయ్యతియీ 
సర్వవిధ పావములను నాశము చేయగలడి. ఓంకారముచేత ఉపా 
సిందబడు వర్మ బహ్మ వైతన్యము గాయ్యతియే. ఇట్లు స్తుతిని పూర్తి 
చేసి గాయ్యతిని తనయందు ఆవహింవ చేసికొనవ లెను, 


“ఆహాహా నము 


మంతము, గాయ తీమా'వాహయామి. నావితీమావాపహా 


యామి, నరన్వతీమా వాహయామి, ఛందర్జీ నాజబాహాయామి, (శియ 
మూావాపాయామి, 
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అర్థము, గాయత్రీం అ గాయత్రీ దేవిని ఆవాపాయామి = నా 
యందు ఆవహింవ  జేసికొనుచున్నాను. సావితీం=నవిత యనగా 
సూర్యుడు, గాయ తీమం[తమునకు నవిత చేవత. కాన గాయ తికి 
సావి తి అని "మేరు. అట్టి సావి కొని ఆవాపాయాోామి = నాయందు ఆవ 
హింవ జేసికొనుచున్నాను. సరస్వతీం = నర్వ వాక్యస్వరూవిణి యగుట 
చేత నరనంతియను చేరుకల గాయ్యతిని ఆవాహయామి= నాయందు 
ఆవహీంవ జేసికొనుచున్నాను. ఛందర్జి న్‌ = ఛందస్సును బుమిని 
అవాపాయోామి = నాయందు ఆవహింవ జేసికొనుచున్నాను, (శ్రియం = 
గాయ్మతీమంతజవమునకు వరంవరానంబంధముచేత ఫలమగు 
మోాతక్రని ఆవాపాయావమి = నాయందు ఆవపాంవ చేసికొను 
చున్నాను. 


'తాత్సర్యము, వమువోాగణవతి చాల ముచలగు మహామంత 
ముల జవమునకు ముందు, జవము చేయునాతడు బుమి.ని ఛందస్సును 
"చేవతను తిన శరీరమున ఆ యా అవయవములందు నా్యాానమును 
(ఉంచుట) వేసికొనవ లెను, తర్వాతి మూలమంతిమును తన శరీ 
రము నందంతటను వ్యావనము చేసికొనవ లెను! అశ్టేవిని యోగమును 
(ఫలమును కూడ న్యాసము చేసికొనవలెను, అక్ష ఈ వైదిక 
గాయ తీమంతమునకు గూడ వమన మవేర్కొనిన బుప్యూదులను ఆ 
యా అవయనములకు బదులుగా శరీరమునందంతటను ఆవహింవ జేసి 
కొనన లెనని [శుతి చెవూచున్నది. “గాయత్రి” అని చేవతయొక్క- 
ముఖ్యమగు నామము. ఇట్లు గాయ (తీ సావి[తీ సరస్వతీ నామము 
లతో విరాజిల్లు గాయతీచేవతను నాయండావహింవ జేసికొను 
చున్నానని భావము, ఆవాహన మనగా._-ఉత్క్బృష్ట వస్తువు 
అల్బవ స్తువు నందు (వ వేశించినట్లు తలచి రెండింటికిని అభేదమును 
భావించుట. అడే ఛందస్సును బుషిని తనయందావహింవ చేసికొన 
వ కను. బుపి. యనగా__మంత ద్రష్ట, అనగా ఆ మంతమును కని 
"పెట్టిన యాతడు, లేక ఆమం త్రసిద్ధిని పొందిన యాతడును బుపి. 
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యన బడును, (వ్ర) అనగా జవఫలమగు మోతు, లత్మీ అని క 
ఈ ఫలమునకే వినియోగమని చేరు, వెనుక... “సాయుజ్యం విని 
ఈోగంి” అని వచ్చినది కదా! ఈ ఫలమును గూడ తన యందా 
వహింవ చేసికొను చున్నాడు, 


4. బుషిచ్చ ందోదెవతా పతిపాదనము 


వై యావాహనమున బుపి -చ*ందో చేవతలు సామాన్య 
వముగా చెవ్పబడిరి. ఈ సందర్భమున విశేషముగా చేర్కొ_న 
బడుదురు. 
మంత ము, “గాయ త్యా గాయ।తీ ఛందో, “mE 
బుమీః నవితా డేవతా. 
గాయ తా = గాయ తీమం[త్రమునకు, ఛంచ$ = ఛందస్సు, 
విశ్యామి తుడను చేరుగల |వజావతి, వతా.= దేవత, నవితా. 
సూర్యుడు. ఇచ్చట విశ్వామ్మితవదమునకు న్‌ా మిత్రుడను జేరు 
గల యుకానొక (వజాపతి యని 'తారానాథతర్క_వాచనతులు 
న్వ్యకృృత గాయ తీవ్యాఖ్యానమను చరుగల (గ ంథమున (వాసిరి. 
కాన విశ్వామిత్ర వదమునకు అర్థము పురాణ[వసిద్దుడగు విశ్వామిత్ర 


యి 
మహర్షి కాడు. మిగిలిన 'తాత్సర్యము సులభము, 


ఏ. ధ్యా నము 

మం[తము, “అన్నిర్నుఖం, (బ్రహ్మో ధిర, విష్టుర్ణు సృధయగ్‌ ౧ 
రు దళ్శిఖా, వృధివీ యోనిః, (పాణాపానవ్వ్యానోదాననమానా న 
(పాణా, శ్యతవర్షా, సాంఖ్యాయననగో తా గాయ తీ చతుర్విగ్‌ 0 
శత్యకురా [తివదా, వట్కు-థీ.9, వంచళీర్లోపనయనే వినియోగః, 

ముందటి 4 వ భాగమందలి *గాయ(్యాః” అను వదమును 
ఇచ్చటికి తెచ్చుకొనవ లెను, కాగా= గాయ త్య్యాః = గాయత్రీ బేవి 
యుక్కు_, ముఖం = ముఖము, అగ్నిః =| వజ్యలించుచుండు అన్ని యే. 
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చర్య = తల్వ్ప (బ్రహ్మా = నృష్టిక_ర్హయగు (బహ్మ, హృదయం = హృద 
యము, విష్ణుః = జగ దతుకుడగు వస్ణ్టుమూ ర్చి, శిఖా =సరాగవయవా 
తీతమైన సిగ, రుదః = లయకారకుడగు రు[దుడు, యోనిః = 
(పాణుల ఉత్పత్తి స్థానమగు గర్భము, పృథివీ = (పాణులు జీవించు 
భూమి. ఇట్లు చవ్వాటణేత మిగిలిన (దైహ్మోండమంత యును గాయ తీ 
చేవియుక్క.. మిగిలిన యవయవములనుగా భ్యానింవవ లెననుటకు 
సూచన, గాయ।తీ= గాయ।తీచేవి, (వాకావాన. , న పాణా = ఇచ్చుట 
(పాణాదినవంచశ బ్లములు ఆయా వేర్లు గల వంచ వాయువులతో 
గూడిన లింగ (సూత్ము శరీరమును సూచించుళు, త దాంరా-లింగ 
శరీరనమస్ట్య థిమానియగు హిరణ్యగ ర్భుని లత ణాశ శక్రిచే చెవ్వును, 
అట్టి హార ణ్యగ ర్భుడు గాయత్రీ దేవికి (పాణ (లింగశరీర) 
భానము. “పాణ మనగా లింగశరీరమని వేదాంతశా,న్త్రామున 
అర్థము గలదు. శ్వేతవర్ణా = తెల్లని రంగు గల శరీరము గలది, 
సాంఖ్యాయననగో శ్రా = సాంఖ్యాయనమహోముని గోతముతో 
నమాన మైన గోతము కలది, చతుర్శింశత్యశు రా = ద్రెరువది 
నాలుగతరములు గల మంతన్వరూవిణి  మట్కు-వీ.ః = తూర్పు, 
వడమర, దథీ,ణణము, ఉత్తరము వైదిక్కు,.. [కింది దిక్కు 
యను నారు దిక్కులనెడు ఆరు కుఠ్వులు (కడుపులు) కలది, 
వంచశీ-ర్థా = ఐదు రంగులు గల మైదు ముఖములు గలది. ఉవన 
యనే = ఉపనయనకర్శయందు, వినియోగః = ఈ గాయత్రీ మంత 
మునకు ఉవ చేశము జరుగును, 

తాత్పర్యము. గాయత్రీ దేవికి రెండు శరీరములున్నవి. ఒకటి 
విరాట్సరీరము. నామరూపాత్మకములగు జగ త్తులన్నియును గాయం।తీ 
"దబేవయొక్క- స్థూలశరీరమని ముందొకసారి చెవ్పబడెను. రెండవ 
శరీరము 'భ కులను అను|గహీంచుటకొొరకు, సాంఖ్యాయనమహా కార్చి 
వేత చిరకాలము ఉపాసింవబడి ఆతని కుమా _రయె ముదు 
ముఖములు వదిచేతులు గల మూర్తి (శరీరము) గలది. ఈ రెండు 
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విధములగు మూ ర్తులును ఈ గాయ తీహృదయమున, భఛ్యానము 
కొటుకు మి|శమముగా నర్జింవబడినవి. అందు తొలుత విరాట్బృరీరము 
వర్మింవ బడుచున్నది. గాయ।తీచేవియిక్క.. ముఖము |వసిద్దమగు 
అగ్నియే. శిరస్సు, నృష్టిక_ర్తయగు (బ్రహ్మ. జగ దతుకుడగు విస్థువు 
జము హృదయము. సంహోరక యగు శివుడు, అన్ని యవయవముల 
కును వై నున్న సిఖ, నమ _స్హపాణికోటికిని జన్ఫుభూమియగు భూమి, 
(ప్రాణ్యుత్చ_త్తిన్గానమగు నాము గర్భము. బది యంతయును నాను 
విరాట్స్ఫరీర వర్ణ నము, ఇచ్చట కొన్ని ముఖ్యావయవములు మాము 
వర్ణింపబడినవి, మిగిలిన జగ_త్తంతయు నామె మిగిలిన కర చర ణాద్య 
వయవనవములుగా ఛ్యానింవవ లెను, ఉదా_''చందసూర్యులను మెం 
నేతములుగను, నతు తముల నామె ఆభరణములు గను” ఈ 
విధముగ నూహించి ఛ్యాసింవ వవ లెను, ఇంటితో వాలమస్టుకు 
స్థూలశ రీర వర్షనమైనది. ఇక సూత శ్రి (లింగు) శరీరనర్ల్య నము. 
గ పాణాపాన = నపాణా == హర (పాణములు, వంచజూ చేగదియ 
ములు, వంచ క ర్హ్రుం| డియములు, — వదు చేడింటిణో 
కూడుకొనినది లింగశరీరము, అట్టి లింగ శరీర నమ్మి కి (మొత్తము 
నకు) హెర ణ్యగ ర్భుడని సల ఈ హిరణ్యగర్భుడు గాయ నికి 
[(పాణము. అనగా___లింగ శరీరము. (వ్యావహారిక మైన (పసాణమని 
అర్థముకాదు,) ఇంతతో వరాట్ళరీర వర్ణ నము చాలమట్టుక య్యను, 
ఆక "రెండవదగు మూా_ర్దివర్ణ నము చేయబడుచున్న ది. సాంఖ్యాయన 
మహర్షి కుమా రె అగుటచేత ఆతని గోత్రము కలది. ఆమె తెల్లని 
రంగుగల శరీరము గలది. ఇరువదినాలుగతరములు, మూడు వేద 
ముల సారములగు మూడు పాదములు గలది, గాయ తీమణ తము, 
కాని యిచ్చట మంతమునకును, చేనతకును అభేదము చెవ్పబడినది. 
కాన అట్టి మం(తన్వరూపిణి. ఆరు దిక్కుులనే ఆరు కుతులుగా 
గలది గాయ తీవిరాట్ర్రరీర ము. “ముక్తాని దుమహేమసీలదనళ 
చాయి” అనునట్లు ఐదు రంగులుగల మైదు ముఖములు గలది 
మూరి. వివిధాయుధములు గల వది చేతులు గలది అనుటకిది 
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సూచనము, ఇట్లు థ్యానశ్లో కమున వర్ణింవబడిన రూవము వర్ణింవ 
బడినది, కాన వేరే ఛ్యానల్లోక పఠన మక్క-.అ తేదని కొందరు పెద్ద 
లందురు. కాని ఇచ్చట పూర్తి వర్ణనము లేదు, కాన ధ్యానళ్టోక 
మును వఠింనవలయును, ఈ మంతేమునకు వినియోగము అనగా... 
ఉవచేశము ఉవనయనమున జరుగును. ఉవనయనము నర్భ'వేదా 
ధ్యయనాంగము, గాయ్మత్రు వపదేశము ఆ యువనయనమున జరు 
గును, గాయ[తీమంతోవేశము కానిది యే వేదమం[తమును 
"నమ్చుకొన గూడదు, "కాన గాయ తీమంతేము అన్ని మం తములక ౦కు 
గాప్పదగు మంత రాజము. కావున నే - షం గాయ,_త్వ్యాః అదో 
మంత్రః” అని మనున్నృతి చెప్పినది. కావున (తిపాదగాయ (త్రి 
మం[తముచేతి గాయ తీ దేవిని (వనన్ను రాలినిగా చేసికొని, త ద్యారా 
సంధ్యా దేవ తానుగహమును పొంది ఉపాసకుడు (బహ్మృజ్ఞానమును 
వాంచగలుగునని భావము. 


ద్రెది గాయ తీహృదయముయొక్క... ముదటిభాగము. రెండవ 
భాగము *ఓటంభూ:ః ఓంభువః = మొదలు, భూర్భువస్సువరోమ్‌” అను 
నంతవరకు గల, తొలుత జెప్పిన (సాణాయామముం|త మే, “మొదటి 
భాగమును వఠించి, తర్వాత రెండవభాగముతో, మూడు (పాణా 
యామములు వేయవలెను, ఈ (పాణాయామమం[తమునకు అర్థ 
"తాత్పర్యములు "వెనుక జెప్పిన వే. మూడు (పాణాయామములను 
చేసి యథావిధిగ యధాశ క్రి, జవమును అర్థభావనతో చేసి ఆ 
జవమును నర(బహ్మూమునకు నమర్చించునది. 


గాయ తీమం,తముయొక్క- అర్థము, ఇవ్వుటే ధ్యానశ్డు కార్డ 
మును (వాసినత ర్వాత (వాయబడును, 


గాయ। తీహృదయమున గాయ) తీచేవియుక్క.. మూ _రిాధ్యానము 
కూడ వర్థి ంవబడుటనలన (వ ల్యేకముగ నమూ _ర్తిధ్యానక్టోోక మును 
వఠింవనక్క_ర లేదని కొందరందురు. కాని హృదయమున “వంచ 
నీరా? “శ్వేతవర్ణా” అని మాత్రమే చెప్పబడినది, అది చాలదు. 
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"కావున పూర్తాంశములతో కరూడియున్న ఛ్యానక్లో కమును తవ్చక 
వరఠింవవ లను. అని చెద్దలందురు. కాన, ఛ్యానక్లోకమును దాసి 
అర్థ తాత్సర్యములను వివరింతును, 

యి 


ధ్యా నక్లోకము 


“ముక్తాని దుమ హామసీలధవళచ్చ్బాయెర్లు ఖో స్రీవతై 8 

యుక్రామిందుని బద్ధర త్న మకుటాం త త్యార్థ వన్లాత్మి కాం! 

(గాయ్యతీం పా. 2_.భయాంకుత క శా; శుభం క పాలం గచాం 

శంఖం చ[కవముధారవిందయుగళం హా ద్రార్యహాంతీం భో జే॥ 

అర్థము, ““ముకా=ఛామైః” ముకాకాము_ జైము, వి దుమ = 

వగడము, "పావు = బంగారము, స్‌ల = ఇందనీలమాణిక్యము, 
ఛవళ = లెల్ల ని తెలుపు, 'ఛాయెః = రంగులు గలిగినదియు, | తీజి 7 t= 
మూడేసి కండ్లుగల, ముఖై 8 = ఐదు ముఖములతో, యుకాం = కూడి 
( = బ్రందు కా చం దరేఖతో, నిబద్ధ = 
కూడియున్న, రత్న మకుటాం = రత్న కిరీటములు గలదియును, తత్వ = 
ల్లకాం = త త్యార్థ (ద్రహ్హత తము అర్థముగాగల, వర్ష = ఆతుర 
ముల (పదములతో కూడిన మంత మే, | బికాం = స్వమావముగా 
గలదియును, (బహ జతే _త్వీమర్థముగల ఓంకారవర్ష్మ మే న్వమావ 
ముగాగలది అని కొందరర్థమును పెవ్వుదురు,) పా ైైః = తను వది 
చేతులతో, శొన్ర్రమున. చెప్పిన (వకారము, [కిందనుండి మీదికి 
ఎడమకుడి వర్యాయముగ అన గా.._.తొొలుత ఎడము, తర్వాతే కుడి, 
మర్ల ఎడము, తర్వాత కుడి ఈ విధముగ, వరద = వరదమ్ము వ, 
అభయ = అభయము[ద్ర, అంకున = అంకుశము, కథాః = చబుకులను, 
(కొరడా), శుభం = శుద్దమైన (తెల్లని, కపాలం = తలపుక్రై 
చె భాగమును, గదాం = గదను, శంఖం = శంఖమును, చ[కం= 
చ| కాయుథమునుు అధ = = తర్వాత, అరవిందయుగళం = మై రెండు 
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చేతులందును రెండు తామురపూవులను, వహాంతీం = ధరించుచున్న, 
గాయ తీం = గాయ తీచేవిని, భజే = సేవించును, భ్యానింతును, 


తాత్పర్యము. గాయ (తీ దేవిని సూర్యమండలమునందుగాని, 
తేక తన హృదయవద్భమున గాని ఛ్యానింవన లెనని బాలంభట్టియ 
(గంధమున చెప్పబడినది, సాన్నిధ్య మెక్కు_ వగ నుండును, కాన తన 
హృదయవద్దుమున ధ్యానించుట (శెవ్యము, అట్టు ధ్యాసింవ లేనివారు, 
సూర్యమండలమున భ్యానింవవచ్చును, 

(క్రిమద్భాగవతమున హృదయవద్శమున ధ్యానించు విధము 
చాప్పబడినది, 

ముందుగా చేవియుక్క_. ఐదుముఖములనుు, మనకెదురుగ 
కూర్చున్న చేవియుక్క_ కుడివై పునుండి ఎడమవైపునకు ఛ్యానింవ 
వలెను. మొదటి ముఖము ము _బైపురంగులో నుండును, ము_శ్రౌెపు 
రంగు తెల్లని తెలుపుగాక, కొంచెము మ(త)గ్షిన తెలుపు. రెండవ 
ముఖము పగడమువ తె ఎజ్జగనుండును. మూడవది, మధ్యది, బంగారు 
రంగుగలది. నాలవది బ్రిం| దసీలమాణిక పురంగు గలది. “రానుం 
దూ'ర్యాదళ శ్యామం?” అని చెప్పినట్లు గజీకపోచరంగుకూడ ఎఖువ ల 
మునకు అర్థము చెమూట కలదు. ఇక ఐదవ ముఖము, తెల్లని 
తెలుపురంగు గలది. ఐదు ముఖములందును మామూలు ఇెంజేసి 
కండ్లు మాత మేకాక, నుదుటిమోద కూడ -ఈశంరునకువ ఆ మూడవ 
కన్నుండును. అశు చం దశేఖతో నొప్పారు రత్న కిరీటములుండును, 
గాయ తీహృదయమున “ క్యేతవర్షా” యని చెప్పినట్లు చేవిశరీరపు 
రంగు తెల్లగనుండును. -దేవిశ దీరము ఓంకారముమధ్య నుండునసి 
కొందరందురు, ఇక హా_స్తములందలి వస్తువులు, “వర్యాయతో భావ 
'యే_త్తత్‌ వామదవీణహా స్తయోః” అన్నట్లు ఒక మెడమచేయి, ఒక 
కుడిషేయి కమముతో, |కిందినుండి మోదికి చేతులయందలి వస్తువు 
లను భావింవవ లెను, కాని వరడా౭..భయహా సములు (వక్క-లయం 
మమండక , కుడియెడమ। వక్క-లకు మధ్యను ఉండును. అమెకు ముందు 
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ఉండును మధ్యనున్న శెండుచేతులలో ఎడమచేయి, వరదము[దతో 
[కిందుగా నుండును. కుడిచేయి అభయము దతో మెగా నుండును. 
ఎడమ (పక్కనున్న నాలుగు చేతులలో (కింది చేతిలో అంకుథ ముం 
డును, దానికెడురుగ నున్న కుడి కింది చేతియందు చబుకుు, (అనగా 
కొరడా) [కిందనుండి శెండన ఎడమచేతియందు తెల్ల ని తలపు నైవ 
భాగము, దాసిశెదురుగనున్న కుడి చేతియందు గద, ఎడము మూడన 
చేతియందు శంఖము, చానికెదురుగ నున్న కుడి చేతియందు చక్రము, 
మిగిలిన సై "రెండు చేతులందును రెండు తామరపూవులును ఉండును. 
నానిని భావింవవ లెను. ఇట్లు విరాజిల్లుచున్న గాయ తీచేవిని తేన 
కిదురుగ (వత్యతముగ నున్నట్లు, నిశ్చలమనసుణో, గద్దతో 
ఛ్యాసింవవ లెను. ఇట్లు ధ్యానించిన యెజల నే భ్యాన ఫలము అభఖించును, 
ఇట్టు ఛ్యానింవక, ఛ్యానక్లోకముము మా(తము వఠించినయెడల ఏమి 
ఫలము గలుగునో చేవున కే ఎరుక, 


గాయ్యత్రీమం(త్రార్జము 


ఇట్టి గాయ తీ బేవియొక్క- మంతముయొక్క- అర్థము జవనమ 
యమున,  ఫావించుటకొరకు, (వాయబడుచున్నది, 


గాయ్మతీమంతమున “నవితుః” అను వదమున్నది. ఆ నవితృ 
శబ్లమునకు యోగార్థమొకటి యోగరూథ్యర్థ మొక టియు కలను. 
అందు యోగార్థము, “నూతే (వవంచమితి నవితా”?” (వవంచమును 
సృృష్టించువాడు నవిత అని యోగార్గము. ఈ వ్యుత్పత్తిని [నమాన 
మును) అనునరించి; తనను ఆశయించిన, మాయాద్యారా (వవం 
చమును నృషస్టించునది, వర[బహా ము. అనగా- [వవంచమునగ 
ఉపాదానకారణము (మూలకారణము) ఐన, మాయకు అధిస్థూనము 
(ఆశయము) ఐన వర|బహ్మాము నవితృశ బ్లమునకు యోగార్భ్గమగును, 
కాని రూఢి ((వసిద్ధి) చేత ఈ సవితృశబ్దము, ఆకాశమున (వకాళిం 
చుచు, (పాణులకు (వత్యతమమగుచున్న “సూర్యుడు” అను అరమును 
"దెవ్వూను, ఇట్లు సవితృశ బ్లమునకు రెండర్థములు కలవు. అందులో 
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యోగరూఢ్యర్థమును తీసికొని విశ్వామి తమపహార్షి మంధాధికారులకు 
శ్లాకరూవముగ గాయ, తీమం|కార్గమును తెలిసెను. 


అత్యంత సూత్ఫుమైన "రూ గార మును తీపికోొని, (శ్రిమచ్చం 
కర గవ త్పాదులవారు ఉ_త్తమాధికారులకొరకు గాయ[తీమం తము 
నకు వర బహ్మవరముగ భామ్యమును (వాసిరి, [ఈగంధము 
మ్మ దాసు అడయారు గ ౦ంధాలయమున లభించినది. | జపించు బారి 
ఆవ యోగార్థము రండర్హములును వివరింవబడుచున్న వి. 

ముందు విశాంమి,। తక్సతి గాయ; తీవుం। కారము తెలువబడు 
జన, స్య స. న సా 


గాయ(తీమం త్రము 


“తత్సవితుర్వ్య రేణ్యం! భర్గో చేవన్య ధీమహి! ధియో యో 
నః [వచోదయాత్‌ ”” 


ఈ మంతములోని వదములు అర్థమును వచెమూకొనుటకు 
పీలుగా, తెలుగు వద్యమునందువ లె అన్వయ[కమమున (వరన 
లేవు. అచ్చట నిచ్చట చెదిరి యున్నవి. అందువలన ఏిశ్యామి|త్ర 
యుహా రి తాను కొన్ని వదములు చేర్చి, మంతములోని పదముల 
తో శ అన్వయ। క్రమమున "తేలిక వదములతో Sw sor 
మును మందాధిశారులకు తెలియునట్లు శ్లోకరూవమున [వాసెను 
జాని (కింద (వాయుచున్నా ను, 


“ద్వా ేవః సవితా౭._స్మాకం, ధియో ధరా నం 
(వేరయె_త్తస్య యద్భర్షః, తద్య రేణ్యముపాన్న 1 యా!” 
గాయ్మతీమంతమున ముందు మూడవపాదము యొక్క... 
అర్థమును చెవ్వుకొని, తర్యాత ఒకటి రెండు పాదముల అర్థమును 
చెవ్వుకొనవలెను. ఆ మంత్రము అట్లు ఏర్పడినది. కావున; 
“గాయ ప మం_తార్థము మూడ వపాదమునుండి, విశ్వామ్మితుల 
బారు వివరించిన [(వకారము, ఏవరింవ బడుచున్నది, 
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యః == వ్‌ సూర్యభగవానుడు, నః= మనకు, ధియః = ధర్మా 
ధర్మ వివషయకములగు బుద్ధులను, వపచోదయాత్‌ = |చేరేపించునో, 
(కలిగించునో), జేవన్య = స్వయం వకాశమానుడ్రై న, నవితుః = ఆ 
సూర నభ గవానుని యొక్క-, తత్‌ = వేదశా శ్ర పురాణములందు 
(నశంసింవబడి, (వసిద్దమైనదియు, వబేణం౦ = అందరిచేత కోరి దగినట్టి 
భర్షః తేజస్సును, ధీమహి, ధ్యా యెమహి = మనము ఢథ్యానింప 
వలను 

తాత్పర్యము. నూర్యభ గ వానుడు స్యయముగ (పకాళించు 
వాడు, ఇ్రతర| గ హములన్ననో--ఈ సూర్యుని (వకాశమునలన [వశా 
శించునవి. వానికి న్యయం[వకాశము లేదు. సూర్యుని తేజస్సు సర్వ 
(పాణులకును ఆరోగ్యమును సుఖమును ఆనందమును కలిగించును, 
ఇది అందరకును తెలిసిన విషయమే. ఎవ్వుడైన మూడు నాలుగు 
రోజులు వరునగ మబ్బు వట్టి, సూర్యకాంతి లేని యెడల, జనులంచ 
రును “అయ్యా! ఎండ వేచే! అని ఎంతయో నొధవడుట మన 
మందర మెరిగిన బే. అందువలన సూర్య తేజస్సును అందరును ఎల్ల ప్వూ 
డుండవ లెనని కోరుదురు. అట్టి సూర్యభగ వానుడు, తాను ఉద 
యించు-చు అందరిని మేలుకొలుపును. అట్లు మేలుకొనిన జనులు 
వారి వారి ధ ర్చాధ రృ కార్యములందు (వవ ర్తిల్లుదురు. అట్లు సరగ 
జన వవ_ర్తకుడగు సూర్య భగ వానునియొక్క-, అందరి జనులవేత 
(నార్ధింవబడుచున్నదియు, సుఖారోగ్యముల నిచ్చునట్టి, తేజస్సు 
మనకు ఎల్ల వ్వుడును సుఖారోగ్యములను కలిగంచుగాక! అని మసము 
ఛ్యానింవవ లెను, అనగా ధ్యానింతుము గాక! అని, 


ఇంతవరకును అర్థక మమును అనుసరించి, మంత్రమునకు 
ఆర్థము (వాయబడినది. జపము చేయునవూడు ఈ [కమముతో అర్థ 
మును భావించుటకు వీలుండదు డా! కావున జవము వేయున్వుడు 
అర్థమును భావించుటకు వీలగునట్లు, మంతములోనున్న [(కవముము 
ననునరించియే, ఆర్థము (వాయబడుచున్నది. జపించువారి భావన 
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సౌకర్యముకొరకు, శా శ్రువద్ధతి కొంచెము సడలింవబడినది.“తత్‌ == 
'వేదశా న్రాములందు వరి ంవబడి (వసిద్ధ మైనదియును, సవితుః = సూర్యు 
నిడై నట్టియు, వ రేణ్యం = అందరిచేత కోర బడదగినట్టి, భర్గో వన్న = 
స్వ్యయం,వకాశమానుడై న ఆ సూర్యుని కేజస్సును, ధీమహి= 
(మనకు సుఖాగోగ్యములు కలిగించుగాక! యని) మనము ధ్యానింవ 
వలెను, (ధ్యానింతుము గాక) ధియో == ధ ర్మాధర్మబుద్దులను, 
యః = పూరో్య కృమైన ఆ "లేజస్పే, నః = మనకు, (వ సోన 
యాత్‌ == (ేశేపించును. కలిగించుచున్నది, అని 'అర్థమును భావింన 
వ లెను, 


ఉ_త్తమాధికారులకు శాంతా భామ్మముం 

““తృతీయపాదార్లః, యః = (వత్య గాత, = అస్తాకం, 
ధియః = బుద్ధివృ త్తీ త్రీః, (వచోదయాత్‌' జం యక్‌, గ తృతీయ 
పాదేన సర్వేబుద్ధినంజ్ఞ కాంత కరణ వ కాకక, నర్వసాతీ, (వత్యు 
గాకా ఉచ్యతే, తన్య యచ్చృబ్దనిర్షిష్టన్య ఆత్మనః స్వరూవభూతం 
వరం (బహ్బ: తత్‌ - నవితృ-వ ేణ్యాది (ఆదిశ శ్రైన భర్ష దేవవచేచ 
గ En) వదె? సిర్లి రి శ్యతే, 

నష 

మం[తముయొక్క- మూడవ పాదము, బుదియను పేరుగల 
అంత $కరణమును (వకాళింవ జేయునట్టియు, (అంత కర ణావచ్చిన్న 
మైన మైతన్యరూవవాగు) నర్భసాశీభూతుడగు మన (వత్యగాత్నేను 
చవ్వుచున్నది, అట్టి (వత్యగాత్నకు స్వరూవమైన వర బహ్మా 
మును గాయ తీమం|త్రములోని ఒకటిరెండు సాదములలోని. తత్‌, 
నవితు;, వరేణ్యం, 'భర్లః, చేవన్య, అను ఐదు వదములును చెవూ 
చున్నవని భానము,. 

ఎట్లనగా. 

l. తత్ర “ర్‌ం తత్సదితి నిగ్టేశో (బ్రహ్మణ స్ర్రీనిధః స్గృతఃి” 
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బ్రతి గృ లేం, తచ్చశ్టున (పత్యగాత్శభూతం స్వత స్నిద్ధం వరం[బహ్మ 
ఉచ్ను త, 


1. అనగా. 

ఆ మొదు వదములలో మొదటిదగు వదము “తత్‌ *” అను 
“వదము. “ఓం, తత్‌ , నత్‌ ,”” అను మూడు దవములు వర బహ్మ 
మును చెవ్పునవి, అను గీతా వచనము [వకారము మంతములోసి 
ఆ తత్‌ వదము, (వత్యగాత్త గా మైనట్టియు, స్వయంసిద్ధ మైన 
(స్యమహిముయందున్న) పర (బహ్మ్మమును పావును, 

2, నవితురితి సృష్టి స్థితిలయ లతుణనర్వ[వంచన్య, నర్వ 
దై ఏత భమస్య అధిఫూనం లత్యు తే, 

౨, అనగా... 

సవితా” అను వదము నృష్టిసిటలయన్వరూవమెన నర 
[వవంచమునకును, అన్ని విధములైన టై SIU మలకున్ను, అధిస్థాన 
మైన వర] బహ్మమును లకుణశేత చెవ్వును. (ఏలననగా నవితృ 
శబ్లమునకు లోకమున సూర్వుడని అర్థము. ఈ యర్థమునష మంతి 
ములోని వ వదముయొక్క_. అరముతోనూ నంబంధము కుదరక 
పోవుటచేత, ఆ యర్ధమును విడిచి ప్రై యర్ధమును చెవూటకు లక్ష 
అను ఆశ యించవలసి వచ్చును.) 


వ్‌, వ రేణ్యమితి, నరంవరణీయం నిరతిశయవూనందరూవం, 
అక్లై_ వరేణం అను వదము, అందరిచేత కోరదగినదియును, తనకు 
వించినది లేని శుళ్రాఒనందమును ((బవహ్మాోనందమును) చెప్పును. 

“భర్ష ఇతి, అవిద్యాదిదోవ ఛర్జనాత్మక జ్ఞూనవిషయత్వెం. 

4. “భర్ష” అను వదముచేత (“భర్ష తే” ఇతి భర్లః వచు 
చున్నది అనగా దహీించుచున్న ది, కాన ఛర్లః అని చెప్పబడు 
చున్నది.) అవిద్య, మాయ, మొదలగు దోవములను దహించి 
భస్మము చేయునట్టి |బహ్మాజ్ఞానమున విషయమైనది, (|బహ్మృమే] 
యముని అర్ధము? 
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ధ్‌, “దేవస్య ఇతి, నర్వదో్యత నాత్మ్శకం-అఖండచి దేక రనము 
చ్యశే, “జేవస్యిఅను వదము “తన్య భాసా నరంమిదం విభాతి” 
ఆ వర బహ్మ్న వ కాశ మువోత నే. ఈ సూర్య చం దనశు కాగ్న్యాదు 
లన్నియును [వకాశించుచున్నవి, అను (శుతిచెమవూనట్లు సర్భమును 
'వకాశింవ జేయునట్టి అఖండమైన అద్వితీయమైన (బహ్మై తన్య 
మును వెవ్వును, 

“సవితుః దేవే త్య త వష్ట్యర్థః ““రాహోన్ళిర ౪” ఇత్యాదా 
ఏవ చెవభారికః॥ ో“నవితుః దేవన్య”” అనునవి విశేవణములు గ చా! 
తత్‌, వరేణ్నం, మొదలగునవి వలె (వధమానిభ_క్రియందుండక , 
మ్యువిభ క్తి యేల వచ్చెను? అను; శంక రాగా నవమూభానము 
వెన్పబడుచున్నది, 

“నవితుః చేవస్యి” అను చోటున వష్ట్రీవిభ_క్తియొక్క. 
అర్థము “రాపో శిరః” అను చోటునందు కెవవారికమ్వు 
విభ క్తి వచ్చినశ్లే వెవుకొనవ లెను అని భావము. 


త థాచ.....బుళ్ట్యాదిసర్వసావ్‌లతుణం, యన్న స్వరూవం, 
తత్‌, సర్వాధిషానభూతం వరమానందం నిర _స్తనమస్తానర్భరూవం, 
న్వ(వకాశ చిదాత్భక 0) (బవ ఇత్యేవం, ధీమహి = ధ్యాయేమహి, 
ఇత్యర్థః" అని, 

కాగా _జవసమయమున గాయ।|తీమం|కార్భమును ఈ క్రింది 
విధముగ అనునంథానింవవ లెను. 

తత్‌ = సర్యస్థూలసూమ్మూదులకును సాతీమెన నావత్యగాతృ్భ 
(యేది గలదో) అది సవితుః = నృష్టిస్టితలయరూవ మైన మిధ్యా 
చై పక ప్రపంచమునకు అధిస్థానమైనదియు, వ రేణ్యం = సరషనర 
తీయ - దిరతిశ యానందరూవమైనదియును, భరో = వరాొయరాడ౬౬ఒ 

న వ - బీ హయమునదియు, దేవస్న = 
విద్యాదినర్వదొోవవినాశ క (బహ్మజ్ఞానవిషయ మైన స 
న్యయంవ కాశ-అఖండ-చి బెక రనమైన వర్మ బహ్మామే యని, థవముహ్‌ి 
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మనము ఛ్యానింవవ లెను, ధియో = ధర్మా౭_ధర్శవివయక అంత? 
కరణవృ తులను, యః=-ఈ నా (వత గాత్చుదమ నా మనకు, 
[వ చోదయాత్‌. =| పేరేపించునో, అనగ... సో లేపించును. _ కలిగిం 
యను. అని, 

ఇటునంటి ఈ భఖభావనావరంవరను "గాగుగ అభ్యసించిన 
యెడల అహాంగహోపాననయగు నంధా్యోపాననకు మిక్కి-లి ఆవ 
ఊచయూగవడును, 

ఇవ్చట “ధీమహి” అనువదము _ విథాయక లిజ్‌ రూవమున 
ఉండుటవలన ఇది ఉపానన మెంతమ్యాతము కానేరదు. ఈ అర్ధము 
ఉ త్తమాధికారులకు మాత మే. 

చాలమంది మహార్థులును, (శ్రీ శంక రాశార్యాదిమహో 
_త్తములును, గాయ తీమంతమునక అర్థమును (వొయునవ్వూడు (వణ 
వమును, మూడువ్యాహృతులను విడిచి వెట్టి శీనల (తిపాదమంతెము 
నే వ్వాఖ్యానములను చేసిరి, కాన గాయ తీజవనమయమున [వణ 
వవ్యాహృతుల అర్ధమును అనునంధానింవ నక్క-_ర లేదని తో ఇడిని, 
అవి తవు ఈచ్చారణమూా[ తము చేతో జవించువానిని వవ్శితము 
జేయును. అని యొబుంగునది, 

ఓటు యధాశ కి మంతమును జపించి, జవమును వగ బపహా 
మునకు వ ల ౦ ఆ 


జవవిధానము నమా_వ్వము. 
గాయ్యత్యుదా )సనమం తార్జము 
జబపానంతరము గాయ తీ బేవికి ఉద్యానమును చెవ్పవ లెను. 
1వ మంత్రము 
“ఉత్తమే శిఖరే జాతే భూమ్యాం వర్వత మూర్ధని! 
(బాహా ఇకేభ్యో౭._భ్యనుజ్ఞాతా గచ్చ డేవి య థానుఖమ్‌! 
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అర్థము, భూవ్య్య్యూం = భూమిమోద, పరరత మూర ని వర్యలే 
(శేషఘ్టమగ wes & తనకా శవము, థిఖరే = 
శిఖరమున, జూలే = ఉన్నట్టి చేని! = ఓ గాయ తీచేవి! (ాహ్మణే 
భ్యః = భ క్తోలగు (ాహ్మణులనుండి, అనుజ్లా తా అనుమతిని పొంగిన 
దానవై, యథాసుఖం కా సుఖముగ “ss యు త్రమగొఖరము 
నందలి స్షస్థానమును సధ భర ల... 
వివ మంత్రము 

సుతో మయా వరదా వేదనూతా, |వచోదయంతీ వవనే 
హస ఆయుః పృణివ్యాం (ద్రవిణం న వ నర్మ మహ్యం 
దత్వా (వయాతేం (బహ్మలోకమ్‌। 

ర దిషజాకా == ద్వ్యొజుల నమూహామును వవనే== (పావ 
నేన నవ్మితమగ ఉపాననాక ర్భయందు, (వ చోదయంతీ = | చేశేవించు 
చున్నిట్టియు, వరదాకాభ కుల నరములను ఇచ్చునట్టియు, క 
వమూతొ = వేదజననివగు ఓ "గాయ త్రీ "చేని! వఎయా కా నాచేత స్తుతః= 
స్తుతా = స్తుషింవబడిన నానివై మహ్యం = ఉపానకుడన౫ు నాకు 
ఆయు? =దీర్థాయుస్సును, వృథివ్యాం = భూమిమోద( ఉన్నంత కాలము) 
(చవిణం డా వ (బహ్మానర్భనరి = బుక హ్నావర్చ్పస్సు 
నున్నూ. (ల హృలోకం జబ హృజ్ఞా నమును (న నయాగడేెం = పొందుటకు 
(అనగా పొందువరకును) వ్వా ఇచ్చి గచ్చ వాన్‌ న్వజ్థాన నమును 
వాందుము అని, 

'తాత్సక్యము. నీ గాయ (తీ తీజేవి! వీ 'భ కులగు ల అను 
వుతిని పొండి ఈ భూమిమోద పర్వత, కేష్టమగు మేరు పర్వతము 
నందలి' నీ న న్వస్థాన నమగు ఉ త్లమ శిఖరమును సుఖముగా పొందుము, 
ద్విజులను వవ్శితమాగు ఉపాసనకర్ణయందు చపేెశలేపించుచున్న స్‌ు 
నాచేత స్తుతింవబడినదానవై వరదురాల వై ఉపానకుడనగునాకు ఉపా 
నన పసిదించువర కును దీర్థాయుస్సునిచ్చి, భూామిమోాద | బతికియున్నంత 
యు (బహ్మవర్చస్సును ఇచ్చి న్యస్తానమును పొందుము, 
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ఇట్లు ద్యానన వెస్పి, తర్వాతే సూగొో్యోవస్థానమును (సూర్యా 
స్తుతిని చేయవలెను, కాన (త కాలసూర్యోవస్ట్థానమంతి ములకను 
(క మముగా అర్థ తాత్పర్యములు (వాయబడుచున్న వి, 

(పాతకాలసూర్యొపస్థానమం| తార్ధము 

మంతము. మితస్య చర్చ ణీధృత ః శో చేవన్య ర. 
సత్యం చిత్మశవ_న్ఫమం॥ 

హేమిత! ఓ సూర్య దేవ! (అని చేర్చుకొనవలెను. చర్చ ణీ 
ధృతః = (వర్ష ములద్వారా వంటల నధికముగా వండించుట్టచేతి) 
(వజలను పోషింపుచున్నట్టియు, వితన్వ = కావున నే నర్వ్య్మహపాణులవు 
మి|తుడవె నటియు, చేవన్వ = జగతును (వకాళింవ జేయునట్టి, 

స $ =» లు 

సీయొక్క-, |శవః =క్రీ రి సానసింకాబాగుగా _ సేవింవతిగినది. 
ఏల? సత్యం = (ఆక్షిర్హి నత్య మైనదియు, చిత్మశవన్తమం = చితి 
విచితముగా వినదగిన కధలు కలది కావున, 

మంత్రము. మితో జనాన్‌ యాతేయతి [వజానన్‌ , మితో 
దధార వృథివీముత చ్యాం। మిత్రః కృష్ట్వరనిమిషపా ఛిచ స్టే. నత్యాయ 
హాన్యం ఘృత వది భమ. సూర్యం ేవుడు, మిత్రేః = నర్వ పాణి మితు 
డె నందున, (వజానన్‌ = ఎవెెవరికి నేయ్‌ కార్యము కలదో చక్కగా 
శతెలిసికొనుచున్న వాడై, జనాన్‌ = జనులను,  యాతేయతి కా వాది 
వారి పనులయందు ని యోగించుచున్నా డు, 


అందువలన సూర్యుడు (1 నర్యాంత ర్యామిగ ను (9) సర్వజ్ఞ 
డుగను ఉన్నాడని భావము, 


మి తః = మిత్రుడైన సూర్యుడు, వృథివిం = భూమిని, ఉత కా 
ఇంకను, చ్యాం చ = అఆకాశమునున్ను, ఇచ్చుట భూమిశ బ్బముచేత 
భూమి కిందనున్న ఆరు లోక ములున్ను ““డ్యాం”” శబ్దము చేత, మె యేడు 
లోకములున్ను. భూమితో కలిపి, పదునాల్లు లోకములని భావము. 
చధార = ధరించెను. ఇట్లు నకల బహ్యో టండమును ధరించుట చేత సూర్యు 
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నకు (శి) నర్వాత్మృక త్వ్యము సిద్ధించుచున్న ది, మితః = మి తుడై న 
సూర్యుడు కః = మనుష్యులనున్నూ అనిమిపా = ేవతలనున్ను 
అభిచే = అన్ని వై పులనుండియు చూచుచున్నాడు. (4 నర్వ 
కర్శ్శసామ, యని భావము, నత్యాయ = నత్యస్వరూపుడ వె నట్టి, 
(ఇంతవరకు చెప్పినట్లు నర్వాంతి ర్యామి, సర్వజ్ఞుడు, న ర్యాత్చృకుడు 
సర్వక ర్భసాకీయునై న)నీకు, ఘృత వత్‌ = చేతితోగూడిన, హాన్యం = 
హావిస్సును, విఛిమ = ఇ చ్చెదము. (కావున నాస్తోతమును విని 
నావే ఉపాసింవబడు వర(బహ్మమును సాతూత్కారము చేసి కొను 
లుకు కావలసిన ఆరోగ్యాదులను అను|౫పహింపుమెని భావము. 

మంతము, [వన మిత! మర్తో అస్తు (వయస్యాన్‌, యన 
ఆదిత్యం! శితతి (వ లేన, న పాన్య తే న జీయ తే, త్యోోతోే, నెనమగ్‌ం 
జో అతో షే త్యంతితో న దూరాత్‌ ॥ 

సాబు, త! ఆదిత్న! ఫీ సూర్య దేవా! యః = వయుపానకుడు, 
"లే = సీయొక్క._, వ తేన = ఉవస్థానరూవమగు కర్శ్మను, శితతి = 
అభ్యసింపుచున్నాడొ, (వతిదినము చేయుచున్నాడో, నః మ ర్ల్వఃకా 
ఆ మనుజుడు (ఉపానకుడు) (వయన్వాన్‌ = అధిక మైన యన్న మును 
పాందు'వాడు, (వ +-అస్తు = బాగుగా, తప్పక యగుగాక !-[ సూర్యుడు 
కర్ణ ఫల దాత] తో్వేతః = ఇట్లు సచేత రశ్సీంవబడిన యుపానకుడు, 
న హాన్య లే = ఎవ్వరి చేతను కీడింవబడడు, న జీయలే = రోగములవే 
గాని శ్మతువులచే గాని జయింవబడడు. (సూర్యుడు నర్వరోగ 
శ తునాశకుడు. ] ఏనం = ఇట్టియు పాసకుని అంతిత 8 = దగ్గరగా నున్న 
సంచిత పావముగాని దూరాత్‌ = దూరముగా నున్న ఆగామియైన, 
అంహాః = పావము గాని, న అశ్నోతి = ఎంతమూ తము దరికి చేరదు. 
[సూర్యుడు నర్యపావనాశ కుడు. ] 

తాత్సరము. నీ సూర్యభగ వానుడా! స్‌వ్ర్ర వర్ణ ములద్య్యారా 
వంటలను వండించి, (పజలను పోపించుచున్నావు. కావున నే [వవంచ 
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మున కంతకును మితుడనై తివి. నకలజగ త్తును [వకాశించ జేయు 
చున్నావు. ఇట్టి సీకీ ర్తి యందరిచేతను భాగుగ చేవింవవగిశది. నీక్స్తి 
సత్య మైనది, మిక్కిలి ఆశ్చర్యకర మైనదియును, ఏవిధముగ ననగా. 
1. నివు జగ న్న్మిత్రుడవు, 2, మహాోకీ_ర్థిమంతుడవు, లి, నరా్య౩త ర్యా 
మివి, 4, నరషజ్ఞుడను, ధ్‌, నర్భ(వవ_రకుడవు, 6. న ర్యా్మ్బాసుజవు, 
(a నర్వకర్శసాజటీవి, 8, కర్భఫలదాతవు, 9, నర్వరోగశమునాశి 
కుడవు, 10. సర్భ్జపావనాశకుడవు., 

ఈ విధముగ అనితరసాధారణగుణములు కలవాడవు, ఈ 
గుణములన్ని యును ఆయా సందర్భములండు వినరింవబడినవి. మి! కు 
డవగు నీవు కింది యేడు లోకములను వై యేడు లోకములను నీ 
యాకర్ష ణశ_క్రిచేత ధరించుచున్నావు. నత్యన్వ రూపుడనగు సి; (వత 
ఉదయా_న్త్రమయానంతరమునందునను నేతితో నాడిని పావిస్సును 
హోమము చేయుదుము,  నంధోంపాననమున  ఇతిరా.*” ములవోే 
చాటు నీ యువస్థానమును (శ ద్దతో (వతిదినము చేయు నుపానా కు 
అధిక మగు అన్నమును అన్నుగహింపుము. (ధర్జారా; ౫ సూరా 
పానన చేసి అన్నముకొజకు అకయపా|తెను నూర్యునినుండియ షా! 
పొండెను.) ఇట్లు నీచేత రవ్స్‌ంవబడిన యుపానకుకు రోగాదులచే 
గాని శ తువులచే గాని జయింవబడడు. వ్రంగియే గాదు. వానిని 
నంచిత పావము గాని ఆగామిపావము గాని అంటదు. అని భానము, 

మాధ్యాహి ౧) కొపస్టానమం తార్థము 

మంత్రము. ఆ నత్వేన రజసా న్నర్తమూనో నివేశయళ్న 
మృత్తం మర్యం చ, హిరణ్య యేన నవితా రశోనా జీనో యి. 
భువనా వవశ్యన్‌ || 

సవితా = నూర్యభ గవానుడు రజసా = రజోోూసణముతో 
కూడిన, ఇదె (కింది అర్భమునకు సూచక ము. నరం న్త మోెగుణ 


త క మగు మాయను ఉపాధిగా క లిగినట్టియు, న ప్పిన కా తొకాలము 
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లందును ఉన్నట్టి వర్మ ్బహ్మాముచేత, న_ర్హమానః = | పేరేపింవబడిన 
వాడై, మర్త నిం = మానవులను, అమృతం = దేవతలనున్నూ, చ 
ఇతర పాణులనున్ను, నివేశయన్‌' = (పాతేరువస్థానమంతేమున చెప్పి 
నట్టు, వారి వారి వనులందు [వవర్హింవ జేయుచు, హీరణ యేన = 
బంగారుమయయమైన రమణీయమన, రథేన =రధనుతో, ేవః-= 
(వకాశించుచున్నవాడై, భువనా = లోకములను, వివశ్యన్‌ =విశేవ 
దృష్టితో మరాచుచు ెలిసికొనుచున్నవాడై, ఆయాతి=నచ్చు 
చున్నాడు. 


తాత్పర్యము. నత్వగుణము, రజోగుణము, తమోగుణము 
అను మూడుగుణములతో నిండిన మాయను ఉపాధిగా గ లిగినట్టియు, 
(తికాలములందున్నట్టి నర బహ్నముశేతె, అంత ర్యామిగానుండి లోక 
సంర తణకొరవు (వన_ర్హింవ చేయబడిన వాడై, నూర్యభగ వానుడు 
తెన కిరణములచేత చీకట్ల ను పోగొట్టి, వగటిని కలిగించి, మానవు 
లను అగ్ని హో తాదిక రృలందును, "జీవతలను పహావిస్సును భడ్నీం 
చుట, మూానన్రల కువకారమువేయుట మొదలగు వనులందును, 
వఇతిర్మ సాణులను వారివారి యాకలిదవ్చులను వోగొట్టుకొను వను 
లందును [వన _రింవజేయుచు రమణీయమగు బంగారురధమున 
మిక్కిలి (వకాశించువాడై లోకములను (వ త్యేకమెన విజేవ 
దృష్టితో జూచుచు, మైకి యుదయించుచున్నాడు,. [శుతియు నిశ్తే 
చెప్పుచున్న ది. “ధీపా౭_స్మాద్యాతః వవ లే, భీఘో చేతి సూర్యః! అసి. 
ఆ వరవమూత నుండి భయవడి గాలి వీచుచున్నడి. సూర్యుడును భయ 
వడియే యుదయించుచయున్నా డు. అని, 

మంత్రము. “ఉదయం తమననస్చరి। వశ్యంతో జ్య్యోతిరు_త్తంం! 
జేనం దేవతా సూర్యమగ న్న జ్యోతిరు త్తృమమ్‌!! 

“'జేవ తా = దేవతలలో, ఉత్తమం = ఉ_త్తమమైనట్టియు, 
"దేవం = కాంటిమంత మైనట్టియు, జ్యోతిఃన్వరూవమైన, సూర్యం = 
సర్వ పేరకుడ వగు క్ష సూర్యభ గవానుడా ! నిన్ను, వయం= మేము, 
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తవునః = చీకటికి, అజ్ఞానమునకు, వరి = విరోధిమైనట్టియు, ఉ తృరం= 
నిరతిశ యమైన, జ్యోతిః = జో్యితిఃన్వరూవ మైన వర(బహ్మాను, డగా 
శ్యంతః = సామా తఈ్మ్కా_రము చేయ గోరుచున్న వార మై, అగన్న = 
శరణు ఫాందితిమి, ఆశ యించికిమి. 


తాత్పర్యము, దేవతలలో ను_త్తముడ వై నట్టియు, (వకాశే 
వంత మైనట్రియు, జోతిఃన్యరూవ మైనట్టియు, నర్వ్య్మేరకుడ వైన నిన్ను, 
మేము, అజ్ఞానమునకు విరోధి మైనట్టియు, నిరతిశయమైన, జ్యోతీ 
రూవవర _బహ్మూమును సాతూత్క-_రింన గోరుచున్న వార మై ఆశ 
యించితిమి, కాన నిన్ను (వవ_ర్తింవ జేయు అ (బ్రహ్మమును సాక్‌ 
త్క_రింవ జేయుము, 

ఇచ్చట చెప్పబడిన సూర విశేవణములనోత, సూర్యుడు వవ 
(బ్రహ్మకు నమానుడుగా నున్నాడు, కావుననే, చేనతేలలో ను త్ల్వము 
డయ్యెను. పర్యబహ్మసామోత్కారము కోరువారిచే న్మాశయింవ 
దగిన వాడయ్యెను, సూర్వుడే నంధ్యోపాననాదినక లోపానస లకును 
సాధార మైన వాడు. 

ఉదాపహార ణము, “ భానుముండలమధ్య స్థా” అని (సీలలితాంబి 
కకు ఒక నామరాజము గలదు. (శ్రీలలితా దేవిని సూర్యమండలము 
మధ్య యందు ధ్యాసింతురు, 

మంత్రము. ఉదుత్యం జాతవేదనం ేవం వహంతి కేతవః। 
దృశే విశ్వ్యాయ సూర ష్టం చిత్రం దేవానాముదగాదనీక ౧, చతుర్శి తస్య 
వరుణస్వాగ్నా ః॥ 

ఉఆదుత్యం = అను చోటున, ఉడ్‌ _ ఉ+_త్యం = అని నద 
వేదము. అందు *ఉిఅనునది సంజోధ నార్థక ము, కాగా = ఉ! = మీ 
సూర్య భగ వానుడా!, సూర్యం m= నర్వమెరకుడవగు, త్యం మః నిన్నును, 
జాతే వేదనం = అగ్నిని, చేవం (ఇచ్చట వష్ట్యర్థమున ద్వితీయ) 
స్వయం వకాశరూవ మైన నా వర్మ బహ్మ్‌ తేజస్సుయొక్క-, శకేతవః = 
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కిరణములు, విశ్యాయ = అందరియొక.., దృ జ = దర్శనశ _క్రికొలుక, 
యద్‌ _నహంతి = ధరించుచున్న వి. అన గా __మిమ్ములనిద్దరిని, లోక మును 
[(వకాళింవ జేయ సమర్థులనుగా చేయుచున్న వి, దేవానాం = ఇంగ దాది 
దేవతలవుధ్య, (నీవే), అసీకం = చీకట్ల నమూహామును, (నుదన్‌ = 
పోగొట్టుచు, అని చేర్పుకొనవ లెను). చితం = ఆశ్చర్యముగా, త్‌ 
గాల్‌ = ఉదయించుచున్నానవు. మితన్య = లోకమితుడ వైన సీకున్ను, 
వరుణస్య = వరుణ దేవునకున్నూ, అగ్నేః = అగ్ని చేనునకున్ను, 
చతుః = న్మేతమైన. (ఆ (బహ్మ్హ లేజస్సును నాకు సాయోత్కారము 
శోయించుముని భావము.) 

తాత్పర్యము. ఓ సూర్యభగవానుడా ! న్వ్యయంవకాశమెన 
ఆ (బ్రహ్మ లేజస్సుయొక్క- కిరణములు నిన్నును అగ్నిని లోకమును 
(వకాశింవచేయ నమెర్థులను గా చేయుచున్నవి. “తన్న భాసా నర 
మిదం విభాతి” ఆ సర బహ్హ్మయుక ,- [వకాశము (కిరణములు చేత నే 
బ్రదంతేయు (సూర్య చం దాగ్న్యాదులు) (వకాశించుచున్నవి” అని 
కడా! |శుతి చెప్పుచున్నది. ఇందాదిబేవతలలో నీవొక్కడవే 
చీకట్ల నమూహమును పోగొట్టుచు ఆశ్చర్యముగా నుదయించు 
చున్నావు. నీకును, వరుణబేవునకును, అగ్ని చేవ్రునకును కన్ను వె 
నున్న ఆ (బహ్ము తేజస్సును నాకు సాజూత్క_రింవ జేయుము, 

మం తము. ఆ (సౌ ద్యావావృథిప్‌ అంతరికుగ్‌ ౦ నూర 
అత్తా జగత_స్తస్థువశ్చ।త చ్చతము నో వహితం పురస్తాచ్చు కముచ్చరత్‌ | 

“తచ్చతుళి అను చోట *ీతత్‌ ”” శబ్లముండుట చేత, “యత్‌” 
శబ్దమును తృతీయావిభ క్తితో "జెచ్చిఇట్టుకోవ లెను... కాగా. 
నూర్య! = ఓ సూర్య భ గవానుడా! సీవు, యేన = అంత ర్యామియగు 
వ్‌ (బహ్మజ్యోతితో కరాడినవాడవై, జగతః = జంగమరూనమై 
నట్టియు, తస్టువశ్చ = స్థావరరూసమగు దః [వవంచమునకు, ఆతా. 
ఆత్మవయి, చ్యావావృథివీ-.అంతరికుం జు భూవమ్య్యూ కాశ ములను వాసి 
మధ Ne దేశమును, ఆ|పాః = వ్యాపించియున్నావో, శుక్ర ౦ = నిర ల 
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మునటియు, చథ్వుః = నే, తములకు (గహాణశే కి నిచ్చునకియు, 
౧. ఈ : . | అ అ 
“దేవం చడ న్వ్మవ కాళ మైనట్టియు, కాంతం జ పాతి మైన, తత్‌ జ ఆ బహూ 


తేజస్సు, పురస్తాత్‌ =నాముందు, ఉచ్చంత్‌ = సాశూత్క-వెందు 
గాక |! 


తాత్పర్యము. న్డ్‌ సూర్య్వభ గ వానుడా ww అంతి రాని 
యగు వ వర బహ్మూజ్యోతితో కూడుకొన్న వాడవై జంగముస్లావ 
రాత్మకమగు ఈ (వవంచమునకు అత్మవగుచు, భూమ్య్యూకాశి ము 
లను, వానిమధ్య (న దేశమును వ్యాపించియున్నావో, నిర్జులమై 
నట్టియు (మాయానంబంధము లేని యని అర్థము) 'నేతమునకు దర్శన 
ss ఇగో శ శ్‌ ఇద? ? Ym ఇ 
శక్తి నిచ్చునట్టియు (శ్‌ త్రన్య (శోతం, చశువశ్చెతుః”. కోంగోకి 
కన్ను యెనది, చావికి చెవి మెనది” అనగా __ నెలకి 
గ్రహణశక్తి సిచ్చునది వర్మ బహ్మాము అసి, భావము) చ ము 
లోక హితకర మైన ఆ యాత్మ తేజస్సు నాకు సాతూత్కారించున ట్ర 
చేయుము, 
ఇచ్చట నొక విశేషము" 
సూర్యునియందు అంత ర్యామిమయై యున్నది, నూర్యునియందాన్న ఆ 
(బహ్మవైతిన్య మే స్థానరజంగమము లన్ని ౧టియందున్న ఆత్మి, ణకు 


మాయానంబంభము బేసి శుద్ద గిపాత్సర[ బహ్మమైతల్య మే 


అన్ఫడాదులయందున్న ఆత్మ్బయును. యు సిర్షుణపర (బస్మా'నే, 
సూర్యునియందు నగుణమై నంభ్యా దేవత అను పేరుతో నొప్పారుచు, 
అన డాదులయందు [వన్యగాత్మ అను పేరుతో నున్నది. ఇదియే 
నంధో పినాననము, నంధో ఫ్రపానన మె సూరోోవస్థానవుగ్న చ pi సు 
యున్నది. ఇది ర హన్యార్థము. -ఈ ర హన్యము నెరింగన్ని ను వము 
నకు తెచ్చుకొన్న వాడు జీవను జి కుడు. నందియము లేదు. సినీ 
(శ్రీఛట్టథఛాస్క-రులు విశదికరించిరి. 


ఈ 'తాత్సర్యమున చివరి వాక్యము ‘ఇ యాత్న తేజన్సును 
సీయందంత ర్యామి యె యున్న దానిని, నాకు సాయాత్కా-రించునట్లు 
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జేయుము” అనునది కచా! సూర్యుని యందంత ర్యామిగ నున్న ఆ 

బహ్మ తేజస్సు అనగా చైతన్యమే నంధ్యా దేవత, ఆ చేవత నాకు 
సా SO జేయుము” అని Gas ంచుచున్నాడు., అనగా 
నంధో్యోపాననకు ఆధార భూతమైన సూర్యుని, సంధ్యా చేనతే నాయి 
"త్కాారము అనగా సంధ్య పాననలో- '“సా౭ఒహమస్మి- యనుచు 
చేయుచున్న యుపాననము ఫలించి జీవ బహైక్యము, కలుగునట్లు 
అనుగహి పాంంచువుని (పార్టి ౦చు చున్నాడు, 


మం(తెము, ““నశ్యేమ శరదశ్శతం, జీవేవు శరదళ్శతిం, 
నందావు శరదశ్శశం, సూాచదామ శరదశ్శ్ళతం, భ వామ శరదశ్ళ 
తగ్‌ం (గుణవామ శరదశళ్శతం, [(వ్యబవావు శ రదశ్శతముజీ తా 
న్స్యామ శరదశ్శతం. జక సూర్యం దృశే! 
శతం= అనరిమితిమగు (ఇచ్చట శ తశ బమునకు ““సూర్రుిఅసి 
గాక అవరిమితము అని యర్థము) శం దః = సంవత్సరములు, వ శ్యమ= 
ఆ సాశాత్క_రించిన తేజస్సును మూచవము గాక! శతం శరదః= 
అవరిమితేమగు నంవత్సిరములు, జీచేమ=ఆ శేజన్సును చూచుచు 
జీవిం చదము గాక! శతం శరదః నందామ._ అవరిమితవుగు నంవతెర 
ములు ఆ (బహ్మానందముణో జీవించియుందుము గాక! శతం శర వః 
మసమూచదామవు= అధిక ఆదరముచేత నదియే యర్థము మరియొక వదము 
చేత మరల చెవృబజెను. (మం|కార్భ చం శోవయవ్యాఖ్య తున 
గంధము మున నిటు బూయబ వన. “అత పునరు_క్తిః ఆదరాతొశెియ 
గ్యోతినాయి” ఇచ్చట పునరుక్తి క. నరము తెలియుటకెజుకు 
చేయబడిన దని, వేదార్థమును | (వాసిన కనికర లు 
(వాసికి, .అభ్యానే భూయాంనమెర్ధం మన్నం త ఇ అని, స్మ. 
రు_క్షియందు బాల యధికాస్థ్రముండుసని తొలంయురు, అని, ఈబ్రునరు క్రి, 
థబపు ము క్‌ యని, అర్థ పునరు_క్తి” యని రెండువిధములు. ఇచ్చట 
అర్థ సును క్‌ చేయబడిన ఏ, వచ్చుట చాల అర్దము కలదు. గంధ 
విన్తంభచాచే (వాయ లేదు, వతం వరదం భవావు = అవరిమితిమగు 
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నంవత్సరములు న్యన్వమావమున (వతివ్యీతుల మై వి శాంతిధామమున 
నుందుముగాక! (అనగ, జీవ బమోక్యమునుపాంది, వచేహాకై నల్యము: 
కలుగునంతవరకు, (బహ్టీనందమున నుభవింతుము గాక శతం 
శరదః (శుణవావు = అవరిమితేనంనత్సరములు “ఈయన బ్రహ్మ 
చే తొ, యను నూటను విచెదము గాక! శతం శరదః (వ/బవామ = 
అవరిమిత సంవత్సరములు, దగ్గరకువచ్చిన శిష్యులకు (బహ్మాతత్వము 
వ జేశించుము గాక; శతం శరదః అజీఠతాః స్యామ = అవరిమితి 
నంనత్పరములు "వెలువలి శ|తువుల చేతను గాని లోవలి శ తున్సుల 
చేతను గాని జయింవబడసి వారమయ్యెదనము గాక! జ్యోక్చ = చిం 
ల య్‌ ఒం జు న PA 
కాలము, సూర్యం =జగక్సెరకుడవగు నిన్ను, దృశే. కృణజ్ఞ ఆ 
బుద్ధితో చూచెదము గాక! 
తాత్పర్యము. పూర్ణమం|తిముయొక్క_ చివర కోరిన సు కా 
రము సాజూాత్క-రించిన యా (బ్రహ్మ తేజస్సును (చైతన్యమును) 
చూచుచు, అవరిమితవముగు నంవత్సరములు జీవిం 'చెదము గాక, అగ్ల్లు. 
యానండామాదములతో నంనంరూవము। వతివితులను “యోయో 
ఏఏ నాలక 
(బహ్మ వేత్త” యను మాటలను వినుచు, దగ్గరకు వచ్చిన యు_చ్వమ 
షల హ్మాతతగము నువే పు కాపహ్మాఛభ్వ్నాంచరశ చు 
శిష్యులకు (బహబ్బతిత్వ నువ బెశించుచు, గా బ్రభ్వాంగర శ 1 
వులచేత జయింవబడని వార మై యువ కారి వెన నిన్ను కృతజ్ఞతా 
బుద్ధితో చిరకాలము చూ చెదము గాక! 


ఇచ్చట నొక శంక, (బహ్మసాతూ త్కా-ర మైన త ర్యాతను 
గూడ, ఇంకనూ జీవించవ లెను. “ఈయన (బహ వేతి” యను 
మూటలను విని యానందించ వలను, భాహ్యా'భ్యంతే రశ సువులు పవీడింవ 


కుండ నుండవలెను, “ఈ మొదలగు కోరిక లుండునా? అట్లత డు 
నడచుకొనునా? ఇది యనంగతముగా నున్నది కడా! యని, 


నమాధానము. ఈ యుపానకుడు (ప స్తుతమున పామరత్య 
మును పూర్తిగ వదలలేదు. కనుక ఈ బైషతే వ్రవంచమున నున్న వ్వూ 
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డాతని కిట్టి కోఏిక లున్నవి. కాని నిజముగ అతి మొన , తర్వాత 
నిట్లుండ మనినను ఉండడు, అని, 


మంత్రము, య ఉదగాన్హహాతో౭_ర్ల వాద్వి భాజమానన్నరి 
రస్య మభ్యాత్‌ | నమా వృవభో లోహి తాకు.9, సూర్యో వివల్సి 
నృనసా పునాతు, 


నృవభః= వర్ష |వదాత మైనట్ర్టియు, నివశ్చిత్‌ = నర్వజ్ఞు జై నటి. 
యె యా ఈు ద్ద లె 
యః సూర్యః =వ్‌ వ్‌ సూర్యుడు, లోహి కాకు. ః = ఎట్టుని కిరణములు కల 
వాడె, వి భాజమాన:ః = మిక్కి-లి (వకాశింయుచున్న వాడై, ఉదగాత్‌ = 
ఉదయింవెనోో నః=ఎఆ సూర్యుడు, మహతః = అపార మైనట్టియు, అర్థ 
వాత్‌ =నముదము వలె చాట శక్యముకాని, సరిరన్య=సలిలన్య = 
ఇచ్చట నలిల మనగా-నీరు. వంచభూతములలో నొకటి. “అవ ఏవ 
ననరాచా” (బహ్మ ముందుగా జలములనే సృష్టించెను. అను డాని 
జ ళు 
ననునరించి, నలిలమునకు (పాధాన్యము, పంచభూతములు తొలుత 
అనంచీకృత ములుగా పుట్టి, తర్వాత వంచీకృత ముల య్యెను, ఇచ్చటి 
నలిలశ బ్లము అట్టి అవంచీకృత వంచభూతములకు కారణమగుమాయను 
చప్పును, కాగా - నరిరన్వ్య=ఎమాయయొక్క_, మధా త్‌ =నడుము 
నుండి, మా=నన్ను (ఉద్గరించ్సి, మనసా= అత్యాదరముతో, పునాతు _ 
శుద్దునిగా జేయు గాక, ఈఆపాసింపబడుచున్న సంధ్యా బహ్మయొక్క._ 
సా కాకము యోగ్యునిగా జేయుగాక'! 


'తాత్సర్యము. వర [వ దాతీయు, నర్వజ్జుడు నగు ఏ సూర్యుడు 
యె జా 

ఎజ్లుని కిరణములతో మిక్కిలి (వకాళించుచు ఉదయించునో, ఆ 

సూర్యుడు అపారవముగు నముదమున లె డాటశ కము కాని మాయ 

రమొక క మధ్యనుండి యుద్ధరించి, నన్నాదరముతో శుద్దునిగా చేసి 

నాచే నుపాసింవబడుచున్న (బహ్మయొక్క సానూాత్కార మును 

పొందుటకు 'యోగ్యునిగా జేయు గాక యని భావము, 
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సాయంకాలసూర్యోపస్తానమం(త్రార్లము 
థు ఢా 
మంతము. ఇమం మే వరుణ (శుధి హవమద్యాచ మృజయ। 
తస రాచశే॥ 
సావరుణ!=ఓీ వరుణటదేవా! మే.నాయొక్క-,  ఇమా= ఈ 


“హావ అజ పీతుపును; (ప్రార్థనను, ఉవస్థానమును, (శధీ =వినుము, ఆ 
గ ఉల అ జ 
(పార్ధన ఏమన గా __ అద్య = ఇప్పుడు, (ఈ యువస్థాన మైన పిమ్మట); 


మృడయ = నన్ను సుఖచెట్టుము. (అనగా ఉపాననాపల్మ స్వా ఫ్సికి 
విఘ్నము చేయకు మని భావము.) అనన్యుః=౦ త.ణను కొరుచున్న 
"వాడని, 'త్వాం= = నిన్నూ, ఆచ ీ =కోరుయన్నాను, 


మంత్రము, “తత్వ యామి (బహ్మాణా వంవనమూపవు? | సవా 
శా యజనూానో హాపిర్భిః | అహేాజమానో నముజేసా ల సర్సాను 
శన్‌ంన మా న ఆయుః (వమోావీః॥ 

యజమానః = యాగ ముచేయు జాగు, హావిగ్భిః = "నేయి నామవ 
లగు హావిస్పుల చేత, యత్‌ =_వ (బ్రహ్మమును (వాంగుటపుఆ ఇ సజ 
కోరునో, తత్‌ =ఆ (బక ప (నాశాత్కాదించుట*), ) త్వ సిన 
(బహుణా = 'వేనమం(తె తెములచేతి, వంచమాానః = సవున్క-రి మయ 
స్తుకించుచు, తత్‌ _ ఆట్టిర శకునిగా, యాని = నిన్ను వా "మ్స 
చున్నాను, హీ నరుణ! ఓ వరుణ దేవా! అహే*జనూంస? = ౪ నగ 
అనాదరించకుంచు. ఇసా=ఇవ్వుడు, బోధథి=నిన్ను జొలిసికొాన ౫, 
అనగా___జ్ఞానారి నిగా తెలిసికొనుము. ఉరుకంన = మం్యతవమా* మే 
నధికముగా స్తుతింనదగిన వాడా, నః = మాయొక్క... ఆయుః ఇయు 
స్పును, మా [వమోపీ.ః =లోపింవ ః జేయుము, (నాకు er మ్ల 
కలుగునదికును నా యాయుస్సును తెగ్గకుండ "ఇలయనుని భానము.) 

మంతము. యచ్చి ద్ధి "తే పష. యథా (వ జేన నరుణ | (వత 
మిసీవుసి 'ద్యవి ద్యవి॥ 


సౌ చేవ! వరుణ! ఓ వరుణదేవా!, తే _ నీయొక్క, యల్‌ 
చిత్‌ = (కించిత్‌ వలె) వ, వతం హీ = ఉవస్థానరూవమగు [వతిము 
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కలవో, తత్‌ = దానిని, ద్యవి ద్యవి = (వతిదినమునందును, విశః 
యభా=వణిజలు తవు వ్యాపారమును వలె, (వమినీవుసి = మిక్కి_లి' 
యాదరముతో చేయుచున్నాను. 

మంత్రము, “యత్మి_ం౦చేదం వరుణ వై వ్వే జనేఒభిదోహం 
మనుష్యాశ్చ రామసి, అచి త్తీయ త్తవ ధర్మా యుయోవివు, మూ 
న_న్తస్మా దేనసో చేవ రీరిష॥॥ 


"పా వరుణ! ఓ వరుణ బేవా!, దై వ్యే= దేవభ కుడగు అన గా- 


ఉఆనానకుడగు, జనే జనునివిషయమున, యత్కించిదిదం = న నంల్బ్ప 
మైనది కాసి, అవరాధమును, వునుష్యూః = పొవురజనుల మగు 
మేము, చరావుసి = చేయుదుమో, అచి త్తీ= అజ్ఞానముచేతి, తవ 
త ధ ర్భా= ఇతరులుచేయు ఉవస్థానాదిధ రక రును, యు యో 
విమ = గ లహానులచే కాల మతి,కమింవ జీసీ నాశము చేయుదుమూా, 
సేం దేన!._ఓ నరుణదేవా!, తస్మాత్‌ వననః=ఆ పావమునుండి, న!ః= 
మమ్మలను, వూరీరివః = హింసించకము. (తెలివితక్కు_ వదనము. 
(అజ్ఞాన మువలన గదా! మేము అట్టు చేయుట,) 


మంతెము. “కితవాసో యదిరిపుర్న దీవి, యద్యాఘా సత్య 
ముతి యన్న విద్భ[నర్యా తొ వివ్య శిథినేవ చేవా౭_ధా తే స్యామ 
నరుణ [వియానః॥ 

కితివూనః = స్వార్థవరులైన భూ ర్హలమై, దీవి = దివి బాగుగా 
వ్య వహారించుటయందు, న= చేతకానివారమై, యత్‌ =వ కర్మాంగ 
మును. రికిపు?ః = నాశము వేసి వెరా, ఉత_యద్యా . లేక, యత్‌ _ 
మరేదయిన, ఆఘా = అఘం = పావమును, నత్యం = నిజముగా, న పద్మ = 
తెలిసికొనకున్నా మో, అన్యాయ శత్రచిత్తులమై మరచికిమా, తాం 
నర్వా. =ఆ పొవములనన్నింటిని, హే దేవ=ఓ వరుణబేవా!, శిధిరా 
ఇవ శిథిలమైన వాటినిగా, వివ్య = నాశము చేయుము, అథధా=లఅధ = 
ఆ పావములను పోగొట్టిన తర్వాత, చూ వరుణ! = ఓ వరుణదేవా!, 
తే_సీక, (పియాసః =(వీయమైన వారము, స్యామ = అయ్యెదము, 
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తాత్పర్యము. (1) ఓ వరుణద్నేవా! నేనివ్వుడు చేయు ఉన 
సానరూవమగు ఈ నా (పార్టినను వినుము. ఈ యునసాస యమెన 
పిమ్ముట నన్ను సుఖమెట్టుము. రశతణను కోరుచున్న వాడనై నిన్ను 
(పార్థించుచున్నాను, 
(2) యాగము చేయు నతడు నేయి మొదలగు హావిస్పులచేత 
ఫ్‌ Nu మును పొందవ గోరునో, ఆ (బ్రహ్మమును సీయను[ గ కాము మే 
సాతూత్క_రించుటకు, వేదమంతములచే నిన్ను స్తుతించుచునా న్కు 
త్ర రతుకునిగా నిన్నాశయించుచున్నాను., రీ వరుణ దేవా! నన్ను 
ఆనాదరించకుండ ఇవ్వూడు జ్ఞానార్థి నిగా నన్ను తెలిసికొనుము, నాకు 
(బ్రహ్మజ్ఞానము కేలుగువరకును నా యాయువును తేని చండ 
ఇంచుము. ఏలననగా- “ోఐబ్రిహా చేవవేదీదధథ నతెషమ స్తీ! న మేడి 
హా వేదీన్నహాతీ వినస్థ్రిః 12” ఈ జన్మలోనే (బహ్మాను సల్రిసికొన ౫ లిగిన 
యెడల నాతడు ధన్యుడగు చున్నాడు. లేక ఈ జన్నలో (బహ్మ్మను 
తెలిసికొనది యడల వాసి జన్మము న్యర్గమగుట యే "క్రాక్‌ గొప్ప 
నష్టము కూడ కలుగును. ఎట్లన._ఈ ద్విజజస్హము నెత్తుటక. ఎంతె 
పూర్వపుణ్యము ఖర్చయ్యనో, ఆ పుణ్యామంతే యు నష్టము వోప్పును 
౫దా! అని ఉవనివత్తు చెప్పుచున్న ది. 


(కీ) వణిజులు (కోమట్లు) వారి సాంత వ్యాసారమును ఎట్ల 
ఆలన్యము (సోమరితనము) లేకుండ మిక్కిలి శ్రద్దతో జేసి కొంనుడో, 
అశు నను ఈ యువ వస్థానమ నెడు (వతమును (వతిదినమును మిక్కిలి 
(శ్రద్ధతో చేయుచున్నాను. సీ స్తుతికంెు నాకు "వేరు ముఖ్య కార్యము 
"లేదని భావము, 


(4) నీ యుపానకునకు, పావమురుడ నగు నేను జేయు నన 
“రాధములవలనను, తేక ఇతరులు చేయు సీయువస్తానమును అజ్ఞూసము 
చేత కలహోదులతో కాలము నతిక్రమింవ జ జేసి చడగొట్టుటనలనను, 
కలుగు పావముచేత మమ్ము పిాంంసింవకుము, వలనన._-అట్లు జేయు 
టకు మా యజ్ఞానము గజా! కారణము, 
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(5) ఇంకను న్యార్గ వర్ఫులై న థూ ర్తులమై కాగా వ్యవహా 
రింయటకు చేతకాని వారమై, యితరులు చేయు నీ యువస్థానమును 
చెడగొక్టుటవలన కలిగిన పావమును కాని, "లేక నాకు తెలియని 
పానము లవ్వియైన నున్నను, అవి వెద్దవియైనను, చిన్నవిగా తలచి 
వానిని నాశము చేయుము. ఆ పావములను నాళము చేసిన తర్వాత, 
నిష్పాపుల మగు మేము నీకు (పియమైన బారమగుదుము. 
మై యువస్థానమంత్రములందలి కొన్ని ముఖ్యవిశేషములు 
(J) (పాతిరువస్థానమం| తెమున సూర్యునకు వాడిన నవము 
లన్నియును “మిత” చదవ ల, సూర్యుడు నకల--చ రాచర-ేవ- 
మనువ్యు-కిర్యగాది- పాణిజాత మునకు మిత్రు జే గదా! (పాతరువస్థాన 
మగ్భతమున వర్ణి ంవబడిన సూర్యుని కార్యము లన్ని యును సర్వ 
జగ | త్వాణిమి త భావము 'ే బాటుచున్న వి. నమ_న్త|పాణులండలి 
మితి భావముచే సూర్యునకు గలిగిన యశ స్పును "వేయి ముఖముల 
వానికి గూడ వర్ణింవ నలవి కాదు గదా! తన కిరణ వసారములచే 
తే (పాణుల నమ _న్తరోగముల పోగొట్టి, పావములను నాశము వేసి 
(బహ్హ్మజ్ఞానమును పొందుటకు ఉపానకులను దీర్థాయుమ్మంతులను 
జేయుచున్నాడు. కావున నే వేదమే సూర్యునకు “మితి” బిరుదము 
నిచ్చి యా వదముచే వ్వవహారించినది. (పొద్దున మేలుకొన౫గ నే 
మ తనందర్భనము గజా! కోరదగినది, 
(2) మాభ్యాహ్నికోవస్థానమం[త్రమున అధికముగ ముఖ్య 
ముగ “సూర్య వదము వాడబడినది. 
“సువతి (_వేరయతి (సాణినః న 
(పాణులను తవు తవు వనులందు 


న్వవ్యాపా "రెమ్వితి సూర్యః స్‌ 


1. / ‘i Pre (Re CATA 


ఉదా: ఓహో! సూర్యోదయ మైపోయి ద షల 

' గ భో 
కొనకుండ, మూటలాడుచునేయుంటి'నే య్‌! తగాదర వడు హను. 
“అయ్యా! జాము |పొ్జెక్కి-పోయినది. శ ల ముక మంకు చ్రోవ లె 
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నని”యొక ౨ తు, “అప్పుడే వొద్దు (వాలిపోయెను. బురాణము చెవ్వు 
టక బోవ లెను” అని యొకడు. “గడియ వొానుక ౧కు ఎళ్కు_న లేను, 
సాయంసంధ్యను వార్వన లెను” అని యొ! నంధ్య్యోపాసకుడు. ఇట్లుం 
దరిసి సూర్యుడు (పేరేపవించుచున్నా డు. (వభాతెముసు ములుక్‌ోొని, 
నిత్వకృత్యములను తీర్పుకొనని [పాణుల సోవురితనమును పోగొట్లి 
వారి వారి వనులందు ఉత్పాహముతో |చేశేవెంచువాడు సూర్యుడే 
గదా! “సూర్య ఆత్మా జగత _న్తస్థువశ్చు' జంగ మస్థానం ము 
కన్నింటికిని సూర్యుడే యాత్మ యని వేదము చెప్పుచున్నది. కావున 
సూర్యుడు (పాణులను _పేరేపించుట నహాజము. ““నివేశయన్న 
మృతం ముర్త్యం చి "దేవతలను మానవులను వారి నాగి వనులందా 
(పేరేపించుచున్నాడు అను మంత వాక్వ స్స "యర్థము నె స్ప 
వరచుచున్నది, 

(కి) “వృణోతి నరానముముసపానక వడి వ | 
ఉపానకునిచేత వరములు కోరబడువాకు నమణుకు. ఇట్టి *“'“ న*పణ్క*” 
వదము సాయమువస్ఞానముం తెమున పూ ది వాహటడిర క, సం 
ననగా.._మనుజాులు వగటివేశ తవు తము వనులయ డు హొలిసియో. 
తెలియక మూ వినిధములగు పావములను చేయును... అ ఫావము 
లను పోగొట్టుకొనవలయును. కాన ఉపాసనకు నాన యనా. కా 
నట్టియు, తెను జేయనగునట్లి విపిన పావములను వినరిచి, మా 
పావములను వోగొట్టి తనను డీణిపాతునిగా చేసికొమ్ముని నరు ప 
వలు వరములను గోరుచున్నాడు. ఈ నరముల నన్నింటిని జవ స్థాన 
మం తార్గమున స్పష్ట ముగ తోల్రిసికొననచ్చును. ఒకాసొష సుత 
యందు “సాయంకాలమున సూర్యునకు నమణనవము బాణము సి 
చవ్సబడుచున్న ది. బుగ్యోదీయులు దీనిని నరుణ'దేవణా*ళ 
మంత్రమని చెప్పుదురు. వాలంభట్రీయమున ఈ వరుణ దీన ౮” 

కమంతములకు సూర్య|్యోవస్థానమున వినియూగ మని వూయబడ సాది, 
(4 ఇంకొక విశేవము. మూడువస్థానమం[త్రములును గంధీ 
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'రార్ట్మవతిపాదక ములై ఉపానకుని భక్తి శ ద్ధలకు తావలములై మిక్కి... లీ 
మిన్న గానున్నవి. కాని ఈ మూడింటిలో మాధ్యాహ్నికోవస్థాన 
మంత్రము కిరీటమువై నున్న నలుదిక్కుల కాంతులీను వ జమణివ లె, 
కాదుకాదు నభోవుణి న లెనే విరాజిల్లు చున్నది. ఆహో! ఎన్ని సారులు 
వకించిననుు నింకను వఠింవడలఅె ననియీ తోచెడిని. ఉవస్థానమం త్ర 
రాజమని నామననునకు గోచుచున్నది. లోకో భిన్నరుచిః ఖలు, 
(5) సూర్య'భ గవానుడు తోొలుతి మి తుడుగ దర్శన మొనగి 
తర్వాత, ప్రాణులను వాది వారి వనులందు (వో త్సాహవరిచి, చివర 
వారి తవ్వూలను మిన్నించి పావములను పోగొట్టి, తనకు పతి 


పృాతులనుగ చేయుచున్నాడు. కావున సూర్యా వ స్థానములవ క్యా 
చరణీయములు, 


(6) భూమి సౌంకుటుంబములోనిడి. అనగా సూర్నమండలము 

నుండి విడివడి చలారిన యొక ముద. అని అధునిక చెజానికుు లను 
య గ చ... ద 

చున్నారు, సూరి కిమండలము సూర్య భగ వానునియొక్క_. సూల 
శరీరము. భూలోకవాసుల సూలశరీర ములస్ని యును పార్టి వములే. 
భొమము లే. కాన ఈ స్థూలశ రీరఠములందలి ఆత్మ సూర్యాత్మయే. 
అనగా రండును ఒకటియే, కాబట్టియే, “సూర్య ఆత్మా జగత_న్తస్థు 
వశ” సుల జంగ మాసి వర ములమను, సూర్యుడో అత్ని. అన గా 
నక లస్థానర జంగ మములయొక్క- ఆత్బలును సూర్యుని ఆత్మియున్నూ 
అన్నియును ఒకటియే. అను జొవనిషదసిచ్రాంతము, ఆధునిక సిద్ధా౧ 
తానుసాూంముగ కూడ ననుంజనముగ నే యున్నది. కాని అధునిక 
వైళ్ళునికులు సూర్యమండలములో ఆత్మయున్న ట్లు ఇంకనూ తెలిసి 
కొన లేదు. ఆ తెలిసికొను రోలు దగ్గరలోనే ఉన్నదని ఆశింతము, 
నంధ్యోపాసనము యొక్క. తత్వము ఇదియే కదా! సూర్యునిలోని 
(బహ్మవై తన్యము, మనలోని |వత్యశకైపుతెన్యము ఈ రెండు నొక్క- 
తియ్‌ అని భ్యానించుకే కదా! నంధ్య్యోపాసనము, 

N 
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7. ఈ యువస్థానమం[తములందు మరియిక విచి|త మైన విజే 
వము తెలియుచున్నది. ఏవమనగా- పొద్దున చేయు ఉవస్థానమంతము 
నందు వాడబడిన మితవదములు ఐచే ఉన్నవి. అనే మణ్యా 
పహ్నాసూర్యోవస్థానమం తము నందలి సూర్యవదములు గాడ ఐదే 
యున్న వి, అశ్తు సాయమువస్థానమంతేమునందలి “వరుణి” వవములు 
కూడ ఐదే యున్నవి, ఇట్లు మూడు ఉనస్థానమం(తెములందును నరు 
నగా వి్యత-సూర్య-వరుణ-వదము లే కదా సూర్యునకు ముఖ్యముగ 
వాడబడీనపి, వ్యాఖ్యానమునందు ఆ వదములే 'కదా ముఖ్యముగా 
వ్యాఖ్యానింవ బడినవి, ఇట్లు వమ్తూడుపస్థానమం త ములందును ముఖ్య 
ములగు మూడు వదములును ఐచేసియే యుండుట విచ్చి తెముగ 
ఉన్నది కదా! వేదపురుషండు ఈ మూడు మం్యతములందును ముఖ్య 
పదములను సమమైన నంఖ్యలో వాడుట వింత గొలుబుచున్నది, 

త్‌ే గ వుస్కారమం తార్థమం 

మంత్రము, “ఓం నమః (పామై దే, యాశ్చ "దేన తా 
ఏత స్యాం (వతివనం ల్యే తాభ్యశ్చ నమః! ఓం నమో దత, శామై దిశే 
యాశ్చ దేవతా ఏతస్యాం (వతివసం ల్యే తాభ్యశ్చ నమః! ఓం నమః 
వతీమై్య దిశే యాశ్చ "దేవతా నతసాంం౧ (వతిననం త్యే తాభ్యశ్చ 
నమః। ఓం నమ ఉదీమైై దిశే యాశ్చ "దేవతా ఏతస్యాం (ప్రతిన 
సం త్యే తాభ్యశ్చ నవుః। ఓం నవు ఊర్థ్యాయె దికే, యాశ్చ చేవ అలా 
ఏతస్యాం (పతివసం ల్యేశాభ్యశ్చ నమః! ఓం న మో2౭ధ రామొ డిజే, 
యాశ్చ చేవకేౌ ఏతస్యాం (వతివనం ల్యే తాభ్యశ్చ నమః। ఓంన మోజు 
వాంతరాయై డిశే, యాశ్చ చేవతా ఏతస్యాం | ప్రణివనం త్యే తాభ్యశ్చ 
నమః. 

అర్ధము. (పామ దిశే.తూర్చుదిక్కు_నకు (ఆ దిక్కు. యొక్క... 
అధిదేవతకు), నమః=ఎనవమస్కారము, ఏత స్యాం = ఈ దిక్కు. నందు 
యాశక్చ=వ, ేవతాః= బేవతలు, అనగా ఆ దిక్పాలకుడు అతని వరి 
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-వారములును, |వతివనంతి .నివసించుచున్నాగో, వతాభ వశే ఎ ఎవరికిని, 
నమః=నమస్కా_రము అగుగాక! అని భావము, ఇచ్చట దిక్కుల 
మొక్క. అధిచేవతలకును దిక్చతులకును నమస్కారము చేయబడు 
చున్నది, దిగధిచేవతిలును దిక్పతులును ఉపానకుని అన్నుగహించి 
ఎట్టి విఘ్నములును చేయక (ద్రహ్ముసాశూ త్మా_రమునకు కూడ 
ఉోడ్పడుదురని భావము, 


ఇక్షు దత్నీణము వడమర ఉత్తరము, నైదెక్కు, కింది దిక్కూ 
భూమా కాశ ముల వుధ్యనుండు అవాంతిరదిక్కు_న్నూ. ఈ దిగధి 
"దేవత లకున్ను ఆయా దిక్పశులకును అయా దిక్కుల వైపు తిరు 
గుచు నమస్కా-రము చేయవలెను. ఈ దిబ్బ్నమస్కా-రవుంతముల 
భావ యంతయును ఒక్క_విధముగ నే ఉండుటచేతను సులభముగ 
ఉండుట చేతను, అర్థము (వాయబడ లేదు, 

దిగధిబేవతలవలన మనకు ఉవకారము కలుగుటకు అన 
కాశెము ఉన్నది. అది వరూవమున ఎవ్పుడు కలుగునో చెప్పుటకు 
సాధ్యము కాదు. ఒక పురాణమున ఒక మునీశ౧రుడు తనకు కాబోవు 
అల్లుని శీలవరీకును ఉత్తరదిగధి చేవత చేత చేయించెను. అను కధను 
నేను చదివితిని. [గంథవి _న్హరణభీతిచేత [వాయ లేదు, చక్కని కథ, 
దిక్పణులందరును (బహ్మజ్ఞుననంపన్ను లే. అసి ఉవనివత్తులు చెవ్వు 
చున్నవి. ఇందుడు (బహ్మవలన (బహృతత్వమును తెలిసికొ చెనని 
ఛాందోగ్యోవనివత్తు చెవూచున్నది. యముడు (బహ్మ్మవేత్త యని 
3 శోవనివత్తు చెప్పుచున్నది, ఇళ్లు దిక్పణులందనును (బహ్మ వేత్త లే, 
మనచే భక్తితో నమస్క-రింవబడినవారై మనకో (బహ్ముసాశూత్కా 
రము కలు/సటలో తవ్చక ఉవకారమును చేయుదురు. ఎట్టు చేయు 
దురు? అది మనశెట్లు తెలియును? మనకు వారు అవృశ్యు ల అ'నేక 
సౌకర్యములు చేయుదురు. అనేక పురాణగాథలు దృష్టాంతములుగ 
ఉన్నవి, 
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గంగాయమునానదులకు మధ్య్యవ దేశమున ఉన్న మును 
లకు నవుస్కా-ర ము, 


మంత్రము, “కిం నమోొ గంగాయమున యోర్భ భే యే 
వనంతి, తే మే (వనన్నాత్సానః చిరం జీవితం వర్ణయంతి, నమో 
గంగాయమున యోర్చుని భ్యశ ఏ నమా, నమో గంగాయమున యో 
రునిభ్యళ ఏ) నమః॥ 

అర్ధము, “ంగాయమున యో; ౨ గంగాయమునానదుల 
యొక్క-వు ధే = మధ్య[వ దేశమునందు, యేవ, మునులు వనంతి=నివ 
సించుచున్నారో, తే_ఆ మునులు, మే= నాకొరకు, (వనన్నా తాన? = 
అనుగ హముగ లబుద్ధిక లవా రై -వు= నాయొక్క. (మే”” అనువదమును 
"రెండుసారులు వెవ్వుకొనవ లెను) జీవితం = ఆయుస్సును, చిరం =ఎవొల 
కాలము, ఇచ్చట ఇంతకాలమని (నూరు మొదలగు నంఖ్యల తో) 
హద్దును "చెప్పకపోవుటవలన తనకు |బహ్నసామా తా రము కలుగు 
వరకును అని భావము, వర్ణయంతి = వృద్ధిని పొండింతురు గాక, లట్‌కు 
లోట్‌ అర్థము, గంగాయమున యో? = కావున గంగాయమునా 
నదుల మధ్యనున్న, మునిభ్యశ్చ మునులకు నమః=ఎనముస్కా. నము 
అగుగాక! ౧౦గాయమున యోః = గంగాయమునానదుల మధ్యనున్న 
మునిభ్యశ్చ= మునులకు నమః= నమస్కారము అగుగాక! గంగా 
యమునాతీరములు వాని మధ్యవ దేశము మహోవవి తమైన వగుట 
చేత అచ్చట మహోత్ములగు మునులు లోకహితముకొర కే నినసించి 
యుందురని పురాణములు వర్షించుచున్నవి. ఇట్టి లోక పాత నును 
కోరు మహామునుల అను గహాముచేత దీర్టాయురాగోగ్య్వనంవ వలను 
పొందుటకొరకు ఆమునులకు నవున్క -రించుట అర్ష నం్రవ దాయము, 


ఇట్లు రెండు సారులు నవుస్కారము చెమట భక్వారద రాతి 
శయముచేత, మూధ్యాహ్ని క సూర్యో వస్థానమంతార్థమున ఉనపహా 
రించిన యాన్క-మునివచనమును ఇచ్చట జ్ఞావక మునకు తెచ్చికొన 
వలెను. కావున ఉపానకుడు వి శేపార్థమును మనసున ఉంచుకొని 
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ఇట్లు పునరుక్షిని చెప్పినట్లు (గహించునది. (బహ్మానాత త్కా-ర 
. ముగునంతవర కును దీర్జాయుస్సు సంపూర్ణారోగ్య్టము అను గహింన 
బడవ లెనని మరల వురల (పార్థించుచున్నాడని భావము, 


ఇటు తర్వాత వుంతమునొక సారి, తర్వాత (వతివ దార్థ మును, 
(వాయకుండ (వతివడార్దము నే (వాయుదును, 
యి 


Char 


సంభ్యాయె నమః =నం ధ్యా దేవతకు నమస్కారము, సావి 
¥ నమ। = సావ్మితియను వేరుగల మధ్యాహ్న నంధ్యా దేవతకు నవు 


రము, క్‌ 8 = చె 
స్కా _ నమ =గాయ।తీ యను రుగల (పాత్త 


న్పంధ్యా దేవతకు నమస్కారము. నరన్వ్యతై స్ట్‌ నమః =నరన్వతి యను 
చేరుల సాయంనంధ్యాా దేవతకు నమస్కారము, సర్యాభ్యో చెన తా 
భ్యో నమః= అందరు దేవతలకును నమస్కా_రము., “దేవేభ్యో నవన్‌ 
దేవతలకు నమస్కా_రము. బుపిభ్యోనవు? = బుషంలకు నవముస్కా_ 
రము, ముని భ్యోనమః = మునులకు నముస్కా_రము, గురుభ్యో నే వర 
గురువులకు (పెద్దలకును) నమస్కారము, పితృభ్యోనమః = వీతృీ 
దేవతలకు నమస్కా-రము, 

కామః = నా కోరిక యే అకార్తీత్‌ _ఈ పావముల నన్నింటినీ 
చేసినది, అనగా-నన్ను (చేనేపించి నాచేత చేయించినది. నమో 
నమః =ఆ కావూధి'బేవతకు అనేక నమస్కారములు, చేయుచున్నా 
నని భావము. మన్యుః=నా కోధ మే, అకార్షీత్‌ = ఈ పావపువనుల 
నన్నింటిని చేసినది. అనగా-నన్ను |చేశేపించి నాచేత చేయించినది. 
నమో నమః= [కోధాధి దేవతకు అనేక నవుస్కా-రములు, నమో 
నమః యని రెండు సారులు నమన్కరింవబడినవారై ఆ కామ క్రో 
భాధిదేవతలు నన్నన్నుగహాంచి నాచేత పావపువనులు చేయించ 
కుందురు గాక! కామ్మకోధములే యన్ని పావములకు కారణములని 
తొలుత నొకసారి చెవ్పబడినది, 
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మంత్రము, వృధివ్యావ స్తేజ్‌ వాయురాకావాత్‌ | 

ఇచ్చుట వృధిపీ, ఆహః, తేజః, వాయుః, ఈ నాలుగు వదము 
లును (వధమావిభ_క్తిలో నున్నవి. ఆకాశాత్‌ =ఇది వంచమో విభ 
(కిలో నున్నది. కాన ముందు, ఆకాశాతీ ఆకాశమునుండి, మైన 
చెప్పిన, పృధిపీ = భూమి, ఆవః =జలములు, కేజః = తేజస్సు, అనగా 
సూర్యు; అగ్నా దులు, వాయుః =గాల్కి ఇవి నాలుగును ఆకాశము 
నుండి, పుట్టినవి అని చెప్పుకొనవలెను. కాని వేదమున పటి పుట్టుక 
బట్టు చువ్పబడ లేదు. వురి ఎట్లనగా_అఆకాశమునుండి గాలి 
మా(తము పుట్టినది, గాలినుండి తెజన్సు, తేజస్సునుండి, జలములు, 
జలములనుండి పృధివి పుట్టినది, "కాసి యిచ్చట ఆకాశమునుండి యీ 
మిగిలిన నాలుగును పుట్టినట్లు చెవ్పబడినడి, కాని ఇది పూ ర్లిణా 
తవ్బనుటకు వీలులేదు. చివర కివి యన్నియును ఆకాశమునుండి పుట్టి 
నే గదా! 

మనుజుని ఉత్పత్తికి సంచభూతములును కారణము, ఎట్ట నగా 
“ఆత్హన ఆకాశః సంభూత ః. ఆకాశాదాంయుః, వాయోరన్నిః, అగ్నే 
రావః, అద్భ్యః పృధివి, పృథివ్యా ఓవమధయ,., ఓవధిభ్య్యోఒన్న౧, 
అన్నాత్వురువః.”” అను [శుతి, మనుజుని ఉత్పత్తికి వంచభూతిములు 
కారణములని చెప్పినది. ఇది నమస్క్మా-ర|వక రణము గాన ఉపాన 
కుడు తన ఉత్పత్తికి కారణమైన వంచభూతములకు నమస్కారము 
చేయుచున్నాడు, 


పరమాత్మ నమస్కా.రము 
ఓం నమో భగవ లే వాసుజేవాయ, 
ఓం=టంకారమునకు అర్థ మైనట్టియు, భగవ లే=భఛభగవంచు 
డైన, వాసుచేవాయ =నర్వవ్యావకుడును, స్వయం, వకాశకుడునగు వం 
మాతకు, నమః=నమస్కా_రము. 
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సంధ్యావందనము 

యాగ్‌ ౦ నదా నర్యభూ తాని చరాణి స్థావరాణి చ 

సాయం (వాతర్నవన్వంతి, పక నంధ్యా౭_భిర త.తు॥ 

అర్థము, చ రాణి=క దలునట్టివి (జలము, "తెజస్ప్సు, “వాయు 
వును), స్థావరాణి=క దలనట్టివి (వృధివి, ఆకాశము.) (ఇచ్చట బహు 
వచన మార్ష ము) యగు, నర్వభూతాని = వంచభూతేములును, నదా= 
ఎల్ల మూడును, సాయం = సాయంనంధ్యా కాలమునను, (పాతః = పాత: 
సంభ్యాకాలమునను, తరు జ్ఞ వ్‌ నంధ్యా దేవతను, నమన్యంతి 
నమస్క_రించునో, సా సంధా = అట్టి సంధ్యా దేవత, నూా=నన్నుు, 
అభిర శుతు. అన్ని నె పులనుండి రశీంచు గాక! 

తాత్సర్యము. నమస్కారము శరీరముచే చేయదగినది. శరీ 
రము వంచభూతనిర్శత ము. కొన వంచభూతములును తవుకు శరీ 
రములు లేనందున ఉపానకుని శరీరము ద్యారా నదా[ ల నంధ్యలందును, 
మూాయాడదాంరా వంచభూతనృష్టైకి" కారణమగు, నంధ్యానావుక 
నర్మ బహ్ముమును నమన్య-రించుచున్నపి. అట్టి సంధ్యా దేవత నన్ను 
అన్ని వై పులనుండి రతీంచు గాక! 


నివవిష్థభేదనిరూపణుము 
శివాయ విష్థుయాపాయ శివరూపాయ విప్పే! 
శివస్య హృదయం విష్ణర్విప్టోశ్చు ప్చావయగ్‌ ౦ శివః॥ 
యథా శివమయో విష్ణు-రేవం విస్తుమయశ్శివః।! 
య భాంతరం న వ శ్వామి తభా మే స్వ _స్తిరాయుపె.॥ 
అర్లము, విష్ణురూపాయ = విష్ణ్టురూవముతో నున్న, నివాయ = 
శివునకు నమస్కారము. శివరూపాయ =ఆక్షు నివరూవముతోనున్న, 
విప వే= విష్ణువునకు నమస్కా-రము. శివస్య =శివునియొక్క_, హృద 
యం =ఎపహృాదయము, విష్తుః=విషువే. విష్ణోశ్చ= అక్ష వష్ణువుయొక్క-, 
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హృదయం =హృదయము, శివః. నివుడే, విష్ణుః = విష్ణువు, యభా= నీ 
విధముగా, శివమయః =గివమయుడో, ఏవం=-ఈ విధముగ సే, శిన. = 
వివుడును, విష్ణు మయః =పిసష్టుమయుడే. యథా = ఎంతే యధికముగ, 
నఅంతరం =శివ కేశవులకు అశేదమును, వశ్నాామి= చూతునో, తథా = 
అంతయధికముగ, మే=నాకు, న్య _స్తిః జీవితమున శేవముము,. ఆయు 
పీ = దీర్హాయుస్సున్నూ కలుగుగాక! యని భావము. 

తాత్పర్యము, “వకైవమూర్తిర్చిఖిది |క్రిధా సొ” యని 
"కాళదానవుహాకవి కుమారనంభవమున చెప్పినట్లు, ఒెకీ మూల 
మూ ర్తి, (బహ; విష్ణువు; శివుడు అను ముమూూూ రులను ధరించినది. 
వారిలో వారికి భేదము లేదు కావున కిన కేశవులకు న విషయము 
నను భేదము లేదు, కాన ఉపాసకుడు నివ కేశవుల విషయమున ఎంతె 
యధికముగా అభీదమును తలంచునో. అంత యధికముగా కను 
మును, ఆయుర భివృద్ధిని పాందునని భావము. 


గోవింద[పణామము 


నమో (బహ్మణ్య దేవాయ, గో గాహ్మణహి తాయ చ! 
జగద్ధి తాయ కృృప్లాయ గోవించాయ నమా నమ+॥ 


అర్థము. (బ్రహ్మణ్య దేవాయ = ్ఞాహ్మణర శుకుడగు జేనుడై 
నట్టయు, గో నాహ్మణహి తాయ చ =గోవులకును ొహ్మాణులకును 
మేలు చేయునట్టియు, జగద్ధి తాయ = జగ ములన్నింటెకిని వేలు జేయు 
నట్టియును, గోవిందాయ = వేదములే 'జెలియవగిన, కృష్ణాయ = భక్త 
పావనాశకుడణగు (శ్రీకృష్ణ వర మాత్మకు, నమో నమః=అ నేక నవు 
స్కాారములు చేయుచున్నాను. 


తాత్సర్నము. సావాదృగనంతుడగు (ఫ్రీళ్ళవ్న నర శూ 
ఫ్రీ లక డే 
నమ_స్హ ప్రాణికోటిలతో విశేషముగ “గో బాహ్నణహి తాయి” అని 
చెవ్పబడినాడు. ఎల? ఆదిశంకరులు తమ గీతాభాష్యారంఛ మున 
“(బాహ్నణుని రటీంచిన యెడల అంతయును రవీ,ంవబడిన క్లే యగు 
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ననిరి, ఎల? క ర్శభూమియగు భారతభూమిమోద క ర కాండను, 
వ చక్కగా నడిపించుటకు (నాహ్మణుడే యర్హుడు కాన, 
(ాహ్మణుని రశీంచిన అంతయును రషంవ బడిన శే యని ఆపిశంక 
రులు |వాసినది మిక్కి-లి నమంజనము. ఇక గోవుయుక్క_ మహీవు 
గూర్చియు, గోను (పాధాన్యమునుగూర్చియు ఒక గంధమునే | వాయ 
వలసియుండును. భారతీయ జీవితమునకు గోవంతో [వభాన మెనది. 
ఈ విషయమున అధునిక వైజ్ఞానికులు వముసినను మనకేమి? కాననే 
దెషజుడు తను ఏ వైదిక కర చేసినను ఆ క ర్చాంతమున [వవర చెప్పి 
అభివాదనము చేయును. అవ్వుడు మునుముందుగ వమునుచున్నా డు! 
“చతుస్సాగర వర్యంతం గో బాహ్మణేభ్య శుభం భవతు” అని 
కడా! నమ_న్తభూతెలమునను గోవులును ద్యిణలును శేమముగ 
నుందురు గాక! యని (పార్థించుచున్నాడు. ఇను పురాణ వవ చనము 
ప్రతేక థోవన్యానములు మొదలగు (వనచనముల చినర అనేక భక్త 
జననమూపహాము ఎదుట నస్‌ (వజాభ్యః; వరిపొలయం తాం న్యా 
యేన మాేణ మహీం మహీూశొః। గో యాహూ తేభ్యః శుభమస్తు 
నిత్యం, లోకాః నవమసాః సుఖనో భనంతు.” అని గో నాహ్మణ 
శేమము తలంచబడుచున్నది. ఆధ్యాత్మిక భానములతో (వపూర్త్మ 
మగ భారతావనికి ఈ రెండే ముఖ్యము, "కావున అట్టి (నాహ్మణ 
'హీంతకరుడగు గోవిందునకు నమస్కా-ర సహా నములు, 

“అనాయాసేన మరణం వినొ వై న్వేన జీవనం | 

అనారాధితే గోవిందవ దాబ్బన్య కధ౧ భవేత్‌ ॥ 

గోవిందుని పాదవద్మార్చన సేయని వానికి, మిక్కిలి దుర్గ భ 
ములగసు అనాయానమర ణము బె న్యమెమగసని జీవితము ఎట్టు కలు 
గున కలుగవు. అనగా. గోవిందపాదార్చన చేసినవానికే అనా 
యానమరణము డై న్యము లేని జీవనము కలుగునని భావము, 
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పిరాట్సురుష| పణామము 
నమెోా౭._ స్హనంతాొయ సహ్మనమూ రమే 
నహనపాదాతీ శిరోరుణాహావే। 

నహననామ్నే పురుపాయ శాశ్వతే 

నహానకోటీయుగధారిణే నమః ॥ 

“నపహ్మనంర్ధా. పురుషః అను _పురువనూ_క్షవథవా 
మంతమునందలి నహ్న్మసశబ్దమునకు వలె ఈ శ్లోకమున ఉన్న 
నహానశ బమునకు, ““ఆఅవరిమితము” అని అర్థము. 

అరము, అనంతాయ = నాశము లేనట్టియునహా నమూ_ర్తయె= 
ఈ చరాచర వవంచమంతయును విరాట్పుకుషుని శరీరమగుట చేశ, 
[వవంచమునందలి శరీరములన్నియును విరాట్బురుషంని శరీరము లే. 
కానున “అవరిమిత శరీరములను ధరించినవాడు” ఆని భానము, 
కావుననే నహ స= అవరిమిత మైన, పాద= పాదములు, అత, = కంట్ల, 
విర _తలలు, ఆఊరు=తెడలు, నాపావే= చేతులును కలవాడు, ఇచ్చట 
శిరన్‌ శబ్దమును అకారాంతముగా (వయోగించుట ఆర్ష ము, శౌళ్వ లే 
= *శ్వత మెన వాడును, ఇచ్చుట అకారాంతేమగు శాశ్వత శబ్దమును 
తకారాంతముగా వాడుటయును ఆర్ష ము. నహ సన = అవరిమిత మైన, 
కోటీ =కోేట్ల కొలది, యుగ =-యుగములకాలము, భారిణే.. భరించిన 
వాడు, న య కోటానుకోట్ల యుగములనుండి యున్నవాడు, 
కాలముచేత కొలనళక్యము కానివాడు, అయినట్టి పుకుపూయ 
విరాట్బురువనాముముచే నొప్పారు వరమాణ్శ్శుకు, నమః=నమస్కా-ర 
మును చేయుచున్నానని భావము, ఇచ్చట “కోటి” శబ్దము ఛందస్సు 
కొరకు ోకోటీి”ియని వాడబడినది. 

తాత్సర్యము. సులభము, -ఈ చరాచర వవంచమంత యును 
విరాట్పురువశ రీర మే యని భ్యానింవ వ లెను, 
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భూమ్యాకాశవందనము 

మంత్రము: “ఇదం ద్యావావృధిపీ నత్వమ స్తు, విత ర్భాతర్యది 
పోవ (బువే వామ్‌। భూతం బేవానావువ మే అవోఖి?, విద్యా మేవం 
వృజనం జీర దానుమ్‌”, 

అర్థము. పితః!=తెండివగు ఓ ద్యులోకమా! ద్యులోకమన గ 
మ యాకాశము, మాతః =తల్లి వగు ఓ భూ చేవి!, మ టి 
గూర్చి, ఇహా=ఇవ్వుడు ఈ ప యత్‌ = 
మాటను, ఈవ|బువే= వలికెవనో, స en 
లారా! వ్రవం_ ఈ నామాట, నత్యం అస్తు =నిజమగు గాక! ఆమాట 
యేవనగా....అవోభి? = రకుణలచేత, (అనగా... ఎల్లప్పుడు వలు 
మొద్లు రతీంచుటచేత), చేవానాం._ దేవతలకు, ఇది... నునువ్యు 
వశువత్యాది నకల|పాణులకును సూచనము, అనమే=రతుకులుగా, 
భూతం = 'భవతెం=-అగునుు, కండు. మేము కూడ మో యను గహాము 
వలన, వృజనం= తావమును వోనొట్టునట్టియు, జీర చానుం = జీనన దాత 
యగు, ఇవం= అన్నమును, విద్యాము =పొంచెదము. 

'తాత్సర్యము., తల్లిదర్యడులగు ఓ భూన్య్యూకాశములా రా! 
(నవున్త | పాణులకును భూమ్య్యూకాశ ములు తలిదంయడుల వంటివని 
"వేదములందు వాల చోటుల చావ్పబడినది) మోరు "దేవమనువ్యువశు 
వత్యాది సనమ_స్తపాణులకును అన్ని విధములైన రతణలచేత రకు 
కులుగా నుందురు గాక! యని మిమ్ములను గహార్చి. ఇప్పుడు నేను 
పలుకుయున్నాను, ఈ నావలుకులు నత్యములగు గాక ఇట్లు ఉపాన 
కుడు తన శేమమును గురించి మ్యతము గాక, నమ్మన్న పాణి 
వేవుమును గోరుచున్నాడు.  ఇంకను__వి యన్నుగహమువలన 
భుజించువారి తావమును పోగొట్టు నటునంటియు, మాకు జీవనోపాధి 
యునగు నన్నమును (ఆహోరమును) తవ్చక పాందెదము, చ (పాణికి 
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నైన యాహారము పుట్టన లెననిన భూవ్య్యూకాశ ముల యనుగ హాము 
తవ్నక యుండవలెను. ఎట్లన..__భూమి యోవధుల ద్యారా మన 
కాహారము నిచ్చును, “వృధివ్యా, ఓవధయః, ఒవధీభ్యో౭_న్నం, 
అన్నాత్సరువఃి” అని |ప్రాణ్యుత్స_క్లి క్రమమును _తెత్సరీయోవ 
నివత్తు చెవూచున్నది. బక ఆకాశము, మనము నంచరిఎచుటకును, 
మనకు జీవనాథారమగు వాయుసంజారమునకును అవకాశము నిచ్చి 
రకీంచుచున్న దని భానము. 
5 షం స్తు తై 
“ఆతకోకేోత్సకొతంరి తోయం, యధా గచ్చతి సాగరం! 
నర్వ చేవనమస్కా-ర ౪ కేశవం (నతి గచ్చతి। 

అర్థము, ఆకాశాత్‌ ._ ఆకాశమునుండి, వతితిం=నర్భ రాన 
ముగా భూమిమోద వడిన, తోయం =సీరు, యభా=ఏ విధముగా, 
సాగరం= (తుదకు) నము[దమును, [వతి గ చ్చతి= చేరునో, ఆ విధము 
గనే, నర్వ చేవనమన్కా-రః = ఎల్ల "జీవతలకును చేసిన నమస్కా-ం ము 
కేభవం =(న్రీ) విష్ణువును, (వతిగ చృతి= చేరును. 

తాత్చర్యము సులభము 

సర్వ వేదేషు యత్సుణ్యం, నర్వతీ నషం యశళ్ఫలం। 

తత్ఫలం పురుష ఆప్నోతి, సుతా "దేవం జనార్షనమ్‌! 

అర్థము. నర్వ వే చేషు = అన్ని వేదములను చదువుటవలన, 
యత్వణ్యం= వీ పుణ్యము కలుగునో, నగ్యాతీకేసం= ల్ల తీర్ధ భుంలను 
సేవించుటనలన, యతృలం=ఏ ఫలము కలుగసనో, తర్భెం లి 
మును, పుణ్యమును, పురుషః = (భి కృసగు మాసి వుషు, లై 
చేవుడగు, జనార్టవం=(శ్ర్రీ మహావిష్ణువును, స్తుత్య్య= స్తు చి. ఆ 
వ్నోతి=ఎవొాందుచున్నాడు. 
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తాత్సర్యము సులభము 
పరమాత్మ సనమనసాారము 
వాననాడ్యాసు దేవస్య వాసితం తే జగ_త్త )యం। 
నర్వభూతని వాసో౭..సి, వాను చేవ సవో౭ స్తు తే! 
అరము, వాసుచేవన్న = నరంవ్నావకుడును, స్వయం వ కాశ 
మానుడునగు, తే_నీయుక్క_, వాననాత్‌ =నివానమువలన (వ్యాపించి 
యుండుట వలన. ] జగ_త్త )యం= ఈ మూడుజగములును, వాసితేం= 
లోనలను నెలువలను నీచేత పూర్తిగ వ్యాపింవబడినది. నర = ఎల్ల, 
భూత =|[పాణులందును, నివాస: =నసించు వాడవు (వ్యాపించు వాడవు) 


అసి. అగుచున్నాను. వాసుదేవ! ఓ వర మేశ్వరుడా! తే.నీకు,నమ. = 
నమస్కా_రము, అస్తు=అగుగాక! 


తాత్పర్యము సులభము 
అభివాదనవాక్యార్ధము 
చతుస్సాగర వర్యంతం గో వాహ్మణభ్యః శుభం భవతు, 
చతుః ౬ నాలుగు, సాగర వర్యంతం = నము దముల వరకు 
వ్యాపించియున్న భూమిమిోాదనున్న, గో బాహా బై కోభ్య్ట? = గోవ్రులకును 
(చాహ్మణులకును, సుభం= వేవుము, భవతు =_కలుగుగాక! 
ఆంగీరన - బా ర్హ్రన్చత్య - భార ద్వాజ్య్శత్యాన్రైయ - (వవరా 
న్విత-భాం ద్య్వాజసగో తః యజు ర్వేదీ తే త్తరీయ శాఖాధ్యాయిా, 
అవ_్సస్తంబస్నూతో "వేంకటాచలశ ర్మా అహాం భో అభివాదయ్‌। 
ఆంగీరన = ఆంగీరన మహాముని, బార స్పతె వ అ స్పత్య 
యె య్‌ 
ముహోముని, భార ద్యాజ= ఫర డాగజమహోముని అను (క్యా రైేయ= 
ముగ్గురు బుషంలకు సంబంధించిన, అనగ వై ముగ్గురు బుషులచేత అవి 
చ్చిన్నముగ వృద్ది చేయబడిన, (పవర =గోత (వంశము) |వ్రవ_ర్తక 
బుపీివరంవరతో అన్విత =కూడిన, భారద్వాజ= భార ద్వాజమహాో 
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(బ్రహ్మము, అనియును, ఆ వర(బహ్మమే వైన చీరొ_.నిన శరీర 
ములలోవల దూరి యుండుటచేత ““ వత్యకైృ్రతన్య మయనియును, 
(పారమార్థి కజీవుడనియును) శా న్మృముల చేతి వివరింప బడియున్న ది”” 
-ఈ వివరములు బాగుగ తెలిసిన యుపాసకుడు భగవద్రితయందు 
వెవృబడిన కరర రాకాగదదిలిని అనుసరించి ఎట్టి ఫలములను ఆసింవక 
పుణ్యపావకర్శల నన్నింటిని | బహ్మోర్పణము చేయుచున్నాడు. అట్లు 
వెసి పరిశుద్దాంత క రణుడై అ-చిర కాలమున నే (బహ్మసాయో త్కా-ర 
మును ఆందగలడని భావము: 
ఓం తత్‌ నత్‌ 
(బహట్రర్పణవు స్తు. 

కీమ్‌, తత్‌, నత్‌ , అను మూడు వనములును నర బహూ 
మును “చెహప్ప్వనవి అని (శ్రీక వభ గబానుడు చెప్పినట్టు "వెనుక | వాయి 
బడినది, వ శుభ కార్యములు చేసినను ఈ మూడు నవములను చేగ్చి 
వలికిన యెడల, ఆ కార్యము వరిపూర్ష్మ మున వేయబడిన నగసన ని (పాచీన 
నం వ డాయము. 

“బహ్టుర్పణమ్‌”” ఈ చేసిన వంతియును వర(బహ్మూమున 3 
అర్సింవ బడినది అ స్తు= అవుగాక! 

సోమయాజులవం కోన వేంకటాచల శాన్హ్రి ణా। 

రచితా౭_౭2_౦| థీవుయా జీయాత్‌ , నంధ్యామం[,తార్థ బోధిని! 

యజుర్వేదీయ 
నంధ్యామం (తార బోధిని 
సమా _ప్త్రము 
వివమ్‌. 


ఓమ్‌ 
న “యత్సం థ్యాముపాన లే © మావ తదుపాన తే” 
ఇతి నుతి; 


యుజూ రే వ కె 
(త కాలసంధ్యావందన్న పయోగవము 


6ఊఉవః కాలమున మేలుకొని దై న్నపార్థనము చేసి,తరువాత దంత 
ఛావనము మొదలగు (వాతఃకాలకృత్య్వములను తీర్చుకొని, అరుకో 
దయ కాలమున అఘమర్ష ణస్నానమును జేసి శిఖను ముడివేసికొని 
బర కసిన మడిబట్టను కట్టుకొని శుద్దమైన (వ దేశ మున తూర్పు 
కొనలుగల దర్భలమిరాద గాని దర్భాననమున గాని, తూర్పుముఖముగ 
కాని ఉ_త్తరముఖముగ కాని కారని వవ్శతమును భరించి, సంధ్యా 
కాల మారంభమైన పిమ్మట 

శ్లో. “అవమ్మితః వవ్మితో వా, నర్వానస్థాం గతో౭_పి వా! 

యః ను రేత్స్వుండరీ కాయం, న చాహ్యాభ్యుంత రే శుచిః?”॥ 
అని వఠించి, పుండరీ కాత! పుండరికాశు! పుండరీకాత! అని ముమ్న్మూరు 
ఉచ్చరించి తాను వమ్మితేమైన వాణుగ తలంచి "చెండు జెరా కాళ్ళను 
ఎ_త్తి పాదములను భూమిమోద ఉంచి చేనికిని చేరబడక, వడబోసిన 
కితితో నింపిన వంచపాతలను, ఉద్ధరిణిని వళ్ళెములో చెట్టి, 
ముందుంచుకొని సీటితోనింపిన ఒక పెద్దప్మ్నాతిను కూడ దగ్గరనుంచు 
కొని, రెండు చేతులను మోాశకాళ్ళమధ్యనుంచి, తొలుత శుద్దికొంకు 
ఒక పురాణా చమనమును చేయవలెను, 


గోకర్హాకృతిగల చేతియందు ఉద్ధరిణితో నిండుగ వీటిని తీసి 
0 
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కొని మధ్యనుండు వోడు (వేళ్ళను తిన్నగ నిలబెట్టి, చిటికెన వేలును, 
బొటన, వేలును, దూరముగ విడదీసిన యెడల, ఆ (వేళ్ళనందులగుండా 
కొంత సీరు కారిపోవును. అట్లు కారిపోగా మిగిలిన నీటిని (బ్రహ్మ 
తీర్ణముగుండా, ఆచమింవవలెను, ఇక్షు అన్ని ఆచమనములను చేయ 
వ లను, 


పురాణాచవమునవము 


1. ఓం జేశబాయ సాహో ౨, ఓం నారాయణాయ సాహో 
ఏ, ఓం నూధవాయ సాహో. అనుచు మూడు సారులు, స్వాహా అను 
నవ్పుడు నీటిని |తాగవ లెను. 


4. ఓం గోవిందాయ నమః, 5 ఓం వినవే నమః, అనుచు 
చేతులను కడుగుకొనవ అను. 


6. ఓం వముధునూదనాయ నమః. "7, ళం (తివికమూయ 
నమః, మూడు నడిమి (వేళ్ళ కొనలతో వెదవులను కొంచెము లోవ 
లికి ముడిచి, వెండ్రుకలు గల చోటును తుడవవ అెను, 


8. ఓం వామనాయ నమః. 9. ఓం (శ్రీధరాయ నమః. 
తలమిోాద నీళ్ళను శెండునామములతో [వ 'త్వేక ముగ చల్లుకొనవ లెను, 


10. ఓం హృపీ కేశాయ నమః, కుడిచేతితో ఎడమ చేతిమిోాద 
సళ్ళను చల్ల వ లెను, 


11. ఓం వద్భనాభాయ నమః, పాదములపిరాన సళ్ళను చల్ల 
వలెను, 


12. ఓం చాసూాదరాయ నమః, మరల తలను (౮ ఫ్‌ంవ 
వలెను, 


1కి, ఓం నంకర్ష ఇకాయ నమః, 4 (వేళ్ళయిక్క- మొసళ్ళ చత 
గడ్డమును "తాక వ తను. 
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14. ఓం వాసుచేవాయ నమః, చరాపుడు [వేలు బొటన వేళ్ల 
కొనలు కలిపిన ము[దతో ముక్కు. కుడి చెరవమును తాకవ లెను, 

15. ఓం (ప్రద్యుమ్నాయ నమః. వై ము[దతోనే ముక్కు. 
నెడవము చెరమును తొక వ లను. 


16. ఓం అనిరుడాయ నమః, ఉంగరపు. వేలు బొటన వేళ్ళ 
నొనలను కలిపిన ముదతో కోడి కంటిని తాకవ అను. 


17. ఓం పురుపో త్రమాయ నమః, సె ము[దతోనే ఎడవు 
కంటిని తాకవ అను. 

18. ఓం అథోతజాయ నమః. వై మ్యుదతొ నే కుడి చెవిని 
"తాక వ లెను, 

19. ఓం నారసింహాయ నమః. మై ముదతోనే ఎడమ చెవిని 
తాక న లెను, 

౨0. ఓం అచ్యుతాయ నమః. చిటికెన బాటన వేళ్ళ కొనలు 
కలిపిన ము[దతో బొడ్డును తాకవలెను, 

౨1. ఓం జనార్హ్ల నాయ నమః. అర చేతితో హృదయమును 
తాక వ లను. , 

22. ఓం ఉపేం దాయ నమః. మధ్య మూడు (వేళ్ళతో 
తలను తాకవ అను. 

౨౨. ఓం హరయే నమః, మొగ్గవలె దగ్గరకు చేర్చిన చళ్ళ 
కొనలతో కుడి భుజమును తాక న లను, 

24. ఓం కృష్ణాయ నమః. వై ముదతొ ఎడము భుజమును 
తాక న అను. 

ఇట్లు సురాణాచమనముచేసి నమంత్రక ముగ భన్న ధారణను 
చేయవ అను, తర్వాత సంధ్యావందనాంగ మైన "రెండు న్ఫృత్యాచ 
వునములను చేయన లెను. 
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స్మ ్రత్య్వాచమునము 
గోక ర్లాకృతిహా న్వములోనికి ఉద్దరిణితో సతిని తీసికొని చిటి 
శన వేలిని బొటన వేలిని దూరము వేసి, కొంచెము నీరు కారిన 
తర్వాత మిగిలిన నీటిని (శేశవాదినామములతో గాని వ నామము 
లును లేకుండ గాని) మూడుసారులు ఆచమింవవలెను. తరాంత 
లోనలకు కొంచెము ముడుచుకొనిన “పెదవులను (బహృతీర్థ్మవ చేశ 
ముతో రెండు సారులు తుడవవలెను. తర్వాత మధ్యం మూడు 
(వేళ్ళతో లోవలకోముడి చిన చెదవులను ఒకసారి తుడవవలెను. 
తర్వాత కుడిచేతితో ఎడమ చేతిమోాద నీళు చల్లవలెను. తర్వాతి 
హాదములమోదను తలమోదను నీళ్ళను చల్ల వ లను, తరాంత ఆంగ 
రపు. వేలు బొటన వేళ్ళ కొనలు కలిపిన ము! దతో ముందు, కుడికంటిని 
తర్వాత ఎడవుకంటిని "తాక వలను, తర్వాత వరాపుడు వేలు బొటన, 
(వేళ్ళకొనలు కలిపిన ము[దతో వరునగ కుడి ఎడమ ముక్కు. చెజు 
మలను తాకవలెను, తరాంత చిటికెన వేలు భొటన। వెళ్ళ కొనలు 
కలిపిన ము[డతో వరునగ కుడి యెడమ చెవులను తాకవలెను. 
తర్వాత చేతులను కడుగుకొనవలను, ఇది న్న త్యాచమనము, 
ఇట్టు రెండు నృ త్యాచమనములను చేయవలను. తరాంత ఈ 
కింది శ్లోకమును వఠించి భూతోవ్వాటనమును చేయవ లెను. 


భూతోచ్చాటనము 
వో, ఉత్తిష్టంతు భూత పిశాచాః, వే భూమిభార కాః। 
ఏ లేపూమవిరోడేన, (దబహ్మ్జూక ర్భ నవమూర ీ॥ 
తర్వాత వారి వారి శక్త ్రనుసారముగ ఈ [కింది నాలుగు 
[పాణాయామమం|తములలో ఒక దానితో (వాణాయామమును 
జేయవ లెను. గృహస్థు ఐదు (వేళ్ళతోను ముక్కును గ టగా 
మాయవ లెను. |బహ్మణారి చిటికెన వేలు, ఉంగరపు వేలు, బొటన 
(వేళ్ళతో ముక్కును గట్టిగా మూయవ లెను, 
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1. మొదటి (వాణాయావమవుం తము 
ఒం భూః ఓం భువః ఓగ్‌ం సువః ఓం వుహాః ఓం జనః 
ఓం తవః ఓగ్‌ం నత్యం ఓం తత్సవితుర్వరేణ్యం, భర్షో 'జేవన్య 
ధీమహి।, ధియో యో i (వచోదయాత్‌. ఓమాపో జ్యోతీ రసో 
2_మృతం (బహ భూర్భువస్సువరోమ్‌. 61 అతరములు, 
రెండవ (వాణాయామముం( తము 
శం భూర్భువ స్సువర్శవార్షన_స్తవన్సత్యం, తద్బ్రహ్మా, తడావ 


ఆపో జ్యోతీ రసో౭_మృతం (బహ్మ భూర్భువస్సువరోమ్‌. 86 అతర 
యులు, 


పసూడవ (వాణాయాసుమం[ తము 
|| || || 
శం త దృహ్మ, శం తేద్యాయుః, స త దాత్యా, శం 
తత్సత్యం, క తత్సర్వం, తత్స్చుకోర్న మః. 26 అకశురములు, 
నాలుగవ | పాణాయామమం| తము 
భూర్భు వస్సువర్శహార్డ న_స్తవన్సత్యమ్‌. 1కి అతయరములు, 
సంకల్ప వము 
మమోపా_త్తదురితక్షయ ద్యారా (శీవర మేశ్వర వీత్యర్థం, _పాతః 
(మాధ్యాహ్నిక-సాయం) సంధ్యాముపాసి్యు. అని నంకల్పము 
జేయవ లెను, (ఉద్ధరిణిలోని నీటిని చేతిలో వేసికొని వళ్లెములో 
విడునన లెను.) తర్వాత పాతలలోని జలమును (బ్రహ్నృముఖమం| త్రము 


తోను, శ్రిగోమం| తముతోను అభిమం|తించి ఆవోహిస్టూ మొదలగు 
తొమ్మిది మంతములతోను, దర్భలతో చేవతీర్థముతో అశుచి 
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(వ చేశ ములో జలవిందువులు వడకుండ ఎనిమిదిసారులు తలమిోదనూ 
ఒకసారి పాదములమిోదను మార్టనము చేసికొనవ లెను, 


(బహ్మముఖముం తము 
ఓం భూర్భువస్సువః, తత్సవితుర్వరేణ్యం, భరో జేవన్య 
ధీమహి! ధియో యో నః (వ వోవయాత్‌. 
నిరోవుం తము 
ఓమాపో జ్యోతీ రసోఒవ్భృుతం _(బహ్మ భూర్ఫునస్సునరోమ్‌. 
అభిమంతించుట యనగా కుడి చేతితో పాత్రను తాకచు జల 


మును చూచుచు మం[తమును వతించుటు, 


అపోహిష్టాదిమం[ తములతో మార్హనము 


| | 
1. ఓమ్‌ ఆప్రోహి సూ వముయో భువః, తలమోద మార్హనము. 
| | 
౨ ఓం త న ఊర దధాతన, తలమోద మార్జనము, 


| 
లి. ఓం మహే రణాయ చతసే, తలమిోద మార్జనము. 


| | 
4. ఓం యో వళ్ళ్శివతమ్లోా రన తలమోద మార్జనము. 


| ] 
5, భీం తన్య భఛభాజయ లేహా నః, తలమిోద వార్ష నము. 


| | 
6. ఓమ్‌ ఉళతీరివ మాతరః తలమోద మార్జనము. 


Cn erm 


7, భీం తస్త్మా అరం గనూామ వః. తలమోద మార్జ నము 
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| | 
రి, ఒంయస్య కయా యజిన్వధ పాదములమిోాద మార్హనము, 
| | 
9. ఓమ్‌ ఆపో జనయభథా చ నః తేలమిోద మార్హనము. 


మం తాచమనము, లేక అబ్బక్షణము 


గోక ర్లాకృతిహా న్వముతో నీటిని తీసికొని మూడు నంధ్య 
లందును (క మముగా ఈ (కింది మంతములచేత అభిమంతించి 
లో అనుచు జలమును (తాగవ లెను, 


(పొద్దునమం తము 
ది 
“సూర్యశ్చ మూ మన్యుశ్చ మన్యువత యశ్చ మన్యుకృ తే 
| | 
భ్వః, పాపేభ్యో రకంతాం, య్యద్యాతియా పాపమిక్రార్షమ్‌. మన 
] | | 
సా బాబా ar వద్భా వ్రముదరేణ కక Ma 
| 
వతు యత్కించ దురితం మయి, ఇదమసహాం మామమృత యోనౌ, 
| 
సూగ్వే జ్యోతిషి. జాహోోమి స్వాహో! 
మధ్యాహ్నమం తము 
| | | | 
ఆవః పునంతు వృథిప్‌ం. వృథివీ పూతా పునాతు మామ్‌. పు 
| | | | 
నతు (బహ్మాణన్పపి ర్పహ్మ పూతా పునాతు మామ్‌. సు ప వునా 
| | | 
భోజ్యం, యచద్యా దుశ్చరిత్రం మము, నరం పునంతు మామాబపో౭_స 


{ |] 
తొం చ (వతి గహాగ్స్‌ం స్వాహో। 
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సాయంకాలవుం తము 
అగ్నిశ్చ మా వున్యుశ్చ మన్యువతయశ్చ మన్యుకృ తేభ్యః 
పాజేభ్యో రయం'తాక్‌, యదహ్నా పాపమక్షార్షమ్‌, మనసా వాచా 
హాస్తాభ్యామ్‌. వద్భా రముద"రేణ శి, అహా స్తదవలుంవతు, 
యత్కించ 'దురైతంమయి, ఇదవముహాం మామమృత యోనౌ సత్యే 


జ్యోతివీ. జ స్వాహో! 
తర్వాత రెండు న నృ త్యాచమనములను చేసి ఈ [కింది 14 
మంత్రములతో ద్వితియమార్జ నమును చేసికొన న లెను, 


ద్వితియ po ) మారన Maes 

క్‌. దధి కావ్‌ ల్లో అకారివమ్‌, జిష్టోరశ న్య ఇ త? 1 సురభి నో 
ముఖా కరత్‌ (వణ ఆయూగ్‌ంవి. తారిషత్‌. మార్దనము. 2. ఓం 
ఆపో హీ పా మోక భువః, కి ఓం తా న ఊర దభాతన, 4. 
ఓం మహే రణాయ చతుశే 5. ఓం యో వః గ్లినతిమో రసః, 
6. ఓం తస్య భాజయ లేపా వళ 7. ఓం ఉశతీరివ మాతరః, రి. 
లం తస్మా ప్రస గమామ నః, 9. ఓం యస్య క్షయాయ జిన్వథ, 
10. ఓం ఆపో జనయభా చ నః 11. ఓం హిరణ్య వర్ణా! సయ! 
పావకాః, యాసు జాతః కశ్యపవో యాస్విందః. అగ్నింయా ౫ ర్భం 
దధిశే విరూపాస్తాన ఆపః శగ్‌ 0 స్యోనా భవం మార్జ నము. 12. 
యాసాగ్‌ ౦ రాజూ వరుణో యాతి, మే సత్యాన్ఫ తే అనవశ్వున్‌ 


| | | 
జనానాం, మధుశ్చ్యుత: శుచయోా యాః పావకా, సాన ఆనః శగ్‌ ౧ 
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స్యోనా భవంతు. మార్హనము. 18, సహ్లా క దేవా దివి కృణ్యంతి, 
భయం యా అంతరిమే. బహుధా భవంతి. యాః పృథివీం వయసోందంతి, 
శుక్రాస్తా న ఆవః శగ్‌ం స్యోనా బల, మార్జనము,. 14. ల్రివేన 
మా చయుషా వళ్యతా౭.౭_పళ్ళివయా తనువోపస్ప్పృళత్ర త్వచం మే, 
నర్వాగ్‌ం అన్నీ గం రప్పు మదో హువే వో వుయి వరో బల 
మోజో, నిధ త్త, మార్హనము. 


సాపపురుషదహనము 

గోకర్లాకృతి హా  నముతో నీటిని తీసికొని, “మనోవాక్కాయ 
ములచేత నేను చేసిన పావమంతయును నల్లని రంగుగల చిన్న 
పురుషాకృతితో నా వామ (ఎడమ) కుక్నీయందున్నదడది. అని భావించి, 
(దువదామం[తమును అర్ధ భావనతో వఠించి, చేతిలోని నీటిని అభి 
మం కించి, తర్వాత తన ఎడవుదగు శ్యానమార్లముగుండా ఆ పావ 
పురుషుని శ్యానతో కరాడ చేతిలోని నీటిలో [వ వేశించినట్లుభావించ 
వలెను, ఆ సీటిని చూడకుండ తన ఎడమ (వక్క-న మండుచున్న 
ఇద్ద (వజశిల యున్నట్లు భావించి అటువైపు చూడకుండ చేతిలోని 
ఏటిని ఆ పావపురుషానితో గూడ, అవ(జశిలమోడ విసిరి కొట్టి, ఆ 
పావపురుసుడు వేయి (వక్క-లయి భన్గమయ్యెను. అని భావించి, 
తాను నిప్ఫాపుడై నట్లు భ్రావింవవ లెను. ఇట్లు ఐదు భావనలు, 

వాత (త పు 
౪ దువ్రదాదిన ముంచతు, ద్రువడాదివేన్నుముచానః, సిన్న ః 


| | || | 
స్తా తీ మలాడిన, పూతం వవితేణేబాజ్యం. ఆవఃశుంధంతు 
న 


"మనసన?ః, 
(a 
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అర్య ,పక్షైపము 
పావపురుషదహనము తర్వాత అర్హ్య్యములను చిమ్మువ లెను, 
కావున అర్భ్యము విడుచు చోటును వీటితో (పోతీంచి శుద్ధిచేసి, 
దోసిలి నిండ నీటిని వట్టుకొని, రెండు బొటన వేళ్ళను దూరము చేసి 
(పొద్దున మధ్యాహ్నమునను తూరు ముఖముగ  నిలబడియు, 
(పొద్దున కొంచము వంగి) మధ్యాహ్నమున నిట్ల విలున్రుగ నిలబడి 
పాదములను నమముగ దగ్గరకు చేర్చి ప్రణవవ్యావాతులతో 
గూడిన గాయ త్రీమం|త్రముశోత దోసిలిలోని సీటిని అభిమం (తెంచి, 
కాలీముడ ములను కొంచము త్రి దోసిలిని గోళ్ళంగముంతవూ[ తము 
(కనుబొమల మధ్య వరకు) ఎత్తి జలములున్న యెజల జలములోను, 


"లేని యెడల వీటిని చల్లి శుద్దవరచిన [వ దేశమున గాని, వశునట్లు 
మూడర ప్ప్రిములను గతంగా వకి చిమ్మవ లెను. 
యె లు 6 ₹ 


అర్హ మం (తము 

ఓం భూర్భువస్సువః, తల్సేవితుర్య "రేణ్యం! 

భరో దేవస్య ధీమహి! ధియో మో నః (వవోదయాత్‌ 

అందు మొదటి అర ర్హ్యమును చిమ్ముటకు ముందు “ఈ 
యర ఫ్ర్‌ము సూర్యునితో యుద్దము చేయుచున్న మంచేపహారాతనుల 
యొక్క. ఆయుధములను నశింవ జేయుగాక! అని అనుచు అర్థ మును 
మెకి చిమ్మవ లెను. రెండవ అర్ల ర్భమును ఇచ్చుటకు ముందు “ఈ 
యర స్రము సూర్యునితో అమర 9 చేయుచున్న మం డదేహారాకునుల 
గుజ్బములను నళింవ జేయు గాక! అని అనుచు అర్హ్యమును యెకి 
చిమ్హువ అను. మూడవ యర మును చిముటకు ముందు “ఈ 


యర ప్ర సూర్యునితో యుద్దము చేయుచున్న ముంచజేజారాతను 


లను సా రను నాశము చేయిగాక! అని ప3వ్వూచు అర్ల ర్ట్యమును చె కి 
చిమ్మవ లెను. 
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(ప ద క్షిణము 
ఇట్లు మూడర్హ న్రములను చిమ్మిన తర్వాత కుడిచేతిలోనికి 
| 
పీటిని తీసికొని “ఓం భూర్భువస్సువః” అని (పణవవ్యాహృ 
తులను దవహ్వుచు చేతిలోని నీటిని కొంచెము కొంచెముగా ఛారగా 
వరిపేచనము నలె [కిందికి వదలుచు ఒక ఆత్త వదత ణము చేసి 
తర్వాత కూర్చొని ఒక నృ త్యాచమనమును జేయవ లెను. 


ఇంతటితో సంధ్యావందనాంగమగు అర్ధ్య్వవదానము పూర్తి 
మైనది. కాలాతికమణమైన యెడల [(పాయశ్చి_త్తము చేయవలెను. 


(సాయక్సి త్రము 

ఒక వేళ తాను సంభ్యావందనమారంభించునప్పటికి గాణ 
కాలము కూడ (ఆనగా సూర్యోదయమైన తరాంత సుమారు రెండు 
న్నర గంటల కాలము) దాటిన యడల, (పాయశ్చి_త్తమును చేయ 
వలను, ఆ (సాయళ్సి _త్తము రెండు విధథములు, 1. అష్టోత్తర శత 
గాయ) తీజవము, లేక 2. అర్హ్హ్వరూవ(పాయశ్చీ త్రము. అని ఈ 
రెండింటిలో వదియో ఒక దానినే చేయవలెను. రెండును చేయ 
నక్క_ర లేదు, అందు అర పరావ[పాయక్సి _త్తమును ఆచరింవదలచిన 
యడల, సంధ్య్యావందనమున మామూలుగ బ్రచ్చునట్టి మూడర్ధ్భ్య్యము 
లను ఇచ్చినపిమ్మట, (వదవీ.ణాచమనములను కూడ,పూ _ర్తిచేయగా, 
ని త్యాస్థ్య్వము పూర్తి యగును. అవ్వుడు అర్ల బ్రరూవ,పాయళ్స్చి త్త 
మును ఆచరింవవ లెను. అవ్వడు -ఈ (కింది విధముగ సంకల్పము 
చేయన లెను, 


“మమ నంథ్యో పాసన గాణకాలాలి క మణజనిత దోవవరిహా 
రార్భం అర్హ్యరూవం (పసాయశ్చి_త్తం కరియ్య్యు”” అని నంకల్పించి, 
పూర్వము (పాణాయామమునకు చెప్పబడిన అరువదియొక్క_ అతుర 
ములుగల తొలి పాణాయామమం[ తముతో, దోసిలి యందలి జలమును 
అభిమం[తించి అర్హ ్రమునిచ్చునది, తర్వాత యగానవిధిగ నంధథ్యో 
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పాననమును చేయవ అను. తేక, గాయ్యత్రీజవరూవ[పాయశ్స్చి త్రమును 
చేయదలచిన యెడల దాసిని నంధ్యావందనమును ఆరంభించుటకు 
ముండే చేయవలెను, ఎట్లనగా._పురాణాచమన - భసన్గుభారణ - 
స్మార్హాచమన-పాణాయామములను చేసి “మమ నసంధ్యోపానన గాణ 
కాలాలి క మణజనిత దోవపరిహారార్థం అష్టోత్తరశత నంఖ్యాక గాయ | తీ 
జవరూవం [(పాయతశ్శి_త్తం కరి శ్వ” అని నంకల్పించి, జవమును 
ముగించి, తర్వాత నే సంధ్యావందనమును ఆరంభింపవ లెను, 
(పాయశ్చి_త్సృనిషయమున ముధ్యాహ్నమున కొంచెము పెకీ 
పము గలదు, ఎట్ల నగా_మధభ్యాహ్నా నంధో్యోపాననకు నాయం 
ముఖ్య కాలమువరకును గాణ కాలముండుటచేత అవరాహ్నమునందు 
జేయు మధ్యాహ్న నంధో్య్యపాననకు (పాయశ్చి_త్తమును చేయ 
నక్క_ర బేదు, సాయంనంభధ్యానంత రము మధ్యాహ్ననంధ్య వేయ 
వలసి వచ్చినయెడల మూ్యాతమే, [పాయశ్చి_త్తమును చేయవ అను, 
సాయంకాలమున వడవురముఖముగా కూర్చొని భామిమోాన 
జలము చల్లి శుద్ధము చేసి భూమిమోదచే అర్హ జలములు. వడునట్లు 
ల ములను చిమ్మవ లెను. సాయంకాలమున గూడ గొణ కాలము 
(నసూర్వుడ_న్తమించిన తరాంత రెండుగంటల ఇరునదినాలుగు సెిమివ 


ములు) దాటిన తర్వాతనే పాయక్సి_త్తమును చేయవలెను, మిగిలి 
నది (వొద్దునకు నమూాన మే. 


సంధ్యోపాసనము 
అర్హ [వ వేవ--[వదవీణాచమనములు ముగిసిన తర్వాత 
నంధ్యోపాననమును చేయనవ లెను, 
ఎట్లనగా [పొద్దున మధ్యాహ్న మునను గూడ తూర్చుముఖ 
ముగ నిలబడియును, సాయంకాలమున వడవమురముఖముగ కూర్చొని 


యును, ముందు మూడేసి (పాణాయామములను వేసి, చారి వారి అధి 
కారా (యోగ్య తా్రాను సారముగనంధ్యోపాననమును చేయన లెను. 
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1. ఉత్తమాధికారులు రెండు విధములైన నిర్షణోపానన 
ములను వేయుదురు, ముందు 1. నిర్ణణనంధా్వోపాననమును తర్వాత 
2, నిరువాధిక నిర్దుణ బహా్చీపాొననమును చేయుదురు. అందు సిర్షుణ. 
నంధి స్వీపాననమును -ఈ (కింది విధముగ చేయుదురు, 


నిర్గుణసంధ్యాపాసనము 


| 

“అసావాదితో (బహు, సాఒహామనస్మి, 8, 4 సారులు అర్థ 
భావనముతో అనుకొనవ లెను, తర్వాత దానిని వివరముగ భావింవ 
వ లెను, 

ఇట్లు-_ ఆదిత్యమండలాంత ర్యామి ఆదిత్య్వజీవ_పైరకం సంధ్యా 
థ్‌దం (బహ్మ్మవైతన్యం, (సత్యం, క అనంతం, (తిపాత్‌ , వరం). 
(బ్రహ్మ, అని "రెండ్బువెత న్యములకును ఐక్యమును భావింవపవ లెను, 
తర్వాత .-సాఒహమస్ని, (తాద్భృశ- కిపాత్సర।[బహ్మా౭_ భిన్న -| బహ్మ, 
ైతన్యరూవ) నంధ్యాఒహామస్బి, ఆని, అదిత్యావచ్చిన్న-నంఛ్యా 
ఫ్‌థ -(బహ్మ్మై తన్యమునకును సజు థన చ్చిన్న- వత్యక్సెతే న్యమున 
కును, ఐక్యమును కొంత సేపు ధ్యానింవవ లెను. 

ఆ భ్యానమునందు అహాంవదమును తలంచునవ్వుడు “అన్న 
మయ-| పాణముయ - మనోమయ - విజ్ఞానమయ - ఆనందమయాఖ్య- 
వంచకోశ వ్యతిరి_క్షము, వంచకోశ వకాశకము, వతత్సర్వసాని. 

వ్‌ ల 
భూతము స్వయా2_౦తఃక ర ణావచ్చిన్నము, ఐన (సత్య కైతే నము 
తోచు (స్ఫురించ)వ లెను. ఇది నిర్దుణ నంధ్యోపాననము, 

ఇటుపవైని ఓంకార సాధనముతో నిరుపాధిక -నిర్దుణ-, బహ్మ 
తతోపాననమును చేయవలెను. ఎట్లనగా. 


“ఏమి త్యేకాతురం (బహ్మ్‌” __ అను అనువాకమును అర్థ 
భావనతో వఠించి, సంభ్యాతత్వసుబోధినియందు  ఉపానన| ప్రకరణ 
మున చెప్పిన [వకారము చేయవలెను, (శ్రీ) విద్యారణ్యకృత వా. ర్తిక 
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సారమను [గంధమున ఓంకారముతో నిర్హుశోపాసనవిభానము కర 
తలామలకముగ చెప్పబడినది. ఆవిధముగ చేయునది. గురుముఖతః 
"తెలిసికొని చేయవలెను. ఈ యుపానన  కువయోగించు అను 
వాకము. 


| | 
“ఓమి త్వేకాతురం ఆహా అగ్ని్హైవతా (బహ ఇత్యా 
| | 
రమ్‌, గాయ్మతం ఛందం వర మాతం నరూవమ్‌, సాయుజ్యం విని 
"యో గమ.”” 


ఓంకారముతో నిరు బహ్మోపాననము చేయుటకు తెల 
యని యెడల “ఓంకారో ఖహ్మ” అని (వతీకోపాననమును చేర్చు 
వలెను, 


కోటీ మధ్యవమాధికారుల ఉపాసనవిధానవల 


మధ్యవాధి కారులు ముందు నగుణనంభా ఒహాం్య గ పాసా 
పాననమును చేసి, శర్యాత ఓంకార వతీకోపాననమును చపేయునుకు. 


అందు= [పొద్దున ముందుగ___““అసావాద్రిత్యో (బ్రహ్మ సాహా 
మన్ని” అని ఓ, 4 సారులు అర్ధానునంధానపూర్వక ముగ అనుకొని 
వ అను, 

త ర్వాత ““ఆదిత్వమండలాంత ర్యామియు, ఆదిత్య జీవ (వేర కము, 
ఐన (బహ్మువై త న్యము, పాత స్సంథ్యా చేవ తారూవమును ధరించును 
అని అనుకొొనవ తెను. తర్వాత ఉపాసనవా'క్యార్థ మును కువర ముగ 
అనునంధానము వేసికొనవ అను. 

బ్రవ్వూడు ఎసి సూర్యమండల్లము యొక్క లోవల తెల్లని 
బాంనను, ఆహాంనమిోద ఈ [కింద వరి ంచినరీతి గా (బహ్మరూవపముతో 
సంధ్యా దేవత తనకెదురుగా కూర్చొని యున్నట్లు చక్కగ భ్యానింన 
వలెను, 

ఎట్లు న గా... “ఆదిత మండలాంత రామి - ఆదిత్యజీవ (జేర క క 
హంనవాహన - (రక్షవర్భ - రక్తవ్యన్ర్ర - ర_క్షమాల్యవిభావణ - 
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“అసావాదితో (బహ్మ. సాఒహమస్మి. 
ఆదిత మండ లాంత ర్యామి- ఆదిత్యజీవ(పేరక-హ ంసవాహన 
(బ్రహ్మరూప-గాయ్యత్రీనామక, సంధ్యా, (సత్యజ్ఞానానంతం (త్రిపాత్సరం) 
(బ్రహ్మ, సొఒహమస్మి (తాదృశ తిపాత్సర (బహ్మాభిస్నృ సంధ్యాఒహమస్మి. 
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6 ఆఅసావాదిత్యో (బహ్మ. సాఒహమస్మి. 

ఆదిత్యమం డలాంతర్యామి- ఆదిత్యజీవ! పేర క-వృషభవాహాన 
రుదరూప-సావితీనామక- సంధ్యా, (సత్యజ్ఞానానంతం తిపాత్సరం 
(బ్రహ్మ. సా౬వామస్మి (తాదృళ (తిపొత్చర (బహ్మాభిన్న సంధ్యాఒహమసపష్మి.” 
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నకిరీట చతుర్ముఖ - అతవూలా - పున్తక - దండకమండలు ధర - 
చతుర్భుజ) (బహ్మరూవ - గాయ్యతీనామక - సంధ్యా = (సత్యం 
జ్షూనం అనంతం |తిపాత్‌ వరం) బ్రహ్మ. అని సంధ్యా దేవతను 
(తిపాత్పర (బహ్ముముత"] అభిన్నముగ ధ్యానింవన లెను, తర్వాత 
““సాఒహామస్మి, (తాదృ్భశ- (తీపాత్సర[బహ్మా౭_భిన్న) నంధ్యాఒఒహా 
మసి” అని తిపాత్సర| బహ్బా౭_భిన్న మగు సంధ్యా దేనతకును తన 
కును అభేదమును (సగుణనంఛ్వ్యా౭._ హాం గ హోపాననమును) వది 
'నిమిషముతై నను చేయవ లెను, 


మధ్యాహ్నమున 


“అసావాద్రిత్యో |బ్రహ్మ. సాఒహమస్మి. కి, 4 సారులు 
చెవ్యకొొనవ లెను. ఆదిత్యమండలాంత ర్యావిశయు, ఆదిత్యజీవ(పైర 
కము ఐన (బహ్మై తన్యము, మధ్యాహ్న సంధ్యా చేవ తారూపమును 
ధరించును. అని తలంచన లెను, తర్వాత ఉపాసన బాక్యార్థమును 
శువరముగ అనునంథానింవవ "అను; 

ఇవ్వడు ఆకాశమున తెల్లని నూరందుండలమునందు లోవల, 
తెల్లని ఎద్దుమోద ఈ [కిందవర్షించిన. రీతిగ రు దరూవముతో సంభ్యా 
దేవత తనశెదురుగ కూర్చొని యున్నట్లు చక్కగ నెవ్లా దిగ 
మూచునూ ధ్యానింవవ లెను, 

ఎట్లనగా 'ఆదిత మండ లాంత రామి - ఆడిత జీవ పేరక జ 
వృవభవాహన (శుక్ల వర్ల - శుక్ల వ్ర - శుక్ల మాల్య విభావణ - 
(తిన్నేత వం చముఖ - అశేందుకేఖర - జటాజూటథర- (తిళూల-డమ 
రుక- దానము! దా-అతుమాలాధర యు చతుర్ఫుజ-వ్యా ఘాజినధర ఆ గజ 
చర్మవిభూషిత) రుదరూవ-సావి|తీనామక-నంభ్యా = (నత్యం జ్ఞానం 
అనంతం (తిపాత్‌ వరం) (బ్రహ్మ, సాఒహమస్ని; (తాద్భశ -- (తపా 
త్పర(బహో = భిన్న సంధ్యా౭_హావముస్తి గ్ర అని నగుణ-నం ధ్యాఒహాంగ 
జూోపాననమును 10 నిమివములు చేయునది, 
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మును వరించిోరీంక్రాదో (బ్రహ్మ, అనుచు కొంప చే సెపు, (వతీకోపానన 
మును చేయన లెను. 


4. బాలురు 


“అసావాదితో $ (బ్రహ్మ, సా౭_హామన్ని” అనుచు అర్థము 
"తెలిసిన యొడల, అకర్థభావనతో 20 నా'రులు వఠంవవలెను,. అకు 
రిం "క్రాంద్రో (బ్రహ్మో యను చు అర్థమును తలంచుచు 20 సారులు 


బఇంవవ అను, బేనెకిని అర్థము “తెలియని యడల ఆ వాక్యములను 
మూత్రము వ కటు 


గాయ[తీ జపము 


ఉపాననానంతిరము కూర్చొని, గాయ, తీ సాదయమును అర్థ 
భావ నాపురన్సరముగ వఠింపవ లెను. ఎట్లనిన __ 


ఆ హ్వా నము 
| 
ఆయాతే వరదా జేపీ అశరం [బహ్మనంమితం, గాయ తీం 
న | 
ఛందసాం వూ తేదం (బ్రహ్మ జుమన్వ మే, 
|| | 
యదహ్నాత్కుురుతే పావం, తదహ్నోాల్చ్రతిముచ్య లే, య| చా 
| | | 
(తయాత్కు_రు తే ప్రావ్రం, త్త్మ్దాతియాత ఎఏతిముచ్య తే! 
2. సుతి 
న్యూ్లన్లే ష్‌ పో దేవి! సంధ్యాని జ్యే సరన్వతి! కమీజ్‌ 2 సి 
1. 
నహో౭_సి, బలవుసి, (భాజో౭నసి। "జేవానాం భామ నామా=_సి 


| | | 
విశ్వమసి పి శ్వాయుః నర్వమసి సతాగ్తతయయుర భిభూరోమ్‌, 
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ఏ. ఆవాహనము 
| 
గాయతీవూవాహయ్రామి సావితీమావాహయ్ర్హాన్లి. నర 
| 
న్వతీమావాహాయ్లామి ఛందర్శి నావాహయామి (శియమానాహా 
యామి! 
4. ఛందర్త్హిదెవతలు 

గాయ త్యా గాయ తీ ఛందో, విశస్వామి తబుపి.: నవిళతా 

దేవతా 
స్‌. ధ్యానము 

అగ్నిర్ముఖం, (బ్రహ్మో రిరో, విస్థుర్ణ ్రఎదయగ్‌ ౦ రుుదః శిలా 
పృథివీ యోానిః (పాణాపానవ్యానోదాననమానా స వాణా, "జీ త 
వర్ణా, సాంఖ్యాయననగో తా గాయత్రీ చతుర్విగ్‌ ంశత్యత రా 
(తివదా వట్ము-హీః వంచలిరోవనయనచే వినియోగః! 

(పాణాయామనుం తము 
ఓం భూః ఓం భువః ఓగ్‌ం సువః ఓం మహా ఓం జనః ఓం 
|] | | 
తవః ఓగ్‌్రం, సత్యం, శం తత్సవితుర్వరేణ్యం, భో 'దేవన్య ఫ్‌ మహీ, 
| 

ధియో యా నః (వచోదయాత్‌ ఓమాపో జ్యోతీ రస్తోఒ 
మృతం (బ్రహ్మ భూర్భువస్సువరోమ్‌. 

అరువదియుక్క. అతుర ములున్న వి. 

ఛక్య మైన యడల, ఇంత "పెద్ద (పాణాయామమంతము చేత 
నంధ్యా తతగసుబోధినిలో చెప్పిన (వకారము మూడు. పాణాయావము 
ములను వేయవలెను, శక వము కాసయెడల్క, చిన్న మం[తములలో 
ఒక దానితో చేయవచ్చును. తర్వాత నంకల్పమును చేయదక్క..ఆ 


భ్యానత్లోకము 

భళా 

ము క్తా-విద్రుమ-హేమ- నీల-ధవళ-చ్చామై ర్ముఖై స్త్రీకణై 

ర్యు కామిందు-నిబద్ద-రత్నమకుటాం త త్వార్లవర్లాత్మి కామ్‌; 
అనె భు గు ౬ 


గాయత్రీం వరదాఒభయా౬౦కుశ -కశా ఃకుభం కపాలం గదాం 
శంఖం చక మథార విందయుగళం హస్టెర్వహంతీం భజే॥ 


సంథ్యావందన్నప్రయోగము 357 


లేదు. (వథమమార్షనము మువలగు పూ రారంగ ములను నంక లము 
"లేకుండ చేసిన మే, గాయ తీజవమును కూడ సంకల్పమక్క_అ లేకుండ 
గనే చేయవలెను. కాని జవమును మూతము లెక్కి_౦చవ లెను, 
ఆరంభములో ఈ వద్దతి ఏమో కొ_త్తగనుండును. కాల కమమున 
(పాతది మైపోవును. తి ర్వాత గాయ్యతీమూర్తిని అర్థ భావ నాపురస్సర 
ముగ భ్యానింవవ లెను, 
ధ్యాన్షోకము 
.¢ నిం శి రీ 
ముక్తావిదువు సా మనిలధ వళ చ్య్చాయెర్చు ఖై (స్రైతమతై? 
యుకామిందునిబద్దర త ్న నుకుటాం త త్య్వార్ధ వ రాఖి జ్ర కాం! 
ఇన యి థ ౯౩ 
గాయ(తీం నరదాభయాంకుశక శాః శుభం కపాలం గదాం 
శంఖం చక మథారవిందయుగళం పాస్తైర్యహంతీం భ చే॥ 
ఇట్లు (పొద్దున ఎల్లని సూర్యమండలమునందును, మధ్యాహ్న 
మున తెల్లని సూర్యమండలమునందును, సాయంకాలమున ఎల్టుని 
సూర్యమండలమునందును, కోటిసూర్య వకాశమానమగు గాయత్రీ 
మూర్తిని న్పష్టముగ ఎదురుగ ఉన్నట్లు భక్తితో చూచుచు 
ఛ్యాసింవవ లెను. 
$ 
తర్వాత వశ్యామి తకృత మైన గాయ్యత్రీమం, తార్థశ్లోకమును, 
న్లో మో చేవః నవితా౭_స్మాక ౦ ధియా ధర్భాదిగోచ రాః। 
(చేర య్‌ _త్తన్య యద్భర్ష_న్తద్వ రేణ్యముపాన్మ గ హే! 
అని వరించి, (వొద్దున తోూూర్చుముఖముగ నిలబడి దోసిలిని 
నాభిదగ్లం ఉంచి, కుడి చేతి (వేళ్ళగ నుపులం చే జవమును లెక్కి.ంచుచు 
గాయ, తీమ?|తార్గమును అనునంధానించుచు ఉపాంశుగనో, లేక 
వకానకిక ముననో వారి 'వారి శ కన కాశ ములను అనునరింఛి, నూట 


మయొనిమిఏ గాని, యుబదినాలుగు గాని, ఇరువబెనిమిది గాసి, వది 
గామి సుకు సెనిమిదగాని, ఫ క్రినంచన లేకుండ గాయ్యతీమంత్ర 
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జవమును చేయవలెను. వాచకజవము  ఆభిచారికమునంచే 
చేయుదురు. 
మధ్యాహ్న మునందు 
శ క్రి ననునరించి నిలువబడి గాని, లేక కూర్చొని గాని తూర్చు, 


ముఖము, చేతులను హృదయముదగ్గర నిలువుగనుంచి, |సాతః 
కాలమునందువ ఆనే జపించునది. 


సాయంకాలమున 
వాయవ్యాభిముఖముగ ప ఒక మోూశాలినిగాని, “రెండు 
మోకాళ్ళనుగాని ఎత్తుకొని కూర్చొని, గోసిలిని బోరగిల ముస్క-కు 
దగ్గరగ నుంచి, (మో చేతులను మో కాళ్ళనిాన నుంచుకొసిన కొంత 
సౌక ర్యముగ నుండు నేమో) (పాతః కాలమునందున లె జపింవన అను, 
జవము పూర్తియెన త ర్వాత “మయా కృతః అముక నంఖ్య్యాక*ః 
గాయ తీమంత్రజవః తత్సద్బగహల్ణుర్నణమ స్తు.” అని వర్మ బహ్మముకు 
అర్సించునది, 
గాయ త్యుద్వాసనము 
గాయ) తీజపానంతేరము “ఉత్తమే శిఖరే”యను ననువాకఫు 
రెండు మంత్రములచేతను గాయ తీ దేవికి ఉద్వాననము చెవ్పవ లెను. 
పంతము 
| 
1. ఉత్తమే శిఖరే జానే భూమ్యాం వర్వత్త నురారని, 
| Er 
(యాహు ణేభ్యో 2...భ్యనుజ్ణాత్రా గచ దేవి! య థాసుఖమ్‌, 
ల్ల | 
2. స్తుతో మయా వరదా వేదవ్తూతా, (వవోదయంతీ 
| 
వనే ద్విజాతా, ఆయుః? వృధివ్యాం (ద్రవిణం (బహ నర ఏనం , మహ్య్యూం 
దత్వా (వయాతుం (బ్రహ్మలోక మ్‌! లని 
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సూర్యోపస్టానము 
“(పొద్దున సూరోగ్యవస్థానమును చేయుట కొజుకు, చేతులెత్తి 
నమన్క-రించుచు. (_పాతర్థుధ్యాహ్నములందు తూర్చుముఖముగను, 
సాయంకాలమున  వడవురముఖముగను, నిలబడి, ఈ [కింది 
వస్థానమంత్రములను అర్థ భావ నాపురన్సర ముగ మూడు నంధ్య 
లందును [(కమముగ వఠింవవ లెను. 
జ ప 
(పొధున సూర్యోపస్టానమర తము 
| ] | 
ఓంమ్మితన్య చర్చ ణీధృతః (శవో దేవస్య సానసిం, సత్వం 
bw | ల 
చిత్మశవ_స్తమమ్‌, మితో జనాన్‌ యాతయతి (వజానన్‌ మితో 
| | | 
దాథార వృథివిముత ద్యామ్‌. మ్న్‌తః కృష్యారనిమిషపాభిచ స్తే, 
| 
న త్యాయ హాన్యం ఘృత వద్వి'భేమ. వ న మిత్ర! మరో అస్తు 
| | 1 
జ జో | బధ 
(వయస్వాన్‌ , య_న్త ఆదిత్య! శికుతి |వ్రతేన। న హన్యతే న జయతే 
| | 
తోోతో దైనమగ్‌ ౦ హో అశ్నో త్యంలితో న దూరాత్‌ ॥ 
వల్లో య భి 
మధ్యాహ్న సూర్యోపస్టాన మం తము 
| | | | 
ఆ సత్యేన రజసా నర్తమానో నివేశయన్నమృతం మ _ర్శ్వం 
| | | | 
చ। హీిరణ్యయేన సవితా రథేనా దేవో యాతి భువనా వివశ్యన్‌ | 
| | | 
ఉదయం తమనస్సరి వళ్యంతో జ్యోతిరు_త్తమమ్‌. జేవం చేవ కా 
| | | | 
సూర్త్యమగ న శజో్టతిరు _త్తమమ్‌, ఉద్దుత్యం జూత వేదనం, "దేవం వహాంతి 


|] | | 
కీతనః దృశే విశ్వాయ సూర్యం, చిత్రం -దేవానాముదగ్రాదస్‌క్షం వా 
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ర్హితన్య వరుణస్త్య్యా న్నే?! ఆప్రా చ్యాచావృథివీ అంతరిక్ష గం, సూర్య 
ఆత్మా జగత నృస్థువశ్చ,త చృము శ్రేవహితం పుర స్తాచ్చు కముచ్చరలత్‌ | 
పక్వేమ శరదళ్శతమ్‌ జీచేవు శృరదశ్శతమ్‌: నం దామ శరదళ్శతమ్‌ 
చోూచామ శ్లరదక్శృతమ్‌! భ పామ శరదళ్శతగ్‌ం (శుణబామ శరదవళ్ళ. 
తమ్‌! (వ(బవామ 'శ్రరదళ్శత మజీతాస్స్యామ శరదళ్శతమ్‌! జోకు 
సూర్యం దృశే! య ఉద్‌గాన్నపాతోఒర్ష వాది భాజమానస్సరిరన్య 


| 
మభ్వాత్‌ | సమా వృవభో లోహితాతుస్ఫూర్యో వివల్చిన్నన సొ 
పునాతు॥ 
సాయుంకాలసూర్యోపస్టానముం[ తము 
| | 
ద్రిమం మ్‌ వరుణ! (గుధథిహ్వవమద్యా చ్‌ నృుడయ! త్వామన 
| 


| | { | || 
స్యురాచ శే, తతా యామి (బహ్ముణా వందమాన్త నదాశాస్తే యజ 


| | | క్‌ 
మానో హావిర్భిః! అహేడమానో వరుణేహా బోధ్యురుశగ్‌ ౦న! మాన్ల 
| | | 
ఆయుః (వమోషీ.ః। యచ్చీద్ధి లే విశో యథా, [వ "జీవ! వరుణ! 
| | | 
(_వతమ్‌। మినీమసి ద్యవి ద్యవి। యత్కి-ంచేదం వరుణ! టై వ్యే జనేఒభి 
| || ] | | 
(దోహం మనుప్యాశ్చరామసి। అచిత్తీ య_త్తవ ధర్మా యుయోపిను, 
క్ట 
మా నస్తసాచేనసో చేవ! రీరిషః! కితవాసో య్మదిరిపుర్న దిని 
| / | | 
యద్యాఘా సత్యముతయన్న విద్భ, సర్యాతా వివ్య శిధిశేన జేవాథా 
వ మ 


లే స్యామ వరుణ |ప్రియాసః॥ 


సంభథ్యావందన్నవయోగము 361 
దిజవుస్మారము 
ఇచ్చట దిబ్బ్బవమస్కారమున వాక్యములన్నియును - నంధభులు 
విడదీసి (వాయబడినవి, 


| | 
కూర్చు. ర్‌ం నమః వామ దిశే, యాశ్చ "దేవతా, ఏతస్యాం 
| | | 
(వతివనంతి। ఏ తాభ్యశ్చ నమః। 
| | 
దథీణము. ఓం నమా దతీణాయై దిశే, యాశ్చ దేవతా, 
| | | 
ఏతస్యాం (వతివనంతి। వ తాభ్యశ్చ నముః। 
{| | | 
వడవుర, ఓం నమః (వత్మీచ్యె దిశే, యాశ్చ "దేవతా, 
| | 
ఏతస్యాం (వతివసంతి। ఏ తాభ్యుశ్చ ననుః, 
|| | | 
ఉ_త్తరము. ఓం నమ ఉదిచ్య్యై దిశే, యాశ్చ దేవతా, 
| | | 
ఏతస్యాం (వతివనంతి। ఏ తాభ్యశ్స్చ నమః. 
| | 
మైదిక్కు.. ఓం నమ ఊర్ల్యాయి దిశే యాశ్చ దేవతా, 
| | | 
ఏత స్వాం (వతివనంతి। ఏ తాభ్యశ్చ నమః, 
| 
కింది దిక్కు. ఓం నమోా౭_ధరాయె దిశే, యాళ్ళ దేవతా, 
& ఠా = ow న ద 
| | | 
వత స్యాం |వ్రతివనంతి। వతాభ్యశ్చ నమః, 
| 
భూవమ్య్యూ కాశ ముల, నలుదిక్కుల మధ్య దిక్కు, ఓం నమో 
చె వాంత రాయి దిశే యాక్ష చేవతా ఏత సా వతివన తి ఏతా 
ను వ వ స Y స మ ws ఫె యు “IO జ షు 


భ్యశ్స నము, 
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మం తము 
ఇదం చ్యావావృథిపీ సత్యమ స్తు! విత ర్భాతర్యదిహో వబువే 
య. భూతం దేవానామవమే అవోభిః। పిడొస్ట మేవం వృజసం 
జీర చానుమ్‌! 


జో 
అణావనే 


లం 
౯ 
|! | 
1. ఆకాశాత్సతితం తోయం 
| | 
యథా గచ్చతి సాగరం! 
| 
నర్వ చేవనమస్కా-రః 
| | 
కేశవం [వతిగ చ్చతి॥ 
| | 
2, నర్వ వే దేషం యత్వూణ్యం 
|| | 
ఖో అ 
సర్వతీ రైసు యత్సేలం। 
తత్ఫలం సపురువ ఆప్నోతి 
| 
స్తుత్వా "దేవం జనారనమ్‌!! 
జాన్‌ ము 
|| | 
లి, వాననాడ్యాాసు దేవన్య 
| | 
వాసితం జే జగ తయం। 
| 
సర్వ్జభూత్తనివా౭._సోసి 
| 
వాసు చేవ! నమో౭ఒస్తు "లే 


(స్రీవాసు చేవ! నమో౭ఒ. స్తు శే! 
wo అలానే 
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అభివాదనమ్‌ 


ఆవ _న్తంబన్నూతు లై న ద్విజులు తమ కుడిచేతిని కుడిచవికి 
దగ్గరగా వంచి, ఎడమచేతితో కుడిచేతిముడుకును తాకుచు, 
(వవరను చెప్పి, అనమయమున అచ్చటనున్న గురువులు వండితులు, 
చెద్దలు మొదలగువారిని నమన్క_రింవవ లెను, 


ఎటన గా. 
ae) 


“చతుస్సాగర వర్యంతం, గో బాహ్మృణేభ్యః శుభం భవతు; 
ఆంగీరన- వార్త న్పత్య-భార ద్యాజ- (క్యా వైయ- వవరాన్నిత, భార 
ద్యాజనగో తః, యజుర్వేదీ -తెత్త రీయశాఖాభ్యాయోా, ఆవ_న్ఫంబ 
సూతే వెంకటాచలశ ర్మా అహాం భో అభివాదయ్‌, అని, 


ఇచ్చట వారి వారి |వవరబుసులను గో తమును, వారి వారి 
వేదమును, వేదశాఖను, సూత్రమును తముచేరును మార్చి, చెవ్వుకొన 
వలెను, 


తర్వాత ఆచారము ననుసరించి క ర్భాంతయున ఒక పురాణా 
చమనమును వేయవలెను, 


త్ర ర్వాత అ 
సర్వదేవ బాహ్మణ నమన గార ము 


శ్థో॥ ఆబహ్మలోకాదా శేషాత్‌ 
ఆలోకాలోకపర్య తాత్‌ 
య్‌ నంతి ((ాహ్మోణా జీవా? 
తేభ్యో నిత్యం నమో నమః॥ 
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పరమేశ్యరార్స౭ణుముం 


శ్లో కాయేన వానా మన సేం దిమయొర్వా 
బుళ్రాత్చనా వొ (వకృ లేః నషభాబాత్‌ | 
కఠోప యద్యత్సక లం వరమై 
నారాయణా యీతి నవుర్పయామి॥ 
మీము తత్‌ నత్‌ 
(బివోర్పణామె_స్తు. 
యజుర్వేదీయ 
(తైకాలనంభ్యావందన [వ మూ మూ 
నమూ _ప్రము, 


ఓమ్‌ 
శ్రీమహాగణవత యే నమః 


బుగే 9దసంధ్యావందన పయోగము 


బుగ్మోదనంధ్యా వందనానుష్టానము, యజు ర్వేదనం ధ్యావంద 
నానుష్టానము వలెనే యుండును. కాని యచ్చటచ్చట కొన్ని మంత 
ములు మారును. ఇంకను, (వతికర్మకును బువీ చృందో చేవ తావిని 
యోగములుండును. ఇట్లు కొన్ని వోలికలును, కొన్ని వ్యత్యాన 
ములును ఉండును, 

శ్లో అవవిత్రః వవ్నితో CN సర్యావస్థాం గతో2పి వా। 

యస్స ఎలక్‌ పుండరీకాతుం న చాహ్య్వాభ్యంత శే సుచి;ః॥ 

పుండరీకాతు! పుండరీకాత! పుండరీకాత! నమస్కారము 
చేయవ లెను, 


ఒక పురాణాచమనమును చేయవ లెను. భన్మృధారణ, రెండు 
స్మా'ర్హాచమనములను చేయన లెను, 


ఆసన స్వ కారము 
వృథివ్యా మేరువృష్థబుపి.ః, కళూరో 9 "జేవతా, సుతలం 
ఛందః, ఆననే వినియోగః. 
శో వృథ్వి త్వయా ధృ తా లోకాః, దేవి త్వం విష్ణునా ధృతా। 
త్వెం చ భారయ మాం "దేవి! వవ్మితం కుకు బాననమ్‌! 
అనంతాననాయ నమః. కుడిచేతి యనామికతో తాను 
కూర్చొనిన భూమిని తాక న లెను, 
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(పాణాయామము 

1. [వణవన్య వర్మబహ్మ్మ బుపి.:, పరమాత్మా జేవతా, జైనీ 
గాయ।తీ ఛందః, 

2. క్రిగాయతీ పూర్వాంగ- న_ష్త్పవ్యాహృతి - మంతాణాం- 
విశ్వామ్మిత- జవముదగ్ని-ఛర ద్యాజ - గాతమా2తి-వసిష్ట - క త్వ పాః 
జుువయః। అగ్నీ వాయుసూర్యవాగీ శ వరుణేం దవి క్వే దేవాః "దేవ తాః 
గాయ త్యుష్టి న గనుష్టుప్‌ లా బృహతీ - వందకి - (తిష్టాప్‌ యా జగతః 
శఛందాంసి, 

వ, గాయ, త్యాః విశ్వామి తే బుపీ కః. నవితా దేవతా, 
గాయ తీ ఛందః, 

4, గాయ తీశిరోమంత్రన్య (వజావతిః జువి.?, (హాస్తీన్న్‌ 
వాయాాది త్యాః "జీవ తాః, యజుశ్చందః, [(పాణాయా మే నిసి 
యోగ 8. 


మంత్రము. (1) ఓం భూః. ఓం భువ*, ఓం న్వః, శం మహా, 
సీం జనః, ఓం తవః, ఓం నత్యం, (2) ఓం తత్ఫ్సభితుర్య కేణ్యం, భర్లో 
జేవస్య ధీమహి, ధియో యో a (వ వోదయాత్‌ , (శ) ఓ మూపో 
జ్యోతీ రస్తోఒవమ్భ్యుత్రం (బహ భూర్ఫువన్వరోమ్‌. 


ఈ [పాణాయావ మం[తముతో (పాణాయామమును జేయ 
వ ఇను. తేక త త్తరీయమునందు వళ జేయవ ఇను, 


సంకల్పము 


నుమోపాత్తదురితతయద్వారా (శ్రీ) వర మేళ్వర వీత్యర్థం, 
(ప్రాతః (మధ్యావ్నా, సాయం) నంధ్యాముపాసిమ్యే. 
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(ప థ మమా ర్రన వు 
ఆపోహీా పే.తి తిన్వ్సూణాం మం తాణాం అంబరీషస్పింధుద్వీవ 
బువీ.?, ఆపో చేవతాః, గాయ త్రీ ఛందః, వూర నే విస్‌ యోగః, 


| | 
మంత్రము, (1) ఓం ఆపో హీ ఫూ మయో భువః, (2) లిం 
| 
తాన ఊరే దధాతన, (కి) ఓం మహే రణాయ చతసే (4) ఓం 
} | | ] 4 
యో వక్శివతమో రనః, (5) ఓం తన్య భాజయతే హూ నః, (6) 
] | 
ఓం ఉశతీరివ మాతరః, (7) ఓం తస్మా అరం గమామ వః (8) 
|] l || | 
శ్రీం యస్య తుయాయ జిన్వథ; (9) ఓం ఆవో జనయథా చ నః, 
ఇచ్చట ఎనిమిదవ మంత్రము తవ్చ, మిగిలిన ఎనిమిది మంత 


ముల చివరను, తలమీద జలమును చల్లుకొనవ లెను. ఎనిమిదవ 
మంత్రముతో మూతము పాదములమోాద 'చల్లుకొనవ లెను, 


మం౦ం[తాచమనము 
(పొ దున 
) సూర్య స్యత్యన్య మంతన్య, యాజ్ఞ య. బువి.?, 
సూర్య-మన్యు-మన్యుపతి ఖై రాత యో "దేవతాః, (వకృృతిశ్చందః, 
మం తాచవునే వినిమోగః, 
మంత్రము. నూర్యశ్చ మూ మన్యుశ్చ మన్యువతయశ్చ 
| 
మన్యుకృ తేభ్యః, పాపేభ్యో రత్ష,ంతామ్‌, యదా క్యా శ 
| || 
కార్గ్లం, మనసా వాచా వాస్తాభ్యామ్‌. వద్భ్యాముద రేణ శిశ్నా, 


| | | 
'రా_తిన్తదవల్తుంవతు, యత్కించ దురితం మయి, ఇదమహం మా 
| 
మమృత యోనా, సూర్యే జ్యోతిపి జహోమి స్వాహా, 
అనుచు చేతిలోని జలమును |తాగవ లెను. 
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మధ్యాహ్న పర 

ఆవఃపునంత్యిత్యన్య మంతన్య, పూతబువి.:, ఆపో చేవతాః, 
అస్ట్రిశ్చందః, మం తాచమనే విని యోగః, 

మంతము, అవః పునంతు వృథివీం, పృశివీ పూతా పునా 
తు మాం, పునంతు (బహ్నాణస్పకిర్బ వా పూతా పునాతు మూగ, 
యదుచ్చిష్టమభోజ్యం యద్వా దుశ్చరితం మును, సర్వం పున 
మామాపో౭_సతాం చ (వత్నిగ హం స్వాహా 


జలమును _కౌగన ఆను, 


సాయంకాలమున 


ఖో స్ట్‌ జం వ మాలి 
అగ్నీ శ్చెత్యన్య మంతేన్య, యం. నల్మో్యవనివద AI By 
అగ్ని -మన్యు అ మన్యువత్యహా స్లైవ న. (వకృతిశృంవః, మంతా 
భమనే విని యూగ?, 


మంత్రము. అగ్నిశ్చ మా మన్యుశ్చ మన్యువతయశ్చ మన్యు 
కృణే భ్య్వః, పాజేభ్యో రతుం తామ్‌, యదహ్మ్నా సావమకార్ష మ్‌! 
మనసా పస పాస్తాభ్యామ్‌, సద్భ్యామున కణ ద్‌ శ అభా 
న్లదవలుంవతు, ee దురితం కము బ్రవవముహాూం మామమృత 
యోనౌ, న్వే జ్యోతిమీ. జుహోోమి సాహో జలమును (తాగవ లెను. 


రెండు స స్త ఖల్య్థెచమనములను జేయన అను, 
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పున ల్కా ర్ర్లనము 
ఆవోహి స్వేతి నవర్పన్వ నూ _కృన్య (బై త-కా నహా దశర్చన్య 
నూ _కృన్య!) అంబరీవపు తః సింధుద్వివ బుహీః।| వంచమి వర్షవూనా, 
నవమి (వతిస్టా, అంతే జే అనుష్టుభా, శిష్టా గాయ।రతీఛందః, 
అ "దేన తాః, మార నే వినియో? 8, ఆపోహిష్టా- ముదలగు తొమ్మిది 


పాదములతో మూార్గన ముదటివ అనే, అటు వని [కొ _త్స మంయతములు 
షపైవృబడును, 


1. “ఖం నో జేవీరభిప్టయ ఆపో భవంతు వీత యే శంయోా 
రభ్మిసవంతు నః॥ 

2, ఈశానా వార్యాణాం పజ ఆ శ్చర్ష చశీనామ్‌్‌ అపో 
కా భేపజమ్‌॥ 

కి. అప్పు మే సోమో అబపీదంతర్విశ్వాని భేవ్షజా। అగ్నిం 

విశగశంభువమ్‌! 

4, ఆవః వృణేత ఛేమజం వరూధం త-న్వే3 మమ! జ్యోక్స 
సూర్యం ద్ఫ్ఫశే॥ 

5. ఇదమాప్రః (పవహత్త యత్కించ దురితం మయి, యద్వా 
హమభిదుదోవా యచ్వా న్‌. ఉ తాన్ఫతమ్‌! 

6, అపో అజ్యాన్యణారివం రపేన నమగ న్సృహి (నృత ల. 
వయస్వానగ్న అగ పా తం మా నంనృజు వర్త ఏనా! 


మంత్రము చివర మార్థనము చేయవలెను, 
Q 


372 బుగ్వఏఎసంథార్టవింబన్నిపయా౧యు 
పాపపురుషదహనము 
బుతం నత్న్వం చేత్యన్య నూక్తన్వ, అఘమర్షణ బువ్‌.9 భొవ 
వృతో చేవతా, అనుష్టుప్‌ ఛందః, పావపురువ జలవినర్డ నే విని యోగ ః॥ 
| || | 
le బుతేం చ సత్యం చాఫీద్ధా తావ సో౭_ధ్యజాయత, తతో 
] | kk: 
రాత్యజాయత్ర తతస్పము[దో అర్థ వః 
ll | | 
2. నము డాదర్ల వాదధి నంవత్సరో అజాయత!  అహోరా 
| 
(కాణి పిదధ దిశ న్య మిషతో వశీ॥ 
|| | | 
లి, సూర్యాచం దమనా థాతా, యథాపూర్వమకల్పయత్‌ ॥ 
| 
దివం చ వృధివీం ఇబాంతరికు మధో సః 


ఈ పావపురువదహాన ప్రకారము _తెత్తరీయనంధ్యావందన 
ముందువ లనే చేయునది. 
ఆ ర (పదా మాతే 
(పాతన్సాయములందు 
తత్సవితురిత్యన్య మంత్రస్య గాధిపుతో విశ్వామిత్ర బుద ౩1 
నవితా దేవతా, గాయ।తీ ఛందః, (పాతరర్హ్య్థ (వదానే విని యోగ $॥ 
,తే_త్తరీయసంభ్యావందనమునందు వలానే ఇచ్చునది, (వద 
శీణాచమనములను మూడు నంధ్యలందును తె తరీయమునందు 
వలెనే, ఒకేవిధముగ చేయవలెను. కాలాలి కేమణ [| పాయశ్చిత్తిము 
కూడ తె త్తరీయమునందు వలెనే, 
ww. ఆట ఇల్ల 
మధభ్యాహ సంధ్యాంగ = ఆ ర్త వయనూనము 
తొలుత *పాంన మంత్రముతో నొకయర్హ్యమును, తర్వాత 
ఖం 
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“అకృ స్టైేన”” మంతముతో నొక యర వామును, మూడవ దానిని 
గాయ తితో నీయవ లెను, ప్రయోగ మో కింది విధముగ, 

1. పాంనశ్ళు చివదిత్వన్య మంతన్య గాతమపు తో బామ 
దేవ బువి.ః। సూర్యో దేవతా! జగతీ చందః మధ్యాహ్న 
సంభ్యాంగార్హ్యవడానే వినియోగః ॥ 

| | || 
మంత్రము. “హాంనశ్ళు చిషద్వసురంతరితనద్టో తా చేదివద 
| వ | | |] | 
తిధిర్లుగోణనత్‌ | నృవద్య్వర నదృత నద్యోఫవమనదఖా గోజా బూత జా 
l 
'అ| దిజాబుతమ్‌॥ అర్హ రము నిచ్చునది, 

2. ఆ కృ స్పై నేత్యన్య మంతన్య। హిరణ్యస్తూవ బువపి.ః! సవితా 
"దేవతా; (తిష్టుప్‌ ఛందః। మధ్యాహ్న నం ధ్యాంగార్హ్హ $(వదానే విని 
"యాగః॥ 

| | ll 
మంతము. “ఆ కృసేన రజసా వర్తవూనో నివేశయన్న 
|| || 
మృతం మర్యం చ। హీరణ్యయెన నపితా రభేనాజేవో యాతి 
| | 
భువనా ప్రివశ్యన్‌ || 

వ్‌, తత్సవితురిత్యన్య మంతన్య, గాధిపు[తో విశ్యామి త 
యిుప్‌.?| సూర్యో "దేవతా! గాయతీ ఛందః | మాధ్యాహ్నాకనం 
ఛ్యాంగార్హ్య్మ వదా నే ఏనిచయాగః॥ 

మంత్రము, ఓం భూర్భువన్వః, తత్సవితుర్వ కేణ్యం-9 త్యాది 
గాయ్మతీ మంతముతో మూడవ యర్థము నిచ్చునది, 

|| 

గాయ తీమం|తేమున “భరో యని స్యరితమును చెప్ప 
వలెను. సాయంకాలార ఫ్ర(వదానము పాతః-కాలార నడ దానము 

ఘు 


యం 
వలెనే చేయవ లను, 
(వదవీ.ణాచమనములు చవేయవ అను, 
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సంధ్యోపాసనము 
తె త్తరీయ[వ యోగమునందు వలెచే మూడు (పాణాయామ 
ములు చేసి, (పాతః వమూధ్యాహ్నిక సాయంనంవో్యో పానన ములను 
చేయువ అను, అధికారము ననునరించి ఉపాననమును చేయవ ఆను, 


అం అ (బహెర్మాపాసనము 
| 
ఓమి'త్యేకాతరం (_బహ్మ! అగ్ని న్రేవతా (బ్రహ్మా ఇత్యార్ష ను! 
| | 
గాయ్మతం ఛందం పరమాత్చృం నరూవమ్‌! సాయుజ్యం విసి 
"యోగమ్‌! 


అధికారము ననుసరించి, (వతీకోపాననమును గాని, నిరు 
పాధిక నిర్ణణ|బహాగ్మోపాననమును గాని, కెవలవాక్యవఠనమునుగాని 
జేయునది. 
గాత (త జపము 


తొలుత, గాయ తీహృదయవర నము అకథావనాఫురన్సర 
ముగ వేయవ లెను. 


| | | | 
ము. తు న్‌ ఎహ్మాన 
నుం్యలైము గ రెం వరదా వలీ వ (బహ్మూనమ్మిి 
తమ్‌! గాయత్రీం ఛందసాం మా తేదం (బ్రహ్మ జువన్యు మే! యద 
|] | || | 11 | 
హ్నాత్గురుకే పావం తదహ్నాత్సకిముచ్య లే! య్మద్యాతియాత్కురు తే 
. |] జే ల! జ్‌ న త 
పావం త దా[తియా(త్పత్తిముచ్య నర్వవన సై మహా ెపి, సంధ్యా 
] | | | | | 
విబ్యే! నరన్వతి ! ఓజో౭_సి నహో=ఒసి బలమసి (భాజోఒసి, 
| | | 
చేవానాం భామ నామా౭సి! విశ్వమసి విళ్యాయుః నచ ప్రవాసి 


సర్యాయు రభిభూరోమ్‌, గాయ తీమాచాహయామి సావి తీమావొ 
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[ | 
వహాయామి, నరన్వతీమావాహయామి, ఛందర్జీ నావాహయామి, 
| 
1న్తీయమావాహయామి, | గాయ (క్యా గాయ।తీ చ ందో విశ్యామి(త 
బుప్‌.న్నవితా "బవ తాఒగ్నిర్ముఖం (బ్రహ్మో న్సితో విసు ర్లృృదయం 
రు దశ్శిఖా పృథివీ యోానిః (పాణాపానవ్యానోడాననమానా నవాణా 
శ్వ్యేతవర్హా సాంఖ్యాయననగో తా గాయత్రీ చతుర్వింశత్యత.రా 
3 

(తొవడా వట్కు-తు., వంచశీక్షోవనయననే వినియోగ 8॥ 

మూాడు (పాణాయామములను చేసి మమోాపా త్రదురితతయ 
ద్వారా (ఫ్రీ) గాయ తీ దేవీ పసాదసిద్ధ్యర్థం అసో త్రరశత___ (చతుః 
వంఛాశత్‌ ; అష్టావింశ తి; దశ )__నంఖ్యాక ఆ గాయ తీమం. తజవం 
కరి్య్యె!! అసి నంకల్పముచేేసి ““ముకావిదువు=శ్లోకముతో గాయత్రీ 
'ఛ్యానము చేయవ అను, ధ్యాన శ్లోకము. 

44 -జ్‌ ఇ కి కా 

ముక్తావి[ దుమ పామసిలభవళ చ్బాయిర్సుఖై (స్ర్రతుణై. 
ర్యు-కావింందుని బద్దర త్న మకుటాం తతాంర్ల వర్లాల్శి"కామ। 
ర రు థ ౯౩ 

గాయత్రీం వర దాభయాంకుశ క వా; శు భం కపాలం గదాం 

శంఖం చ| క్రమథారవిందయుగళం హాన్తార్ణహాంతీం భశే॥ 

తర్వాత జవము చేయవ అను. తర్వాత “మయా కృతః= = = 
నంఖ్యాక ః గాయ్మత్రీజవః తత్సద్ప్రృహస్ట్రీరృణమ స్తు. అసి, నీళ్ళు విడిచి 
చెట్టన లెను, 


గాయతీ. ఊఉ ద్యాస నము 
లో 
| 
మంత్రము. (1) ఉత్తమే శిఖరే జాతే, భూమ్యాం పర్వత 
| | | 
హా ! జాతా | శ 
మూర్ధని! (బాప ఇ్రకోభ్యో౭-భ్యనుజ్ఞ కా, గచ్చ దేవి! యధాసుఖమ్‌॥ 


(2) సుతో మయా వరడా వేదమాశా, (వ చోదయంతీ 
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| | 
వవ ద్విజాతా! ఆయుః వృథివ్యాం (ద్రవిణం (బహ్మవర్ష నం, 
మహ్యం దత్వా (వయాతుం (బ్రహ్మలోక క్‌ు! గాయ, తీహృదయము 
ముదలు ఇంతవరకు మం|తార్థము తె _త్తృరీయనంధ్యవ లె, 
సూర్వ్యోపస్థానము 
(పొద్దున 

k మి|త్రన్య చర్చ ణీధృత బ్రతి చతన్యణాం వుం తాణాం 
విశ్యామ్మిత బుషి. మితాో "దేవతా! గాయత్రీ ఛందః! వ్యితోవస్థానే 
వినియోగ 8| 

మంతము, 1, మి తన్య చర ణీధృతో౬నో బేవన్య సానసిం! 

| 
ద్యుమ్నుం చిత శన_సన్స్థమమ్‌! 
I | 

2. అభి యో మహినా దివం మతో బభూవ నవభాః 

| 
అభి శవోభిః వృథిఏమ్‌॥ 

| 
లి. మితాయ వంచ యేమిశే జనా అఖభిస్టశవసే! న 
| 
'దేవాన్వి శ్యాన్చిభ ర్తి! 
| | 

క. మతో 'దేవేప్వాయుషు జనాయ నృక్త బర్థ్హి మే! ఇవ 

ఇష్ట(వతా అక ॥ 
(పాతస్పాయంసంధ్యాంగ సంధ్యేపస్థానమ్‌ 

జాత వేదన ఇత్యన్య మంతన్య, మరీచిపు[తః కశ్యవ బుషి ః, 

జాత వేదా అగ్ని సైవతా | (తిష్టావృందః॥ నంధ్యోపస్థానే వనియాోాగః, 
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[ | 
మంతము, జాతవేదసే సునవామ సోవవురాతీయతో 
| | | | || |] 
నిదహాోతి వేదః | న నః వర్షదతి దున్లాణి విశ్వా నావేవ సింధుం 
దురి"తాత్యగన్ని ౩|| 
(దాతస్పాయం శాంతిమం[ తము 


త చ్చం'యోరిత్యన్య మంతన్వ | ఫంయుర్‌ బుహిః | విశ్వేచేవా 
దేవ తాః1శక్వరీ చృందః। శాంత్య సై జు ఏనియాగః॥ 
| | 
సా దీం స | గాతుం యజ్లాయ। 
కాన. క్ల 
గాతుం ES వత యే! దైవీ స్వ పిరస్తు నశ న్‌ స్తిర్మానుపే. భః 
కసం Ie భేవజమ్‌! శం నో అస్తు ది వే | శం చతువ్బ'చే॥ 
శ్రీం శాంతిశ్చాంతిశ్చాంతిః. 
(పాతస్పాయంసంధ్యాంగ దిజ్మున్యాద్యభివందనమ్‌ 
ఓం నమః పామ దిశే | యాశ్చ దేవతా ఏతస్యాం 
ప్రమాతా నమః! ఓం నమోదకీ ణాయ దిశే తక్‌ 
-దేవలా వకస్యాం 1 వలివనం త్యే కాభ్యళ్సు నవుః। ఓం నమః వతీమ్యై 
దిశే యాళ్ళ చేవతా వీత స్యాం ద్రతివనం శ్యే శా భ్యక్ష ఏ) నమః। ఓం 
నమ ఉదీమ్యై ది ది జీ న చేవకా ఏతస్యాం (ఇ గ జ న్యలళ్యక్సు 
నమః! ఓం నమ ఊస్ధ్వామొ దిశే, తు చేవకా వత స్యాం 
బ్ర భం శ్యేజాళ్యాక్లు నమః। ఓం నమో౭_ధరాయి దిశే, యాశ్చ 


-జీవఆా వతస్యాం (౩ వతీవనం క్యేతాభ్యశ్చ నమః! ఓం నమో౭_వాంత 
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| | | | [1 

రాయై దిశే యాశ్చ "దేవతా వత స్యాం వతివనం ల్యే తాభ్యశ్సృనమః। 
గ 

నమో రాకా లాలా (1 యె వసంతి, తేక (ప్రసన్నా కా 

నశ్చరం జీవితం వర్గయంతి। నమో గంగాయమున యోమ్ముసభ్యక్న 


నమో నమో క I నమః సంధ్యా 
జ్‌ | | - 
క | 81 నరనం తె ంనమవుః* 
నమః, సానిత్ర్యై కా గాయ్యత్యె నవుః। నరన్వ్యత్యన 
Kk స్‌ లే 
సర్వాభ్యో బేవ తాభ్యోనమః. దేవేభ్యోనమః., బుషి భో నమః 
| | | | | | 
మునిభ్యో నవుః, గురుభ్యో నమః, పితృభ్యో వను।, కామా 
|| | 
వ వ స్వేజో 
ఇఒ కారీ న న్యుర కార్డీ న్నమోా నమః, వృథివ్యావ _స్టేజోబాయు 
రాకాశాత్‌ ఓం నమో భగవ తే వానుబేవాయ యాం సణాొ 
నర్వభూ తాని చరాణి స్టావరాణ చ। సాయం (పాతర్నమన్యంని, వ 
మా నంధ్యా౭-భిర శుతు, శివాయ విష్ణురూపాయ, న్‌నరూసాయ 
అది జో జల జ్య భీ of 
విష్ణ వే। శివన్య హృదయం విష్ణుర్విష్లోశ్చ ప్యాచయం న్‌వ* | 


యథా శివవముయో విష్ణు శేవం విష్ట్రమయశ్శినః। 
యథాంతిరం న వశ్యామి తథా మే న్వ_స్తిరాయుసీ! 
నమా (బహ్మణ్య దేవాయ గో నాహ్మణహి తాయ సు! 
జగద్ధి తాయ కృష్ణాయ గోవిందాయ నమో నమః॥ 


విరాట్సురుషవందనమ్‌ 
తో నమోా౭__స్హ్యనంతాయ  సహ్మస్రమూ ర్త రయ్‌, నహ్మన 


న కోకా, నహ్మననామ్మే పసురుమూాయ శాశ్వతే, 
నహ్ననకోటీయుగ ధారి కో నవుః॥ 
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ఆకా శొత్పతితం తోయం, యధా గజ సాగరం! 
సర్వ చేవనమస్కా_రః శకీశవం (ప్రతిగచ్చతి॥ 
వాననాద్యాసు చేవన్య వాసితం తే జగత్ర్రయం। 


సర్వభూతనివానోఒ_సి వాసుదేవ! నమోస్తు త॥ 
భరామ్యాకాశవందనమ్‌ 
|] | 
మంత్రము, ఇదం ద్యావాపృథివీ సత్యము స్తు పితర్మాతర్యది 
॥ | | 
హోవబువె వామ్‌! భూతం "దేవానామవ మే అవోభిర్వి ద్యా మేషం 
|| || 

వృజనం జీర చానుమ్‌॥। 

న్లో! నర్వ వే బేషం యత్పుణ్యం నర్వతీ చ్లేషం యతృలం। 

తత్ఫలం పురుష ఆవ్నోతి స్తుత్వా "దేవం జనార్లనమ్‌॥ 

దొజ్న మస్కా-రమునుండి ఇంతవరకు గల మంతముల యర్థ 
మును (తె_త్తరీయనంధ్యామం। తార్థ బోధినియందు చూడవలెను, 

మాధ్యాహ్న్‌కసూర్యాపస్టానము 

ఉఆదుత్యం జాత వేదనమితి, (త యోదశ ర్చన్య సూ_కృన్య। కణ 
పు[తః (వన్క-ణ్య్వా బువ్‌.ః| సూర్యో -దేవ తా! నవాద్యా గాయ తీ 
ఛందః। అం త్యాశ్చత సో అనుష్టు'భ'ః సూర్యోవస్థానే వినియోూగ 8| 

|] | | 
l. ఉదుత్యం జాత వేదనం దేవం వహాంతి శేతవః॥ దృశే 
| | | | 
విశ్వాయ సూర్యమ్‌॥ 2, అవక్యే తాయవో యభా నతు తా 
| | ఆలా | 

యంత్య క్యభిః। సూరాయ నిశ్యచతుే॥ క. అద్భ్మశ్రమస్య శేతవో 


| || || 
విరశ్శ్యయో జనా అను! (భాజంతో అగ్నయో యధా! 4. తరణ్‌ 
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[ | | 
రశ ఏదర్శతో జ్యోతిమ్మదసి సూర్య! విశ ఇమాభాసి రోచ నమ్‌! 
| | 
ర్‌, వ/త్యజ్‌ జేవాన్తాం! విశ; వత్యజ్ఞు చేప్పి మూానుహూన్‌ |! ప్రత్య 
| |] 
జ్విశ (౦ స్వర్ష్భృ శే! 6. యేనా పావక! చతుసా భురణ్యం తం జనా 


| | | || 
అను త్వం వరుణ వశ్యసి। క్ట విద్యా మెష్హి ర జసృ్ప్రథధ్వహో మిమానో 


| || || 
అ క్తఖిః। వశ్యజ్ఞన్నాని సూర్య! 8. స ప్ప త్యాహరితో రథే వహంతి 


వ వబ 


|| | 
“చేవ సూర్య! శోచిప్కేేశం విచతణ॥! 9. అయుక్తనప్త శుంధ్యు 


| | | | 
వః సూరో రథన్య న_వ్హ్యః। తాభిర్యాతి న్వ్యయు_క్రిభిః॥ 10. 
| || | || 
ఉదయం తమసస్పర్తి జ్యోతివృశ్యంత ఉ_త్తరమ్‌। దేవం చేన తా 
|| 
సూర్య్యమగన్న వ 5. ఉద్యన్నద్య మితమహా। 


| || | 1 
అరోహాన్ను త్తరాం దివమ్‌! పహృృూ[దోగం వువు సూర్య జారి మాణ 


[| [1 ll 

చ నాశయ॥ 12. శుకేషు మే హారి మాణం రోవణాకాసు దధ్శ్నసి! 
|| | | | 

అధో హోరిద) వేసు మే హారిమాణం ని దధ్భసి॥ 18. ఉదగాదయ 
|| | | [1 

మాదిత్యో విశ్వేన నహాసా సహా! ద్రివంతం మహ్యం రంధయన్నోో 

| | 
అహం ద్వివ తే రధమ్‌॥ 


కొంతమంది ఈకిందియారు మంతములతొను ఉవస్థానమును 
చవైవూదురు, 


చ్మితం దేవానామితి వడర్చన్య నూ _కృన్య | ఆంగిరనః కుత్స 
చ అ జు జో అ అలో 
జబముపంక | సూర్యో "దేవతా | (తిష్టాప్ఫృందః | సూర్యోవస్థానే మిని 
"ఠరొవాగ?ః॥ 
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మంగత్రము-1, చిత్రం దేవానాముదగాదనీకం చత్తురి ఎఢోక్య, 
వరుణస్ర్యా్నో ఆ (పా ఇట్టాంస్త్తపట్ల అంతరీతం సూర్య ఆశా 
జగత న ్షస్థువశ్చ 2, సూర్యో చే చవిమువునం రోచమానాం మర్ఫొ్య 
స్‌ యోషామ ఛ్యేతి వశ్చాత్‌ | య|కానరో దేవయంతో యుగాని 
అ (వతి le భదమ్‌॥ 8. భడా అశ్యా హరితః 
సూర్యగ్య చితా కల అను వ్య నమన్యంతో దివ 
అపృ్ఫష్ట్న మస్థుః వరి ద్యావా పృథిపి కరత సద్యః 811 4. తత్పూర్యన్య 
క్యా తన్నహిత్యం మధ్యా టప కను సంటభార। యేదయు క 
హారితః Sra స. జ స్తనుతే క కై! ర్‌, తని తన 
వరుణస్యాభిచ మే. సూర్యో రూవం aa a అనంత 
మన్య|దుశదన న్‌ పాజః కృవ్ణమన్యద్గరితః భరంతి॥ 6. అద్యా 
డేవా ఉదితా సూర్యస్య నిరంపహానః పీపృ తా నిరవచ్యాల్‌ తన్నో 
మిత వరుణో నమూమహానామదితిః సింధుః వృధివీ ఆత జ్యాః 1 
మభ్యాహ్నా నంధ నాయందు దిబ్బమస్కా-రము మొదలు నంధ్యోోవ 
స్టానమువరకును "లేవు, 
వమాధ్యాహి కళా ంతిమం తము 


ఓం నమో (బహళ ఇత్యన్య మంతన్య, (వజావతి బుపష్‌.?। 
విశ్వే బేవాః దేవతాః! జగతీ చ్చృందః। ఉవస్థానే వినియో౫ 8 | 
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మంత్రము, నమో (బహ్మశజే। నమో అ నగ్న యే! షప 
పృథన్వె నమ ఓవ ధిభ్యః నమో వావే నవా వాచన్చతి యీ! 
నమో విష్ణవే బృహా తే కరోమి॥ 
ర్‌ం శాంతి శ్నాంతి శాంతిః. 
అభివాదనము 
తె తరీయమునందు వలెనే. 
సాయం సూరో వ్రపస్టానము 
యచ్చిద్ధిత ఇతి పంచర్చన్య స్తూక్తన్య, శున శ్నేఫ బుష్‌. 
వరుణో చేనతా, గాయక తీ చృందః. 


సూర్యోవస్థానే వినియో 8| 


| |] 
జి wn nt iy we we 1 7 
మంతము-1. యచ్చిద్ధి లే విశో యథ (వ చన నరుణ 


| {| | || 
(వతమ్‌ | మినీమసి ద్యవి ద్యవి॥ 2. మా నో వధాయ హాత్నివే 


| | | || | | 
జహీశానన్య రీరధః! మా పహృృణా నన్య మన్యవె॥ శి, విమృలీకాయ 
|| | | 
తే మనో రధీరశ్వ్యం న నందితమ్‌। గీగ్భిర్యరుణ నీమహీ॥ 4. నర్రా హీ 
| || | | గా | 
మే విమన్యవః వతంతి వన్య ఇష్ట యే | వయో న ననతీకువ॥ 
] | || 
రీ. కదా తతే[ శ్రియం నరమా వరుణం కరావమహీా మృళీ కా యోర్గు 


| 
చతనమ్‌! 
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నంధోవ స్థానము, శాంతిమంతము, అభివాదనము ఈ 
మయముూూడును (పాత న్పంభ్య యందు వనే పేయవ అను. 
చివరయందు ఒక పురాణాచవునము పేయవ లెను. 


సర్వ బాహ్మ్మణటేవ నవుస్మ్కారము 
శో ఆ(బహృ్మలోకాదా శేపాడాలోకాలోకవర్వతాత్‌ | 
యే నాతి _ాహ్మణా దేవా, స్తేభ్యో నిత్యం నవోూ నముః॥ 
శ్రీం తత్పద్భ్బ)హ్మార్పణము స్తు. 
ఓమ్‌ తత్‌ నత్‌ 
శివమ్‌. 


బబుగ్గ్యోదనంభ్యా వందన వ యోగము నమా _వ్రము, 


ఒకటవ అనుబంధము 
142 వ పుటయందలి “యజ్ఞోపవీతనిర్మాణవిషయము” 


ఇచ్చట వ్‌ న్వరింవబడును. 

జంచెమును తయారుచేయు విధము, 
గాతమన్న ఎతి— 
“క్రియా కారిలేన తంతునా యజ్ఞోవవీతం కుర్యాత్‌,” 


ముందు స్రీ చేత తయారు శోయింవబడిన దారముతో, తర్వాత 
పురుషుడు జం చెమును తయారుచేయవ లెను. అని యర్థము, 


బిందుచే అతెలియుచున్న చేమనగా అనాదికాలమునుండియు 
(స్రీలు దారమును తయారుచేయుట కలదు, అని. 

కాని ఆ డారమును వవిధముగ తయారు చేయుచుం జెడి వారో? 
అనగా రాట్న ముచేత నా? లేక చేతితో కదురు వడుకుచు తయారు చేయు 
చుంజెడివారో తెలియకున్నది. నంస్క్ఫృత భాషమయందు-, “రహాటః = 
దారమును తయారుచేయు యంతము అని, “ఛాపూర్ల వము”” అను 
నిఘంటువునందు నేను చదివితిని. ఇందువలన “స్రీలు ఈ రహాటము 
(రాట్నము) ద్వారా డారమును తయారుచేసెడివారేమో? రాట్నము 
మాద తయారువేసిన యొడల నే చాలవుంది ద్విజులకు నీభఘుకాలములో 
(స్రీలు చారము తీయుటకు వీలుండును. రాట్నము "వేనియడల 
గృృహాకృత్యములందు మునిగియుండు (స్రీలకు కదురుతో ఉఊజానము 
తయారుచేయ నవమయమెక్క_డుండును? 


మనున్న ్రతీ= 
““-కార్వ్పానమువవీతం న్యాద్వి(వస్యోర్ల వృతం (తివ్బత్‌. స్‌ 
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వ _త్రినూలుతో తయారై న జంచెమునే (బాహ్బ్‌ణుడు ధరింప 
వలెను అని. ఇట్లనుటచేత వట్టు ఊలు నైలాను డారములు జంచె 
మునకు వనికిరావు. 

చదేవలమహార్తి _ 

య 


“నుచా దేశే శుచిః సూతం నంహాతాంగులిమాల శే! ఆవరర్య 
మక్షవ త్యా త త్రి గుణేకృత్య యత్న త ః॥ అబ్లింగకై శ్రిభిః సమ్యక్‌, 
(వమాూళ్యోర్ల వృతం (తివృత్‌ | అృవదవ్‌ణమావ_ర్య నావి త్వా 
(తిగుణీకృతం। తత; (వదవీ,ణావ_ర్తం నమం న్యాన్నవసూ( త్రకం। 
'త్రిరా వేష్ట్య దృఢం బధ్యా (బహ్మవిష్ట్వశ్వరాన్న మేత్‌ | 

(స్రీలు వడికిన నూలును, శుద్ధమగు చోటున వవ్మితమైనవ్నాడె 
కూర్చొని, బొటనవేలు తప్ప, మిగిలిన నాలుగు ఎడమచేతి వేళ్ళను 
దగ్గరగచేర్చి, వాటిమొదట తోొొంబడియారు సారులు మరల మరల 
చుట్టవ లెను, అట్లు నూటతొంబదిరెండు బెత్తలుగ చుట్టిన దారపు 
కొనను, కుడిచేతికి తగిలించి, రెండుపేటలుగా వాలా జాగ గా మధ్య 
మథ్య తెగకుండ చుట్టవ లెను, అది పూ_ర్థికాగనే ఆశండువేటల 
శొనను ఎడమచేతికి తగిలించి, ముప్పేటలుగ ((తిగుణముగు) చేసి చుట్ట 
వలెను, అట్లు తయారెన దానిని తనుగున ““వ_త్తొయందురు. 
ఆవత్తులను ఆపోహిష్టాదినవవాక్యములు చెవ్ప్వుచు బాగుగ తడవ 
వలెను. 

అట్లు ఇట్లు. ఎడవు చేతిలో వత్తులను ఉంచి, మై మంత్రములు 
చెవ్హ్వుచు వానిమోద సళ్ళను చల్లుచు కుడి చేతి వేళ్ల తో ఇవాల మెల్లగ 
కొట్టుచు బాగుగా తేడియునట్లు చేయవలెను, అట్లు తడిసినదానిని 
ఎడమచేతి నాలుగు వేళ్ల కు తగిలించుకొని తాళ్ల బిళ్ల ”” సాధనముతో 
ఎగపురిని వేయవలెను, ఇది అ్మవదవీ.ణావృ_త్తమగును. ఆంధ వబే 
శమున తాళ్ల బిళ్లకు ఆదారమునుతగిలించి కాలిపిక్కమిదనుండి యో, 
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లేక తొడమిదనుండియో (కిందనుండి పైకి ఎగ|దోయుదురు. అశు 
పురివేసిన వత్తులను బాగుగ నెండనిచ్చి, వానిని మరల మరియొకరి 
సాయముతో, గాయ తీమంతమునుచ్చరించుచు ముప్పేటగా చేసి, 
దానికి దిగపురి వేయవలెను. అనగా-ఆదారమును తాళ్ల సీళ్లకు 
తగిలించి ఆ తాళ్ల బిళ్ళను తొొడమోదనుండి [కిందకు దిగ (గోయ 
వలెను. లేడా ఒకకొనను తాను వట్టుకొని మరియొక కొనను త్‌ 
బిళ్లకు తగిలించి, ఇంకొకనిచేత దిగపురి యగునట్లు రెండుచేతులతో 
(త్రిప్పింవవలెను, ఇది |వదటీణావృ_త్తమగును, ఇట్లు దిగపురి వేయ 
బడిన  దారమునందు, తొమ్మిది దారము (పోగు) లుండును, 
ఊజారమునకు ఆపురి బాగుగ వట్టుటకొరకు కొంత సీపుంచి, తర్వాత 
దానిపురిని కొంచెము తగ్గించి, ఆదారమును, కూర్చున్న తనకాలి 
రెండుముడుకులను కైకియె త్తి, కొంచెము దూరము చేసి వాటికి 
చెలువల్క మూడునారులు చుట్టవ లెను, "లే క__ ఇంకొకరియొక్క_, 
ఎడముగ చాపిన చేతులకు వెలువల మూడుసారులు చట్టి, రెండు 
కొనలను చేర్చి లంకెవెసి ఆ మూడుచేటలమిోదనుండి ఒకటి రెండు 
సారులు (తిప్పి చెనవేసి ఓంకారమునుచ్చరించుచు నం వదాయాను 
సారముగ _బహ్మాముడి వేసి (బహ్మృవిష్ట్వ్రశ్యరులను నమస్క-రింవ 
వలెను, ఇది జంచెము తయారుచేయు పద్ధతి, 


రెండవ అనుబంధము 
159వ పృటయందలి పమిత విషయము 
న్న ృతొము-క్తా ఫలమున = 
“తర్ణన్యా బభ్భయా। జావ్యం స్వర్ణ ౧ చోవకనివ్ధయా। 
దశూనామిక యా వివో విభ అయాద్ల ంధినంయుతం॥ 
యజ్ఞోవవీ లే వకాంజ్యాం చు తా కుశ వవ త కే 
(బ్రహ్మ గంధిం విజానయాదన్య (త్ర తు యథారుచి।। 
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శరాపుడువేలియందు వెండివవితేమును అనామిక యందు 
బంగార పుటుంగరమును ధరింవవ లెను. బంగార పువవ్శిత పుటుంగర 
మును కుడిచేతియనానికయం బే ధరింవవలఅను, జంచెమునందును 
మాంజి తొాటియందును కుశ వవి తమునందును (బ్రహ్మ గంధి(ముడి) నె 
వేయన లెను అని. కుశవమిత్రశబ్దము బంగారువవ్శితమునకు నూచ 
కము, 


బంగారువమితెపుటుంగరమును చేయించుటకు ఎంత యుత్తు 
బంగారము కావాలనో శంఖమహారి చెవ్వుచున్నారు, 
ష్‌. 


“నువర న్య నువర్ణ న్య సువర్ణ స్యాంగుళీయకం। 
Me tr ర్‌ం © 


వవ్మితమితి విజ్లేయం నర్వక ర్నృసు పూజితమ్‌; | 


అనగా-ఐన గురివిందగింజల యెత్తు ఒక మావము, వదునారు 
మాంవషముల మయెతు సునర మనబడును. -ఈనోకమున శంఖనుహారి 
పలి రొ ae యా 
శబ చమ త్మ -౫ ముకోొరకి మూకు సువర్ష్యశ బ్రములను వాజెను, 
మహర్షికి గూడ ధర్మ్మవనచనమున సాహితీదృష్టి! అందు తొలి సువర్ణ 
శబము, వదునానమాపముల యొత్తును చెవ్పును. రెండవది మంచి 
నర్జ్యము (నన్నె) గలని యని చెవ్వును, అనగా వదునారవ వన్నె 
లిన నుద్గమైనది, యది యర్థము, అందువలన 24 కారట్లబంగారము 
వనికి ర౭డు. ఇగ మూడనగి..బంగారమునుచెవ్వును. కాగ__వదు 
నాం నామముల యెసు ౫ల్క, (ఇప్పటి 1 నవరను బరువు వదునా 
రవ నన్నెగ ౧) శుద్దమైన బంగారముతో వవ తె కార ముగ చేయ 
బడిన. ఉంగరము నవి తిపుుంగ౫ ర మగును. ఇప మెల వెదికక ర్భల 
ae యా 
ఒను డును (కేవ్భమిని భావము. 


ఇప్పటో బంగారము వెలను మననున నుంచుకొని, ఆకాలమున 
కవులలో నుంజిడు మునులు, ఇంతధనముతో బంగారమును కొని, 
R 
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మెట్టు వవ్మిత పుటుంగర మును చేయిం యకోొ నెడి బాద్‌ న ౫! ముసి 
నంచేహావడనక్క-ర లేదు. 1980వ నువత్సివమునందు ననరను నెల 
వదుమూడు రూపాయలుం డెను, మరి ఆ మునులకాలమువ ఎంతా 
కారుచవుకగ నుండెడిదో యూహంచుకొనుకు, అంతియేగా, 
"రాజులు ఆ శమములకు "వెస్టి మునులకు బంగారు వవమితిఫ్రుకయుంగర వు 
లను (పదానము చే-సెడివారని పురాణములు చెపూచున్నవి, 


"వె దికకర్శలు చేయుటకు వదియెని యొక బంగార పుశంంగుత 
మును కుడిచేతి యనామికకు "పెట్టుకొనిన చాలునని ధర్శశానశ్ర్రృము 
ెవ్వుచుండుటవలన 1ష్టి సవరను బంగారముతోనే నన్నివష ౮ ౫౧ 
మును వేయించుకొనవ లెనని భయవడనక్క_ర నీచు, "కీవలము ణీ" 
'ఊచాసికంకు, యధాశ _క్తిగ చేయించుకొనన చ్చునుని నమిలి క, 
ధనమున్నవారు 1ష్టి నవరనుతో ేయించుకొంయనుసు. 


